MIHICTEPCTBO OCBITU I HAVKU YKPATHU
PIBHEHCHKUM JJEPYKABHUM 'VMAHITAPHUIM VHIBEPCUTET
GOAKVJIBTET IHOBEMHOI ®IJIOJIOTTI
KAOEJIPA POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®1JIOJIOTTI

CEMAHTUYHA JEPUBAIIIA
JIEKCUKHU B TUITIOJIOT'THHOMY
BUCBIT/IEHHI

Konexmuerna mornoepaghis

ICTOPIA TA CbOT'OJIEHHA
OIJIOJIOTTYHOI HAYKU
Tom 1

&

PIBHEHCHKHWI JTEPAKABHUN 'YMAHITAPHIY YVHIBEPCUTET
PIBHE 2018



MIHICTEPCTBO OCBITU I HAVKU YVKPATHU
PIBHEHCBHKUI JEPKABHUU I'VMAHITAPHUIM VHIBEPCUTET
OAKVJIBTET IHOBEMHOI ®IJIOJIOTTI
KAOEJIPA POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®1JIOJIOTTI

CEMAHTUYHA JEPUBAIIIA
JIEKCUKHU B TUITIOJIOT'TYHHOMY
BUCBIT/IEHHI

Konexmuerna mornoepaghis

ICTOPIA TA CBQFOZ[EHHH
OIJIOJIOTTYHOI HAYKU
Tom 1

&

PIBHEHCBKHWI JTEPAKABHUIN 'YMAHITAPHIUY YVHIBEPCUTET
PIBHE 2018



VK 81°373-115
BBK 81.2-3
C 30

Penieasenru:
JIemim H.€. JIOKTOP (PLJIOJIOTIUHUX HAYK, Ipodecop
HamlonanpHu megaroriyHuil yHIBEPCUTET
imeri ML.II. JIparomanosa (M. Kuis)
Cnasosa JI.JI. moxrop disosoriuaux HAyK, mpodecop
KuiBchbkuiil HaItioHAJIBHUN YHIBEPCUTET
imeni Tapaca IlleBuenra (M. Kuis)

PexomenmoBaHo q0 IpyKy BUYEHOIO PAIOI0
PiBHeHCBKOrO mep:xaBHOIO I'yMaHITaAPHOTO YHIBEPCUTETY
(npomoros Ne 5 610 31 mpasnsa 2018 p.)

KosexTur aBTOpPIiB:
Jemernuyk O.B. (romoumii pemgakrop), Anagsko J1.0., Butoycosa T.11., Kamuiuerxo M. M.,
Kimamyr A.B., Koucranrinosa O.B., Kocosmamos B.1., Kyuma T.B., Muxaitinosa €.B.,

Migsiu K.I., Open LI, ITasiosa O.1., ITaBnosewska JI.O., IToramuyk C.C., Tapacrox H.1O.,
Tpomiua H.II.

CemanTnuHa aepuBalisg JIEKCUKM B THUIIOJIOTIYHOMY BHCBITJ/IEHHI:
C 30 KOJIEKTHUBHA MOHOrpadisa / Ko. aBT. ; roJios. pema. O.B. lemenuyk. — Pisue : PII'Y,
2018. — 212 c. — (IcTopisa Ta chorogeHHs (P1IOJIOTTYHOI HAYKH ; T. 1).
Lexical semantic derivation in typological perspective: collective
work / auth. ; O.V. Demenchuk (Ed.). — Rivne : RSUH, 2018. — 212 p. — (History
and Contemporaneity of Philological Science ; v. 1).

YV  komekTmBHIN MoHOrpadgii IIpeacTaBJIE€HO PO3BIAKH, IIPHCBSUYEH]
JIOCJTII;KEHHI0 CEMAaHTHYHOI JepuBallil JeKCUKHA B TUIIOJIOTIYHOMY BHCBITJICHHI.
Ha wmartepiam pi3HOCTPYKTYpHHUX MOB (QHIJIIMChKA, HIMeEIlbKa, (PpaHILy3bKa,
YechbKa, II0JIbCbKA, 00JIrapchKa, YKPaiHCBbKA, POCIHChKA, TYPEIbKa) PO3TJISHYTO
HU3KY aKTyAJIbHUX IIMTAHEb TEOPli CeMAHTHUYHOIL JIePHUBAIIil: MOIEJIl CeMAaHTHIHOL
JepuBailrli, MeXaHI3MH 1 CTpaTeri CeMaHTUYHHUX 3MIH, THUIH BTOPHHHOI
HOMIHAIT1, IPOIIeCH IpaMaTUKAJI3AIII, TPAHCIIO3UIIII, TPAHCTEPMIHOJIOT3AaIl].

The collective work focuses on the study of lexical semantic derivation
from a typological perspective. Based on the languages of different structures
(English, German, French, Czech, Polish, Bulgarian, Ukrainian, Russian,
Turkish), the paper deals with the topical issues of semantic derivation
theory: semantic derivation models, strategies and mechanisms of semantic
shifts, types of secondary designation, processes of grammaticalization,
transposition, and transterminologization.

VK 81°’373-115
BBK 81.2-3

© Astopu mybmikari, 2018
© PiBHeHCBHKMIT IepskaBHUN ryMaHITapHUHN yHIBepcuTeT, 2018



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

SMICT

3ATAJTbHI THTAHHA )
TEOPII CEMAHTHIHOI JJEPHBAIIIT

Temenayx O.B. TUTIOJIOTIS MOJIEJIEM CEMAHTUYHOT JIEPUBATIIIT
TIEECTIE ..ottt ee e e e eeeee e 6

Misia K.I. TUIIOJIOTIA ACOLIIATUBHUX MOJIEJIEM YCTAJIEHUX
TTIOPIBHAHD ...coiniiiiiiiiii e 30

Tponuna H.II. CEMAHTUYECKAA JIEPUBAIIVA KAK CITOCOB
[TOITOJIHEHUA CJIOBAPA N JIMHI'BUCTUYECKNY KOHLIEIIT ......... 48

CEMAHTHYHA IEPUBAIIIA JIEKCUKH
B CIIOPI/IHEHHX TA HECIIOPI/THEHHUX MOBAX

Anansro [1.0. METAOOPUYHI MOJIEJIT CEMAHTUYHOI JJUHAMIKU
HOMIHAIIN APTE®@AKTIB (HA ITIPURJIAJII HA3B IIOCY 1Y B
AHIVIIMCBRIN TA YEPAIHCBERIN MOBAX) ...cooviiiiiiiiiiiiiiiininien 61

Kimamyx A.B. CEMAHTUYHA JIEPUBALIIA IPPAIIIOHAJIBHOT
JIEKCUKN B VEPATHCBHKIN, AHTJITVCHKIN TA HIMEITLKIN MOBAX 73

Kyama T.B. HOMIHAIIIT COITIAJIBHOT'O CTATYCY JIIOJINHU K
3HAKU [IEPBUHHOI'O I BTOPUHHOI'O CEMIO3UCY B
VEPATHCBKI, TTIOJTBCHKIN TA HIMEITBKIT MOBAX ..vvveeeeeeeeee, 88

Ilagnosa O.1. CEMAHTWYHU CIIOCIB TEPMIHOTBOPEHHA B
MY3BUYHIN TEPMIHOCHUCTEMI AHTVIIMCBHKOI, ®PAHITY3bROI,
POCIVICBROI TA YRPAIHCBEOIMOB ....coniiiiiiiiecre e, 100

Masnoseska JI.O. TIOBAKAHHS K 3HAKM BTOPUHHOT HOMTHAITIT
V PIBHOCTPYKTYPHIIX MOBAX ....oveeeeeeeeeeee e eeee e eee e eeee e e 112

Ioramayx C.C. KOHIEIITYAJIISAIIIA MOPAJIBHOI YMCTOTH B
VRPAIHCBEIN TA AHTVIIMCBREIM MOBAX ....oviiiiiiiiiiiiiiiiiiceee e, 122

CEMAHTHUYHA TEPUBAIIIA
JIEKCUKH B MOBAX PI3BHHUX THIIIB

Benoycora T.II. DPASEOJIOTMTYECKAA YHUBEPBAIIUA: OT
OPABEOJIOTUBMA K CJIOBY ...t 131

Koncranrinosa O.B. CEMAHTUYHA TEPUBAIIIA V ITPOLTECAX
CEMAHTNUYHOI MITPAIIIT AHTVIITMCBbKUX TEPMIHIB
OIIOHATEYBAHHA ... 152



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

Koconamos B.1. CEMAHTVKA HAUMEHOBAHUI JTOJIJIAPA B
AMEPHUEKAHCEROM CJIEHTE ...coiviiiiiiiiiiii e 164

Muxaiinosa €.B. CEMAHTUYHA TPAHCIIO3MIIIA AR )
OYHREIIOHAJIBHE ABUINE B 'PAMATHUYHIN CUCTEMI TYPEIIBKOI
MOBI ..ot 172

Opexn L.I. OBPA3HA OCHOBA CEMAHTUYHOT JIEPUBALILT
OPAZEOQJIOTTYHUX ONHUID HIMEITHEKOT MOBU ..., 179

Tapaciox H.O. KOHI[EIITYAJIEHA TPAMATUKAJII3ALILA
JIEKCUYHOIO 3HAYEHHS V CJIOBOTBOPYIN [TAPAJIUTMI
OPAHITY3BKOTO AITEKTUBA ..ot eee e, 190

CEMAHTHUYHA TEPUBAIIIA
Y IIPOCTOPI XY/IO;KHBOI'O TEKCTY

Kaniniuenxo M.M. BIJIbAM BJIE/K TA MOBHA PEBOJIIOLIIA |
BPUTAHCBHKOTO POMAHTU3MY (JIEKCUKO-CEMAHTUYHU
ACTIEET) oo e e e s et s e 199



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

ITEPEJIMOBA

V xonexktuBHIZ MmoHorpadgii “CemaHTHUYHA HepuBalllsd JEKCUKH B
THUIOJIOTIYHOMY  BHCBITJIEHH] — IIPEICTABJIEHO  pPe3yJIbTaTH  POOOTH
II MixkBy31BCBKOI0 HAYKOBO-IIPAKTHIHOr0 ceMiHapy “lcropis 1 choromeHHs
(pimostoriunol Haykwm’®, sxui BioOyBes 17 tpasusa 2018 pory Ha xadempi
poMaHO-TepMaHChKOI pistos10r1i PIBHEHCHKOIO JepsKaBHOI0 I'yMAaHITAPHOTO
VHIBEPCHUTETY.

Cemimap o0egHAB HAYKOBINB, #AKI 3afiMalThCI IpobIeMaMu
JIIHTBICTUYHOI CEMAHTUKHN B TepPMAHCHKOMY, POMAHCHKOMY, CJIOB STHCHKOMY
Ta TIOPKCBKOMY MOBO3HABCTBl. Ha wMartepiail pi3HOCTPYKTYPHHX MOB
(agrmaliicbka, HIMeEIIbKa, (PpaHIly3bKa, OoJrapchbKa, IIOJIbChKA, YeChbKa,
YKpPalHChbKA, POCIMChbKA, TypelbKka) OyJI0 PO3TJISHYTO HH3KY aKTyaJIbHIX
IIUTaHb Teopli ceMaHTUYHOI JepuBaini: Modesl CeMAaHTHYHOI JepHBAalili,
MEeXaHI3MH 1 cTpaTerii CeMaHTHUYHHX 3MIH, THOM BTOPHHHOI HOMIHAIII,
IIpoIlec TpaMaTHKAJI3aIlli, TPAHCIO3UINi, TPaHCTEePMIHOJIOTI3aIIli.
AKTyaJBHICTD JOCJIII:KEeHb 3yMOBJIEHA 3araJIbHUM aHTPOMIOIIEHTPUIHUM
CIIPIMYBAHHSAM Cy4YaCHHX CEMAaHTUYHHX TeOpld, TEeHOeHINEn 0
IIOTJINOJIEHOT0 BUBYEHHS JUHAMIKK JIEKCHUKO-CEMAHTHYHUX CHCTEM
CIIOPITHEHUX Ta HeCIOPITJHeHNX MOB.

Momorpadis € CKJIaZ0BOI0 HAYKOBO-IOCIITHOI podoTH Kadenpu HAL
mmpoexToM “Turosoris Momesneii cemauTuuHOI AepuBaini gexkcurkn (2016-
2020) — nepskaBHHE peectpamiiiamii Homep 0116U006142. Ilpoext
Bnplmye dbyHIaMeHTaIbHI 3aBIAaHHSA CYy4YacHOI MOBO3HABYOI HAYKH,
IIOB’sA3aH1 13  31CTABHO-THUHOJIOTIYHUMM  JOCJIIMKEHHSIMH  MOJeJiei
CEeMaHTUYHOI JepuBallli JeKCUKHI.
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3ATAJIBHI TUTAHHA )
TEOPII CEMAHTHYHOI IEPUBALIII

JHemenuyk O.B.
IOKTOP (PLJIOJIOTIUHUX HAYK, Ipodecop
PiBHeHCHbKMI NepskaBHUN I'yMaHITaAPHUN YHIBEPCUTET

TUIIOJIOT'T MOJEJIEN
CEMAHTHUYHOI JTEPUBAIIIL JIEKCUKU

1. Becmyn

CyuacHa JIHTBICTHYHA CEMAHTHKA O0CTOIOE IIPIOPUTET JAHMHAMIYHOIO
IMIIXOAY [0 BUBYEHHS 3HAUYEHHsS MOBHUX omuHHIb [Tapanenko 1989;
Pustejovsky 1996; Dekker 2012; Mpucxanoa 2014; Kopt]evska]a Tamm
2016; Skarabela et al. 2017 Ta 1im.]. YTBemeonqI/I 11er0 TUHAMIYHOI
KOHIIEIITyaJIi3alri cBITY OuUCKypcy (meBHOI cuTyarri abo il dpparmenra),
TAKUH MOX1I IIPOrOJIOIIye HOBY KOHIIEIIIII0 MOJIE/IIOBAHHS 3MICTY MOBHUX
OJMHUIIH, OPIEHTOBAHY HA Pelpe3eHTallo 0araToOBUMIPHOI0 CEMAHTHYHOIO
mpoctopy [Kubpur 2005; Lafont 2015; Zhuge 2018 Ta 1m.].

MopemoBaHHSA CeMAHTUKNA MOBHUX OJWHUIIL IIOKJIMKAHE BUSBUTH
CTPYKTYPH pempeseHTallli 3HaHb, II0 BlIOOPaKaioTh  OCOOJIMBOCTI
HAITIOHAJIBHO-MOBHOI KAPTHUHU CBITY, CHEIU(IKY €THIYHOIO MEHTAJITETY,
VHIBEpPCAJIbHI Ta YHIKAJIbHI XapaKTepPUCTHUKH IIPeIMEeTHO-ITI3HABAJIBHOI
MAJIbHOCTI TIPEACTABHUKIB PISHUX MOBHHX CIILJIBHOT. 3 I[HOTO IIOTJISIY
MOIEJIOBAHHS CEMAHTUKN CTA€ BAMKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM MIMKMOBHIX
(3icraBHO- TI/IHOJIOI‘iTIHI/IX) JOCJTIIKEeHb, OCKLJIBKY Ja€ MOKJIMBICTD 3’ﬂcyBaTI/I
XapaKkTepHI CIIocoom KOyBAHHS 1 4aCTKY posno,umy 1H(opMATIIli B CEeMAaHTHITL
MOBHHUX OJUHHUIIL CIIOpIAHEHuX 1 HecmopimHeHnxXx MoB [Cross-Linguistic
Semantics 2008; Narrog 2012; Brychcin, Konopik 2015 Ta 11.].

CemauTnuHa mepuBallld € OJHUM 3 ACIeKTIB, AKUHA PO3KPHUBAE
ITUHAMIYHY IIPHUPOAY MOBHOI OOUHUII. K TUHAMIUYHE IBUIINE CeMaHTUYHA
JIepuBalIlld OCMUCJIIOETHCSI B ACHeKTl MoJesiell CeMaHTHUYHUX 3MIH, SKI
BIITBOPIOIOTH cTpaTeril CeMaHTHWYHOIO PO3BUTKY MOBHOI OOUHWUII B
IlaxXpoHIYHOMY Ta CHHXpoHIUYHOMY aciekTax [Lewandowka-Tomaszczyk
1985; Nerlich, Clark 1988; Radden, Kovecses 1999; Moghaddam,
Moghaddam 2013; Nisnevich et al. 2015; Eger, Mehler 2016].
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MopenoBaHHSA CeMAaHTHYHOI JepUBAaIlll JeKCHUKH BiKe € IPeaMeTOM
IOCTIIYKEeHb PISHUX MOBO3HABYMX HAIIPSAMIB 1 PO3TJIAIAETHCS B aCIIEKTI: a)
icTopuuHol (miaxpoHiuHoi) [Sweetser 1990; Koch 2016], 6) xoraiTuBHOI
[Panther, Thornburg 2010; Barcelona 2012; Stolova 2015], B)
roMmrro3uiniiiaoi [Pustejovsky 1996; Sweetser 1999], r) KOHCTPYKINHHOI
[Goldberg 1995; Juvonen 2016], 1) 3icraBHO-TuUIIONOTIYHOI [From
Polysemy to Semantic Change 2008; 3ammsmsk 2013; The Lexical
Typology of Semantic Shifts 2016] cemauTnkmH.

BigmoBimHO 10 3a3HAYEeHMX AacIeKTIB 3'SICOBYIOTHCS OCOOJIMBOCTI
peryasapuaux cemauTuuHuxX 3MiH [Traugott, Dasher 2005; Boleda et al.
2012; Narrog 2012], Bu3HAYAIOTHCA THUIN 1 MEXAHI3MU CEeMAaHTHYHOI'O
poamupenss moBHux ommuHUI [KycroBa 2004; Francois 2008; Pottier
2008], ommCyOThCS AUHAMIYHI MOAEJIl B CEMAHTHUI[l JIEKCUKH II€BHOTO
cemioJsoriugoro ta / abo temaruunoro kiacy [[Iamygesa 2004; Vejdemo,
Vandewinkel 2016], Bu3HAuYalOTbCA TUIIM APryMEHTHUX aJIbTepPHAIIIN
(akTauTHux nmepusainii) [[lnyaram 2003; Levin 2015], posrismaioTbes
0COOJIMBOCTI PO3BUTKY MHOJIceMIl BCepeamH] KOHCTPYKIIE (30KpemMa B
ACIIeKT] TpaMaTHUKaJII3aIli KOHCTPYKINM) [JIMHTBHCTHKA KOHCTPYKITHI
2010; Eckardt 2011; Traugott 2011], BCTAHOBJIIOIOTHCSI TUIIOJOTIUHI
0COOJIMBOCT1 CEMaHTUYHUX HepexoaiB (semantic shifts) y cmopigaenunx Ta
HecropigHenux moBax [Sanusuark 2013; Newman 2016; Fortescue 2016;
Viberg 2016].

CroromHi cTOITH MUTAHHS IIPO 00 €JTHAHHSI METOI0JIOTIUHO CYMIKHIX
HaIpPAMIB, K1 3a¥iMalThCs IIpoO0JIeMaMM MOOeJIIOBAHHS CeMAaHTHYHOI
IepuBallli B Me:KaxX OIIMCY TPyHIU MOB ab0 JIIOICHKOI MOBH SK TaKoOI.
JIOIJTBHICTh TAKOTO HIIX0y BU3HAYAIOTH ITOJIOYKEHHS PO YHIBEPCAJILHY
Ta 1HTEeTPaJIbHY IIPUPOJY CEeMaHTHYHOI AepuBailfi: a) peryjadapHl THIIN
IIepexoay B1O OMHOTO 3HAYEHHS [0 1HIIIOI0 MOKYTh BHSBJISATHCSI B
0araThoXx (SIKIIO He y BC1X) MOBAX CBITY IOIIPH IX T€HETUYHY Ta KyJIbLTYPHY
BIOMIHHICTE [BesxOuiikas 1996] (1top. IpUIyIIEeHHS IIPO Te, IO I0JI1CeMIsT
€ “CeMaHTHYHOI0 VHIBepcaseon, sgKa TIJIHO0KO KOPIHUTBCI V
byrmamenTanbHI cTPpyKTypl MoBH [YapmanH 1970: 267]); 6) cmocobu
Imepexoay € OJHAKOBUMHU [JIA OyJdb-IKOTO PIBHA  (JIEKCHYIHOTO,
CJIOBOTBIPHOT'0, TPAMATHUYHOI0), 3BaKAIOUYM HA Te, 1[0 Ha IMUX PIBHAX
3adlgHI CIIIJIBbHI ceMaHTHYHI MexaHi3amu [Paxuamma 2002: 384].

BigmoBimHo 1m0 BuX1OHOI IriIOTe3W  HAIIOTO  JOCJILIKEHHS
IOIYCKAETHCS, 10 MOJIEJTI0OBAHHSI CEeMaHTUKN MOBHOI OIHMHHII ab0 Kjacy
MOBHHUX OIHUHHUIIH Peasi3yeThCs 3a 3Pa3KOM KOMILIEKCY aJIbTePHATUBHUX
lIeEpapxivyHo VIIOPSAOKOBAHUX CEMAHTHYHUX pelpe3eHTalllil pi3HUX
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MoBHUX BuMipiB. Ha 1iifi migcraBl Momesl ceMaHTHYHOI JepuBarrii
OCMUCJIIOIOTHCA SIK TEOPeTUYHl KOHCTPYKTH, K1 BLIOOpakamTh PI13HI
CII0COOM KOHIIEIITyaJIi3alrli meBHoi curyairli ado ii pparmenTa. B acmexTi
MIKMOBHUX JOCJLIMKEHb MOJEJl CeMaHTHYHOl JepuBalnl IIOKJIMKAHI
BUSBUTHA XapaKTepHl OCOOJMBOCTI KOIYBAHHS 1 CIIOCOOM POIMOMLILY
1H(popMAaIrii Ipo OCOOJIMBOCTI CBITOCIIPHUHMAHHS JIIOAWHH B CEMaHTHIIL
JIEKCUKHU CIIOPIJHEHUX Ta HeCIOPlTJHEeHUX MOB.

Meta po3BIOKM — CXapaKTepH3yBATH TUIM MOOeJiell CeMaHTHYHOL
JepuBaIlll JEKCUKM Ta BU3HAUYUTH CHOOCOOM IX MOBHOI eKCILIIKAIll
(Ema MaTeplajl CIOPIIHEHUX Ta HEeCIOPIJHEHUX MOB).

Mera gocalgsxeHHSI 3yMOBJIIOE HEOOX1THICTHL PO3B’SA3aHHS TaKUX
3aBIaHb:

— BUCBITJINTH CTAaH PO3POOJIeHHSA I1po0JseM, IIOB'SI3aHUX 13
MOJIeJTIOBAHHSAM CEMAaHTHUYHOI JepuBairli B Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI1, Ta
IIPeICTAaBUTHA METOHO0JIOTII0 aHAaJI13y CeMAaHTHYHOI JepHBaIllli B acleKTl
MIXMOBHUX JTOCJIIKECHD;

— PO3KPHUTH 3MICT CTPATEr1HA CEMAHTHUYHOTO PO3SBUTKY JIEKCUKI;

— cXapaxkTepu3yBaTH THUIINM MOJeJeHl CeMaHTHYHOI JepuBalrli
JIEKCUKM Ta CIOCOOM IX eKCILTIKAINI B CIOPIIHEHHUX Ta HeCIOPlIHEeHHX
MOBAaXx;

— BU3HAYUTU IIePCHEeKTUBH JOCJIIMKEHHS Mojesell CceMaHTHYHOI
IepuBalll JeKCHKH.

2. Cemarnmuurna odepusauis 6 ACNEKmMi MIHCMOBHUX O0CIIIOHCEHD

Cy4uacHa Teopisd JIHTBICTUYHOI CEMAHTHKHU JeKJIapye HeOOX1THICTD 1
JIOIILJIbHICTh MOJEJIOBAHHS 3MICTY MOBHOI OJMHHII a00 KJacy MOBHHX
OJUHUIIH 34 3PAa3KOM KOHIIENTY CHUTyallll 0araTOBUMIPHOTO THUILY, STKHUH
BIITBOPIOE TMHAMIKY KOHIIENITYaJIl3aIrli CBITY MUCKypcy (IIeBHOI CUTyaIril
abo Ti d¢parmeHTa) B acmeKkTl pI3HHUX BapPlaHTIB CBITOCIIPUIIMAHES
JIIOOUHMA. 3 IILOT0 HOTJIAAY CEMAHTHKA MOBHOI OJMHHII OCMUC/IIOETHCS SIK
O0araToOBUMIPHHUM (peHOMeH, SKUU BlOoOpaskae KOHIIEIITYyaJI13allli0 CBITY
IUCKYPCY 3 IEePCHeKTUBH PISHUX IN3HABAJBPHUX IIO3UINN — TO3UIILHI
PI3HMX MOBHHX KOJIEKTHUBIB. Takmil MIAX1J YacTKOBO Peasil30BAaHO B
TEOPIAX pPenayKINoHiaMy Ta HepenmykimioHiamy [Croft 2001: 47].
PenyxirioHicTchbKa Teopis CTOITH HA MHO3UISAX TOrO, IMO IIPHUMITHBHI
TEOPETUYH] KOHCTPYKTU € aTOMapHHUMH. 3 Iflel IepCHeKTHBU OCHOBHHUM
KOHCTPYKTOM MOJEeJIl 3HAYEHHS B MeKax PedyKI[IOHICTCHKOI'O ITIIXOMY
BH3HAIOTHCS AaTOMAapHl IIPHUMITHBHI OJWHWUIN, TOETHAHI y OLIBII
KOMILIEKCH]1 omuHuirl. Momeab CeMAaHTHYHOIO OIHCY, SAKY IeKJIapye
HEePEeOYKIIIOHICTChKA Teopls, HAaBOAKM, OPIEHTYEThCSI Ha IIeBHUMI
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KOMILJIEKCHUHI KOHCTPYKT. OueBumHO, 1110 IIPOTUCTABJIEHHSI
pe,Z[yRI_HOHICTCBR01 Ta Hepe,ZLYRHIOHICTCBROI MoJiesIeli CEeMaHTHUIHOTO ommcy
He € JOIJIPHMM 1 B MeKaxX JUHAMIYHOTO MIAX0dy, HMOBIPHO,
3acBlIYyBaTUMe iX 000MIJIBHY PeJIEBAHTHICTD IIOJI0 MOIEJTI0BAHHS TaKOTO
TEOPETUYHOI'0 KOHCTPYKTA, IK CeMAHTHUYHA JePHUBAIIls.

JlocmimxeHHa ceMaHTHUYHOI JepHBallll JIEKCHKM 30pleHTOBaHe Ha
HU3KYy METOJOJOTIYHUX IIOJOKeHb: a) CeMaHTHUKA JEKCHKU KOOye
1H(popMaIil0 IIPO OCOOJIMBOCTI II3HAHHS CBITY JIOOUHOK y dQopMarti
KOHIIETITY cutyairii; 0) KOHIEIIT CUTyaIlli — Iie JIeKCHYHe Bi,Z[06paH€eHHH
(y meBHIH MOB1) II€BHOIO (pparMeHTa JIMCHOCTI; B) KOHIIEIIT CI/ITyauu
0araTOBUMIPHHHN 1 BmTBopxoe pe3yJIbTaT ROHueHTyamsaun CBITY
nucKypcy (meBHOI cutyarrii abo ii ¢pparmeHTa) B IIEPCIEKTHBl PI3HUX
BAaplaHTIB CBITOINI3HAHHSA JIIOJUHHN, T) 0araTOBUMIPHICTH KOHIIEIITY
cuTyarlrli mepemdadae pi3Hl CIIOCOOM HOr0 JIEKCHYHOI'O BlIOOpasKeHHT,
I) KOHIIEIIT CHUTyallli Mae BJACTHUBICTH BHYTPIIIHLOrO (Peai30BaHOIO B
MesKaxX 3aJaHOr0 KOHIEITY) Ta 30BHIIIHBOIO (CIIPIMOBAHOTO IO MEK
1HIITUX KOHIIEIITIB) PO3IIUPEHHS; d) ICHYIOTh II0JI0HOCT1 Ta BIAMIHHOCTI B
MOBHINM KOHIIEIITyaJsi3arnli (JIekcukasi3aifii) IeBHOI cumryaii abo Ti
parmenra.

B acmexkTi HasBaHMX IIOJIOMKEHB  IIPOIEaypa  MIKMOBHOIO
TOCJTIISKEHHSA CeMaHTHYHOIL JepuBaIllli JIEKCUKH IIepeadadae BCTAHOBICHHS
BIAIIOBIAHOCTEH (Togl0OHOCTEI 1 po30LKHOCTeM) peasizaili MexaHi3MiB 1
CcTpaTerii pO3NIMPEHHs “KOHIeNTYy cuTyalli . Pempes3eHTaTHBHICTD
CEMAHTUKU JIEKCUKU y QOopMaTl KOHIIENTY CHUTyallll 3yMOBJIIOE BHOIp
OCHOBH 31CTaBJICHHSI.

Mu 00cTo0€EMO 171€10 BUKOPHUCTAHHS MOOEJI1 cuTyaril i tertium
comparationis 'y 3iCTaBJeHH]I CEeMaHTUYHOI [gepHBaIlll JIEKCUKU B
CIIOPITHEHUX Ta HeCIOplIHeHUX MoBaX. J[OoIJIBHICTE BUKOPHCTAHHS
MOJEeJIl CHTyallli sSK OCHOBH 3ICTaBJIEHHSA 3yMOBJIEHA YMHHHUKOM
VHIBEpPCAJBbHOCT1 KOHIIeIITyaJsi3aIni curyariii, ii cxemaTtusairli B acmekTl
0a30BHUX  KOTHITHBHHUX  CTpaTerii  BHOKpPEeMJIEHHs,  BUILJICHH,
oxycyBanuss  yBarm, gedorycyBauaa  Ttomro (k.  Jlaxodd,
P. Jleuexkep, JI. Tanmi). Mogenp curyalill — 1ie eTaJ0H, Ha OCHOB1 SKOT'O
BH3HAYAETHCS Peasl3alils KOHIIEIITY cuTyarri. Ak MmeTaMOBHUI KOHCTPYKT
MOJEeJIb CUTYyallll BUABJSAE O3HAKH IIPOIIO3UIIIOHAJIBHOI (PYHKIINI, B AKIHI
apryMeHTH  HpPeACTABJIAIOTL  Pe3yJIbTaT  OCMHUCJIEHHS  Cy0’eKToM
CIIPHUHAHATTS 00 €KTa CIIPHUUHATTS, a IIpeJUuKaT — KOTHITUBHE YSIBJIEHHS
1Ipo caMm akT 1boro ocmuciieHusa (K. I'yccepas). 3 1poro morysay momesib
cUTyalrli IIpeacTaBJIsIe CEMAaHTUYHY JePUBAIII0 JIEKCUKHN SK pPeaJIl3alriio
BLOHOIIIEHD KJIIOUOBUX YYACHUKIB 3aJaHOI CUTYyaIIli.
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3. Cmpamezii cemarnmuunoi depusauii ieKkcuKku

JlmEaMIvHIH TOX1T 10 MOOe IIOBAHHS 3HAUEHHS JIEKCUKH CIIOHYKA€
po3rasmaTu CeMaHTUYHY JIepUBAIIIIO SIK OaraToacIieKTHe
(MyabTHIApagUTrMaJIbHe) SBUIlle. AK MyJIbTUIAPAIUTrMAaJIbHUNA (peHOMeH
ceMaHTHUYHA JepuBalllsd ABJsIe CO00I0 “CKIIAIHUI OaraTorpaHHUM IIPOoIiec
IIOPOIKeHHSI HOBHUX 3HAYEHb CJI0BA, AKUU IPHU3BOIUTL I0 I1epedymoBH
oro (cj0Ba) CEeMAHTHUYHOI CTPYKTYPHM Ta BIJIMBAE 3arajoM Ha BCIO
JIEKCUKO-CEMAHTUYHY CHCTEMY MOBH, II[0 POOUTH Ii JUHAMIYHOIO, 3JaTHOO
IMBUAKO pearyBaTd Ha 3MIHH B eKCTPAJIHTBICTHYHIN JIMCHOCTI Ta
BimoOpaskaTn ix” [Tpommaa 2003: 296].

IlepeOymoBa ceMaHTHYHOI CTPYKTYPH CJIOBA 3acBiOdyye 3MIHHU
KOH(iIryparrii #oro CMHCJIOBMX KOMIIOHEHTIB, II0 B acleKTl (peHOMeHY
ceMaHTU4YHOI mOepuBaii (Ipe3yMOTHBHO) IIepemdadvae  1CHYBAHHS
YNCJIEHHUX CII0CO01B (THIIIB) IIO€MHAHHS 3HAYEeHb MOBHOI OJHHUIIIL.
Taxoro TUILy IIPe3yMIIIIis CTBOPIOE II€PEIyMOBY PO3IIOILILYy CIIOCOOIB
CEeMAaHTHUYHOI JepuBaIlil B MeKaxX YSBHOI IMKAJK CTYIEHS 3B SI3HOCTI
BUXIJTHOTO Ta ImoxigHoro 3HauveHb [KycroBa 2004: 55]. Excrpemymm
IIIKAJIN 3aJal0Th CUTYyallll, B AKUX MOX1THe 3HAYEeHHs B OJJHOMY BHUIIAIKY
MIHIMAJIBHO “KOHTAKTy€e 3 BHUXITHHM 3HAYEHHAM: IIOXIJHE o0mpae
HEICTOTHY, X0ua M JOCHTH IIOMITHY, a 1HKOJM B KYyJBTYPHO 3HAUYIILY
O3HAKY 3 acCOI[laTHBHOI 30HH BHUXITHOIO 3HAYeHHs (IIOp. €eTHUMOHHU VKP.
21e610b; mmoJ1. tabedz <ie. *albho- “Oimuit” vs. gp. cygne <ie. *keuk- “to be
white” vs. auri. swan < caHckp. svdnati “(it) sounds”), B 1HIIIOMY — TaKHW
“KoHTAaKT € MaKCHMAaJbHUM Yy TOMY CeHCl, III0 O0MOaBa 3HAYEHHS
IIPEACTaBJIAIOTh OOHY M Ty K CHTYAIIllo, IIPHU IILOMY IIOX1JHE 3HAYEHHS
MICTHTD Tl K KOMIIOHEHTH, aKTaHTHU Ta POJIl, 10 ¥ BuxigHe. BigMigHuMUT
guitie € KoHdirypaiisa (“BHYTPIIIHIA CHHTAKCHC ) KOMIIOHEHTIB Ta IX
KOMYHIKATHBHA IIePCHEeKTUBA, IIop. Biduysaw myey y cepui vs. Biduysaio
cepuem myey. Memiym HIKaJIid IIpeacTaBJIeHHU TPOMIKHUM THUIIOM, SKHHI
3acBlauye 3aJIyUeHHS IIOXLIHUM 3HAUYEHHSIM 1CTOTHOI YaCTHHU BUX1THOIO
3HAYEeHHS, IIPU IIbOMY B1IMIYAETHCA 3MIHA XapaKTepy aKTaHTIB Ta 00CATY
ix pedepenini. JlepumBaliigd IIPOMIMKHOIO THIIY IIpeAcTaBJeHa IBOMA
BUJIAMH: a) IIOXITHICTH peaJIl3yeThCs Ha OCHOBI KaTeropiaJbHOT'O 3CYBY —
ImeBHa (i3amvyHa O3HAKa abo cuTyallld BHXIIHOIO  3HAYEHHS
BUKOPHCTOBYETHCS K MOJeJIb a0CTPAKTHOI BJIACTHUBOCTI a00 cuUTyairi ta
3aCTOCOBYETHCS [0 pedepeHTa 3 IIPHUHIIMIIOBO 1HIIMME BJIACTHBOCTSIMU,
IIOp.: YKP. M AKUull supok, mou. twarda szkola, auri. soft science, HiM. ein
harter politischer Kurs, dpp. une molle éducation Toio; 0) mepeHeCceHHsI
BLIOyBaeThbCsa Ha 0a3l JeHOTAaTHUBHOI TOTOMKHOCT1 (pparmMeHTa — IOXIJIHE
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3HaYeHHs Mae 1HIMNK HaOlp akTaHTIB (Ta poJieil) 1 BLANOBIOAE 1HIIIM
cuTyairli, ajie ycIagkoBye mgeskl (ICTOTHI) KOMIIOHEHTH BUXIJTHOTO
saaveHHs (mop. Mama naepisae 800y vs. CoHue Haepisae 800Y) — BUXIIHE
Ta IIOX1AHe 3HAYEeHHS MAITh CILJILHY aCepTHUBHY YACTHHY ‘POOMUTH IOCH
rapauyuM a00 TeliumM, 30epiraeThbCsd OEeHOTAaTHUBHA SKICTh YYaCHUKIB
(obmmBa 3MIHCHIOTh (PISMUYHUN BILIMB), OOJHAK BlIMIUeHa 3MlHA B 30HI
Kayszaropa — “mroguna” — “npupomHe ssuie”).

Arx MokHaA 3ayBaskuTH, HOpolleaypa CeMaHTHYHOI JepuBailli He
3BOIUTHCS JIHIIEe 0 PeHOMEeHY TPpHBlaJabHOI mojiceMii (baraTo3HadHOCTI,
III0 3aCBlAYye CTaTUYHE MOeOHAHHS BHXIJHOTO Ta IIOX1IHOIO 3HAYEHb —
II0p. KOHIIeHINI ‘cemaHTrmuHHX MicTKIB® y [Mel’¢uk 1988]), ockinabkm,
OKpPIM CMMCJIOBHUX KOMIIOHEHTIB, BPAXOBy€ TAKOK PI3HOTO THILy aKTAHTHI
IIePeTBOPEHHs, TaKl K. JeareHTHBAIllsdA, 3CyB (QOKyca yBaru,
KaTeroplaJbHui 3cyB Tomro. O0paHa JepuBaliliiHa cTpaTeris Blooopaskae
BIJIIOBLIHUN THUII (MOJEJIb) CEeMaHTUYHOTO PO3BHTKY cJIoBa. B acmexri
JIOCJIII?KEeHb CJIOBHMKOBOTO CKJIAAY MOBM MOKHA BUOKPEMUTH YOTHPU
MO/JIeJI1 CEeMaHTUYHOI JepruBailii: KOMIIOHEeHTHY, aKTAHTHY, TOIIOJIOTIYHY Ta
KOHCTPYKITIHHY.

4. MooOeni cemanmuuroi Oepusauii ieKCuKu

4.1. Komnonenmna mooestb

B ocumoBl KoOMIIOHeHTHOI MOIeJl 3HAUEHHS JICKHUTL 1Hed
II0eJIEMEeHTHOI, aToOMapHOl pemnpe3eHTAaIlll MOBHUX CMHCJIIB Ta IX
KOMOIHATOPUKU. BBaskaeTbcs, IO CEMaHTUYHA CTPYKTypa JEKCHUIHOI
ONUHUIN CKJIAJAEThCI 3 IIydKa CEeMaHTUYHUX O3HAK, Kl CJIYTYIOTb
eJIeMeHTapHUMHA “OyJIBeJIbHHMH OJIOKaMu , BUXITHHUMHU ‘TIeTJIUHKAMI
CMHUCJIIB, IO JaHl JIIOJWHI B I[IICHOMY I1HTYITUBHOMY CIPUHHSATTI
[BexoOurikasa 1999: 140]. B acmerTi 3icTaBHHX JOCIIIKEHDb Taka TOYKA
30py Y3rOMKYETHCSI 3 10€€i0 UJeHYBAaHHS (PISMYHOTO KOHTHHYYMY,
“B Meskax SKOTO MOBH MOKYTHb IIPOBOIUTH OMHI M TI K abo pi3Hl
poamesxyBauua [Jlaitors 1978: 75]. Soxpema, XxapaKTepHuCTUKA SIBUIIA,
SKOMY JaeTbCs TJIyMadeHHs B Me:KaX OJHOTO 3HAYeHHsS, SK IIPaBHJIO,
peasidyeTbCs Y BUIVIAOl JeKLJIBKOX BaplaHTIB — ceMeM, Kl
IIPEACTaBJIAITE KIJIbKa “TOYOK 30py~ HA 3a3HaYeHHUH peHOMEeH, IIop.: YKP.
Oliull “AKUi Mae KOJIp KpeHau, MOJIOKA, CHITY; IPOTHJIEKHE YOPHHHI ;
moJ1. bialy “majacy barwe przeciwstawna do czarnej, wlaSciwa, Sniegowi,
mleku itp.; bardzo jasny”’; auri. white “the color of pure snow, of the
margins of this page, etc.; reflecting nearly all the rays of sunlight or a
similar light”. CymapHo JekcuKorpadpldHuii IOrJsaa Ha peHoMeH 017I0T0
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KOJIBOPY OIIHMCYETHCSA B MeKaX YSIBHOI IITKAJIM, KA BIATBOPIOE CIIEIIN(IKY
KOMIOHEHTHHX (KOMOIHATOPHMX) CTPATEriii: Bia II00YTOBOrO, Ha 3Pa3oK
“KoJIlp Kpeligw , uYepe3 acolllaTUBHE “‘TPOTHJICKHE YOPHOMY 0
HayroBoro “reflecting nearly all the rays of sunlight”.

B acmekTi cemaHTHYHOI gepuBaIlll KOMIIOHEHTHI cTpaTerii
XapaKkTepu3yoTh CHeln@IiKy CII0cO0IB IIepeXxoay Bl OJHOI0 3HAYECHHS 0
1amoro. Mikcyroun “cTIMKI acorialni, 0B’ I3aH1 3 YABJIEHHAM IIPO SIBUIIE,
axe mosHauae cyoBo [[IImemer 2006: 193], Taxi crparerii BHUSIBJISIOTH
3B’I3KM MIK CEeMAHTUYHMME KOMIIOHEHTAMH Ta IX KOH(IrypaIlisaMu.
B [Anpecsan 2009: 430] BigsHaveHO TaKl CHIBB1IHOIIICHHS:

a) KoH@Irypaini ceMaHTHYHHX KOMIIOHEHTIB BMXIJHOI Ta IIOXIJTHOI
JIeKceM 301rapThCd MaliKe IIOBHICTIO, IIOP.: YKp. X000 1 “Hu3bka
TeMIleparypa HaBKOJHUIIHLOIO cepemoBuIna (IIOBITPSI, BOIH TOIIO) :
JIromuii xon00 vs. xo.100 2 “miciie, 3 HU3BKOIO TEMIIEPATyPOIO IIOBITPS :
Hibu 6 xami, na xon00i cepoewtna mamu nio muxom, 3Hail cobi, cuoumao,
dp. froid 1 “température basse de 'atmosphere”: Un froid vif vs. froid 2
“un local, un milieu, une région géographique, etc., ou la température
ambiante est basse”: Les dangers de travailler au froid,

0) cemaHTHYHI KOH@pIrypaiii OykBaJbHO He 30IraloThbCs, OTHAK
1ICHYIOTH IIPOMIYKHI CJIOBA-CMUCJIN, B IKMX HA IIEBHOMY KPOIll CEMAaHTUYHOI
PenyKIi MOKHA BUSBUTH CIILIBHI KOHQITypallii, mIop.: yKp. x0100 1 vs.
x07100 3 “mysKe X0JIOMHA IIOroIa; MOPOo3~ IPH X0JI00HUL “AKUA Mae HU3BKY
a00 BITHOCHO HHU3BbKY TeMIlepaTypy (IIpo HmoBITPs, BITEp 1 T. 1H.)”; aHIJI.
cold 1 vs. cold 3 “cold weather” mpu cold “having a low temperature”. 3
IILOTO TIOTJISAAY KOMIIOHEHTHA CTpaTerisa 30/IMKYeThCS 3 IIPOIEIypPOIo
HaBeOeHHS CeMAaHTHUYHUX MICTKIB . 3a BHU3HAUYCHHAM, CEeMaHTHYHUHA
MICTOK — IIe KOH(Irypalllsd ceMaHTeM, CIIJIbHA MJII JIEKCHKOTPapluHUX
mediHImHE BUX1OHOI Ta moximHol jiekceM. Kordirypaiiis kBaaiiKyeThCs
SIK CEMAaHTUYHHUI MICTOK 34 YMOBH, III0 MICTHUTH BAKJINBY 1H(OPMAIIIIO Ta
3aliMae IIeHTPAJIbHY IIO3UIII0 (€ POJOBHUM KOMIOHEHTOM) y JedlHIITIAX
[Mel’¢uk 2006: 285]. V momepenHbOMY IIPUKJIAIl CEMAHTHUYHHUI MICTOK
3aJIaHUI KOMIIOHEHTOM ‘HU3bKa TeMIepaTrypa’;

B) JIEKCEMHU He MICTSTHb aHl COLUIBHUX CEMAHTHYHHX KOHQIrypalrii,
aHI1 IPOMIKHHUX CJIIB-CMHCJIIB, OJHAK Y HUX € KOMIIOHEHTH (3a3BUYali, I1e
CHCTEMOTBIPHI CMHCJIM), III0 PETyJIAPHO 3YCTPIUAIOThCA Yy CKJIAOl JBOX
Pi3HHUX JIEKCEM OJHOTO CJIOBA, IIOP.: YKpP. X0s100Huil 1 “mo3baBiieHmit
reria”: Xosio0Ha niu vs. X0100Hull 2 “AKWi He BUSABJISE IIPUCTPACTI,
3axomiaeHHs : To0i sawe cepue eopino-nanano, Tenep 6u cnokiliHi,
X07100K1, Himi; moi. chlodny 1 “nieco zimny”: Mie¢ chlodne rece vs.
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chtodny 2 “niewyrazajacy zadnych uczué, pozbawiony uczué; obojetny,
oschly, surowy, opanowany, sztywny’: Chlodny ton, wzrok; chlodna
grzecznosé; chltodne stowa; anri. cold 1 “relatively without heat, of a low
temperature; not heated”. Cold air, bath, bathing vs. cold 2 “void of
ardour, warmth, or intensity of feeling; lacking enthusiasm, heartiness,
or zeal”: Cold friend, answer, charity; mim. kalt 1 “keine Wirme
enthaltend, ausstrahlend”: Der Ofen ist kalt vs. kalt 2 “vom Gefiihl
unbeeinflusst; ohne jedes Mitgefiihl”: Er hat sich von ihren Trdnen nicht
bewegen lassen, sondern ist bis zum Schluss kalt geblieben. Ihre Stimme
war hart und kalt; dp. froid 1 “qui est dépourvu de chaleur”: Un four froid
vs. froid 2 “qui manque de sensibilité, de passion, de chaleur
communicative”: Un écrivain, un orateur froid Tomo — ceMaHTUYHHUI
3B’I30K MOJKHA YCTAHOBHUTH HA OCHOB1 KOHTPIIOCECUBHOT'O CMUCITY ‘TKHUU He
Mae Jyorock. OUeBHIHO, III0 CEMAHTUIHUN 3B SI30K TAKOI'0 THUIIY TSMKIE IO
“MIHIMAJIPHOTO €KCTPEeMyMy IIMKaJIM, OCKLIbKM 3aCBIOUYye II0€THAHHS
BHUXIJJHOI'O Ta IIOXIJHOI'0 3HAYEHb HA OCHOBl TPUBlAJBHOI YACTUHU —
CHCTEMOTBIPHOI'O CMHCJIY.

B acmekTi MIKMOBHHX OOCIIIIKEHL KOMIIOHEHTHA  MOIeEJIb
CEeMAaHTHUYHOI JepuBaIlll JeKCHUKK BIATBOPIOE 0cO0JIMBOCTL (IIOJI0HOCTI Ta
BIJIMIHHOCT1) peaJii3aifli KOMIIOHEHTHUX CTPATEeTl CJIOBHUKOBOTO CKJIAIY
B MOBax 3ICTaBJIEHHSA. 30KpeMa, B YKpPAaIHCHKIN Ta MOJIbCHKIM MOBax
BlJI3HAYEHO ITOAI0HICTh CTPATEriii CEeMAaHTHYHOI'0 PO3ITHUPEHHS KOHIIEIITY
cUTyaIrlil “BasKKICTH : 3MICTOBHI MHOTEHINAJ IIapaMeTPUUYHUX HOMIHAIIMN
eaocKUll “SKWl Mae Bary, OLIBINYy, HIK 3BHYAMHO MAalOTh II0I10HI
npeaMeTy . I 3axpanas KpanauHami 8axckumu dow, vs. ciezki “majacy
duzy ciezar, duzo wazacy, dajacy sie z trudem podnies¢”’: Ciezki bagaz,
kamien, pakunek, plecak y MoBax 31CTaBJIEHHS MOJKE POIIIMPIOBATUCS JI0
MeyK CEeMAHTUKH. eKCIIePIEHINAJIbHOI0, II0P.. 8AXCKUl “AKWUI BUKJINUKAE
BIOUYTTS TATAPS B HUIYHKY (Ipo isxy)”’: Booma s nosumnen 6Gepeemucs
8MOMJIIBAMUCH, ICMU W,0Ccb 8axcke Vs. ciezki “o pokarmach: trudny do
strawienia, obcigzajacy przewod pokarmowy”: Zjes¢ ciezki obiad,
e€MOI[IHOTO, TIOP.: 8QXCKUL “Iyske CyMHHNI, THITIOUHH, Oe3pagicHui :
Baorcre 6yn10 npowsanns Mupocnasu 3 Maxcumom vs. ciezki “dotkliwy,
przykry, przyttaczajacy’: Z ciezkim sercem co robi¢, KOTHITHBHOTO
(IHTeJIEKTYaJIbHOTO), II0P.: 8QXHCKUL “CKIATHUI JIS PO3YMIHHS : 8QXNCKA
3a0aua vs. ciezki “trudny do zrozumienia”: W zimie, gdy nie ma co robié,
pisze rozprawy o kwestiach socjologicznych  stylem ciezkim,
1TeHTU(MIKAIIIAHOr0, IIOP.. BAXCKUL “AKWMI Mae MIOTyKHe O030pOeHHd,
BEJIMKOKAJIIOepHY 30poi0”: Jamba mosuana. Bucorko nad Hewo nausiu Ha
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3ax10 8 cynposooi xceasux ‘scmpybris” saxcki 6ombapoOy8aAbHUKL VS.
ciezki “przystosowany do zabierania duzych tadunkéw bombowych”:
Przeleczaly liczne eskadry wielosilnikowych ciezkich bombowcow oraz
mysliwcow, acoilamiaTUBHOIO, IIOP.: 8AXCKUI “CIOBHEHUN TPYIHOIIIB,
HeCTaTK1B, rops : Baowka dons vs. ciezki “trudny, wymagajacy duzo
trudu, wysitku fizycznego”’: Bedzie miata przy nim ciezkie Zycie.

Paszom 13 Tmm, 3icTaBHUII aHAJI3 BHUSABJSE CIEIIM(MIYHI cTpaTerii
POSIINPEHH KOHIIEIITY cuTyalni “BamKkicTs . 30KpeMa, B 00paHuX MOBaX
I10-P13HOMY peaJsIl30BaHl OI[IHHI cTpaTerii. B ykpaiHCchKi#f MOB1 BII3HAYEHO
POSIINPEHH B OlK IIOBEJIHKOBOI OIIIHKH, IIOP.. 8AXCKUL “HEJIETKUHA JIs
IIOPO3YMIHHS, He3JIATIJHUH ¥ CTOCYHKAaX; HeIIPUBITHUI (PO JIIOAUHY Ta Tl
Baauy) . Hi, ue nHewysaro. Jlioba mos, y sac Oysxce saxckuil xapaxmep. Y
IIOJIBCHKIA MOB1 Ha3BaHa CHUTyallld peaJlidoBaHa 3acodamMuy I1HIIIOL
HoMmiHAaIlli, mop.: trudny “o cztowieku, o jego postepowaniu, charakterze:
nieuliegly, oporny, szorstki, uciazliwy”: Ulegat tylko w sprawach, ktore
uwazat za mato wazne, w sprawach zasadniczych zawsze byt trudny.
ITozaTm, y mOJBCHKIA MOBI BIO3HAYAEMO POSIIMPEHHS, INOIPaBIa B
aCIIeKTI 1JloMaTH3aIni 3MICTy KOHIIEIITY CUTyaIlll, B 01K KBaJI1(plKaI[HHOI
omHkM (OIIIHKA SKOCTI 00€KTa OINHIOBAHHS), mop.. ciezka glowa “o
czlowieku ograniczonym, tepym, nierozgarnietym”: Najstarszym po
Freibergu urzednikiem byt radzca sekcyjny Schiet, wiedenczyk o bardzo
ograniczonym horyzoncie, ciezka glowa.

4.2. Akmanmnua mooestb

AxKTaHTHA MOJeJIb 3HAUEHHS BIATBOPIOE 1110 CIIIBBILIHOIIIECHHS
ceMaHTUKHN (BHMOra ONMCYy BCIX HEOOXITHHX BIOMIHHOCTEHI Ha piBHI
3HAYEHHS) Ta CHHTAKCHCY (BUMOTA OIIMCY CHHTAKCUYHUX BIAMIHHOCTEI Ha
PiBHI HEOOX1OTHUX IJII OCMHCJIEeHHS (pas3um ysarajabHeHb) [Van Valin,
LaPolla 1997: 91]. B acmexkrl y3roa:KeHHsS CJIOBHHKOBOIO Ta
rpaMaTUYHOIO0 THHIB 1HQOpMAINl ceMaHTHUKa JIEKCHUKH, SIK BBaYKAIOTh,
Komye 1HQopMAIio HOpo HaOIp Ta XapakTep BIIHOIIEHb YYaCHUKIB
cuTyalri (aKTaHTIB), BLOOOpaskeHy B ILJIAHl 3MICTY BEPIIMHHOIO J1€CJI0BA
IIeBHOI'0 TeMAaTUYHOI0 KJIacy.

EnemenTamMy ceMaHTHYHOTO OIMCY B MeKaX AKTAHTHOI'O MI1IXOLY
CIOYIYIOTH [OlaTeTUYHl aJbTepHaIlll — cTpaTerii, Kl 3acBLIYYIOTH
IIePEeTBOPEHHsS B KOHQITypaIllll CTPYKTYpH HIpearKaTa, peasi3oBaHl B
aCIeKTl 3MIH XapaKTePUCTHK YYaCHUKIB CHTyallll Ta IX BIlTHOIIEHD
[Levin 1993]. Hassanl cTpareril BH3HAYAIOTh XapaKTep CEeMAaHTUYHOIL
nmepuBaIlni Jekcukn. AKTaHTHI cTpaTerii ceMaHTHUYHOI JepuBalii MamoTh
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MICIle, KOJIM JIEKCEeMH 0araTO3HAYHOTO CJ0Ba (IIPOTOTHIIHO IPeIuKaTa)
He BHUABJSKTL aHl CHOUIBHHUX CEeMAaHTHYHHX KOH(Irypailiii, amHi
PeryJjasipHO IIOBTOPIOBAHOI OIIO3UINI KOMIIOHEHTIB, IIPOT€ B HHUX
BlA3HAYeHa CHOUIBHICTL B AKTAHTHIA CTPYKTYpl IIPpeguKaTiB, V
“crienapisx’, Akl BoHU 3ama0Th [Ampecsau 2009: 431].

B acmekTi sminu mmpodiiao curyairi (3MIHM “TOYKK CIIOTJISIAHHS
cy0’exTa MI3HAHHS HA CHTyallll0) aKTaHTHI crpareril ceMaHTHYHOI
mepuBAaini 3acBIAYYIOTH 3MIHY CTATyCy YYaCHMKA CUTYyAaIlli, II10 B acCIIeKTl
CITIBB1IHOIITEHHS CEMAaHTHYHUX 1 CHUHTAKCUYHUX AKTAHTIB
KBaIiikyeTbcsa AK (eHoMeH aKTaHTHOI gepmBaiii. 3ajieskHO Bif
XapaxkTepy CeMaHTHYHOIO IIePEeTBOPEHHS BHOKPEMJIIIThH TPHU THIIHN
aKTAHTHOI AepuBaIiii: a) “mABHILYBAJILHY  (30LIBIIEHHS KILJIBKOCTI
00OB’IBKOBUX AaKTAHTIB BHXIJHOI cuTyarlrii); 0) “HOHMWKYBAJIBHY
(3MeHIIIeHHSI KILJIBKOCT1I O0OOB’SM3KOBHX AaKTAHTIB BHXIJHOI CHTyAaIlll);
B) “lHTepHperaiiiiiny’ (3MiHA pedepeHINHHIX XapaKTePUCTUK a00 THILY
akTaHTa BuUX1gHOI cTpyKTypH) [[Lmyuran 2003: 208].

B opbity “mimBumryBasibHOI’ aAKTAHTHOL JepHBAIll HOTPAMISIOTH
MOBHI1 OJMHUII] 13 IIOTEHIINHO BUCOKUM CTyIIeHEeM CEMaHTUYHOI aTpakIfii.
Sokpema, Takuii QeHOMeH BlO3HAYEHHI y Imapl “‘mepuBar —
bpaseonoriam”: nomemnimu (Ha e6yauui nomemniznno) vs. 8 ouax
nomeMmMHi0, SIKl CEeMAHTUYHO 30JMMKYIOTHCSI HA OCHOBI CMHCJIOBHUX
KOMIIOHEHTIB ‘pe3yJIbTaT 3MIHH VS. CUMIITOM 3MIHU , IIOP.. NOMeMHIMU
“cTaTy TEeMHHIM a00 TEMHIIIIUM Ta 8 0YAX NOMeMHIJI0 Y K020 “KOMYChH CTae
IIOTaHO, MJIOCHO Bl 00JIf0, BTOMH, cJaa0O0OCTl, XBMJIIOBAHHS 1 T. 1H.”.
30/IH:KeHHsT CIIOCTEePITaeThesI 1 HA PIBHI CEMaHTUYHUX pPOJiell YUYaCHUKIB
3amaHmux curyamii. Tak, moJbchbKa HOMIHAINA pociemnieé “staé sie
ciemnym, ciemniejszym”’ 3 y4aCHUKOM 0CZy B ITO3HUIIll IMeTa peaidye
BaJIeHTHICTH Ha Ilaifierc, ceMaHTHYHA POJIb SIKOTO BKa3ye HA 3MIHHY a00
3MiHeHy SKICTb 00ekTa. Ilepiieminsa B 11boMy BHIOAIKY OCMICJIIOETHCS B
ACIIeKT] IIPUPOTHOI BHIO3MIHHU, 3yMOBJIEHOI, SK IIPAaBHJIO, UYHHHUKOM
TICXOEMOITIHTHOI0 CTaHy JIOOUHU, II0p.: Jej piekne, zazwyczaj tak tagodne,
niebieskie oczy pociemniaty i iskrzyty sie zlowrogo. Y curyaiiii, IKy 3agae
paseosioriam komus pociemniato w oczach “ktos ma zaburzenia wzroku
spowodowane ostabieniem, zmeczeniem, chorobg itp.”, cmocrepiraerncs
301IBIIEHHS 4YHCJa YYaCHUKIB Ha AaKTAaHT 13 CEeMAHTHUYHOIO POJLJIIO
Excnepieniiep, axuii 3aiiMae MO3UINIO JOTIYHOrO migMera B dativus
subiecti, mop.: Pociemniato mi w oczach. Kpim Toro, y ¢oryc ysaru
IIOTPAILISIOTh YYACHUKH 13 CEMAaHTUYHHMHU POJIAMHU, SK1 BKA3yIOTh Ha
IIPUYNHY IICeBIOIEPIIENTUBHOIO0 CIPHUHATTS HA OCHOBI CMKCJIOBOTO
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KOMIIOHEHTa ‘Kay3allld IPU3yIIHHEHHS HAJIeKHOr0 (PYHKINOHYBAHHSI
3opy’ Ta ‘(KopoTkOoTpuBaJjie) IOPYIIEHHS 30py. JOLIbIIEHHS 4YHCJIa
AKTAHTIB CIOCTEPIraeThCcad 1 B AHIVIIMCHKOMY BIOIIOBIOHUKY everything
went dark (before my eyes), monpasaa, Ha KBAHTOPHUHN IMEHHUK, SKHI
peasiidye CeMaHTHYHY POJIb Ha OCHOB1 CMICJIOBOTO KOMIIOHEHTA ‘BUIUMITI
IepIenT, BUPAKEHUN MIPOIIO3UINOHAJRHNM akTaHToM (= ‘everything I
saw’). 3okpema, Ha Ile BKa3dye IMeHHAa Ipylla, sIKa 3acBlauye “3IBOCHHSI
AKTaHTIB® y MesKaxX KBAHTOPHOI'O CJIOBA 34 CMICJIOBHMM O3HAKaAMU
IIePIEIITUBHOCT1 TA JIOKATUBHOCTI.

“llopmkyBaibHa” aKTaHTHA OepUBaIllsd XapakTepHa I Tak
3BaHMUX JeKay3aTHBHMUX HOMIHAINH, IO peaJi3yloTh CIeHaplil, 3TIIHO 3
IKUM ‘cHTyallld, sKa I[I0YaTKOBO BHIAaBaJIacsd SIK areHTHBHA, TOOTO
Kay3oBaHa BOJIEIO IIeBHOI 0cO0M a00 aKTUBHOI CHJIOK, IIE€PETBOPIOETHCS B
“HeKay3oBaHY CHTYyAaIIlio, II[0 HEe Mae 30BHIIIHLOI0 areHca 1 BlI0yBaeThCI
Hi6m “cama 1o co01” [Ilmymrsam 2003: 212]. Tak, xkomopatus redden “to
make red, to impart a red colour to (a substance or thing)”: The south
wind began to blow and the June sunset reddened the sky to the zenith
BlJoOpaskae curyarrio, B akiit Kaysatop (sunset) CpuYnHIOETHCA 00 3MIHHI
IIePIeNTUBHOIO0 CTaHy ydyacHHKaA (sky) B cioci0 HOro OCBITJIEHHS
YepBOHUM K0JIbopoM. Ilpu mexaysaTusisaliii CUTyaIllsa IePeOCMICIIEThCS
SIK mpoliec, B sxoMy cTaH [lartieHca kBaTiiKyeThCs 3a 03HAKOIO JIOBLIBLHOI
3MIHU HOT0 HepIEeNTUBHUX BJACTHBOCTEH, mop.: redden “to turn red or
reddish in color”: Off in the west, as the sun sinks behind a toothy ridge of
mountains, the sky reddens and cools.

Bapro BimsHauwmTH, 110 JOBLILHICTL €, IO II€BHOI MIpPH, YMOBHOIO
XapaKTepUCTUKOI 3MIHM IIeplienTHBHOro craHy llamenca (mmop.
apryMeHTaIlo 30/IMKeHHs mpoleciB 13 miamu B [Ampecsu 2006: 87)),
II03adK MEeBHY pOJIb NPH KOHIENTyaJi3allli MIepIeNTUBHOI CHUTyaIrll
BIJITPAOTh (DOHOBI YYACHUKHU Ta IX BITHOIIEHHS (IIOP. HOHATTA “(poHOBA
kaysaiisa B [Kycrosa, IlagyueBa 1994: 99]): And ride the rough channels
as the sky reddens at sunset. Ha mamry nymKy, B IIbOMY BUIIQIKY Mae
MICITe IIePEePO3II0aLI eJIeMEeHTAPHUX CeMaHTUIHNX POJIeH 1IHKOPIIOPOBAHNX
axkTaHTiB: KaysaTop cuHTaKCcHYHO #ime “y TiHb , QOKYC YBATH 3MIILY€EThCS
Ha y4vacHuka IlpmuymHa — ceMaHTHYHY pPOJIb, KA ‘34 CYMICHUIITBOM
mepebupae Ha cebe dyukrmo Kaysaropa. Came Taruii 1epepos3mmomit
MOKHA CIIOCTepIraTH B YKpaiHChKOMY BIOHOBIIHUKY YepP8OHUMUCA
“cTaBaTH YePBOHUM B1JI YOro-HeOyIb : BikHa 8cix nosepxie mym 0yau 1l
I WepBOHUUCH PYOIHOBUMU OAUCKABKAMU. 3 ITHOTO IIOTJISIY 3aCJIyT'OBYE
Ha yBary apryMeHTAaIlld IIMOAO0 POJl 30BHIINIHBOI HOPUYMHU IIPH
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nexaysatubisamil. “Bupamenns mepmdepiiinoro Kaysaropa mossosisie
030y THCS IITHPOKO PO3IMOBCIOIZKEHOI0 YSIBICHHS IIPO Te, IO JeKay3aTUuBH
ONUCYIOTH CITOHTAHHI 3MIHH, SIK1 BLIOYBAIOTHCA cami 110 co0l, 1 yCBLIIOMUTH
TOHM (paKT, IO BIACYTHICTH IIepHQeplHOro Kaysaropa IIpHU JeKay3aTuBl
JIOCUTH YacTO II03HAYA€ HEICTOTHICTH 3O0BHIIIHLOI IIPHUYMHK, HIK 11
BIICYTHICTD. Jlekay3aTuBu BUKJIIOUAIOTH 13 cUTyallli jauiiie Aresca, ajie He
soBHimH npuunpy amiau [Ilagydesa 2001: 77]. B ['aspmiosa 2008:
194] oOrpyHTOBYETHCS IOJIOMKEHHSI IIPO PeasIi3aiflio B I[LOMY BHIAIKY
KBa31IIaCHBHOI KOHCTPYKIII, TKa 3acBlauye MIUMOBLIbHI 3miHu B [larienci,
1HI1ITII0BaH1 ATeHCOM.

Peamizamito  mepremnTwBHOI — Jgekay3aTHBI3aiil  CIig  TAKOMK
PO3IISIHATH B ACIIEKTl 3MIHM JeMKTUIHOI (II03HITIHHOI) XapaKTepPUCTUKHN
coroBoro yuacumka curyarni — Cmoocrepirada. Cy0eKT cIocTepeskeHHs
IIePEOCMIICJIIOE CUTYAIII0 K IIpoliec, y axoMy Ilairierc amiHioe CBli cTaH y
CIIOC10 3MIHU 3HAUYEHHsI IIEBHOI0 IIePIIeIITUBHOIO IIapaMeTpa, mop.: As the
sun nears the horizon, a dispersion begins to develop in the effective
heights of the earth’s shadow, so that CE increases, the sky reddens, and
the semi-twilight (dusk or sunset) phase commences. B 1monbcbkiii Ta
HIMEIIbKIH MOBaX TAKHH CIleHApPiH peasn3yloTh pedIeKCHBH, IIOpP.. IIOJI.
czerwieni¢ sie “stawac sie czerwonym; nabierac czerwonego koloru”: Niebo
czerwieni sie na wschodzie; HiMm. sich roten “rot werden, eine rote Farbung
annehmen”: Der Himmel rotete sich.

“IaTepmperariiina’ gepuUBAallld, AK 3a3HAYAJIOCS, PeasIl3yeThCSI B
ACIIeKTl 3MIHH pedepeHINHHNX XapaKTepPUCTUK ab0 THIY yYacHUKA
BUXIOHOI cuTyarrii. 3okpema, 3MIHA pedepeHINHHNX XapaKTePHUCTUK
VYACHUKIB CUTyaIli 3OIACHIOETHCSI II0 JIHII pedpIeKCHBHO-PEIIUIIPOKHOI
kopedepenTtrocTi (nuB. [Kuases 2007: 259]), mop. mobebKe: widzieé sie 1
“widzie¢ swoje odbicie w czym$”: Widzieé sie w lustrze, szybie, wodzie —
pediiekcuBHA KopedepeHTHICTh Vs. widzie¢ sie 2 “widzie¢ siebie
wzajemnie, widzie¢ jeden drugiego”: Z trudnosciq widzieli sie we mgle —
peruirpokHa kopedepenTHicTh. [Ipm pedrexcuBHIET KopedepeHTHOCTI
cemauTruHl posi Excrepientiep 1 Ctumysa npunmcasi ogHOMY (M TOMY K)
y4acHUKOBI (“3aMUKA0THCA Ha OQHOMY YUYACHHUKOBI), IPH PEITUIIPOKHIN —
000M, TP ITHOMY KOKHUU YUACHUK BUKOHYE CBOIO 1 Uy Ky POJI1 OJTHOYACHO.
Opmuax mpu peIruIIpokHIii KopedeperTHOocTl EXcIIepieHIlep BUKOHY€E POJIb
Ctumysty omocepeIKOBaHO, B PEKUMI CIOTJVISIAHHSA CBOTO OIIOHEHTA, II0p.
CeMaHTHUYHUH Hepexi] y ppaHIly3bKiil MoBl: se regarder 1 “contempler sa
propre 1mage”’: Se regarder dans la glace, dans un miroir vs.
se regarder 2 “se fixer du regard, s’observer I'un ’'autre”: Se regarder dans

17



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

les yeux. Les deux citoyens se regarderent et ne répondirent rien. Taxuii
CTaH CIIPaB CTBOPIOE IEPEIyMOBY POSIIMPEHHS B ACIHEKTl 3MIHH THILY
yuacuuka curyaini (Excuepleriiep Moske HaOyTH 03HAK CEMAHTUYHOI POJIl
Kourparenra), mop.: Se regarder avec animosité. Se regarder en chiens de
faience. B yKpaiHCBbKIH Ta aHIVIIMCHKIA MOBaxX 3a3HauveHl HOMIHAINI
YACTKOBO PeasIi3yioTh (PeIMIPOKHY) KopedepeHTHICTh JIMIIEe B CHUTYyaIlli
B3a€MHOI 3ycTplul, mop.. bauumucs “3ycrpiyaTtucss, OyBaTh pa3oM Je-
HeOynn”’, mop.: A oyaxce bausvko 3itiwoscs 3 Ilasnom, 6bauumocy mano He
w001 vs. see “to meet one another”, mop.: How have you done since last we
saw in France?

4.3. Tonosnrociuna moodesto

Tormosoriuaa Mojeab 3HAYEeHHS BIITBOPIOE 1€ “TOJIICTHYHOIO
YIIOPAOKYBAHHSA 3MICTYy MOBHOI OODMHHUII y popMaTi, AKHUH “IiTKPECcIioe
IIPeTEeH31I0 Ha BIAIOBIAHICTE IIEBHINM peayibHOCTl (y mamsaTi) — abo
TICUXOJIOTIUHIA  (JIIOACBKUUA MO30K), a00 TEeXHOJIOTIUHIN (IITyYHUH
1aTesext)” [Kporrays 2001: 89].

EnemenTaMu ceMaHTHYHOIO OIMCY B MeJKaX TOIOJIOTITUHOIO ITLIXOTY
CJIYTYIOTH II€BHI MeTacXeMH, 3-IIOMLEK AKHX 00pas3-cxeMH (TOIIOJIOTIUHI1
CXeMH) — [OUHAMIYHI IIOBTOPIOBAHI CTPYKTYPHU CEHCOPHO-MOTOPHOIO
IOCBIy, y TepMIHAX SKHUX OCMHCJIIOETBCSI SK caM JIOCB1O, Tak 1
MEHTAJbHUI 3MICT aOCTPaKTHHX KOHIIENTIB, IO IX IIl CTPYKTYypH
BUOYmoBYIOTEH [Johnson 2005: 18]. Takl cxemMu SBJIAIOTH 0000 MOIEJIl
(patterns) Ha 3pasox: BMICTUJIMIIE, ITEPEIIIKOJA, PIBHOBATA,
3BA30K, HKAJIA, IINWKJI, KOHTAKT, BJIN3bKO / IAJIEKO,
IIEHTP / IIEPUOEPIA, YACTHUHA / LIIJIE Toro.

TormosoriyHl cTpaTerii ceMaHTHYHOL OepuBallli peasi3yioThCsa B
acIexTl  TpaHcdopMalii = 6asoBux  obOpas-cxeM. Tpamcdopmarrii
IepeadavaTh pPO3TOPTAHHS CIIeHApPlo, SKUHA peasndye TUHAMIYHII
KOHTYP IIOCJTIIOBHO 3B’S3aHUX MIMK COOOI0 TOIIOJIOTIYHUX CXEeM, JIHB.
IOHATTS ‘“TpaHcdopMmaiiinuii 38’130k’ y [Lakoff 1987: 436]. 3okxpema,
TAKWH 3B SI30K BLA3HAUEHO B JI€CJI0BAX IIEPIIEIITUBHOIO CTAHY, CEMaHTUKA
SKHUX 3aCBlAUye IIEPETBOPEHHS MK IHUCKPETHOI MHOMKHHHICTIO (00pas-
cxema OBYMCJIIOBAHE) Tta HeposumeHoBaHoo Macoro (oOpas-cxema
MACA / 3JINTTH) — B mipy BiggaieHHs B1J CIIOCTepiradya rpymna OKpeMux
00’ eKTIB HaOyBae 00pHCy CYILILHOI Macu (BHACILIOK PI3HUIN MIK BEJIMKIIM
IIJIAHOM 1 JAJIEKOI0 IIePCIIEKTHUBOIO), IIOP.. VKP. 3a PiUKO0 CUHIIOMb JICU,
HCOBMIIOMDb NOJA, OLTIOMD UepKeu nobiurux cisi; moJi. Smuga lasu siniala
na horyzoncie; pp. Des montagnes qui bleuissent au loin.
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B acmexTl MIKMOBHMX HOCJIIOMKEHDL TOIIOJIOTIYHI CTpaTerii
CeMAaHTHUYHOI AepuBaIllli BHABJIAKTH IIOJIOHOCTI Ta PO30IKHOCTI B
muHaMIIN (PO3ITHPEHH] 3MICTY) 00pa3-cCXeMaTUIYHNX KOHIEIITIB. 30KpeMa,
ceMaHTUYHA JePUBAIlld CUTYAIH “cTaH (PI3MIHOTO 30CepeIKeHHsI — CTaH
MEHTAJILHOIO 30CepeIKeHHsT MOKe peasIl3yBaTHCSI Ha OCHOBI MozeJiei
IBOX THIIB: a) KOHUEHMPUUHOL Mmoodenii: “3ocepemKeHHs O0€KTIB —
KOHIIeHTpAaIld 00 ekTIB® (30cepemKeHHsI O00€KTIB OCMICIIOETHCI K
CKYIIYeHHs 00’ €KTIB y IIeBHIH TOYIl — TpaHCOpMAaIIHIN 3B’ 130K “00pas-

cxema OB’€JITHAHHSA — o6pas-cxema ®OKYCYBAHHA”); 6) knacmeproi

Mmooleni:  “3ocepemskeHHsI O00€KTIB —  HarpoMaJKeHHsS 00 €eKTIB”
(posrairyBaHHa 00 €KTIB OJIM3BKO OOUWH BIJ OJHOIO OCMICJIIOETHCS SK
CKyIIYeHHsI O00€KTIB — TpaHcopMAIlIHHUA 3B’A30K ‘00pas-cxema

OB €/IHAHHSA — oopas-cxema CYMIZKHICTD (CIIIBIIOJIOKEHHSA)”).
B ykpalHCBKIIT MOBlI pOSIMIMPEHHS KOHIIENTY CHUTyaIlll MoKe OyTu
peasridoBaHe HA OCHOBl1 Oymb-siKOI MOIeJIl, IIOp.. ckynuenul la “axwuit
arpoManuBcsa B omHoMmy wmicii’: Jlynae subyx. I mam, de wotino 6yna
CKYnueHa Kpuea, 3Q8UpYy8aJid, 3GNIHUAACA XO0JI00HQ CU3ad 8004 VS.
ckynuenuli 16 “axuii posTalryBaBcsd OJM3BKO OMMH BlA OIHOro : Ycs
doniuna Oysia 3acmaesieHd NO8CMAHUMU OPMAMU, B0HU CMOAJIU He
pAaoamMuU, @ CKYn4eHl HABKOJI0 IpM MUCAYHUKI8 — CKYNUeHul 2
“3ocepemKeHN; 3aMUCIIEHU : 3108 0y8 CKynueHull, 2omosuil 0o 0ii, —
JUUWL cepue busiocy npuckopero. B IOJIBCHKIN MOBlI Take PO3IMIUPEHHS
peasIi3yeThbCs JIUIIEe Ha OCHOBI “KJacTepHoi Mojesl, mop.: skupiony 1
“zlozony z elementéw blisko siebie polozonych; Scie$niony, zwarty”:
Skupiona zabudowa wsi — skupiony 2 “peten skupienia, wewnetrznej
zadumy, majacy uwage skierowana na dany przedmiot, intensywnie o
czyms$, nad czyms$ myslacy”: Na scene wszedt skupiony.
Tpancdopmariiiina kKoH@Irypalls o0pas3-cxeM, SK BlJIOOpaskeHHs
OUHAMIYHOIO KOHTYPY KOHIIEIITYyaJs3allli, yHopsAIKOBaHA 3a THUIIOM
PEeJIAIIIMHOTO BITHOIIIEHHS TPAaeKToOp <> opleHTHpP (trajectory / landmark
alignment). Tpaextop Ta OpleHTup KBaJIQIKYIOTHCA K YIYACHUKH
cUTyallli, SIKUM IIPUIIMCAHI POJIl IIEPBUHHOIO Ta BTOPMHHOIO (oKyca
BualteHHsa (focal prominence) Bigmosimuo. IlpunmcyBamus TpaexToposi
POJTI HAOLIBINT BUALJIEHOI0 YYACHUKA CUTYAIlll 3yMOBJIeHE “CXUJIBHICTIO
yJYacHHKA [0 BHUABY BJIACTUBOCTEH II€PEMIIIeHHs, IIOIIIHYBAaHHI,
imeraTudikarii  Tomo. Posbs  OpledTwpa, BIAIOBIIHO, IIPHUIKUCYETHCS
YYaCHUKOBI, AKHH € MEHIII BUALJIEHUM II0JI0 YYACHUKA, IIOKA3HUKOM KO0
e Tpaektop. Imaxme xamxyun, OpleHTHP CIYIye IIEBHOK TOYKOIO
pedepeHIii, BITHOCHO SKOI JIOKAJII3YeEThCSI a00 OINHIOETHCA YUYACHUK
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Tpaexrop. 3okpema, y KOHTEKCTI meprierrtruBHol Homizatri yellow (The ball
is yellow) Tpaexrop Ta OpleHTHp IPOQPLIOIOTL CUTYAIII0 ‘TIePIIEIITUBHA
SIKICTH B AacCHeKTl BIIHOIIEHHS: 30BHIIIHIN CTHMYJI (IIepIlelITUBHUI
IIPOCTIP) VS. BHYTPIIIHS peakiis (ceHcopHe BimuyTTsa). OpleHTup
KBaJIL(PIKy€eThCA K IIOKA3HUK IIePIEeITUBHOI chepH KOJIIPHOT0 IIPOCTOPY, a
TpaexTop — aK (aTemmopaJsibHA) O3Haka KoJlpHuX BlauyTTiB [Langacker
1987: 227]. Ilepemimnienns TpaexTopa BIZHOCHO cpepy KOJIPHOIO IPOCTOPY
3acBlOUye 3MIHY KOJIPHHX BIOYYTTIB Y Yacl, IO (PIKCYETHCA CEeMAaHTHKOIO
mecmBHOl HomiHail yellow (Gradually the paper yellowed), nus.
[Langacker 2008: 102]. B [Radden, Kovecses 1999: 36] rtaxwmit
CEMaHTHUYHUH IIepexia KBaTIPIKyeThCs SK TpaHCKaTeroplaJabHa MeTOHIMIS
(conceptual recategorisation).

4.4. Koncmpyruitina mooestd

Koncrpykiniina wmomesb 3HaYeHHsS BigoOpaskae TEHIEHIN 0
“3MIITaHoOr0” MpeaCcTABJIEHHS CEeMAaHTUYHOTO OIKMCY MOBHUX OJHUHUIID, II10
IIOB’SI3aHO 3 PO3POOJIEHHSAM BHYTPIIIHLBOI CTPYKTYPH IIE€BHOTO opMaTy
perpeseHTallli 3HaHb, 30KpeMa 1HTepOperalli: (peiMy TIIHOMHHIMHI
cemauTnyHuMHU BiaMmiakamu (Y. OiaaMop), KOHCTPYKINI apryMeHTHUME
crpykrypamu (Y. @innmop, II. Keir, . Jlakodpd, A. T'omnbepr,
Y. Kpodrt), xoHIlenTyaJpHOI KaTeropli (QyHKINIOHAJIbHO-apPTyMEHTHOIO
crpykryporo (P. I:xakenmodd), KOMIJIEKCHHMX IIPHUMITHUBIB HAO0pPOM
npomoautiii (K. Banmenyas), dppeiimosumu axtamramu (JI.JI. [lmaMamn,
B.T". Cusos), sasieatanmu gpperimamu (I1. Cramr, . Ilaresosa).

Mogenb Bu3HAYae CEeMAHTHYHHM IIEHTPOM KOHCTPYKINIO —
KOMILJIEKC, YIIOPSAOKOBAHUM y dpopmari mpomosuiiii. Korerpykins “aBise
co00I0 ceMaHTHYHY cxeMy (semantic pattern) curyami P (curyarrii
‘MepeTBOPeHHS, ‘Kays3allli pyxy Ta 1H.) 1 CIIIBBIJHECEHUI 13 Hel CII0ClO
CUHTAKCUYIHOTO O(POPMJIEHHS eJIEMeHTIB cxeMu y peueHH1” [DUIHUIEHKO
2003: 151]. CemaHTuuHl cXeMH KBaJI(PIKYIOTHCA AK apTyMEHTHI CXEMHU,
K1 PYHKITIOHAJIbHO “Opl€eHTOBAHI CKOPIIIe Ha TUIIN IPEeIUKATIB, HIK Ha
OIIMC KOHKPETHOI'o BepIImHHOro mgieciioBa” [Paxmimma 1998: 314].
[IpukmagaMu KOHCTPYKINM CIYTYIOTH II€BHI apryMeHTHl CTPYKTYpH Ha
3pa3ok X causes Y to receive Z, 1o BimoOpakaTh IIEBHUN (pparMeHT o1l
(dynamic scene), Hamp., “someone experiencing something”: I perceived
an object looming through the mist, B akiii poyl ydacHuKIB (argument
roles) ocmuciioThHCS AK moxiaul Big miel momi [Goldberg 1995: 5].

YV mepcrnexkTHBl MIKMOBHUX HOCJIIKEHb KOHCTPYKIIHHHHN ITIX1TT
OPIEHTOBAHHMM Ha BCTAHOBJIEHHS MOBHO-CHEIIM(PIYHNUX KOHCTPYKIIIH.

20



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

Tumosorias TakuxX KOHCTPYKIINH 3yMOBJI€HA YMHHUKOM JOBLIHLHOTO
posmmperHsa (ranging over) y Me:Kax TaK 3BAHOTO CHHTAKCHIHOTO
mmpoctopy [Croft 2001: 363]. Taxoro Tumy poSIIHpPeHHS IIepegdoavae
BHOKPEMJIEHHsSI II€BHOI IUIAHKK KOHIEIITYaJIbHOIO IIPOCTOPY, SAKa, ¥
cpopmati 3amanoi (POJIHLOBOI) CEMAHTHKOK CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYPH,
HaOyBae  ¢QopMu  MOBHO-CIEI(pIUHOI  KOHCTpYyKINi. Ilpmmipom,
MePIEeNTUBU-BIIIIOBIIHUKN VKp. nidensdamu (Bona nidensdana 3a
cycioamu Kpisb uiiiuny oeepetl vs. moJy. podejrzaé¢ (Ona podejrzata
sqsiadow przez dziurke od klucza) vs. auri. spy on (She spied on the
neighbours through a key-hole) peam3yoTh CIJIBHI apryMeHTHIL
cTpyKTypH: a) X 6auums Y (mepiremiiis); 0) X cnpamosye noeniso Ha Y
(meprenTuBHA KiHeTHKa); B) X Oauums Y Y HEKAHOHIYHUL chocih
(iaTepakins). OgHak HOMIHAINA B IIOJBCHKIA MOBI JOJATKOBO peaJsIi3ye
apryMeHTHY CTPYKTYPY; T') Y He xoue, u,o6 tioeo 6bauus X (IHTEpakKIisd),
op.: podejrze¢ “przyjrzec sie ukradkiem, niepostrzezenie, w chwili, gdy
kto$§ nie chce by¢ widziany; podpatrzy¢”’. 3micT 3a3HayeHol 1HTEpaKIIl
KBaJIl(PIKyeThCa AK KOHTPAareHTHBHE BIIHOIICHHS, SKe BUBOAUTD V POKYC
yBarm CeMaHTHUYHY poab Amxraromicra. HaromicTs yKpalHCHbKHI
eKBIBaJICHT Yepe3 apryMeHTHY CTPYKTYpPY () X Hamaeaembes 00810amucs
npo 7 (IHTepakKIlisa) peasridye ceMaHTHYHY poJib 3micT (Irdopmariris), mop.:
nidensoamu “KpagbKoMa JUBUTHUCS, TISIITH, HAMATraoYNCh IIPOCTEKNUTH
3a KMM-HeOy/Ib, TOB1IAaTHUCS IIPO IIOCH .

Mogesb ceMaHTHYHOI JepuBAIlll, SKa peaJi3yeTbcd B MerKax
KOHCTPYKIIIITHOIO IIAX0/Iy, BlIoOpaskae po3IMUpPeHHI BUXITHOI0 3HAYEeHHS
(central sense) 3agaH0l KOHCTPYKIII HA OCHOBI CEMAaHTHYHOI acoIiaini, ska
MOTHBY€ CHHTaKcHuYHy dopmy 11iel KoHcTpykini [Croft 2001: 203].
Ilomekymu Taka MOTHBAIlSA MOKe OYTH 3yMOBJIEHA YHHHHKOM OLJIBII
TJIMOMHHIX CHCTEMHUX B1IHOIIIEHb.

Posriassmemo cutyaifiio JOHCKOMG(OPTHOTO CTaHy, peasi30BaHy
ApTyMEeHTHOIO CTPYKTYypoio X moves to Y KOHCTPYKINI IepIeIITHBHOIO
pyxy. ¥ BUXITIHOMY 3HAYeHH]I KOHCTPYKI[SI OMNKCYyE CHUTYAaIIlIo
ITHUCKOMQOPTHUX BIAUYTTIB, BUHUKHEHHS SIKOTO 3yMOBJIEHE UHHHHKOM
IIepeMIIIeHHs IePIeITUBHOr0 00’€KTa Y BHYTPIIIHIX CHCTEeMAaX JIOIUHH.
Taxoro THUIily mepeMIIeHHa KBaJIl(PIKYeThCI SIK JIOKAJIbHA eKCIIaAHCld, IO
3acB1IYye BUSB JIUCKOMQOPTHOTO BITUYTTS B IIEBHOMY OpraHl a00 YacTUHI
Tia cyo'exkra cupuiHarta (Excrepieriiepa), mop.: yep. Jlvowka 8iduys,
aK nyooma niocmynusia nio 2opsio; moy. Na karuzeli Zotadek podszedt mu
do gardta; aarn. Heartburn rose in his throat, tears in his eyes. Oprax a6o
YJacTUHA TiIa B IILOMY BHIAOKyY OCMHCIIOIOTHBCS SIK ITOTEHITIHHI
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BMICTHJIMIIA JHUCKOMGOPTY, AKlI MOXKYTh OyTm (IIOCJI1ZOBHO a0o
mapaJiesIbHO) 3aa19H]1 IIPH JUCQPYHKITI 1HIIIOTO opraHa / YacTUHU Tijaa abo
3araJibHUX mepeOoiB y BHYTPIIIHIX cucreMax ExciepieHiiepa, mop.. B
naeul 00711710, axc Hyooma niocmynania 00 20pJid. Y KOHTEKCTl CHUTyalll
“OepLenTUBHUN PyX TaKOT0 THIY OUCHPYHKINSI KBAJIIPIKYETHCA K
(peromen dorOBOI Kaysarii. 3 IILOTO IIOIVISIY CHUTYAI0 “IIepPIeIITHBHOIO
pyxy’ MOYKHA BBasKaTH OJHHM 13 CHMIITOMATHYHUX BUSABIB TUCPYHKINI y
BHYTPIIIHIX CHCTEMAaX Cy0eKTa CIPUHAHATTS, 10 (POpMAaJIbHO 3acCBlIUye
BOYZOBAHICTD KOHCTPYKIIII IIEPIIEIITUBHOIO PYXY B MICTKIIIY KOHCTPYKIILIO
choroBOI Kaysaini, mop.: B noeui 6osino, axc Hyooma nidcmynaJsia 0o
20pJS1A, NAMOPOUUIIOCS Y 201081, 1 8Ce MIJI0 30PULAJIOCA 810 JIUXOMAHKL.
[ligTBepaKeHHSIM 1CHYyBAHHS TAKOTO THUILY KOHCTPYKINI HOBOAHTEH (PAKT
mmapaJjeabHol (pa3oM 13 KOHCTPYKIIEIO IIEePIIEIITUBHOTO PyXy) peaJisarrii
KOHCTPYKIIII €MOITIITHOI0 PYXY, IIop.: YKP. 10,100 nouas tiomy 0oKyuamu, i
pa3om i3 201000M noOuANA 3aicmb nidcmynamu nid cepuye; moi. Zot
podchodzi mi do gardta. Gniew narasta; aari. Anger rose like a bitter tide
in her throat. KoHCTPYKIIIS €MOIMHOTO PYXy BHUKOPKCTOBYE TOM CAMII
CIleHapilii, 110 ¥ mepIeNTUBHA KOHCTPYKIIL, 3 TIEI0 JIUIIE BIAMIHHICTIO, III0
3MIHIOETBCS TAKCOHOMIUHHE KJIAC yYacHHKA cuUTyallli (THII pPyXOMOIO

o0exra): ®IBIOJIOTTYHUN OB’ €KT — EMOIIIMHUU OB’ EKT.

5. Ouinka pe3ysibmamie 00C1i0HCeHHA

TeopeTnko-MeTOHOJIOTIYHY  OCHOBY  JOCJIIMKEHHS  MoJesiei
CeMaHTUYHOI JepHuBaIlll JIEKCUKU (POPMYIOTH 3I00yTKHM 1CTOPHYHOL
(maxpoHIYHOI), KOTHITHBHOI, KOMIIO3UIIIHOI, KOHCTPYKIIHHOI Ta
31CTABHO-TUIIOJIOTIYHOI CeMaHTUKN. B Mexax HadBaHMUX IIIIXOIIB MOJEJI1
CEeMaHTUYHOI JepHUBAallll PO3TJIAIAI0THCSI SIK pelpe3eHTalni ceMaHTHIHNX
3MIH, SAKl BIJOTBOPIOIOTH CTpaTerii CEeMaHTHYHOI'O PO3BUTKY JIEKCUKH
CIIOPITHEHUX Ta HECIIOPITHEeHUX MOB Y J1aXPOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY
acIIeKTax.

ITpoBemeHe mocalIKeHHsS alleslioe JI0 KOHIIEIIIM, sIK1 00CTOIIOTH
1110 JUHAMIYHOI KOHIIEIITyaJi3allll cBITy Auckypcy (fmeBHOI cuTyarlrii abo
ii pparmenTa), opieHTOBAHOI HA MOAEJIb 0araTOBUMIPHOI0 CEMAaHTUYIHOTO
npocropy. Ha it mimcraBl Momesl ceMaHTHYHOI JepuBaIlll JIEKCHKU
OCMHUCJIIOIOTBCA AK TEOPEeTHUYH] KOHCTPYKTH, IO B1OOOpaskaioTh PI13HI1
CIIOCOOM KOHIIEIITyaJIi3alrli meBHOl cuTyalrli, OCMHCIEHOI 3 IIepPCIIeKTHBU
PI3HUX ITI3HABAJBHUX IIO3UINHN — IIO3UINN PISHUX MOBHUX KOJIEKTHBIB.
Taxuit maoxiag gae MOMKJIWBICTE He TLIBKM CHCTEMaTH3yBAaTH CTpPaTeril
CeMaHTUYHUX IIePexXOodlB y MesKaX IIeBHOI rpymu (CIIOpIgHEeHUX Ta
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HEeCIIOP1IHEeHMNX) MOB, a ¥ 3’ACyBaTH Te, SIK I 1H(OPMAIILA PO3MIOI1IIETHCS
B CEMAHTHUYHOMY IIPOCTOP1 ITNX MOB.

6. Bucnosku

Crag po3pobisieHHS mpoOJieM, IIOB'SI3aHHX 13 MOJeJTIOBAHHIM
CEMAHTUYHOI JepuBAIlli B Cy4acHOMY MOBO3HABCTBIl, 3aCBIIYy€ BUPA3HY
TEHJEHIII0 J0 BUTJIYMAauYeHHS 3MICTy MOBHOI OJHMHHII B II€PCIIEKTHUBI
KOTHITUBHO-(PYHKITIOHAJIBHOTO (TaKO0Tr0, II10 00CTOI0E 171e10 (PyHKITIOHAIHLHOI
Ta KOTHITUBHOI 3yMOBJIEHOCT1 MOBHOI'O0 3HAYEHHS) IMIX0Ay. TaKWil mIaxisT
IeKJapye HeOOXITHICTH 1 JOIIJIBHICTh MOJIEJIIOBAHHS 3MICTY MOBHOI
OJUHMII 34 3Pa3KOM KOHIENTY CHTyaIlll 0araToOBHMIPHOTO THILY, K
BIJITBOPIOE TUHAMIKY KOHIIENITyaJIl3alfi cBITY AUCKypcy (IIeBHOI cuTyarlrii
abo 1 dparmenTa) B IIePCIEKTHUBl OOpaHUX IN3HABAJHLHHUX IIO3UINNA —
IIO3UITIH PI3HUX MOBHHX KOJIEKTHBIB. B acmekTi MiskMoBHHX (31CTaBHO-
TUIIOJIOTIYHHUX) JIOCJLIKEHb MOJIEJIOBAHHS CEeMAHTHYHOI JepuBalnli
BUABJIAE XapaKTepPHl O0COOJMBOCTI KOAYBAHHS 1 CIIOCOOM PO3IIOLLIY
1H(OopMAaIIll HpPo OCOOJMBOCTI CBITOCIIPUHAMAHHS JIIOAUHN B CEeMAHTHII
JIEKCUKH CIOPITHEHNX Ta HEeCIIOPLIHEHHIX MOB.

B acmexTi mocimigskeHb CIOBHHKOBOIO CKJIAAY MOBU BHOKPEMJIEHO
YOTHPU MOl CeMaHTHUYHOI [depuBailli: KOMIOHEHTHY, AaKTaHTHY,
TOIIOJIOTIYHY Ta KOHCTPYKINiHYy. HKoMIloHeHTHa MojeJb BUSIBJISE
BIAMIOBIJHOCTI B AaCIeKTl AUHAMIKH 3MIH KOH(MIrypalllili ceMaHTUIHHX
KOMIIOHEHTIB JIEKCUYHHX OJWHHUIIL 31CTABJIIOBAHUX MOB. AKTaHTHA
MOJEeJIb 3aCBlUye BIOIIOBIOHICTL B ACIEKTl MJUHAMIKH CITIBB1IHOIIEHHS
CeMAaHTHUYHUX 1 CHHTAKCUYHHUX YJacHUKIB cutyairii. Tomosoriuaa Mmoaeab
BUSBJISIE BIOIIOBIIHOCTI B ACIIEKTl JUHAMIKN PO3IIMPEHHS 3MICTy 00pas-
cxeMaTHYHUX KoHIlenTiB. KoHcTpykIiiHa Moge b BUABJISAE ITOAI0HOCT] Ta
PO3OLKHOCTI B ACIIEKTI JWHAMIKH PO3NIMPEHHS BHUXITHOTO 3HAYEHHS
II€BHOI MOBHOI KOHCTPYKITII.

IlepcriekTiBa  BIATBOPEHHS CcHeIIU@IKK  HAIlOHAJIHLHO-MOBHOI
KapTUHU CBITY BU3HAYAE OOILIIBHICTh MOAEJIIOBAHHS CEMAaHTHUKU JIEKCHKU
B ACIEeKTl IIOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBAa. Bubip Takoro
ACIEeKTy 3YMOBJICHHI TEHIEHIIED CYYaCHUX CEeMaHTHUYHHX CTYIIH 10
IIOTJINOJIEHOT0 aHaJ i3y OUHAMIKKM CEeMAHTHYHHX KJAaclB CJIIB y
CIIOP1OIHEHUX 1 HeCIIOPITHEeHNX MOBaX.
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Miziu K.I.

JOKTOP (PpLJIOJIOTIYHHUX HAYK, IIpocdecop

JIBH3 “IlepescnaB-XMeabHUIILKUN qJePsKaBHUI
megaroriyuuil yaisepcuret imeHl I'puropis Crosoponu’

>

THUIIOJIOI'TS ACOIIIATUBHUX MOJIEJIENA
YCTAJIEHUX ITIOPIBHAHD

1. Bemyn

CyuvacHuii craH PO3BUTKY MOBO3HABYOI HAYKU XapPaKTePU3YEThCS
AKTHUBI3AIIE0 aHTPOIIOJOTIUHUX CTYO1H, 13 UM O0e3mocepeIHbO IIOB I3aHe
CTAaHOBJIEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i. BHUX1/T aHTPOIIOIOTIYHUX TOCTIIKEeHD
y MUIKKYJBTYPHHH IIPOCTIP CIPHSIB BHOKPEMJICHHIO Ha modyaTry XXI
CTOJIITTSI  HOBOTO HAOpPsAMY MOBO3HABYOI HAyKM —  31CTAaBHOI
JMHrBOKyAbTypoJtorii [Misix 2012; Uyoyp 2011], 00’exToM BUBUYEHHS SIKOI
€ BTLIICHHS KYJIbTYPH IIEBHOT'O €THOCY B MOBHHX 3ac0o0ax, a IIpegMeToM —
pelrpe3eHTAallld Ta IHTepIIpPeTaIlia BTIJIEHHS KyJIbTYPH B MOB1 i MOBJIEHH]
Ha  IIEBHOMY  CHHXPOHIYHOMY 3pi3l B  HAIIOHAJBHOMY  Ta
3araJIbHOJIIOICHKOMY BUMIpax.

HaituiTKime  KOpecIoHOEHIN0 MOBH ¥ KYJBTYPH  PISHUX
JIIHTBOCOIILyMIB MaHidecTye B IapuHl Pppaseosorii aHTPOIIOIIEHTPUYHO
30pleHTOBaHA CHUCTeMa — KOoMIIapaTuBHA Qpas3eosioriss, OCKLIbKH Ii
popmytors ycTasenl mopiBHAHHA (maal — YII), mag axuMy po3ymiemo
BIATBOPIOBAH1 (TpamguIfiiHl) PO3TLILHOO(OPMIIEH] CIOJIyYeHHS CJIB 31
criertuPIYHUM THUIIOM CEMAHTHUYHOTO IIePEeTBOPEHHS, 110 BUHUKAE IIPU iX
(ppaseostorisani Ha OCHOBI 1TeHTHUYIHOL JIOT1KO-CeMaHTUYHOL
KOMIIAPATUBHOI MOJEJIl 3 eKCILTIIIUTHUM BUPAKEHHSIM KOMIIapaTHBHUX
BIIHOIIIEHD (KOHEKTOPH aHIJI. as, HIM. wie, YKp. AK, poc. kak Ta 1H.). Came
B Me:Kax KoMmmoapaTtuBHOI Modeil YII mpocTeskyeTrbcsa TiCHE CILJIETIHHS
AHTPOIIOIIEHTPHUYHOI 1 aKClOJOTIYHOI CEeMAHTHUKHU, III0 CTBOPIOE CBOEPIITHY
CEeMaHTHUKO-KOTHITUBHY MATPHUINO, IIOKJIHUKAHY CIPUATH BHUBYEHHIO
JoAchbkoro ymHHMKA B MOBl. Ile mae 3mory crBepmkyBatu, 1o YII
BLII3epKaJIioTh “‘ayx Hapoxay [Humboldt 1963; Weisgerber 1929 ta 1m.],
KU 3 aOCOJIIOTHOI0 UITKICTI0O BHABJISETHCSI IIPU iX 31CTABHOMY
JTOCJILYKEeHH].
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OmpairroBaHHs IpobiieM KOMIapaTUBHOI ppaseosiorii 3aIouaTKOBAHO
y mpamsx K.M. Tonymsan, A.I. Hasapsaa, JI.I. Poitsensona, E.X. Porra,
H.M. Cunsarosoi ta I.I. Yeprurmoroi. Ha cborommi ommcaHo CTPYKTYpPHO-
cemanTudHl xapakrepuctuku YII [Muxaiimos 1971; Anedupernro 1978 ta
1H.], mapagurMatrudl BigHoeHHs Y11 [Poiserncorn 1972; Orosmies 1978,
Fink-Arsovski 2002 Ta 1H.], eKCIIpeCHMBHO-CTHIICTHYHI BjacTuBocTl YII
[bepauson 1973; Temua 1996 ta iH.], dpaseosiorizaifiio IOPIBHSILHUX
3BopotiB [Misia 2003], cmiBBigHomeHHsa YII Ta 1HIINX KOMIIApaTHBHHUX 1
HexkoMmmapatuBaux TpommiB [Hasapsua 1965; ApyriomoBa 1990 Ta 1m.],
KOTHITHBHI XapakTepucTuku ¥YII Ta IXHIO posib y CTBOpeHHI 00pa3HOl
raptuau ceity [JIedbemera 1999; Maciosa 2001; Jlesuerko 2005 Ta 1m.].

Ilompu uwmcieHH]I [mpalll, MOPHUCBAYEH] BHBYEHHIO YCTAJIEHUX
IIOPIBHAHL y PI3HUX MOBaX, JOCI BIACYTHE JIeTajIbHe BHCBITJICHHS
THIIOJIOT1I ACOIIIATUBHUX MOJeJIeH YCTAJIEHUX IIOPIBHAHD, II10 ¥ CIIOHYKAJIO
Hac 3BePHYTHUCA [0 el IIpodJieMu B IIPOIIOHOBAHIM PO3BIIII].

Merta po3BIOKK — CXapaKTepU3yBATH aCOI[lIaTUBHI MOJEJIl YCTAIeHIX
IIOPIBHAHL B AaCIEeKTl eTaIlB pPO3BUTKY a0OCTparoBaHOTO MUCJIEHHS
JIOOUHU. AcOoIlaTUBHI MOOEJl PO3TISAOAIThCA SAK KOHCTPYKTH, IO
B1JOOpasKaioTh cTpaTerii gpaseosorisalili IIOPIBHAHHS Ta BlOATBOPIOIOTH
etany (PopMyBAHHS CEeMAHTHUKH YCTAJIEHUX IIOPIBHSIHBb B AHIJIIHCHKIM,
HIMEIIbKIH, YKpalHChKIH Ta POCIACHKIN MOBAaX.

Mera pocaigsxeHHSI 3yMOBJIIOE HEOOX1THICTH PO3B’SI3aHHS TaKUX
3aBJIaHb:

— 1IeHTU(IKYBATH TUIIX YCTAJIEHUX HOPIBHAHDL BIIIIOBIIHO J0 €TaIlB
PO3BUTKY a0CTPAroBaHOr0 MUCJIEHHS JIIOAUHU TA PO3TJISHYTU MeXaH13MU
1IX YTBOPEHHS;

— cXapakTepu3yBaTH acOIlaTHBHI MOJIeJl YCTaJIeHNuX HOPIBHAHD (Ha
MAaTepiasil aHrJIIChKOI, HIMEIIbKOI, YKPalHChKOI Ta POCIHIChKOI MOB);

— BU3HAYNUTU MEPCIEeKTUBU OCIIIMKEHHS acOI[laTUBHHUX MOJesiei
yCTaJIeHUX IIOPIBHSIHb.

JloslyauBIim ~ OPOOKHM  KOTHITMBHOI  IICHXOJIOT1I, PO3TJISHEMO
MeXaH13M YTBOPEHHs yCTaJIeHUX IIOPIBHAHD Ha TJI1 BUOKPEMJIEHHS TPHOX
TUINB IIUX OJUHUIL — BIJIIOBIAHO JI0 €TAIlB PO3BUTKY aOCTParoBaHOIO
MucaeHHs Jjoguan. CKIagHICTh acoIraifiii, Ha OCHOBl SAKHX BlIOyJiacs
(bpaseosiorizaifiss  IOPIBHAHHS,  OAIOTh  3MOTy  1OeHTHQIKyBaATHU
MOHOCHUMIJISTUBHI, HOJICUMUJIATHABHI Ta 1HTEHIIMHO-KPEeaTUBH1 yCTaJIeHl
IIOPIBHSIHHSI.
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2. Monocuminiamuerni ycmaJieni NOPi8HAHHA

MouocuMmiiaTuBHUMK BBaskaemMo Takl YII, B ocHoB1I o0pasHo-
MOTHBAIINHOI 0a3W SKUX JIeKATh HEYCKJIAIHEHl, IIPOo30pl O3HAKHU, IO
IPYHTYIOTBCSI HAa IIPOCTHUX acoIflamigax. Tak, 30BHIIIHE CepeIoBHIIE
ITI3HAETHCA JIIOOUHOI I KyTOM 30py Ii ImmoTped, TOMYy /s KOTHIINI
BAKJIMBl HE BCl CEHCOPHI BJIACTHUBOCT1 00’€KTa, a JIAIIE Tl 3 HUX, AKl €
HAUCYTTEBIIIMMHA ¥ BIOIIOB1IAIOTH IIeBHOMY IOHATTIO [Caxapmbii 1989:
62—63]. IcuyBaHHSA IMX cTpaTeriii KOTHIINI JIOOUHH Y3TOIKYETHCI 3
TAaKUMH  HAIIIMHA  BHCHOBKAMI: POJb MHCJIEHHS Yy  IIpOIleci
bpaseorBopernss YII momarae B Tomy, 100 13 MHOMKHHK O3HAK
IIOPIBHIOBAHUX JIEHOTATIB BLAOMPATU O3HAKH HAMCYTTEBIII I 3HAUYII B
IIeBHOMY MOBHOMY COI[lyMl BIOHOBIZHO [0 3araJIbHOJIOACBKUX 1
HAITIOHAJPHO-KYJIbTYPHUX ITIHHICHHUX CTEPEOTUIIB, HAIp.: HIM. ein Kerl
grofs wie ein Baum (moci.: xjomellb BeJIHUKUM, K JepeBo) — ‘cuad,
3JIOPOBEHHHUI dYO0JIOB'ATA”; YKP. 6enuKkull axk 0y6 — “Bucoka, MIITHA
JIIOOWHA”; POC. PoCabili Kak 0y6 — “Omyske pOCAWM, CHJIBHUN 1 MIITHII
v0JI0BI1K”; aHIJI. (as) strong as an oak (moci.: CHIIBHUM, AK Oy0) — “myske
pismuno mimawmi, 3goposuit’ [HYDC: 26; CCHII: 50; CCPA: 106; APDC:
547]. V HaBemeHHX HpHUKJIALAX OJII HANMEHYBAHHS BHCOKOI Ta MIITHOI
KOTHIIIsS oOopaJsia gepeso (ay0). Ilpumumnay 11boro BOaYaeMo HacaMiepes y
JOMIHYBaHHI aHAJIOT1H, BJIACTUBUX MHUCJICHHIO JIOOUHY (Y IIbOMY BUIIAIKY
ITJT AaHaJoriel0 pPO3yMIEMO He YMOBHUBII, a II3HAHHSI ILJISXOM
MOPIBHAHHA). JIa po3kpuTrTs wMexaHI3My BHOOPY aHAJIOTII IIpH
HaMeHyBaHHI Ta OCJLIKEeHHS IIbOr0 HAaWMEeHYBAaHHS SAK pPe3yJIbTaTy
B3aeMoll aHaJIOr# 3ragaiiMo KOHIIEIII[0 CTBOPEHHS (ppas3eosoriyHoro
3HAUYeHHs BHACJIJIOK IIO€THAHHS JBOX “KApPTUH : HA TeITAJIbTH —
KOHCTAHTHI ITLTICHI CKJIQJHUKH CBIJOMOCTI — HAKJIAIAIOTHCI YYTTEB1
oOpasu. Y KOTHITHMBHIM IICHXOJIOTII IIeM IIpolleC HA3UBAETHCS
“po3mizHaBaHHS maTepHiB . BiH 3mOificHIOETbCA y ABa crocodm: 1)
IIOPIBHAHHS 3 eTaJIoOHOM, 2) posiiadHaBauHHA 3 nporotunoM [Cosco 2002:
80]. Ilepmmmii cmoci6 mepembavae, III0 PO3IN3HABAHHSA IaTePHIB
BIIOyBaeTbcsd Hpu 30ITOB1 CEHCOPHUX CTUMYJIB 3 BIAIOBIIHOIO
BHYTPIIIHLOI PO3yMOBOI0 popmoio. J{1s1 apyroro crmocody xapakTepHUM €
pO3I3HaBaHHS MaTepHa, IKe BlI0YyBAaeThCA 3a HASIBHOCTI 30ITy IIaTepHa,
IO CIIPUMMAETHCS, 3 a0CTPAKTHUM a00 1eaJJbHUM PO3yMOBHM IIATEPHOM.

IlepenymoBoI0 po3mi3HaBAaHHs IATePHIB HA OCHOBI ITUX CIIOCOOIB €
Te, 10 eTAJOHH He MOXKYTh OyTm “‘mpumosmsHumu / “posMutuMu’ Ha
BIIMIHY B1J IPOTOTHIIIB, OCKILJIBKH ICHY€ IBa PIBHI PO3MI3HABAHHSI: Ha
OJHOMY pPIBHI 30pPOBOI0 pPO3MI3HABAHHS BlJI0yBAeThbCS IIOPIBHSIHHSI 3
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eTaJIOHOM, a Ha IPYroMy — MOMKYTb OyTu 3asydeni mpotorunu [Coico
2002: 93]. llpoToTHn yMOKJIMBJIIIOE PO3IN3HABAHHA 00pa3y, SKIIO BIH
HABITh HEelIeHTUYHUHN IPOTOTHUILY.

Taxmii 1maxisg BUIIPpAaBIOBye cede, IIPO IO CBIAYUTH AaHAJI3
(bakTHuHOrO MaTeplajly: IMOPIBHAHHS 3 eTAJIOHOM SK  CIOCIO
po3mi3HABAHHA IaTepHa BHMAarae IIOBHOTO 30iry IOBOX “KapTUH —
YyTTEBOr0 00pady ¥ remrrajbTa, 1o mpocresxkyemo B YII Him. weiff wie die
Wand (mocit.: Olauii, Ak cTiHA) — “AysKe OMiguil’; yKp. OLiuil Ak cmiHa —
“mysxe Ompmmit’; poc. benbili Kax cmeHa — “cMepTeJIbHO OJmimmii (BLA
XBOpoOH, cTpaxy, pamnToBoi HempumemuocTl Toimo)” [HYDC: 191; CCHILI:
147; CCPdA: 414]. Koumip, 3 omHOro 00Ky, CTIHH, a 3 APYroro, — OOJIHIUs
JIIOOUHYA (HAmIp., IPXU He34yKaHH1) IOBHICTIO 301raeThCs.

Jlemro 1HakIime BiOOyBaeThCSI  PO3MI3HABAHHS maTepHa Ta
HaKJIaJaHHS H0ro Ha TellITajbT IIPU IIOPIBHIHHI BEJIUKOI, yKOI JIIOIUHHI
3 MOT'YTHIM [epPeBOM, OCKLJILKK 00pa3 mepeBa € “posmMutum’ (3 OrJIALY Ha
Cy0'€KTUBHY OIIIHKY YHM OO €KTHBHI YMHHUKH — BHOIp BUAY JepeBa
3aJIEKHO B1JT perioHy Toiro). “Po3aMuTicTs” CHPpUUYMHIOETHCS IPHUHITUIIOBHIM
(berHoMeHOM IIepIienITOreHe3y — BUOKpeMJIeHHAM (irypu 3 ¢oHy [Berkep
1998: 139]. Hacmaigxom Taxoi “posMuTocTl” MOMKYTH OYTH TIlIIEpo-
TIIOHOMIYHI BIAMIHHOCTI IIpH (0pa3eosIoridHii HOMIHAINI B PI3HUX MOBaX
(“mepeBo” — “my0” y Hamomy BHUHaaky). ToMy HpH HaKJIaTaHHI 00pasiB
nepeBa (my0a) Ta BeJIMKOI, ysK0I JIIOAUHU — Y IIPOIlecl IX KOPOTKOTPUBAJIOl
TOBLIBHOI aHaJoridalli — MOKJIIYAeTbCd MOPOTOTUIHHKA  pPiBEHb
pO3mi3HABAHHS IIaTEPHIB.

Came mpoTOTHHHUII PIBEHH € IIPOAYKTUBHUM IIPH ITOPIBHIOBAHHI
BOCKYy 3 M AKOXapakTepHOI JoauHoio: aHri. (as) soft as wax (mocu.:
M SIKUH, SK BICK) — “OyTH M’ SIKMM 1 HAIBHUM; JIETKO I1AIaBaTHUCI BILJIUBY ;
HiM. weich wie Wachs (mocii.: M IKUi, K BICK) — “M KU1, IIOCTYILJINBUH ;
VEP. MAKUL AK 8icK — “JIIOOAUHA 3 M SKUM XapaKTepoM ; POC. MACKUL KAk
gock — “1) mpeametu (TBepmdl), AK1 CTAJIU M IKUMU, 2) 0e3BOJIbHA, M KA,
Hepilmryya ¥ moctymiausa JgoguHa [APDOC: 801; HY®C: 190; CCHII: 26;
CCPdA: 73].

IsoMopdHICTE COPUAHATTS cepeq BlOIaIeHOCIOPITHEeHUX HapoIlB
IMJITBEPIsKYye Te3dy IpOo ICHYBAHHS KOMIJIEKCIB  IMepPIIENTUBHUX
yHiBepcasiii [AprembeBa 1999: 62-73]. 3aBmsaxum IepexpelryBaAHHIO
MOBHHUX 1 HEMOBHUX yHIiBepcasii B YII cTBoproerbcss amasibrama JIBOX
VHIBepCaJbHUX PIBHIB, HACJIIKOM YOTO € O0POPMJIEHHS YHIBEpPCAJIbHUX
KOHIIETITIB HA KOTHITHBHOMY PIBHI Ta yHiBepcaabHux YII Ha moBHOMY.
YHuiBepcasmpul YII e HemommpeHuMY, OCKIJIBKYA HABITH IIPU BUPAKEHHL
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CILJIBHOIO IIOHSATTS IIPEICTABHUKHN €THOCOIIIYMIB MOKYTH OOMPATH PI13Hl
oOpasu-erasionn. Hampurmaan, ceMaHTHKa  pas3podol  II0J10HOCT1
IepenaeThbes B eBponelicbkux MoBax YII, B ocHOBI 00pa3HO-MOTUBAIIIHOI
CTPYKTYPHU IKUX JIEKATh P13H1 00pas3u-eTaJoOHN: ‘OBl KpaiLil Bogu (HAIIp.,
VKP. no0iOHL SK 081 KpanJii 800U; POC. NOXOXHCU KAK 08e KANJl 800bL);
“aume” (mamp., HIM. wie ein Ei dem anderen gleichen); “ropommua” (Hamp.,
aHr. be as like as two peas) [JleBun-IllTatinmann: 65—66].

Ax Gaummo, 3HAUYHA IIONIMPEHICTH 00PAa3iB-eTAJIOHIB “IB1 Kparwil
Boan Ta “aire”’ y moBax €sponu mmpu opopMIIeHH] KOHIIEIITY, IO JIEKUTH
B OCHOB1 (ppas3eoIoriYHOr0 3HAUYeHHs, He CBIIYUTH PO YHIBEPCAJIbLHICTH
VII i3 miumum oOpasaMu-eTaJIOHAMH, a TOMY TAaKl OJUHUIN JOITJILHIIIE
BU3HAYNTHU AK (PpEeKBEHTUBHI.

Busuennsa xorHiTUBHHUX HigBaJuH (opMmyBaHHs YII migreepmkye
(hakT, 1110 YMM HUKYNI piBeHb a0OCTPAroBaHOr0 MHUCJIEHHS JIOAUHU, TUM
OLIbIITa MMOBIPHICTE “IJABEeNEeHHS 00 €KTIB HABKOJMUIIHLOIO CBITY IILJ
yVHIBepcaJIbHI KaTeropli: Ha HEYCKJIQIHEHUX MOHOCHUMIIATHBHUX YII
IIPOCTEIKYEMO CXPEIeHHSA MOBHHX 1 HEMOBHHUX (IepIelNTUBHIX)
yHIBepcaJi#i, y pe3yJabTaTl dYoro IIOCTAlOTh YHIBepcaJbHI abo
bpexBeaTusH1 VII.

Opmuax HaBITH IPU COLIBHOMY iKkepesl BuHukHeHHS YII (Bi0mis,
TBOPH XYOOKHBOI JIITEpaTypH TOIINO0), He KAKy4YH BiKe PO BHIAIKU iX
ImapajieJJbHOro (POPMYBAaHHSA B PI3HHX JIHTBOKYJBTypax Ha OCHOBI
130MOP(HOCT1 00’ €KTHBHOIO CBITYy, CEeMAaHTHKA TaKUX YHIBEpPCAJIbHUX
OJUHUIIH 3a3Hae, AK IIPaBHUJIO, eTHOKYJILTYPHHUX KopeKIni. Hampukmaan,
yHIBepcasabHOIO M1 YII auri. as white as snow (moci.: 0L, IK CHIT) —
“OlmocHLKHNE; HIM. weif wie Schnee (moca.. OLIMiI, SK CHIT) —
“OlmocHLKHUE ; YKpP. OLaull Ak cHie — “1) cBITJIOBOJIOCA JIIOOUHA; 2) CUBa
JroguHa”; poc. benvili Kak cHee — “1) 110-H. CIIIydo Olj1e, gyske yrcTe (OJIsr,
TKAHUHIU, CLJIb TOIIO); 2) Ayske OLIl KJayOm OuMy, IIapi, TYMAaHy TOIIO; 3)
Olmosmild, OLIOINKIpa, rapHa mgiBumHA; 4) Oyske Oaigmii (Blo cTpaxy,
HEePBOBOTIO IIIOKY Y1 XBUJIIOBAHH); 5) 30BciM cuBe BoJjocca [APDC: 819;
HY®C: 161; CCHII: 140; CCPdA: 396—-397] e cemanTHKa 01JI0TO KOJIBOPY,
sKa copMyBasIacs Ha OCHOBI YHIBEPCAJILHOI IepIeiiii — 0171010 KOJILOPY
(IOpIBHAHHSA 31 CHIrOM Mae Ine 01011l BuTokM). KoHiemr BIJIUUA
KOJIIP yrBopioe womrmenTHe 10 YII 3icrasmoBanmx mos. Ilpore B
OpuTaHCPKOMY ¥  HIMEIIbKOMY eTHOcaxX IIell  KOHIIeIT MOKe
00’€KTUBYBATHCSA Ha OCHOBl CEMAHTHKH OLJI0TO KOJILOPY IIPEeIMETIB, B
YEPAIHCHKOMY — TLIIBKH CEMAHTUKHU 01JI0TO KOJILOPY BOJIOCCS JIIOJUHU, a B
POCIFICBKOMY €THOCI KOHIIEIITHE TJIO IIOPIBHIHHS 0esiblil KaK cHee, OKPIM
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rormenty BEJIBIU IIBET, yreopmoors roumentu BEJIBIV, YUCTHIN,
JIBIM, TYMAH, KPACABUIIA, CTPAX ra iH.

Ax OGaummo, OesmepeyHHM € (PaAKT JOJyUYEHHS KOMIIAPATHUBHOI
(ppaseostorii mo popMyBaHHS yHIBepcaabHHX KOHIIENTIB. OmHaK HABITDH
Takl KOHIEIITY MAalTh eTHOKYJbTYPHO MAPKOBAHUN  INHHICHII
CKJIQJHUK, TOMY IIPKU (PYHKITIOHYBAHHI YHIBepcaJbHUX (PPeKBEHTHUBHIX)
VII MoxyTh BHHMKATH IIepedyMOBH, Kl “IPOBOKYIOTH  3MIIEHHS
o0pas3iB-eTaJIOHIB y pidHHX MoBax. Takl “3001” y KOHIEIITya i3alri CBIiTy
MU JOCJIIIMJIA Ha OCHOBI JBOX TIIIOTE3 IMOoA0 mpedepeHIni mpu HoMIHAIII
00’€KTHBHOTO CBITY PISHMMH MOBHHMH CIOLIBHOTAMH — TlIepo-
MIIOHIMIYHOI Ta 00 €KTHO-AKITI0HAJIBHOI.

3. Ilonicuminamuerni ycmaJsieni NOPIBHAHHA

B ocHOBI1 mOTICUMIIATHBHUAX HOPIBHAHD JICKATH CKJIAIHI acoIlallii,
SIKl IepeadadaioTb 0araToCTyIIeHeBICTh PO3yMOBHIX omepariiii. Taxum
IIOPIBHAHHAM 1IMaHEHTHA HaWBHUINA aOCTPaKTHICTb, OCKLIBKM B HHX
YCTAHOBJIIOETHCSA 3B’ 30K MK aOCTPAKTHHUMH HOHATTAMY, HAIP.. YKP. AK
gimep y noJii — “He3aJIeKHUHN, BLIbHUN ; HIM. frei wie der Vogel in der Luft
(mocus1.: BLIbHUI, K IITAX Yy IOBITPl) — “BlabHuit’; auri. like a dream
(moca.: sax wMpig (coH) — “merxo, 06e3 3yCHJbL ; POC. X00ums Kak
HenpukaarHbill — “He 3HaxomuTu cobl micis’ [CCHII: 27; HY®DC: 189;
APDC: 226; PADC: 373].

VcerknamgHenss acormlaiiii  B1OOyBaeTbCsa TaKUMM IIIIXaMu: 1)
HaIllapyBaHHSAM  IIOBTOPHUX BepOAJbHUX IIPOEKIH  IIePBUHHOIO
VHIBEpPCAJbHOTO CJIOBHUKA JIIOAWHU;, 2) YABJIIOBAHUM IIepPEeHECEHHIM
SIKOCTeH OJHUX IIpeJMeTIB Ha 1HIIl 34 JOIOMOI'0 MI1(pOTBOPUOCTI HAa
PaHHBOMY eTaIl icTopii JrroacTBa; 3) 3MINLYBAHHAM CMUCJIOBHX IIPOCTOPIB
KOHIIEIITIB-KOHCTUTYEHTIB, K1 BUPAKAITh OCHOBY IIOPIBHAHHS i1 00pas-
etasoH nupu Qpaseosorizami YII; 4) axryasmasairiero oxmmiel 3 0O3HAK
o0Opa3sy-eTajioHa KOHCTUTYEHTOM, III0 PeIrpe3eHTye OCHOBY IIOPIBHAHHS.

1. HamapyBanusa moBTOPHUX BepOAJTbHHUX MHPOEKINH ITepBHUHHOTO
YHIBEpPCaJbHOTO CJIOBHUKA JIIOAUHU IPYHTYETHCSI HA TAKIHA OHTOJIOTIUHIMN
KBaJiikalrii oopaasy, stk ¥oro IoaBIMHICTL: BlH BlJoOpaskae BJIACTUBOCTI
cy0’'exTa HOMIHAINI — K I[JIOTO HAPOAY, TAK 1 KOHKPETHOrO 1HIWBIIA.
Mogsa fine mmpo o0pas, YCKJIaJHeHWH acoIlalaMi BHACTIIOK HAKJIAJaHHsI
JyTTEBOTO 00pa3y Ha TelTaJabT. Taxkuili o0pa3 (opMyeThbCsI BHACILIOK
y3aeMOOll CIPUHHATTSA, IIaM ATl, yABHM, HAKOIIMYEHHX BpasKeHb, a IIe
OL/IBIIIOI0 MIPOI0 — MEXaHI3MIB CTUXIHMHOT0, MUMOBLIBHOI'O JTOCILIMKEHHS
cBiTy Ta KuUTTA [ApyrioHosBa 1988: 151]. ErasomHisymoumch y IIeBHIHI
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MOBHIM CHLJIBHOTI, I YCKJaJHEHUI o00pa3 eTaJoHI3ye TaKoK ycl
Cy0'eKTUBHI BpaskeHHs; QYHKIIIOHYIOYM, BIH IIOCTIHO “Hapocrae’
HaTrpoMasKeHO0 1H(OPMAIIIEID, a CTUXIMHICTh, HAKOIIMYEHHS OCTAHHBOI
MOK€ 3HAYHO POSIIMPIOBATH ACOIIATUBHHUI OpeoJl IIeBHOrO0 00paay,
3MIHIOIOYH H0ro 3HaYEeHHS HABITH J0 IPOTUJIEIKHOIO.

IIcuxosioru 10BesM ICHYBAHHSA BI3yaJIbHOI CEeMaHTHUKU ¢(opM 1
CEeMaHTHUKO-IIEePIIEIITUBHIX YHIBepcamii ob’exkra [AprembeBa 1999: 62—
73], 110 CBIOYMTHL IIPO HASBHICTL IIEPBHHHOIO YHIBEPCAJIHHOTO
(IaCB1IOMOI0) CJIOBHUKA JIIOOWHKM Ta IIPO HOro IIOBTOPHI BepOaJsIbHI
(cB1moMl) IIpoekKIri, Kl B 0araTboxX BUIIAAKAX He BIOIIOBLIAIOTH CBOEMY
IpKepesIy, II0 IIPU3BOOUTHL OO0 (PEHOMEHY PO31pPBAHOCTI JIIOIHHH,
IPOTHUPIYYS MIK CBIJOMICTIO Ta IIJCBIAOMICTIO, HAIIP.. 3aJI3HUYHUHA
BOK3aJI, IK CYKYIIHICTD YIIOPSIOKOBAHUX HEPO31pBAHUX JIIHIH (KOJI1H), Mae
IIO3UTUBHUI acoriaTuBHUM 00paas. Lle 3adikcoBano B mepimomMy 3HAYEHH]
Himerbkoro YII  Gesicht wie ein Bahnhof (moci.: obimuus, sk
3aJIIBHUYHHUNA BOK3aJ) — 1) IPaBHUJIbHI PHCHA O0JHYYS , a IIOBTOPHI
BepOaJIbHI IIPOEKIIl] IIHOr0 K 00pasy HMPUBHECIN Cy0€KTHBHI HeraTHUBHI
acoriaiii, SAKl CIOPUYMHNIINA YTBOPEHHS IIOJSPHOTO 3HAYEHHT “2)
HemnpaBuwIbHl pucu ooauuus’ [HYDC: 24].

BiactuBocTti Mmacyia (cMak, M SIKICTb, “KOB3KICTh  TOIIO) ChOpMyBaJIK
CTIAKMM IIO3UTHUBHHH AaCOIIaTUBHUEM o00pa3 I1boro mpoaykry. lLle
3adikcoBano B YII ykp. ax no dywi macnom — “ckasaB II0-H. IpHUEMHE
HIM. es spricht sich wie Butter (0CJI.: TOBOPUTHCS, SK II0 MACJIy) — “TEKCT
IIPOMOBJISIETHCS IIPUEMHO M BLIBHO ; POC. KK OYOmMo Mmaciom no cepouy
nomasaau — “Ipo BIAYYTTSA, IO IPUHOCUTH BeJIMKE 3aJJ0BOJICHHI,
HACOJIOAY KOMY-H. (B1I IPHUEMHUX CJI1B, KOMIIJIIMEHTIB, PaJICHUX 3BICTOK 1
mon.)”; a”HrJy. (as) smooth as butter (mocii.: riIageHbKHUH, SIK MAacJjo) —
“l) ny:xe TIageHbKUIl; 2) IIMOBKOBUCTHM, MAKHI (IIp0 IIOBEPXHIO,
pedoBuHY); 3) yce #ae oesmoranuo’ [CCHII: 89; HY®C: 42; CCPA: 239;
AYCKO®: 23] Ta 1H.

IToBTOpPHI BepOasbHI ITPOEKIIl 00pa3y Macjaa MOMKYTb BUKJIHKATU
HeraTHUBHI acoInarrii, Skl 3a0ThCs HEBMOTHBOBAHUMHU, HATIP.: YKP. OYPHUL
ax macna epyoxka — “nysxe nypauit’ [CCHII: 89]. IlokasoBuM € HiIMeIlbKe
VII wie Butter (moca.: sk wmacyio) — “1) 3aHAOTO JIETKO; 2) Oyske
CeHTHMEHTAJIbHNHI; 3) Oe3eHepriiiHui; IOCTYILINBUI; M AKOXapaKTePHII
[HYODC: 42], ma mnpuraagl SKONO IIPOCTEKYEMO IIEHOPATUBHICTH B
YTBOPEHH]1 HOBUX 3HAYEHb MOBHOI OOUHMUII BHACIIIJIOK 3MIHHM ACOIATHBHUX
3B’sI3KIB 0230BOr0 00paay, II0 JIeKUTH B OCHOB1 HOMIHAIIII.
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Taxa mongpmsaiiss BTOPHMHHOI HoOMIHAINI 0a3yeTbcs Ha 3aKOHI
TaJIeKTUKKA — OOpoThOl MPOTHUJIEIKHOCTEHM, SAKWH IPYHTYIOTHCS Ha
IHUXOTOMIYHINM oHTOJIOT1I Beecsity. ¥V mromuHil, SIK coliflajibHOMY (PpeHOMEHI,
IIOCTIMHO B1I0YBA€THCSA AT0HIs COIlaIbHO-CIPAMOBAHUX 1 €TOIEHTPUYHUX
CHJI, III0 € 0a3010 IJIs MeXaHI3My MHOJISApPH3allli CEeMAaHTHUKH Bl3yaJIbHOTO
oOpasdy 1mijacBioMo o0QOPMJIEHOI0 CJOBHHKA JroguHu. Jlig I11soro
MeXaHI3My IIPOCTEeRYyeThesa B yEpaidcbromy YII ax swvody, me BimOysiacs
3MIHA acOIlaTHBHUX 3B’A3KIB oOpasy-erasioHa “mix’ y OlK HOJIsAIpH3arrii
3HaveHb (Y3HUMKY JILOLY Oyske Oararo, a BJIITKY HOro 3oBciM HeMmae): “1)
nysxe MaJio; 2) nysxe bararo”’ [CCHII: 84].

Hasememo 1mie mpukaang: Q0 IIO3UTHUBHOL Bl3yaJbHOI CEeMAaHTHKHU
(hiastkn (rapHa KBITKA OPUBAOJIMBOIO 3aCIOKIAJIHMBOIO KOJILOPY 3
OKPYIJIMMH HEPO3IpBAHHUMHU JIHIAMK) HOOOAETHCA IIPUEMHHI, aJie
HacuJyeHui, 3amax. Ha ocHOBI 1Tboro cuHecTeTHYHOro 00pa3y BUHUKJIIO Y11
riechen wie ein Veilchen (moci.: maxHyTH, gk ¢iaaka) — ‘1) 3aHangTo
naxaytu; 2) txayra [HY®C: 187]. IlapaxkmokxcaibHICTH MHCJIEHHI,
BaKJIMBOIO JJISI SIKOI € eMOIIHO-OI[IHHA Cy0 €KTHBHICTb, CHOPUYHMHIJIA
YyTBOPEeHHA abOcypaHoro / aHoMaJbHOro (1 BOJHOYAC IIOJIIPHOTO) [IJIS
o0Opasy iaIku 3HAYEHHI — “TXHYTH .

IT1 mpurIangu Haje:xkaTh Oe3llepedHo g0 eHaHTioceMiB. Ilepeximmi
BHIOAIKN eHaHTioceMll MaeMoO, KOJM KOHBEPCHBHI OCHOBU IIOPIBHSIHHSI
TPAIJISIOTHCA B MEKaxX OJHOI0 00pasy-eTajioHa, Halp.. HiM. sich freuen /
drgern wie ein Stint (mocii.: pamiTu / cepaUTHCS AK KOPIOIIKA) — “myske
pamiti / cepauTHCS; YKP. MO8UUMb AK MJAUH 0e3 simpy — “HIMYE,
MOBYHUTE | ieneue ak nycmuil maux — “0eayrasuo 6asikae” [HYDC: 174;
CCHII: 94]. dAx Oaummo, cepen JIHIBAJIBHUX 1 €KCTPAJIHIBAJIBHUX
YMHHUKIB, IK1 CIPUAITh, BUHUKHEHHIO eHaHTioceMll, Ha¥BILJINBOBIIIIUM €
eMomHuM [muB. Takoxk: Yepsomoxxka 2001: 8]. Jemro mpubamaHl
IMIPaXyHKN IIOJI0HMX BUIIAAKIB (3 OIVISAy HA HEIIOBHOTY OXOILJIEHHS
Cy4YacHHUMHU CJOBHUKaMHu kopmoyciB YII B anrmiicbkiii, HIMEIbKIH,
VKPAIHChKIA 1 POCIMCHKIA MOBaxX) [IE€MOHCTPYIOTH TaKl BIJICOTKU:
aarmicbkl YII — = 3,8 % eHmanTioceMiB, HIMeIbKl — =~ 4,3 %, yKpaiHCHKI —
~ 11,6 %, pociicbkl — 8,4 %. 111 maHl JOBOOATHL PO3BUHEHICTh B YKPATHIIB
1 POCIIH €eMOINMHOI KOMIIOHEHTH, INITBEePIKYyUNd I1CHYBAHHS TaKol
IIIKABOI JJIA JOCJIOTHHUKIB EeTHOJIHTBICTUKH Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTII
3aKOHOMIPHOCTL: YMM €eMOI[MHIIIa MOBHA CIILJIBHOTA, THM YMCJIEHHIIIA
IIOBUHHA OyTH I'pylia KOMIIAPATUBHUX €MOIIIMHO-OI[IHHUX €HAHTIOCEeMIB.

TaxuMm YMHOM, HOCIIKEHHS MIOJIApU3aIll 3HavYeHHS o0pasy-
etasoHa YII coopigHeHmMx 1 B1OJaIeHOCIIOPITHEHHX MOB YHACJIIOK
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IIOBTOPHUX BepOaJIbHUX IIPOEKITIH IePBUHHOIO YHIBEPCAJILHOTO CJIOBHIKA
JIIOOWHY BCTAHOBUJIO OOHWH 13 MEXaHI3MIB YTBOPEHHS €HaHTIOCEMIYHUX
@O. et mexaH13M KOpeJoe 3 IapaJoKCAJIbHICTIO MUC/ICHHS, CIIPUSIOYUN
YTBOPEHHIO (Ppas3eoTBOPUYO MPOAYKTUBHOI T'PYHU 1POHIYHUX €MOIIIHHO-
OIIIHHIX €HAHTIOCEMIB, AKY BHOKPeMJIoeMo B Mesxax YII.

2. Illomo Taxkoro NULIAXY YCKJIATHEHHS acolllalilii, K ysBJIIOBaHE
IIepeHeceHHsa SKOCTell OOHMX NpeaMeTIB Ha 1HIOII Ha OCHOBI
M1(pOTBOPUOCTI, TO TYT CJILJ 3a3HAYUTH TaKe: M3HAHHSI CYKYIIHOCT1 O3HAK
1 BJIACTHUBOCTEH IIpeJaMeTa BlIOyBaeTbCsS JIMINE B CHCTEMHHX 3B S3Kax
IILOTO IIpeaMeTa 3 IHIIUMK IIpeaMeTraMu 00 €KTHBHOIO CBITY, TOMY
BUHHUKAE MOMKJINBICTE IIepeHEeCeHHs 03HAK OJHUX IIpeaMeTiB Ha 1Hml. Ha
ITLOMY IIPHMHITAII 0a3yBaJIOCs MI3HAHHS CBITY HAa PAHHBOMY €Taml 1cTOpil
JIIOJICTBA, sIKe 3O1MCHIOBAJIOCS HA OCHOB1 M1(pOTBOPUOCTI, B AKIHA Mic OyB
CBOEPITHUM CIIOCOOOM OYXOBHOI'O 3aCBOEHHS JIMCHOCTI, €MOI[FHOTO
€THAHHSA JIOIUHU 3 TIPUPOJIOI0.

VYV Mesxax MaridyHOro MHCJIEHHS S3MYHUKIB acoIlalrlil yTBOPIOBAJIHUC
HA OCHOBI HAJIEKHOCTI JI0 TOT'0 UM 1HIIIOI0 II0JII0ca O1HapHOoi omo3uIrii (“cBii
— uysKHuit’, “Bepx — HHU3 , ““KHUTTSI — cMepTh ToIo). Midosoriuai oopasu
KOHCTPYIOIOTBCSI IIPU IIHOMY K IIyIKH PO3PI3HIOBAJILHUX O3HAK, SK
mosriBasieHTH]l cuMBou [MaxoBckuit 1997: 76]. Tar, HaWTHIOBIIIIO
MO/IEJLIII0 B3a€MO3B SI3KY CAKPAJILHIX €THOOOPAa31B 1 CII0co0y opleHTalrli 3a
HIMH B IIPOCTOPI ¥ Yacl apxaivHiii CBIJOMOCTI CJIyT'yBAaJIO “‘CBITOBE IepPeBo .
3a 111€10 MOJeJIJII0 BCe KHBE PO3TAIIOBYETHCS IMOA0 UACTHH ‘‘CBITOBOTO
mepeBa’ 01711 cTOBOypa, O1JI KPOHU Ta KOPEeHEeBHIIA: “BepxX — 0ceJisd OOT1B,
He00, TOMY CHMBOJII3ye SKHTTA 1 OJjaromarh, a ‘HH3 — MOiA3eMHa Ta
I1BOAHA CTHUX1I — 0CeJIg XTOHIYHUX 1CTOT, IIOPOIKEHIX Xa0COM 1 MOPOKOM.
Cawme 11e e miarpyuram yreopeHHs YII auri. vanish like in a bottomless
pit (DOoCJI.: SHUKHYTH, IK y 0€3MOHHY aAMYy) — “0e3CJILOHO IIPOHacTi ; HiM.
wie im Himmel leben (moci.: sxuTH, K Ha Hebecax) — ““KUTHU AK y pamwo’;
VKP. 006pe ak y Hebl — “TapHO, 0e3TypOOTHO KUBETHCA ; POC. KAK CKB03b
3ems10 nposasiumscsa — “oescmauo suukuayT [APDC: 81, 56; CCHII: 100,
123; CCPdA: 139] ra 1H.

Yucneuni YII B yKpalHCBKIM 1 POCIACBKIA MOBaX IIpeJCcTaBJIeHI
oOpas3amMu-eTajJioHaM1, SIK1 HOMIHYIOTH SISMYHHUIILKUX OOTIB, HAIIP.: YKP.
suana0ae AK mMapa — “oyske BUCHAMKECHUN, BUMYUYEHUN ; MOKPULL AK 31038
— “HacKpl3b MOKPHIT’; poC. KaK KuKkumopa — “1) HeIlprueMHa, IIoXMypa i
BIIJTIOAKYyBaTa JoAuHa ((KIHKA); 2) IIOTBOpHA a00 HerapHo OOaTrHeHa
mioguaa (;kKiaka)” [CCHII: 88, 61; CCPA: 165]. Ilux OoriB onucyoOTh TaK:
“V rimm gu4 [...] 3emIo oKyTye IIIbHA mejieHa HiuHoro Mopory. V 1ei

38



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

yac 3'BJIAETHCSA CTPAXIT/IMBA KIHOYa Qirypa y YOpHOMY BOpaHHl 3
T'0JIOBOIO II1J IaXBOI0. XOIWUTHh BOHA IIOMIK OYIUHKIB JIIOJEH, B1O XaTHU 0
XaTH, 1 BUTYKY€ 1IMeHa rociogapis. Toi, XTo BIATYKYeThCA HA Ti KINKAHHI,
nomupae. Ile 3abasisgerbcs Mapa — 6oruusa 3ma, Temuoi Houl, iKaxis,
Crpamuanx CHoBHI1HL, XBopoO 1 CMepTi [...] ¥V cepenunil cTygHs (TPYIES)
Blg 3amsHux ['ip BHIKIKAe 31 CBOIM II0YEeTOM Ha PsI0lii KOOMJIl cTapuil
HEBEJIMKOTO 3POCTY 3 OLJIMM SIK CHIT BOJIOCCSIM Ta JOBIOI0 CHBOIO OOPOI0IO.
Ile 31033 — 6or Bumu [...] ¥V sacHy HIY MOKHA 1HKOJIM IIO0AYUTH, SK 13
IIPaBoOro B1I BXOAy KyTKa, OlJIg camol medl [...] BUXOOUTHL COHHA OJIiaa
TBUIIA 3 PO3KYHMOBIKEHUM BOJIOCCSIM, Oepe OO0 PyK BepeTeHo, IIPAIKY,
KYsKLJIb 1 clmae Ha ocyaiH mpsctH [...] e oqaa 3 morrox Mapu — Kikimopa,
OOrmHs HIYHHX KaxX1B 1 NpuMapHUX cHOBUIIHL [Kupeesckuit 2009: 24—
25, 57, 96-97]. Xoua 4acTo HpeJCTAaBHUKH SA3UIHUIIBKOTO IIAHTEOHY 3
YacoM OTPHUMYBAJIH P13KO-HETaTUBHI XapPaKTEPUCTUKH, IO II0SICHIOETHCS
BILIMBOM XPUCTHUSHCTBA. Tak, odpas 3131, bora 3uMu, akTyaJbHUN IJIs
O110pyCchKOI MOBHOI cBIJoMocCTi, 00 B bijopycl #i HHHI BJIAIITOBYIOTH
3UMOBI1 TYJISHHs, HoImaHoByloum I1boro 6ora. Hatomicte y IlckoBchbKiit
obsacti Pocii “3103a” e miciieBoro Ha3Boo cBuHI [Moxmenxo 1973: 121—
125], 1o gommomarae “mpoJiuTH CBIT/I0 Ha BHyTpimH0 dopmy YII nosusill
rak 310358 — “nyske mwauauit’ [CCPA: 144], axe e mocuTh IOITUPEHUM IIe 3
vaciB O.C. Ilymrkiga: gus., Hanp., “Esrenunit Ouerun” (posn. 6, ctpoda 5)
[IIynrxmH]:

[...] Or omauvuncs, cmeno 8 epas3v

C KOHA KAJIMbLUK020 C8AJIACD,

Kak 31035 nvanbiil, u goparuysam

Jlocmausics 8 noen: Opaeotli 3as102!

Midosoris  OpuTaHIIB TaKOK  peIIpPe3eHTOBAaHA SICKPaBUMU
oOpasamu, HAIIp.: aHIJIL. scream like a banshee (mocii.: KpruyaTH, sTK OAHIIIL)
— “nmyske roJiocHO I MoTOpoIITHO KpumduaTtu . Banmm — 3aragkoBa dgirypa
1PJIAHACHKOTO (POJIBKJIOPY, SKIHKA, SIKa 3'SdBJIAETbCA OLIA OyIUHKY
IIPUPEUYEHO] Ha CMEePTh JIIOJMHY 1 CBOIM XapaKTePHNUM CTOTIHOM Ta IIJIaYeM
CIIOBIIIIA€E PO Te, IO Yac Il sKUTTS CILIUB. baHIi € oo0pa3om crerugpiuyao
1PJIAHICHKUM 1, IK YBAYKAIOTh PAXIBII 3 1PJIAHICHKOT0 POJIBKJIIOPY, HE Mae
aHaJIOT1B y BilpyBaHHsX 1HImMX HapomiB [Lysaght 1986]. Taxl o6paswu,
HaCHYeH] JIIHIBOKPEATHUBHOI eHepriel “ayxXy Hapony , IITBEPIKYTh
te3dy O.D. Jlocesa, 1m0 “mid 3aBkIM TOBOPUTH HE PO MEXAHI3MH, a IIPO
OPTaHI3MH 1 HABITH OLJIbIIIE TOTO, IIPO 0COOMCTOCTI, IIPO KUB1 1CTOTH. Moro
IIepcoHAakl € He aOCTpaKTHUMHU 1IessMH Ta MeTodaMH II00yIoBH I
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OCMHCJIEHHSI YyTTEBOCTI, a cama I UyTTEBICTH, IO IUXAE JKUTTEBUM
tTeryiom Ta edepriero’ [Jloces 1991: 46].

3. Tarkuii NIUIAX yCKJIAOHEHHS acoIllalilii, SK 3MIILyBAHHAM
CMHCJIOBUX IIPOCTOPIB KOHIIEIITIB, SIK1 IIPEeACTaBJISIOThL OCHOBY IIOPIBHAHHS
11 00pas-eTastoH Ipu (ppaseosioridarii YII, rpyHTyeThCsa Ha TOMy (PaKTI, 1110
ycTaJIeH] IIOPIBHAHHS 1 HA PAHHIN cTamll PO3BUTKY JIIOACTBA, 1 CbOTOIHI €
OCHOBOIO JIJIsI YTBOPEHHS MeTadop, OCKLIbKHN IPOAYKTUBHUM YBAKAETHCS
TAKWUI MeXaHI3M IIOPO:KeHHs wmeradopu: obpasz-emanon — VII —
memagpopa. IlpomykTmBHICTE IIHOr0  MexaHI3aMy  MeTadopu3arni
BH3HAUYaeThesa TuM, 1o YII ysaram “dpyHKINOHAIBHO I'PYHTYIOTHCSI Ha
IIOPIBHSAHHI K PO3WIEHOBAHOMY IIOEOIHAHHI JIBOX KOHIemTOocdep, Ha
BIOAMIHY B1a MeTadopH, IO € IX HEepPO3UJIeHOBAHUM CIIOJIyYECHHSIM
[CemiBanoBa 2004: 52]. 3aUTTA CMUCJIOBHX IPOCTOPIB a00 “HoeTHAHHS
KoHIlenrTocdep”’ Y KOTHITUBHIM JIHTBICTUII PO3YMIIOTh K BUKOPHUCTAHHSI
B MOB1 OJHIEI CMMCJIOBOI cdepu (IOHOPCHKOI) Ha II03HAYEHHS 1HIIIOI
(permmienTHOl), Hanp.: HIM. Gesicht wie ein Reibeisen (mocui.: o0myYs, K
TepTKa) — “Tpy0da mkipa obsmads; HeroaeHicts [HY®C: 146] — npusImi
ITOOYTOITIEHTPU3MY 3yMOBHUB IIepexiJ JOHOPCHhKOI 30HU apTedaKTHOIO
koHienty TEPTKA B perumieHTHY 30HY aHTPOIOMOP(HOIO KOHIIEIITY
OBJINYY{, sarxuii Oepe aKTHBHY y4acTb y PO30YIOBl KOHIIEIITOIIOJIS
30BHIIIHIN BUTJIA JIIOJVHN.

Buoxkpemieno Takl OCHOBHI TPUHITAIIN MIPOEKTyBaHHS
koHientocdep [CemBanosa 2004: 41]:

— AQHTPOIOMETPUYHICTL (BUKOPHUCTAHHS HAa3B JIIOAWHH, YACTHH i1
T1JI4, I TOIIO JJIst 00pasHol HomiHall), Hamp.: auri. (as) guilty as Cain
(mocu.: BuneH, ax Kain) — “nysxe BuHeH y Yomy-H.”; VKP. AK 00 meuil 8
eocmi — “3 MOPOKHIMH pykaMmu ; HIM. sich freuen wie ein Kind (mocu.:
pamiTH, SK OUTAHA) — 0e3TypOOTHO pamiTh; OyTH B PaIICHOMY
OUIKyBaHHI ; poc. Kak b6pam — “JooauHa, SKka ayske OJM3bKa, AYIIEBHO
IIPUB’I3aHA [0 KOTO-H., JIIOOUTH Koro-uH. yciM cepiiem [AVCK®: 24;
CCHII: 151; HY®C: 95; CCPd: 43];

— 3ooMopdi13M (JIFOAMHA YIIOMIOHIOE CBOE OyTTS Ta M1 J0 1CHyBaHHS
IHINHUX SKUBUX 1CTOT — TBApWH), HAIp.. aHri. (as) bright as a butterfly
(mocu1.: Becesia, Ak MeTeJHK) — “1) rapHa, HapAaIHA KiHKA; 2) 0e3TypOoTHA,
BeceJia JKIHKA”; YKpP. Ak aereub Boowcuil — “cymupHa, THXa JIOIAHA ; HIM.
singen wie eine Heidelerche (moci.: cmiBaTH, AK KAHBOPOHOK) —
“3asmBaTHCSA COJIOBEHMKOM ; POC. hlicamb KAK KYypuua Jianol — “IucaTh
rnmora"nuM Hepoa3oipauBuM mouepkoMm [AYVCK®: 24; CCHII: 9; HYOC: 77,
OCPA: 128];
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— 1100y TOoIIeHTPH3M (Ha IIO3HAUYeHHS IICUX0JIOTTYHOI, 1HTEeJIeKTYaJIbHOI,
COITIAJILHOI TISJIBHOCT1 JIIOAWHM BHKOPMCTOBYIOTHCS 3HAKH CHUTyallld 1
IIpeaMeTiB 1Io0yTy), Haip.. auria. melt like candle (moci.: TaHyTH, SK
CBIUKA) — “BTpadaTH BAry, XyJHYTH ; VKP. MOMAEMbCA AK BIHUK — “IyKe
IIyCTpUH, OepyukKuii go pobotm’; HIM. etwas zerlegen wie einen alten
Wecker (mocii.: 1110-H. po3iOpaTu, SK CTapuil OYIUIbHUK) — “IIO-H. TOYHO
po3ibpati’; poc. kak cmenvka nvaH — “nysxe waaui’ [AYCKO®: 24; CCHII:
25; HY®C: 193; ©CPA: 277].

4. Tagkuii NUIAX YCKJIAJHEHHs acoIllalliii, SK aKTyaJIl3alfisd oxHiel 3
O3HakK 00pasy-eTajioHa 3a JOIIOMOI'0I0 OCHOBHU IMOPIBHSHHSI IPYHTYETHCS HA
TIOJIOYKEHH], 110 ITIOPIBHIOBAH1 00’ €KTHU 1 IBUINA € ILJIMMU CYKYIHOCTSIMU
BJIACTHUBOCTEI Ta O3HAaK, a Ie, Y CBOIO Uepry, COPHUIMNHIOE BaplaTUBHICTD
ImapaMeTpiB TOPIBHAHHSA. Taka IIpolieypa YMOKJIUBJIIIOE 3BOPOTHHIM
nIgx — Blg Mmeradopu go YII, axumit mepembavae axryasisaiiiio 3a
JIOIIOMOT'0I0 KOHCTHUTYEHTAa, II0 BUPAYKAE€ OCHOBY IIOPIBHSIHHS, OMHIEI 3
O3HAK 00pas3y-eTaJloHa, HAIpP.. HIMEIbKHI obOpas-erasoH “KEsel” (oceun)
VsKUBAETHCSI [JIA HaWMeHyBaHHS pPO3yMOBO OOMeE:KeHOI, HaBIYKeHOI,
BIIEPTOl JIIOOAWHHN. 3adJid YTOYHEHHS O3HAKOBOI 0as3u IIhOro o00paasy-
eTaJIOHa 3 METOIO YITKO IIepeaaTH 1HTEHI[0 MOBIIH, 00MPaeThCA JeKceMa,
CIIPOMOKHA AaKTyaJIl3yBaTH JIMIIIe OJHY, HEOOXIOHY J[JIs KOMYHIKAIIi
o3Hakry, HAIp.: Storrisch wie ein Esel wollte er sich losmachen [Remarque
1960: 123].

4. Inmenuitino-kpeamueHi ycmaJieHi NOPi8HAHHA

IIigrpyHTaM OJ19 BHOKpPeMJIeHHS TpeThoro Tuily YII e mommpenss
JIIHTBOKPEATUBHOIO THUILy BepOAJIbHOIO MUCJICHHS, IIPU SIKOMY PI13KO
3pocTae poJib AacoIllaTUBHUX 3B'SI3KIB, MOBHOI TPH, PI3HOIO POLY
cruiictuuHux edertis [Kocromapos 2000: 24]. VHacaigoK 1HTEHIIHHO-
KpeaTHBHOI BTOPMHHOI HOMIHAII] BUHUKAIOTL HEBMOTUBOBAHI, 1ppeasibHl
V11, zasgsHl B ycix MoBax. Y TaKUX OOUHUIEX 3HAXOAUTDH B1I0OpaAKeHHS
CBOepIIHEe OaveHHs SBUII TIMCHOCTI, TyT OLJbIINE IIPOCTOPY IJIS KapTYy,
KaJIaMOypy, TPOTecKy, 1poHii, Tomy Y1l MoxKyTh PyHKITIOHYBATH HE JIHAIIIEe
SIK KOHCTPYKTHBHHH eJIEeMEHT yCTAJIeHHMX HAPOIHHX MOBHHUX OJUHHIIH
MEHTAJILHOTO XapaKTepy, ajie 1 AK aBTOHOMHA CTIJIICTUYHA Qirypa,
mepeayciM |y XyOOKHBOMY  MOBJIeHHl. Hampukman,  yHacILOoK
koHTaMiHaill HiMenbkux YII dick wie eine Tonne (moci.: ToBcTa, AK
oouka) — “KopuysenTtHa’ Ta schlank wie eine Tanne (mocii.: CTpyHKA, SIK
SAIUIS) — “CTPYHKA SIK TOHOJIT BUHHUK KasaMOyp schlank wie eine Tonne
(moca.: cTpyHKa, Ak Oouka) — “myske crpyHka [Gudkova 2010: 27];
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enaHTioceMiuHl YII BUKOPHCTOBYIOTHCS OJIS sKAPTy a00 I'POTECKY: YKP.
yucmull K nopocs — “nyse OPyaHHUEA ; POC. 00M08 KAK Y 3AlLa mepemos
— “mpo besmomuy JaauHy ; aHrI. (as) clear as blackberry pie (moci.: scHO,
K OKHMHOBHI IUpIT) — “cripaBa TeMHa; 30BciM He3posdymisio® [CCHII: 121;
CCPdA: 134; AVCK®: 17]. g yxkpaldiB 1 pocissH 00pasHO-MOTHBAIIIHHA
CTPYKTypa Iiboro amrliickkoro YII e wHemposoporo, ockiiabKm il
IeMOTHBAIlII BHUMAarae pO3IMIMU(PYBAHHA MEBHOI eTHOKYJIbTYPHOI
iEdopmarliii, dxa MICTUTbCA B oOpaasi-erasoni: koument BLACKBERRY
(osxkmHAa), aAxuit  Oepe y4vacTh Yy  (OpMyBaHHI TaCTPOKOHIIEIITY
BLACKBERRY PIE (o:xkuHOBMIZ IUPIT), € JIHTBOCEMIOTHYHO 3HAUYIIIHIM
IJI1  AHTJIIHACHKOI JIHTBOKYJILTYPH 3 OIVIAAY HAa BHPOILyBAHHS
KyJbTYPHUX COPTIB Iriel aromu (B Yrpainl Ta Pocll mocl o:kuHY MOKHA
3yCTPITHU JIUIIIE B JUKOMY BUIJIS/l, a KYJIbTYPHI COPTH IIOYNHAIOTDH TLIbKH-
HO IIOIITUPIOBATUCS CAAIBHUKAMI) Ta Ha MOIIHpPEeHe 3aCTOCYBAHHS OKHUHU
B KyJIIHapli, 4acTo K IIPUPOTHOT0 OapBHUKA. ToMy IIOIIPH Te, IO M0
CKJIa[Iy OKMHOBOIO IIHPOTra BXOMATH PI3H1 (PPYKTH 1 ATOIHM, OKMHA BCe-
TaKW Hagae PPYKTOBO-ATLAHIN HAYMHII YOPHOTO KOJIBOPY, IO ¥ CTAJIO
OCHOBOIO IJIsI YTBOPEHHS €HAHTIOCeMIYHOro IOpiBHAHHSA (as) clear as
blackberry pie.

IlomiOHO [0 moemTHAHHS KOHIIEIITIB, SAKE CYIPOBOIKYE IIPOIIEC
MeTadopuaali mpu dopmysanHl Y11, BigOyBaeThCsI yTBOpEHHS OCTAHHIX HA
OCHOBl TIEpPeTHHY [JOHOPCHKMX 1 peIumieHTHuX cdep Meradop, Kl
BHUPAKAIOTh OCHOBY IIOPIBHSIHHS UM / Ta 00pas3-eTajIoH, HAIIP.: YKP. 6CIMYNUE
Yy 3aKOH AK cobaka 8 uubysiio — “HeBOAJIO OOPY:KUBCST abo HIM. blank wie
eine Vollglatze (mocs.: OMUMCKyuMii, K CyIILIbHA JIMNCHHA) — “30BCIM 0e3
rpormresr”’ [CCHII: 141; HY®C: 189]. Ax 6aummo, 0CHOBY HOPIBHAHHS IIUX
VII “Berynuru B 3akoH” 1 “blank” maiorh ImepeHOCHI 3HAYEHHS IIe 0
paseosorizami (“ompy:kuTtrcsa’ 1 “Oyrtu 0e3 rporreir’). Biamosigao, 00pas
cobaxy, sIKa HEHAPOKOM IIOTpalMa B IIMOYJIIO, ACOIIOETHCS HOCLIMU
yEpalHChKOI MOBH 3 HEBIAUEIO TA CIIPUIMAETHCA SIK Pe3yIbTaT HaKJIaJaHHI
IBOX “KapTuH — y HepeHoCHOMy 3HaueHHI. A koHcTtuTyeHT “Vollglatze”
HiMenbroro YII, kpim mpamol — “cymibHa JucHHA , Hepeaae IIePEeHOCHY
CEMAaHTUKY IOBHOI BIICYTHOCTI YOro-HeOyIb, TOOTO B Meskax Iporo ¥YII
IIPOCTEKYEMO IIepexXpelleH s KOHIIeITHO-cMucIoBux mmpocropis: KOJIIP —
OIHAHCH < 30BHIIIHICTH — ®IHAHCHU.

TmoM TaKOro KOHIIEIITHO-CMKCJIOBOIO B3a€MOIIPOHUKHEHHS €
KOMILJIEKC acomiaimiii abo “acomaruBHumii  opeos’  (B.M. Temis).
AcoIlaTHBHI OpEOJIM MOKYTH IOPOMKYBATH UMCJIEHHI CMMCJIOB1
KOMOIHAITII, KIJIBKICTh AKUX He O0MeKYyeThCcsa IIEBHHM HapoIoM a0o
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CUHXPOHIYHUM 3pi30M. ¥ pe3yJIbTaTl IIUX acOoIflallii yrBopoioThca YII,
K1 ABJISIOTH CO00I0 KpeaTWBHI “BHUTBOPH TOIO UM 1HIIOTO €THOCOIIYMY,
HAIp.: YKP. hiwsio Ax mewa nid Jsid0 — “jJerko, 0e3 OyIb-IKHX
yckaagHeHs ; HiM. Akustik wie in einem Bauernbett (moci.: akycTuka, sk
y CEJISHCHKOMY JILKKY) — “IIOraHMH 3a1ax; CMOP1I’; poc. 8pem KAK CUBbLil
Mepur — “Haxabuo Opemre”; anra. (as) mean as cats meat (moci.:
KATIOHUHA, IK M'SCO 3 KoTa) — “myske skamioawmit, ckynouit’ [CCHIIL: 151,
149; HVO®C: 26, 30; ©CPA: 146; AYCK®: 27].

Yum crJIagHIIN acoriari, 1o JesKaTh B OCHOB1 IIOJIICUMIJISTUBHUX
Ta 1HTEHINHO-KpEeaTUBHUX IIOPIBHAHBb, THM OLJIBIIOK MIPOH IM
IMaHeHTH1  JIHTBOCIIEIIM(IYHI Ta  eTHOKYJbTYPHI  BJIACTHUBOCTI.
Haopuriman, 1mo0 po3KpUTH HOPUYMHHK  OOJIAPH3allll  3HAYECHHS
(emamTiocemil) ykpaincekoro YII 06ae sk 3a kosbacy 8 nicm — “He nbae,
oatimy:xe craButbesa [CCHII: 72], HeoOX1IHO peMOTHBYBATU BHYTPIIIIHIO
(popMy IIHOr0 IIOPIBHSHHS, TOOTO PO3KOAYBATH CEMIOTHYHY 1H(OPMAIIIIO,
JIIHTBAJIbHY I eKCTpaJIIHIBaJIbHY, IKa B HbOMY akyMyJiboBaHa. J[J1s 11boro
MOBeIb TOBWUHEH BOJIOIITH IIPECYHO3SUTHBHUMHU Ta IMILIIKATHUBHUMU
3HAHHAMH: (PPA3EOTBOPUYHM TYT CTAB CTEPEOTHII IIPO pralHLuB SIK IIPO
HAOOKHIUX JIIOAel, sIKl CyBOPO JOTPHUMYBAJIMCS IIOCTIB 1, BIAMOBIAHO, He
CIIOJKMBAJIM B ITIICT KoBOAcCy, IO ¥ CHOPHUAJIO IIOABl B 3HaYeHH1 11boro YII
cemMu “0argysKICTD .

5. Bucnoeku

AHaJT3 KOTHITHBHOTO IMIATPYHTS OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYypPH
yCTaJIeHNX IIOPIBHSIHB BUCBITJIMB OO0 €KTHBHI I CyO'€KTHUBHI HPUIHNHHI
BHOOpPY 00pasiB-eTaJIOHIB IIpH (POPMYyBAHHI HA3BAHHUX (Ppas3eoOTIIHUX
OUHUITH, 8 TAKOMK YHIBepCaJbHI U CHEIU(IYHl YNHHUKH, 3a019H] IIPU
ITHOMY.

J’sicoBarHo, 10 (ppaseosorisaliid yCTaJeHHUX IIOPIBHAHBb B
AHTJIIMCHKINM, HIMEIbKIM, YKpalHChKI Ta POCIACHKIN MoBax Ta
(bopMyBaHHS iX CEMAHTHUKN 3YMOBJIEH] YNHHHUKOM aCOIIIaTUBHUX MOeJIeH
— KOHCTPYKTIB, SK1 B1IOOpasKaloTh eTAIld PO3BUTKY aOCTParoBaHOIO
MUCJIEHHS JIFOHI].

AcomiaTuBHI MOl PO3IJIANAIOTECI B ACHeKTl TPhOX THIIIB
yCTAJIEHUX IIOPIBHSHDL. MOHOCUMLUIATHBHUX, IIOJICUMIJIATHBHUX Ta
IHTeHIHHO-KpeaTuBHNX. (CeMaHTHKA MOHOCUMLUIATHBHUX YyCTaJIEHUX
IIOPIBHSIHDL MOJEJIIOETHCA 34 3Pa3KOM HEYCKJIAIHEHUX, IPO30PUX O3HAaK,
10 IPYHTYIOTHCS HA IIPOCTHUX AacOINaIllsax. 3MICT IIOJIICHMIISTUBHUX
yCcTaJIeHUX IIOPIBHAHb BU3HAYAIOTH MOIEJIl CKJIAJTHUX acoIllalllii, AKl
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mepeqdavaTh 0araTocTyIIeHeBICThH Po3yMoBHX omepainii. Mogem
CeMAaHTHKH 1HTEHINIHHO-KPeaTUBHUX YCTAJeHUX MOPIBHIHDL BIATBOPIOIOTH
O3HAKM JIIHIBOKPEATHUBHOIO THUILy BepOAJILHOIO MMCJI€HHS, CTpaTerii
MOBHOI I'pH, IIOTEHITIAJI PISHOTO POAY CTIIICTUYHNX e(eKTIB.

IlepcrekTBa BIITBOPEHHS CHEIM(PIKK HAITIOHAJILHO-MOBHOL KAPTHHU
CBITY BH3HAYa€ OILIBHICTL MOJEJOBAHHSA CEMAHTHUKH YCTAJIEHHX
IIOPIBHAHD B ACIIEKT] IIOPIBHAJILHO-1ICTOPHYHOI0 MOBO3HABCTBA.
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Tponuna H.II.
JOKTOP (pHJIOJIOTHYECKUX HAYK, IIpodeccop
XepCOoHCKHUIT TOCyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

CEMAHTUYECKAAd JEPUBAIIUA
KAR CIIOCOB IIOIIO/IHEHHW A CJIOBAPA U
JIMTH'BUCTUYECKUU KOHIOEIIT

CemanTnueckas  (JIEKCHKO-CeMaHTHYECKasl) JepuBalusa  Kak
CaAMOCTOSITEJILHBIN CIIOCO0 IIOMOJIHEHMS CJI0BAPS 0 HACTOSIIEr0 BpeMeH!
He TOJIbKO He ONIMCAaHAa [JOCTATOYHO IIOJIHO, HO M OOBEKTHBHOCTH €€
CYIIeCTBOBAHUS HEPEIKO BCe ellle moaBepraerca comHenn. [Ipumuamna Tomy
HECKOJIBKO. Bo-tiepBrIx, craTyc CeMaHTHYECKOM! (J1eKCHUKO-
CeMaHTUYECKOI) [epuBalliN Ccpeau JPYyTUX CII0c000B 00pas3oBaHUSI
SI3BIKOBBIX EIWHUII He SBJIAETCA HH OJHO3HAYHO IIOHMMAaeMbIM, HH
JIOCTATOYHO OIIpe/ieJIeHHLIM. Bo-BTOPBIX, TEOpHA [IEePHUBATOJIOTHUU KaK
CaMOCTOSITEJIbHOE HAaIlIpaBJIeHHEe B H3YyYEHHUH IIOPOKICHUS, PA3BUTHI,
M3MEHEeHUsS SA3BIKOBLIX €IWHHI[ COBCEM HEIABHO IIPOIILJA CTaIHIO
craHoBJIeHuaA m kommduraiimu [Mypamr 1984]. B camom moHmMaHMM
TEPMHHOB  JepUBAIlMs, CeMaHTUYecKass  JepuBaIlus,  JIEKCHKO-
ceMaHTUYecKasi  JepuBallusd  OTpaskaeTrcad  KaK  CJIOKHOCTh U
HEOQHO3HAYHOCTh SI3BIKOBBIX SABJIEHWI, CTOAIINX 34 9THUMHK TEPMHIHAMU,
Tak ¥ OIpelesIeHHbIe 3TAIIbI X IIOBOPOTHI B PA3BUTHU JIMHIBHUCTHIECKOMN
MBICJII.

JepuBariiusa (;at-derivatio — oTBegeHe, 00pa3oBaHIie, OTKJIOHEHHE)
IIOHUMAETCsI COBPEMEHHBIM SI3BIKO3HAHMEM y3Ko u Iupoko. IIpu y3xom
IIOHMMAHWKN TEPMUH BBICTYIIAaeT KAaK CHMHOHHM CJIOBOOOPA30BAHMS HJIHN
maske Kak CHHOHHM TOJBKO MOP(OJIOTHYECKOI0 CJI0BOOOPAa30BAHUS
ITPOCTHIX IIPOM3BOIHBIX CJIOB B IIPOTHBOBEC CJIOBOCJIOMKEHHUIO [ApyTIOHOBA
1961; IMMamcruit 1968; JleBkoBckasa 1962; KyoOpaxosa 1972]. Ilpm
IIITPOKOM TOHMMAaHHUH, 00Jiee CBOMCTBEHHOMY HAIleMy BpPeMeHH, IO
IepuBalledl MOHNMAIOTCS IIPOIIECCHl (peske — pe3yJIbTaThl) “00pa3oBaHUs
B s3bIKe JII0OBIX BTOpMYHBIX 3Hakos [JIOC 1990: 129] — cios,
rpaMMAaTHYECKUX (POPM CJIOB, CJIOBOCOUETAHWI, HPEIJIOKEHUN U T.O. —
“Bcex BO3MOSKHBIX S3BIKOBBIX €IWHUII, HAUMHAA C (POHEMBI M KOHYAS
texkctom [Mypsaunr 1984: 3].
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Jlekcuko-ceMaHTHMUeCKOM (MHOTOA — IIPOCTO CEMAHTHUYECKOM)
IepuBaIllieldl HA3BIBAIOT IBAa OJM3KHX, HO HE IIOJIHOCTBIO aJIeKBATHBIX
aBjaeHus: 1) oOpasoBaHme OMOHMMOB B pe3yJbTaTe paciaga
IIOJIMCEMAHTUYHEIX CJIOB, 2) BOSHUKHOBEHME Y CJIOB HOBBIX 3HAUEHWI, YTO
BeeT Ju00 K IpeBpaIleHn0 MOHOCEMAHTHYHOIO CJI0BA B IIOJIKCEM, JIH0O
K PAaCIIHpPEHUI0 CTPYKTYPHI IIojrceMa (3TO SIBJIEHME dYallle Ha3bIBAIOT
IIPOCTO CEMAaHTHUYECKOH AepuBalineil); peske TaK HA3BIBAIOT U Pe3yJIbTAT
BO3HHUKHOBEHNS HOBBIX 3HAUYEHHUII — caMO SBJIEHHE II0JIMCEeMUH
[MoproBrkuu 1981]. MHorma ceMaHTHYECKHI U JIEKCHUKO-CEMAHTUYECKUHN
CIIOCOOBI Pa3TPAHUYUBAIOT ¥ MOHHUMAIT B 9TOM CJIy4ae CeMAHTHYECKMI
Oojiee INMHPOKO, KaK BRJIOYAKIINIA B ce0sd, MIOMHMO JIEKCHKO-
CeMaHTUYECKOI OepUBAIliM, TaKKe N CEeMaHTHKO-MOPJQOJIOTHIECKUI
CII0CO0, IIPM KOTOPOM HOBOE CJIOBO ‘BO3HHKAET OJiaromaps oJIJIHIICY
rpaMMATHYECKH 3aBHCHMBIX CJIOB M KOHIEHTPAIIUK 3HAYCHUS
(bpaseostoruuyeckoro odbopora B 1esoM Ha omopHOM cioBe’ [IIamckmit
1977: 13], mamp.: ocenesnas oopoea > odopoeal. Kax Bumum, mepsoe
IIOHMMAHNE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM IepPHBAIIMM OIIMPAETCA Ha Y3Koe
3HauyeHHWe TepMHHAa ‘mepuBanuss (mepuBalis = CJIOBOOOPA30BaHUE),
BTOpOE — HA IIMPOKOe IIOHUMAaHNEe AePUBAIINNA KaK 00pa3oBaHMS JIFOOBIX
BTOPHYHBIX 3HAKOB (B JAHHOM CJIy4yae 00pa3ylTCs HOBLIE 3HAUEHUS CJIOB
— JIeKCHKO-CEMaHTHYEeCKHe BapHaHTHI). bojlee paHHMM H IIOTOMY B
OIpeneIeHHOM Mepe 0ojiee TPAOUIIMOHHBIM SIBJISIETCSI HCIIOJIH30BAHIE
TEePMUHA JIEKCUKO-CEMaHTHIECKas OePUBAINN OJIS 0003HAUEHUS OJJHOI0
W3 THUIOB HEeMOP(OJOTUYECKOTO CJIOBOOOpa3oBaHMA —  paclajga
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB HAa OMOHUMBI. JTO M3JaBHA 3HAKOMOE CeMAaCHOJIOTHI
sBJeHrne OBLJI0O BIIEPBBIE OCMBICJICHO KAaK BXOOdAINee B IIapagurmy
CJIOBOOOpA30BaTeJILHOM CHCTEeMBI pycckoro s3bika B.B. Buxorpamobim
[Bumorpamos 1951], xorma cJjioBoOOpas3oBaHHE KaK CaMOCTOSTEIbHBIN
pasmesl SI3BIKO3HAHMS TOJBKO 3aKJIaIbIBAJIOCh. B Xome cTaHOBJIEHUS
CJIOBOOOPA30BAHHMS KAK CAMOCTOSTEJBHOM HAYKH, B pPe3yJabTaTe
pasTpaHUYeHUI TUAXPOHMYECKHUX IIPOIIeCCOB O0pa3oBaHUSA CJIOB U
CHMHXPOHHBIX  MOTHBAIIMOHHBIX  CBA3el  MeEKOy  CJIOBaAMH, W,
COOTBETCTBEHHO, pPa3Me:KeBaHHsI JHAXPOHHOIO M  CHHXPOHHOIO
CJIOBOOOpA30BaHusA, HAMETHJIACh TEHIEHIIWMsI OTHOCHUTHL JIEKCHKO-
CEeMaHTUYECKYI0 [IePUBAII0 K JUAXPOHUYECKOMY CJIOBOOOPA30BAHIIIO
[Bemcraa 1973: 170; Hemuenmxo 1984: 119]. Ilpum saBHom KpeHe

1 Takoe oOpa3oBaHme HOBOT'O CJIOBA HOMUHUpPYyeTcsa Kak “crsmkenue” [Tapanenxo 1989].
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CJIOBOOOpA30BaHMsA KAK HAYKHM B CTOPOHY CHHXPOHUH, JIEKCHKO-
ceMaHTHYecKasl [epuBalls oOKasajJach Ha Oepudepunr HMHTEePecoB
JIepUBATOJIOr0B, TpeboBasia (0COOEHHO JI0 IIOSIBJIEHUS U3BECTHOH PadOTHI
H.M. IMauckoro [[Mamckmit 1977]) m m0 HACTOSAIIEr0 BPEeMEHH YacTo
TpeOyeT JOIIOJIHUTEILHOI0 000CHOBAHMS CBOEI0 BKJIIOUEHIS B IIAPaTUTMY
cJIOBOOOpa30BaHusA BOOOIIE M OCOOEHHO B CHCTEMY CHHXPOHHOI'O
ciioBooOpasoBauusa: “‘Mmea B Buay, 4To B pea3yJsbTaTe CEeMaHTHYECKOIO
cIrocoda CJIOBOIIPOM3BOACTBA (POHETHUYECKH HOBBIX CJIOB HE CO3/1aeTcd, a
TaKKe TO, YTO C €ro IIOMOIIBLI0 HOBEIE CJIOBA IIOSABJISIOTCS B S3BIKE KaK
OynaTo B Ipoliecce OoJiee MJIM MeHee IJINTEeJILHOTO YIIOTPeOJIeHnsI, MHOTHE
y4YeHBbIe 0 CHX II0P BOOOIIE BEIBOIAT 9TOT CIIOCO0 000TralleHus JEKCUKHN 13
cepnr cimoBoobpasoBauus’ [[lamckmit 1977: 11]. 'maBHBEIM apryMeHTOM
BKJIIOUEHMSI CEeMAHTHYECKON  [JepuBalldiid B  CHUCTEMY  CIIOCOOOB
cioBooOpasoBaumss H.M. Illamckuii BeIZBHUraer u30MOPPH3M ee
“IepuBaTUBHON CYIIHOCTH  MOP(OJOTMYECKOMY CJIOBOOOPA30BAHUIIO,
KOTOPBIA BHUIUTCSA YYEHOMY B OOIIHOCTH pe3yJbTaTa M CXOICTBE
MEeXaHN3MOB JIEKCUKO-CEMaHTHUYIECKOT0 u MOP(POJIOTHYIECKOTO
CJIOBOOOpA30BAHUS: BO-TI€PBHIX, IIpu JIEKCHUKO-CEMAHTHUYECKOM
CJIOBOOOPA30BAHNM, KAK M IIPHU MOP(OJIOTHYECKOM, BO3SHUKAIOT HOBBIE
HOMHHATHUBHLIE equHuIlbl (“KasKObIii OMOHHM 9TO yiKe HOBOE
"Haumenosanme [[Mamckmit 1977: 12], BO-BTOPBIX, “cjioBA B S3BIKE
BO3HHUKAIOT B Pe3yJIbTAaTe CEMAaHTHYECKOT0 PA3BUTHSI CJIOBA, IO CYIIIECTBY,
Tak sKe, KaK P UCII0JIb30BAHNN MOP(OJIOTMYECKOTO cII0co0a... AHaJIorus
KaK OCHOBHOM 3aKOH CO3JaHMsS HOBBIX CJIOB AaBTOMATHYECKH WU
II0CJIEJOBATEJILHO JIeMCTBYeT M 3/eCh, B OIIpelesIeHHBIX YCJIOBUAX,
IIPUBOAS K BO3HHMKHOBEHHIO HA MeCTe Tpex UJIEHOB JIepHUBATHBHO-
CEeMaHTUYECKOI IIPOIOPIIMK IIOJTHOTO CJI0BOOOPA30BATEJILHOIO KBaapara,
Tak KaK 9TO MBI HA0JII0gaeM IPH MOPQOJIOTTIECKOM CJIOBOIIPOU3BOIACTBE
[Mamckumit 1977: 12]. Ilpu TaxoM IIOHMMAHNM, BO-IIEPBLIX, TEOPETUUECKU
WCKJIIOUAETCI BO3MOYKHOCTh HMHTEPIPETAINH JIEKCHKO-CeMaHTUIEeCKO
IepuBallMM KaK CHHXPOHHWYECKOrO SBJIEHHS M, BO-BTOPBIX, 00JIaCThb
IEeMCTBUS  JIEKCHUKO-CEMAHTHYECKON JepHBAIlMKM  PACIIPOCTPAHSIETCS
TOJIBKO HA TOMOT'€HHEIE OMOHIMEL.

JlelicTBUTEILHO, OCHOBHBIM IIPM3HAKOM IIepexoja IIOJIMCEeMHH B
OMOHUMMUIO SIBJISIETCS OTCYTCTBHE JKMBBIX CEMAHTUYECKUX CBSI3€HM MEKIy
OMOHIMAMI. Oror Ke IIPU3HAK — HaJIA4ne KUBBIX
CJIOBOOOPA30BaTEJILHBIX CBSI3€M — OCHOBHOE YCJIOBHE IIPK YCTAHOBJICHIH
MEKITY JIBYMSI SI3BIKOBBIMU eTMHUIIAMU CUHXPOHHBIX
CJIOBOOOPA30BATEJILHBIX  OTHOIIEHUI: “...0TJIMYUTEJILHBIE IIPU3HAKH
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OTHOIIIEHUH IPOU3BOTHOCTH (3KMBOI, cuHxpoHm4ueckoir — H.T.) apue Bcero
BBISIBJIIIOTCA B cdepe CeMaHTHKNM BTOPHUYHBIX (POPM: XapaKTepHOI
IIPUMETON  yKa3aHHBIX  OTHOIIEHHH  SBJISETCS  CeMaHTHYecKas
MOTHBHUPOBAHHOCTH BTOPMYHOTO oOpasoBaHums. Tam, TOe Takoi
MOTHBHPOBAHHOCTHU HET, OTCYTCTBYIOT 51 OTHOIIIEHH ST
cJIoBooOpasoBaTebHOM mpousBogHocTi [KyOpsskoBa 1974: 201]. Oro
TpeboBaHMEe aKTyaJIbHOM MOTHBHUPOBAHHOCTH 3aKOHOMEPHO II03BOJISIET
BUETDH B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON JTepUBAIIHH, IIOHIMAaeMOM KaK pacma
IIOJIMCEMUHM, TOJIBKO TUAXPOHUYECKOe ABJICHHWE, He “BIMCBIBAIOIIEeCs B
CHHXPOHHUYECKoe cjoBooOpasoBanme: “IlosmHoCcTRIO OTCyTCTByeT B
CHHXPOHUYECKOM CJIOBOOOPA30BAHUU JINIIEL OOWH M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB
IHUAaXPOHUYIECKOr0 CJIOBOOOPA30BaHMU — JIEKCUKO-ceMaHTuueckuit. Jleso B
TOM, YTO KMCTOPMYECKM IIPOM3BOIHBIE CJIOBA, BO3SHUKIINE B Pe3yJIbTATe
IAHHOIO CII0CO0A CJI0BOOOPA30BAHMUSA, B COBPEMEHHOM SI3bIKE JIMIIIEHBI
ITPOU3BOIAIINX, MOTUBUPYIOIUX cJioB  [Hemuenxo 1984: 119].

Opmuaxo psg ucciemoBaTesell CUUTAeT, YTO JIEKCUKO-CeMaHTUYeCKasd
IepuBallusad B  BBIIIE PACCMOTPEHHOM HOHHMaHHUHM (Kak CII0co0
CJI0OBOOOPAa30BaHUs) JEMCTBYeT U B CHHXPOHNN. Bo3HUKaoIIee Ipu 9TOM
IIPOTHUBOPEUNE MEKIY II0CJIeI0BATEIbHOCTBIO B IPU3HAHUN 32 JIEKCHUKO-
CeMaHTUYECKOI OepuBalleil craTyca OQHOTO M3 CIIOCO00B 00pa3oBaHMUS
CJIOB, C OOHOH CTOPOHBI, SI3BIKOBOM HHTYHUIIMEH MCCJIeI0BATEII U
SI3BIKOBBIMH (paKTaMM, KOTOpPbIE IIPOTUBSATCS OTHECEHHIO JIEKCHKO-
CeMaHTUYECKOI JIepUBAIINU TOJIBKO K JUAXPOHUU, TOJIHKO K 00pa30BaAHUIO
OMOHHMMOB B OOIIEIPHU3HAHHOM IIOHHMAaHHN, — C IPYTOH, CHUMAETCs
HEKOTOPBIMH HCCJICIOBATEJIAMI 34 CYET PACIIMPHUTEILHOI0 TOJIKOBAHUS
SIBJIEHUSI OMOHIMUM.

Takoe paciIimpuTeIbHOE TOJIKOBAHNIE OMOHMMUHN IIPHU 000CHOBAHUI
IeHCTBUS JIEKCUKO-CEMAHTUYECKONM JepHUBAIlUN B CHHXPOHUN MMEET IBe
PasHOBHIHOCTH — 00Jiee M MeHee KapauHaJIbHyo. MeHee kKapauHaIbHAST
IMO3UIIMA  Oa3upyeTrcsa Ha (aKkTax HEOOIWHAKOBOHM  yIAJIEHHOCTH
reTePOreHHBIX OMOHHMOB M (PAKTAX IMOCTEIEHHON yTPATHI CBA3EH MEKIY
HEKOI'Ia POICTBEHHBLIMI 3HAYEeHUAMHU. J[eficTBUTEIbHO, HE SABJISETCS Ke
Iepexo]] IMOJINCeMUN B OMOHMMMKIO MTHOBEHHBIM sABJIeHHeM. Jlamke umcTo
YMO3PHUTEJbHBIE IIOCTPOEHMS MOTYT IIPHBECTH K IMIPENIIOJIOMKEHHI0 O
IIOCTEIIEHHOCTH YTPAThl CEMAHTHUYECKON OJIM30CTH MEXKIy 3HAUCHUSIMU
moamcemMa. TeopeTmueckm  IIpeackasyemMas TI'paayHPyeMOCTh  OCH
“monucemus’ > “omoHUMUS” IIOATBEPIKIACTCI IAHHBIMHA
IICUXOJMHIBHCTHEN. Hab rroqenus: Ha g BOCHPHUSATIEM HOCUTEJISIMU SI3BIKA
IIOJIMCEMUH M OMOHHMUM, IIPOBENeHHbIe HE3aBUCUMO KHMEeBCKUM yYYE€HBIM
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M.II. Mypasuriikoii [Mypasuiixas 1991] u BopoHe:KCKUM HCCJIeI0BaTeIeM
B.B. JleButikuwm [JleBuiikmii, Crepausa 1989], mpuBOOAT K BEIBOIY, YTO OTH
SIBJICHUSI, CTPATU(PUIIIPYyEeMbIe, KaK IPaBUJIO0, I3BIKOBEJaMU, B COSHAHNH
HOCHUTeJIeH S3bIKa PEe3K0 He PasrpaHuYMBAIOTCAd, IIPKU 9TOM 3HAYEHIS
OJHHX IIOJICEMOB OIIeHMBAIOTCSA Kak 0oJiee OJIM3KMe, 3HAUEHUSI APYTHUX —
Kak 0oJjiee ymaJieHHBIE, OMOHHNMBI MOI'YT OIIEHUBATHCSI KAK 00JIaIafoIlie
HEKOTOPOI CBA3aHHOCTHIO. JTO, B CBOIO OUepe/Ib, IO3BOJISAET I3BIKOBEIAM
TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHHUM SBJIEHUI, IMIPOMEKYTOUHBIX MEKIY
IIOJIMCEMHUEe ¥ OMOHHMHEH: “Mekny “IOoMJIMHHON  IIOJIMCEeMHel U
“OOMJIMHHOM OMOHHMMEH JIEKHUT MHOKECTBO IIPOMEKYTOYHBIX THIIOB
[JIeBunikuit, Crepuunu 1989: 64]: kopens depesa — KopeHb 3y6a — KOpeHb
3J10 — K8AOPAMHbLLI KOPEHb, TIe KpallHue IMO3UIINH 3aHIMAOT OMOHUMEL,
a OJIm3JIeskalye maphl IBJISOTCS 3HAUEHUSIMU II0JIHCEMA.

ITo muenuo 10.A. Kapmenko, “nmepexiguuii TUIX MOYKHA BH3HAUNTH
SIK CJI0BA 3 OJHAKOBOI 3BYKOBOIO (OPMOIO 1PI3HOK CEeMaHTHKOIO,
B34€MOIIOB I3AHICTh SKNX BHPA3HO CIPUNMAETHCSI MOBIIMI, aJjieé €
HACTLJIbKHU BIJIAJICHOIO, III0 CJIOBA HE CTAHOBJIATH CEMEMH OJHOI0 cJoBa”
[Kapmenxo 1992:4]. Vuenniii mpeajiaraer IpUMEHSATH II0 OTHOIIEHHIO K
9THM IIPOMEIKYTOYHBIM TUIIAM TEPMUH ME€30HHUM (0T I'D. MesSos — CPeIHUH,
CPeIuHHBIN, IIPOMEKYTOUHBII), a caMO SIBJeHHe ME30HHUMUU CUUTAET
HEOIIPOBEPIKUMBIM JOKA3aTEeJILCTBOM HeHCTBUS JIEKCUKO-CEMaHTUIECKOM
nepuBanmu B cuHXpoHuu sA3bika [Kapmenko 1992]. Tarkum obpasow,
KpPaeyroJbHBIM KaMHEeM 000CHOBAHMS BO3MOYKHOCTHU IEHCTBUA JIEKCHKO-
CeMaHTUYECKO! JepuBallil B CUHXPOHHUHN OKAa3bIBAETCSI HpHU3HAHNE 3a
Me30HHMMAaMHK cTaTyca He ceMeM OmHoro cJjoBa (mmouemy?), a craTyca
CaAMOCTOSITEJILHBIX CJIOB “YTBOPEHHS ME30HIMA € 3aBKIU YTBOPEHHSIM
HOBOI'O CJI0Ba, TOOTO — caoBoTBipHUM akTom [Kapmerro 1992]. Cucrema
II0KAa3aTeJILCTB IIPH 9TOM CBOAUTCS, IO CYIIECTBY, K ABYM IO3UIIUAM: 1) B
BOCHPHUSATHN HOCHUTEJIEH S3bIKa IIOJMCEeMHSI W OMOHHMMNS PE3KO He
PasrpaHUYMBAETCS, YTO IIOATBEPKIAETCSI IICHXOJIMHTBUCTHYECKIIMU
"Habmaogeauavu M.A. Mypasuiixoii u B.B. Jlesuiikoro; 2) mpu Me3oHUMUN
JIeKceMa COOTHOCUTCS C HOBBIMH Je HoTa ro M u curauduratom. Oo6a
(pbakTa mocTaTOYHO M3BECTHBI CEMACHOJIOTAM, OJHAKO SIBJISIOTCS JI OHU
JI0Ka3aTeJILCTBOM CYIIeCTBOBAHMA Me30HUMUN ! BoO3HMKAIOT BOIIPOCHL: T'ie
Ha IIKaJie “IoJuceMuss — OMOHMMUS IIOBOpOoTHAass Touka’? Mosxer Jm
KOJIMYECTBEHHBIM KpPUTEpHM, JaHHBIM HOCHUTEJIIMH S3bIKa Kak
CaAMOOIIEHKA CBOEr0 BOCIPUATHSA OJM30CTH HJIN yOAJEHHOCTH PAa3HBIX
KOHIIEIITOB, CBA3AaHHBIX OIHOM  JIEKCEeMOM, OBITh  JOCTATOYHO
00beKTUBHBIM? C OpPYToi CTOPOHBI, €CJIM MOTHBHUPOBAHHOCTD OIILYIIAETCS
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HOCHUTEJISIMHU SA3BIKAa, [I0YeMY €10 MOJKHO IIpeHeOpedb U 00bABUTD €MHUITLI
caMocToATeJIbHBIMU cyoBamu? Kpome Toro, mpmoOpereHme equHUIIEH
HOBOT'O 3HAYEeHUS M HOBOM [JEHOTATHBHON OTHECEHHOCTH OTHIOOL He
SIBJISIETCS JOKa3aTeJIbCTBOM TOIO, UTO IIeped HaMM He HOBBIHA JIEKCHKO-
CeMaHTUYEeCKUI BapWaHT CJIOBA, a HOBOE CJOBO. [OKA3aHO, YTO
CaMOCTOSITEJIBHON JeHOTATUBHOM OTHECEHHOCTHI0 M CAMOCTOSTEILHBIM
3HauyeHrWeM o00J1agaT He ToJabKo oMoHuMbI, HO u JICB mosmcemoB
[Bamoposxrbrit 1971, Moprosrua 1981]. Ho ecimu aTOT KpuTepuii He MOKET
OBITH PEeIIAINM IIPU PasrPaHUIYeHNN IOJIMCEMUN M OMOHUMUM, TO, KaK
OH MOKeT JeHCTBOBATh IIpH BbIeseHnr Me3oHmMoB? Ilpencrasisiercs,
YTO IO IIOBOAY BBIJEJICHHS ME30HHMOB MOYKHO IIOBTOPHUTH CKA3aHHOE
B.B. MopkoBKMHBEIM O Tak Ha3bIBAEMBIX ‘OTTEHKAX 3HAYEHHUS : “‘eCJu
OIIO3HAHME CEMAHTHYECKH PAa3JIMYHOI0 B COAEP:KAHHU CJIOBA €CThb
oOHapy KeHMe Yero-TO TAKOI0, UYTO CYIIeCTBYeT 00BbeKTUBHO (M 9TO MOYKHO
II0Ka3aTh M JIOKAa3aTh), TO COOOIIEHNEe HEeKOell CeMaHTUYECKOH eIuHUIIEe
TOTO MJIX WHOI'O CTATyca II0 caMOM cBoel cyTu ycsioBHo. OTcofa ciienyer,
YTO CHOPBI O CTATyce TOM MJIM MHOM CeMAHTHYEeCKOM equHUIIBI (T.e.
SIBJISIETCS OHA OTHEJIbHBIM 3HAUYeHHEeM WJIM OTTeHKOM 3HAUeHHd) dallle
BCero OeCIJIOOHBI ¥ HEKOPPEKTHBI, IIOCKOJBbKY OHM MMILIHUIIUTHO
OCHOBBIBAIOTCS HA JIOMKHOM IPEIII0JIOMKEHNH O CYIIIeCTBOBAHNI HEKOTOPHIX
OOBEKTHUBHBIX YePT 3HAUYEHHS N OTTeHKa J3HaveHus [MopkoBkuH
1981:162].

Eme Oosee xkapauHaJabHO dABJEHHE OMOHUMUN PACIIHPSIOT,
onmpasich Ha BeickasbiBanue A.A. IloreOHn “roe nBa sHavyeHus — TaM aBa
ciosa’, B.M. MapxoB u ero riocaegosareau [Mapxos 1984; Primaps 1990].
970 maeT UM BO3MOMKHOCTE PEIINUTh IPO0JIeMy CHHXPOHMYHOCTH JIEKCHIKO-
CeMaHTUYECKOI JepuBaIlMM IIOCTyJHpoBaHmeM Teauca “llosBiaeHue
HOBOI'0 3HAUEHUS — 3TO IIOSBJIEHIE HOBOI'O CJIOBA, OCYIIECTBJIEHHOE B
peayJIbTaTe eJUHIIHOr0 cJI0BooOpasoBaTesbaHoro akra’ [Mapros 1984: 8],
TaKUM “‘XoqoM~ CHHMAaEeTCs W IIpobjeMa IIOJMCeMHH U IIpobJiemMa craTryca
M MecTa CEeMaHTUYEeCKOM  JepHBalldi:  BCIKas  JIEKCHYecKas
HEOJHO3HAYHOCTL CTAHOBUTCS OMOHHMMEM, TOra Ha Hee 3aKOHOMEPHO,
0e3 BCAKHX TEOPETHYECKHX IIPOTHBOPEUUI, PacIIpocTpaHseTcsa 00JacTb
mercTBUS ceMaHTHYeckod AepumBarmu. OmHAKo BpsSa JU MHOTHE U3
COBPEMEHHBIX JIEKCHKOJIOTOB COIVIACATCS IIPU3HATH, YTO B CJIEIYIOIINX
mpuMepax IepeJ HaMH He  MHOIO3HAYHOCTb, a4  OMOHKMIUSI:
“KonKypermouKka Mo0s, He HYXCeH Meol MUJIeHOUEK, NPUBANCU €20 K
cebe nHa copok cemb sepesouer”, “Jlpona — cnadkoe cepOeuro — 8 Kaxcoyio
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sawonsemcs...”, “Ha npasoii pyuenvke konvuo, uepaem Ilems-zonomuo”
[Peimaps 1990: 73-74].
Jymaercst, YTO JT0Ka3aTeJIbCTBOM TTeHCTBUS JIEKCUKO-

CeMaHTUYECKON HepUBAIINN B CHUHXPOHUHU S3BbIKA HOJIYKHO SIBJISATHCI He
CyIIIeCTBOBAHME ME30HUMOB (eCJIx Jaske JOILyCTUTh, YTO OHO JOKA3aHO), a
TO, YTO B SI3BIKE CYIIIECTBYET, PEeaJIbHO BOCHPUHHMAETCS HOCHUTEJISIMH
SI3BIKA U IIPU3HAETCI COBPEMEHHBIM  HCCJIeIOBATEJIAMHIZ  (PAKT
BBIBOJMMOCTH, ITPOM3BOJHOCTH, MOTUBHUPOBAHHOCTH MEMKIY 3HAYECHUSIMU
IoJIceMa M Jajske MeskIy T'eTepOreHHBIMU OMOHMMAaMH. B mociemrem
cJIydyae HOCHUTEJN SI3bIKA YACTO BUIAT MOTUBAIIMOHHBIE OTHOIICHUS JAMKe
TaM — B CJIy4Yae dTUMOJIOTHUYECKON OMOHHMMUM, — Te OHH JJIs (PHjI0JIora
3aBeIOMO HeBO3MOKHEI [Apcerbesa u ap. 1966]. MiMmeHHO oTHM CBOMCTBOM
00yCJIOBJIEHO IPyroe MOHNMAaHNe JIEKCTKO-CEMAHTUYIECKON JePUBAIINA.

B npyromM moHMMaHHH CeMaHTUYECKOH (JIEKCHKO-CeMaHTHUYECKOMH)
IepuBalieil Ha3bIBAIOT CIIOCOOHOCTH CJIOB M3MEHATH CBOW 3HAUEHHS, UTO
IIPUBOJUT, IIOCKOJIBKY CTapble 3HAYEHUS COXPAHAITCA IJIUTEJIbHOe
Bpems, K IlojmceMuu. ~Kaxk Bce KHMBOoe, CJIOBO HE OCTAeTCs
TOKJIECTBEHHBIM camMoMy cebe Bo BpemeHu. OHO camo B cebe HeceT
IIOTEHITNIO cBoero nameHenusa. OIHOM U3 aKTyaIu3aIINEi 9TOM IIOTEHIUN 1
SIBJISIETCS MHOTO3HAYHOCTh, KOTOPYI0 IIPABHJIBHO paccMaTpUBATL He
TOJIBKO KAaK COCTOSHME, HO M KaK IIPOoIlece, U3 Yero, KCTaTH, CJIeayeT, YTO
BCE€ CJI0BA S3BIKA AaKTYaJbHO WM IIOTEHIIMAJILHO MHOTO3HAYHEBL
[MoproBruu 1981: 48]. Ilommmanme ceMaHTUYECKON IepUBAIIMH KakK
IIpoilecca 00pa3oBaHMA HOBBIX 3HAYEHUH 1 KaK CII0C00a COCYIITeCTBOBAHUS
3HAYEHHUN IIOJIMCEMAHTUYHOTO CJIOBA BIIEPBBHIE IKCILIUIIMTHO BHIPAKEHO
C.J1. Kammenbconom, xKoTopbeiii B padore 1965 r. “Comep:kanme cioBa,
3HaveHrne U o00o3HaueHwme  O00OCHOBAJI HaJIW4YMEe  AaKTyaJIbHBIX
IepUBAIIMOHHO-MOTUBAIIMOHHBIX  (T.e. 0OCO3HABAEMBIX  HOCHUTEJISIMU
SI3BIKA), a He TOJIbKO MCTOPUYECKHX, CBSI3eH MeKIy 3IHAUYeHHSIMH
moaucema, u Besaend 3a AA. Iloreoneir [Ilorebrs 1941: 96] yrBep:xmaer,
4yTo “CBSAI3L MEKOYy 3HAUEHUSIMU OIHOM JIeKCeMbl HOCUT He
CeMaHTHYECKHH, a JepuBaIlMoHHLIN xapakrep [Kammenncorm 1986: 48]

2 BopoueM, He TOJIBKO COBpeMeHHbIMU, HO Takke u A.A. IloreOueil: mcciemoBaTenn
B3IJIAOOB YYE€HOTO HA MHOIMO3HAYHOCTH-OMOHHMMIO CKJIOHHBI CYUTATH, YTO
A.A. Tlorebusa BoBCce He OTPHIAJ, KaK 9TO [OJIM0 CUYMUTAJIOCH, CYIIECTBOBAHME
MHOIO3HAYHOCTH KaK JIEKCHKO-CeMaHTH4Yeckoro sapjeHusa. CM. o 9ToOMy IIOBOIY
[Kammenscon 1986; CorostoBckass 1989].
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(umrait: He Toabko cemamTmueckmii — H.T.). Ot cBssu Buggarca emy
(C.A. KaitmenbcoHy) Kak OTHOIIEHHS IIPOM3BOMHOCTH, [IePHUBAIIMH,
MOTHBHUPOBAHHOCTH, a CTPYKTypa IIoJHceMa — KaK JIepHUBaIlMOHHAS
CTPYKTYpa, IpudYeM He TOJbKO MCTOPHYECKH MIPOM3BOAHAS, HO U
IIPOABJSIONIASCI B CHHXPOHHUYECKH AaKTYaJIbHBIX MOTHBAIIMOHHBIX
OTHOIIEHUAX  MeKIy  ceMeMmMamu: JlepuBallMoOHHASA  CTPYKTypa
MHOTO3HAYHOI'0O CJIOBA He SIBJIAETCS OJHOTHUIIHOM, JaHHOM pa3 ¥ HaBceraa.
B mporecce wmcrOopmMUecKoro pasBUTHS OHA HEPEIKO CYIIEeCTBEeHHO
BugonsMensiercsa. llepecrpoiika mepuBaiiiym MOMKET BBIPA3UTHCA B
M3MEHEHNN OTHOIIEHMS MeMKIy TIJIABHBIMHM M  BTOPOCTEIIeHHBIMU
3HAUEHHSIMH K [Oaske B pacllell/IeHHN eIUHOM CTPYKTYyphl Ha JBe€.
Heobxomumo 1osToMy pasawyaTh IMmumMoi02u4ecKue, T.e. NCTOPUUECKU
CHATBHIE, W QKMYQJibHble, TEHUCTBUTEJILHO IIPOABJSIOIINECS B CJIOBE
TAHHOI oIOXU JepuBarnmoHHble oTHolreHuss [Kammenbcorn 1986 (1965):
50]. Taxoe moOHMMaHNWe CEMaHTUYECKON JepUBAIIMH  IIPHUHSITO
coepemennoir cemacmosiorueir (H.J[. Apytiomoa, [0.JI. Amnpecss,
JI.M. Bacunses, O.B. Kyauerioa, M.I1. MypaBunkasa. B.M. PycanoBckmuii,
A.A. Tapauenro, A.A. Yobumuesa, I'M. IMunounmuaa, J.M. IlImeses,
A.H. IlIpamm m gp.). OmHo Oasupyercs Ha NOPU3HAHUK 3a JIOOBIMH
SI3BIKOBBIMHM HM3MEHEHUAMM CcTaTyca [OepuBalldi, T.e. HA IIHPOKOM
TOJIKOBAHUU CAMOTO IOHATHS JePUBAIIMI].

NMeHHO Tak IIOHHMAaeMbI€ CBSI3M MEKOy 3HAUYEHHSIMHU II0JIHCEeMAa
SBJISAIOTCS OOHUM N3 MIPOABJIEHWH OIIMIUTMATHIYECKHX OTHOIICHHUMA B
nexcuke, xoropoie J[.H. IllmeneB BvImeamI B KadecTBe ‘TPeThEro
n3MepeHusT B SA3bIKe, HAPSOy ¢ ABYMS OPYTHUMI — HapagUTrMaTHIeCKUM 1
cuatarmatuueckuM [[IImeses 1973: 7].

IIpencrasisgeTcss, YTO OJIsI TEOPETUYECKOTO OCMBICJICHIS MecTa
JIEKCHUKO-CEMAaHTHYECKOH JepHUBAIINH CPEaU IPYTHUX CIIOCO00B 000TaAIIe I
cJioBapsi, OOOCHOBAHHSI €€ MecTa B CHHXPOHHU HJIN JUAXPOHHU
HEOOXOMMO YyYeCTh PAI TEeOPeTHUYECKHUX IIOJIOKEHUN COBPEMEHHOMN
JIMHT'BUCTUKH.

IIpesxme Bcero, HEOOXOIAMMO OCMBICIHUTH Te CJIEICTBHS, KOTOPHIE
BBITEKAIOT M3 IMIPU3HAHUS, IOCJIe M3BECTHOM AMCKyccuHu Hadajsia 60-x rr.,
CHCTEMHOCTH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOT0 Apyca s3bika [¥Ydumiesa 1962] u
BBIJIEJICHISI B KaUeCTBE er0 OCHOBHOM €IUHHUIIBI JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOT0
BapuaHTa, a He cioBa, obocHoBaHHOro AWM. CmumpHumnrxwumm. Jlia
CeMAacHuoJIOTOB K HACTOSIIEeMY BpPEMeHH IIOJIOMKEHIEe O TaKOM CTaTyce
JIeKCUKo-ceMaHTuueckoro BapuanTta (JICB) cramo oOmenpuHATHIM, He
TPeOYIOIMMM HU CCBLJIOK HA AaBTOPUTETHI, HM JOKA3aTeJILCTB (Bce Ke
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IIpUBeIeM TJIAaBHOE U3 HHUX: BO BCe CHCTEMHBIE OTHOIICHHUS —
ImapagurMaTuvecKre, CHHTarMaTHIeCcKue, S U MaTHIeCKue — BCTYIIaeT
MMEHHO JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYECKUII BapHUaHT CJIOBA, a HE CJIO0BO BO Bceit
COBOKYIIHOCTU CBOMX 3HadeHwui). M3 aToro ciemyer co Bceil 04eBUIHOCTHIO
BBIBOJI: IIOIIOJIHEHNEM JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM CUCTEeMEI CJIeIyeT CUNTATh
He TOJIBKO IIOSIBJIEHHE HOBBIX CJIOB, HO M, 4 MOKET OBITH He “u’, a npetcoe
gce20, TIOSIBJIEHHE Y CJIOB HOBBIX 3HAYEHMH, HOBBIX JIEKCHUKO-
cemaHTHYecKnX BapuauToss. UMmenHo Ha ato yrasersas C.J. Kairmerbcon
(1965): “IIporreccyl cemooOpa30BaHUsA W CJIOBOOOPA30BAHUS B M3BECTHOM
crenenu napasienbHsl [Kammenncon 1986: 51] (TepMuH cema B JAHHOM
yrmorpeosaenuun C.J[. KammesbcoHa  cOOTBETCTByeT COBPEMEHHOMY
cemema). C  OHOMACHOJIOTHMUYECKUX TO3UIIUUA ceMeMooOpa3oBaHIe
(oOpas3oBaHMe HOBBIX 3HAYEHMIH CJIOBA) M CJIOBOOOPA30BAHME BBITJISIAT
KaK MMeIOIe OJNHAKOBYIO 3aJaUy — HOMUHUPOBATh: IIOSBJIEHIIE HOBOTO
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOI'0 BApHUAHTA, KaK U ITOSBJIEHIEe HOBOTO CJIOBA — 3TO
HOMHHATUBHBLIA aKT, AaKT COOTHECeHHs WMeHU C JeHOTATOM ¢
curHupuraTom. Pasimnaue 3akiiouaercsa He B CyTH, He B HAIIPABJIEHHOCTH
ceMeMoO- W CJIOBOOOpPa30BaHHs, a B TEeXHHKe, B SI3BIKOBBIX pecypcax,
KCIIOJIb3YEMbBIX B KaKIOM M3 9TUX CJIydaeB.

Ecim & oromy mnpubaBurh obOocHoBamuoe AWM. CMmMupHHIIKIM
IIOJIOKEeHNEe O TOMOIeHHOM OMOHHMHHM KakK IIpeneje JIeKCHKO-
ceMauTU4decKoro BapbupoBaHusa cioBa [CvupHuikuii 1954], To craHer
OYEBHIHBIM, YTO JBA IIOHUMAHUS JIEKCHUKO-CEMaHTUYECKOH JepuBaIlUU
TOJBKO  KasKyTcI HE  COBMECTHMBIMH, CTAHOBHUTCSA  OYEBUIHOM
0eCIIOUBEHHOCTh OTHECEHHUS JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKON NepPUBAIIUN TOJIBKO
K CHHXPOHHM HUJIN TOJBKO K muaxpoHuu. CoBpeMeHHAas JUHTBUCTHUKA BCe
Jaie OPUXOAUT K MBICIH: “YKPEIIMBIIAsACAd B HAIIEM SI3bIKO3HAHNIHN
TPAOUIINS  IIPOTUBOIOCTABJIEHHS  II0-COCCIOPOBCKM  CHHXPOHHUH H
OUAaXpPOHUM HOCHUT YIIepOHBI XapakTep: OBa OTH IIOAX04Aa BMECTO
B3aMMHOTO JOIIOJIHEHHUS OKA3aJINCh OTOPBAHHBIMHU IPYTr OT APyra, YTo
00yCJIOBJIEHO HE CTOJIBKO IIPUHITAIINAJIBPHBIMU COO0OpAKeHUSIMH, CKOJBKO
HEeJOCTATOYHON OCBEIOMJIEHHOCThI0O CHHXPOHUCTOB B MCTOPHU S3BIKA U
COCPEJIOTOUYEHHOCTBIO MCTOPHKOB S3bIKA HA JUHAMUKE HNCTOPHMYECKUX
IIPOIIECCOB B JAJIEKOM IIPOIILJIOM C PEeIKHM [JOBEIeHHeM HX 0
COBPEMEHHOCTH, a TaKKe HEeBHUMAHNWEM K CHCTEeMHOMY OCMBICJICHIIO

3 Ilora BoIpoC He 3aXO0IUT O TEOPETHYECKOM CTaTyce JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM TepPUBAITHH,
9TO0, KasKeTCsI, IIPHI3HAETCS BCEMMU.
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COBPEMEHHOI'0 COCTOSTHMS MCTOPUUECKH M3MEHHUBIIINXCI 9JIEMEHTOB SI3BIKA
1 UX B3auMHBIX oTHOIeHu# [/loopomomon 2002: 103].

Takass crporas geMapKallisa BbI3BaHA 00A3HBIO HAPYIIUTH YHUCTOTY
CHUHXPOHHBIX HCCJIeNOBATEeJbCKUX mo3uimii. OqHaKo KecTkas T'PaHuIla
MEMKIy CHHXPOHMEH U OJUaxpoHHMel CyIIecTByeT CKopee Kak
THOCEO0JIOTHUYECKasI YCJIOBHOCTh, He BCeraa CIIOCOOCTBYIOIIAS aaeKBATHOM
OIleHKE SI3LIKOBBIX SBJIEHHH. ECTh OCHOBAHMS IIPEIIIOIOMKHTDH, UTO P/
SI3BIKOBBIX IIPOILECCOB IPHUCYINM KaK CHHXPOHHM, TaK W JIHAXPOHHH.
H.JI. IIImestes emre B 1973 r. yka3sIBaJI, 9To “...0043Hb “cMeIIaTh 3TH JBA
acCIIeKTa MCCJIeJOBAHUSA IIPUBeJa K M0 CYIIEeCTBY HEIPaBHUJILHON OIleHKE
HEKOTOPBIX JIEKCUKO-CEeMAaHTHUYECKUX ABJeHUH. Takr, MCKJIIYNTEIHLHO
“IMaxpOHUYECKHUN CMBICT OBLI HPUOAH HOHATHIO MeTaQOPHUIECKHUX U
METOHHUMMWYECKHUX  IIePEeHOCOB’ B  JIEKCHKE, BCJEICTBHE  Yero
COOTBETCTBYIOII[IIe SBJIEHHS He MOJIYJYUJIN ellle B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKEe amekBaTHou oneukn [IlImemnes 1973: 219]. Jlymaercs, 9To
K TAKUM SBJEHUSIM OTHOCHUTCSA UM JIEKCHKO-CEMAaHTHYeCKas JepHUBaIlusa B
mesoM. JleictBurenpHo: “Brpara TOTOMKHOCTI CJI0BA TOYMHAETHCSA B
CUHXPOHII 1 3aBepIyeTbesa B AlaxpoHii’ [PycamiBebrmit 1988: 77].

Kpome ToOro, cuHXpoHMS He [OHMMAeTCI  COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKOM KaK HEUTO CTATHUYHOE, 3ACTHIBIIIEEe, a MBICJIUTCS, BCJIET 34
N.A. Bonyanom ne Kyprens u JI.B. lllep6oii, kak saBieHMe, odIagaIiee
muHaMukor. HMoeda muHaMudecKoll CHHXPOHHUH KakK HeJb3sd JIydlle
II03BOJIIET BHOETH B  JIEKCHUKO-CEMAHTHYECKOH (CeMaHTHUYECKOMH)
IepuBalluU TAaKoe ABJIEHMEe, KOTOpPOe CBI3LIBAeT HACTOsAINee M Oyayliee
JIEKCHUKO-CEMAHTHYECKOI0 spyca s3bIKa B HepaspbIBHOE, IIOCTOSHHO
M3MEeHSIoIeecss 1 Pa3BUBaoIeecsd I1eJIoe.

JlymaeTcss, YTO JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKAs [epuBallusd — 9TO H
M3MeHeHre 3HAUeHWH  CJI0B, NPUBOMAAIIee K  MHOIMO3HAYHOCTU
(BosuurkHoBenuio JICB), a Taxsxe m mporiecc 00pazoBaHMs IOMOI€HHBIX
OMOHHMMOB. Kcyu 1pu oaTOM IOMHUTB, YTO pasrpaHUYeHHe II0JHUCEMUN U,
II0 KpauHen Mepe, TOMOT€HHOM OMOHUMHH JI0 HACTOAIIEr0 BpPeMeHU
ocTaeTcsi ITPoOJEeMOM, B pelleHur KOTOPOH €eCTh JOCTaTOYHO
ApryMeHTHPOBAHHBIE IIONBITKH IIOKA3aTh WX (OMOHMMHH M IIOJIFICEMIUM)
OHTOJIOTHYECKYIO0 0JIM30CTh, “OJMHAKOBOCTE M CBECTH UX K “JIEKCHMYECKOM
"HeoxuoaHaurnoctu (M.II. Kouepram, 10.J1. Aupecss u ap.), TO CTAaHOBUTCS
eme 0OoJjiee IOHATHBIM, YTO BOIPOC 00 00JACTH JEMCTBUS JIEKCHKO-
CeMaHTUYECKOI [epuBalliyl  SABJIAETCSI, 10 CYTH, BOIPOCOM O
JIMHTBUCTUYECKOM CYIITHOCTH Y BO3MOKHOCTH JeMapPKAIIUU IIOJIUCEMUU U
TOMOTE€HHOM oMOHHMMHH. HKciam Ke @Opua 9TOM O0CO3HaBaTh, YTO
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pasrpaHuyYeHue II0JIMCEeMUN M NOMOT€HHON OMOHHMUIHN SBJISETCS CKOpee
IIPOEKIIMeN Ha JEeKCHYeCKYI HEeOJHO3HAYHOCTH JIEKCHKOTrpaprIecKux
HY KT, YeM OTPasKeHHEeM X OHTOJIOTMYECKUX PA3JIUYHNH, YTO IIOJIUCEMUSI 1
TOMOI€HHAs OMOHUMHS — OJHO K TOKe JMHIBHCTHYECKOEe SBJIEHNEe Ha
Pa3HBIX CTAIHAX CBOETO CYIIIeCTBOBAHIS, TO CTAHET ellle 0oJiee IIOHITHEIM,
YTO IIepea HaMK OOWH M TOT 3Ke S3BIKOBOH IIPOIIECC CEeMAaHTHYECKOIO
Pa3BUTHS 3HAYEHHS, IIOCJIEIOBATEILHO IIPUBOIAIINNA K IIOJIHMCEMHUHN U
TOMOT€HHOU OMOHUMMUH.

Yto KacaeTcss TEpPMUHOJIOTHH, TO OBLIIO OBl 3aMaHYMBO M30eKaTh ee
“yanBoeHnss’ M MCIIOJB30BATH II0 OTHOIIEHUIO K KOIHUQPUIIMPOBAHHOM,
“ycrostBItieiicss’ TOMOT€HHOM OMOHUMHU TEPMUH JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKas
IepuBaIysa (CJI0BOOOpA30BaHMe), IO OTHOIIEHUIO K ITOABJIEHUIO y CJIOBA
HOBBIX 3HAYEHHI, 00pa30BaHUIO JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUX BAPHUAHTOB —
TEPMHUH ceMaHTHdeckass gepuBarms. OQHAKO CTporoe pasrpaHHYeHIe
TEPMHHOB MOJKET, BO-II€PBHIX, CO30ATh BHIUMOCTh TOTO, YTO 34 PA3HBIMH
TEPMHUHAMH CTOSAT pPa3Hble JepHUBAIIMOHHBIE ITPOIlecchl (a 9TO He Trak,
IIPOIlecC OOHWH), BO-BTOPBIX, MOKET IIPHUBECTH K  HCKYIIEHUIO
PacCIIUPUTEIbHOTO TOJKOBaHUSA oOMOHHMMUU (cMm. BoIe). Ilostomy
IIpeICTABJISAETCS, YTO CJIeJIyeT, II0 KpalHel mMepe, HA HACTOSIIEM JTalle
OCMBICJIEHUS IIPO0JIEMBI, CMEPUTHCS ¢ TEPMUIHOJIOTHTIECKON CHHOHUMUKOI
M CYNTATh ee Hen30esKHOI.

Nrak, HaM IIpe[cTaBJIsgeTCs, UYTO JEKCHUKO-CEMaHTHUYeCKas
(ceMmaHTHYecKasI) JepuBaIlAg — 9TO HEMOP(OJOTUIECKUNH CII0CO0
IIOTIOJTHEHUST CJIOBApsi, IIOCTOSTHHO JEeMCTBYIOIIUM B CHHXPOHUU U
MMEIOIIUH “BBIX0J B JUAXPOHUIO A3BIKA: MEKIY 00pas3oBaHUeM JIEKCHUKO-
CeMaHTUYECKUX BapHUaHTOB (IIOSIBJIEHHEM Y CJIOB HOBBIX 3HAYEHUH) U
II0SIBJIEHHEM TOMOT€HHBIX OMOHHMOB HET Pe3KOil IPaHUIlbl. JTO OJHO U
TOKE ABJICHNE Ha PA3HBIX CTAIUIX CBOETO CYIIIeCTBOBAHUS.
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CEMAHTHYHA JEPUBAIIIA JIEKCHKH
B CIIOPIIHEHUX TA HECIIOPI/IHEHUX MOBAX

Ananexo /1.0.
KaHIUIAT (PLIOJOTIYHUX HAYK, JOLIEHT
PiBHeHCHKMI mepskaBHUI I'yMaHITaAPHUHN YHIBEPCUTET

META®OPUYIHI MOIEJII CEMAHTHUYHOI TUHAMIKH
HOMIHAIIN APTE@AKTIB (HA ITPUKJIAJII HA3B IIOCY1Y B
AHTJVIIMCBKIN TA YKPATHCBHKIN MOBAX)

AmaJri3 MOTHBAIMHUX MOJIeJIeH JeKCUIHUX OTUHUIIb P13HOI0 P1BHS,
30KpeMa MojeJel CeMaHTHYHOI AepuBaIlili, @ HagaJal 3aJIUIIaeThbCI
BaKJIMBOIO CKJIAJOBOI0 YACTHHOI CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTYIIH.
Busuennsa mexaHI13MIB HOMIHAINI, MOTUBAIINHUX OCHOB HANMEHYBAHHS
00’€KTIB OTOUYYIOUOI'0 CBITY HAOyBae OCOOJIMBOI 3HAUYIIOCTI B CBITJII
AHTPOMIOIEHTPHUYHOI IapaIurMH JOCILIKEeHHI MOBHUX OJUHUIIE. fBHIIIE
MOTHBAITII Ta Teoplsd HoMiHAINI mepebyBae B IIEHTPl yBarum 0OaraTbox
BITYM3HIHUX Ta 3apyOL:KHUX JOCTITHUKIB [ApyTionoBa 1999; Biak 1990;
Bexoumnkaa 1990; I'ax 1988; Jlakodpd 1990; Jlesumxmit 2006;
Temua 1988; Barcelona 2005; Grady 2007; Lakoff 2006; Lakoff 2008;
Trask 1999 ra 1mmmi].

O0’exToM fmocimipkeHHsS Iflel crarTl € HOMIHAINI IIpeIMeTiB
MaTeplaJibHOI KYJBTYPH B AHIVIIHACBKIA Ta YKpPaAlHCBKIM MOBAaXx,
nmpeaMeToM PO3IJISAAY — CeMaHTHYHA [JepuBalisd HalMeHyBaHb
apredakKTiB, 30KpeMa MOJIeJl MeTa(popuIHOIro IIepeHeCeHHs HOMIHAIIIN
JIEKCUKO-TeMaTUJHOI rpynu “mocyx’ . llonpu 3HaYHY KIJIBKICTh HAYKOBHUX
IIpailb, 10 CTOCYIOTHCS CEMAHTUYHOI JUHAMIKK Ta MOJeJiell ceMaHTHIHOI
JepuBallll, aKTYaJbHUM 3aJUIIAEThCAd IIUTAHHA 31CTABHOIO AaHAaJI3y
MOTHBAIIIMHUX MOJeJel B PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPAaX, III0 JTO3BOJISAE Kpallle
3PO3YyMITHU CBITOCIIPHHHATTSA PI3HUX €THOCIB HA KOTHITHBHOMY PIBHI.

MeTo10 cTaTTl € aHAJI3 3aKOHOMIPHOCTEI BTOPMHHOI HOMIHAIIII Ha
OCHOB1 MeTadOpPHUUYHOI0 IepeHeceHHs 3HaUeHHs Ha MaTeplasil JIEKCHKO-
TeMaTUYHOI Tpymu “mocyq’ B aHIVIIMCHKIN Ta YKpPalHCHKIA MOBax B
CEeMaHTHUYHOMY Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJOTITYHOMY acCIIeKTaX. 3araJIbHI1f MeTl
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MIAOOPSAIKOBYIOThCA  Takl 3aBOaHHsS: BUABUTU Ta  31CTABUTH
MeTadgopuuHl Momesl po3BuTky BropmHHOI HoMmiHaiil JITI' “mocyn” y
IBOX MOBAaX, IIPOAHAJI3yBATH MeXaH13M BUHUKHEHH I[1X HAa3B, BUABUTH
IIJISAXYW YTBOPEHHS HOMIHAINM apredakKTiB y ILIaHl iX CeMaHTHUYHOI
OUHAMIKM, 3'dCyBaTH OesKl BUOU CHCTEMHHX BIlIHOIIEHDb, XapaKTepPHUX
U1 JIEKCUYHUX IIapaJurM, 110 aHAII3YIOThCI.

Bynb-axuit mpemver MaTeplajibHOL KYJIBTYPH € 00 €KTOM peabHOI0
CBITY 3 IIEBHHMH BJIACTUBOCTSIMH Ta XapPAKTEPUCTHKAMH, SIKlI MOYKYTH
CcTaTH MOTHBAIIMHOI OCHOBOIO JJIs Horo HaiiMeHyBaHHA. MoTuBalniiaa
O3HAKa HOMIHAIII IIPpKU IILOMY He O0OB’SI3KOBO € 00 €KTHMBHO HAMNOlJIBII
3HAUYIIOIO, ajie CTa€ BU3HAYAJIbHOIO 3 TOUKK 30py HOMIHATOpPA.

Meradopa € yHIBepCAIbHHM SBHINEM JIOACHKOI MOBH. i
VHIBEPCAJbHICTh BHUABJISIETHCS B IIPOCTOPL 1 Yacl, B CTPYKTYPl MOBH 1 ¥
(byHKITIOHYBaHHI, BOHA IpUTaMaHHAa yCIM MOBaM 1 B yCl €II0XH, OXOILIIOE
BCl acmeKTH MOBHU 1 ii dyHKINoHabH1 pisHoBuam [['ax 1988: 11]. He
IUBJIAYNCH Ha 3HAYHE PIZHOMAHITTS JIOJCHKOTO CYCHLIBCTBA, CIIOCOOIB
MHUCJIEHHSI Ta pPeakIilii, y (PISHYHOMY Ta MICUXIYHOMY YCTPOI JIIOIUHHU €
IIPUPOIHA IIOHIOHICTH, AKa [I03BOJII€ I1CHYBATH YHIBEpPCAJILHUM
MeTtacopam [Yuapaut 1990: 98].

Meracopa BU3HAUAETHCA AK CEMAHTUYHHHI IIPOIIEC, IIPU STKOMY
cpopma MOBHOI OOMHUII YK 0QPOPMJIIEHHS MOBHOI KaTeropii IepeHoCUThHC
3 0JTHOTO pedepeHTa HA IHINMHI HA OCHOBIL Tlel UM 1HIIOI HOMIOHOCT] IIPK
BlOOOpaskeHH]1 y cBlmomoctl JomguHu [Tapamenrko 1988: 108]. He
OUBJIAYNCH HA 3HAYHY KUIBKICTb HAYKOBUX IIpallb, IO IIPHUCBIYEHI
MeTadopl, BJAcHe CeMacloJIOTIUHl IIMTAHHS, IO IIOB’sA3aHl 3
byHKIIOHYBaHHAM MeTaOpu B  CJIOBHHMKOBOMY CKJIAll  MOBH,
3aJINIIAIOTLCA HeqocTaTHLo BuBueHuMH [JleBunikmit 2006: 328].

Mogenr MeTaOPHMYHOIO IIPOIIECY CKJIAOAETHhCSI 13 CYTHOCTEH 1
B3aeEMOOII MK HHUMH, AKI PO3YMIIOTHCA SAK  BLIHOIIEHHS, IO
BCTAHOBJIOIOTBCA Cy0O'€KTOM MeTadopua3alili MIMK CYTHOCTAMHK, IX
O3HAKaMM ¥ acomlaTUuBHUMH KoMmiuiekcamu [Temmsa 1988: 36-37],
MeTadopa, SAK pe3yJbTaT BIIHOIIEHL MIK JBOMAa 3HAYEHHAMH, €
SICKpaBHUM IPHUKJIAI0M JUHAMIKHK Y cpepl JeKCUIHOI CEeMaHTHUKH.

3riguo 3 Teopiero 1HTepakini M. biexa, meracdopa € pe3yabTaTom
CeMAaHTHUYHOI B3aeMOOll MK MeTaOpHUYHMM TEepPMIHOM Ta HOro
KOHTEKCTOM, MIL:K J»KepeJioM Ta MIIIeHHIo epeHeceHHs [baox 1990: 153-
172]. Bigmosizuo qo mparmarudurol Touxkn 3opy II. I'paiica Ta 1. Cepiis,
MeTadopa, 3aBOAKK 3aCTOCYBAHHIO cepll IparMaTUYHUX IPUHIIHIIB,
MOsKe OyTH 3By:KeHa J0 OykBaJbHOro 3HaueHHsa [Barcelona 2005: 677].
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YV agpyri#i mosoBuMHI MHHYJIOIO CTOJIITTS B JIIHTBICTHIN 3 SIBHJIOCH
HOBe TpakTyBaHHA QeHoMeHy Meradopu, 1m0 Oyja IoB’sg3aHa 3
KOTHITUBHUM HAIIPAMOM JIOCJLIMKEHHSI MOBHHX OIHUHHUIIL. SIKIIIO
KOTHITHBHA JIIHTBICTUKA € BHBYEHHAM TOrO, SKHM YHHOM MOBAa
BLIOOpaskae 1HII ACIIeKTH JIIOJICHKOIO III3HAHHS, TO MeTadopa € OTHIEI 3
HaBKpalmx IocTpalii Ttakmx BigHomeHb [Grady 2007: 188].
KormiTuBua Teopiga wmeradopm Oysaa 3ampomoHOBaHa y  pobOTi
Jsx. Jlakodpda ta M. Hsxomcoma [Jlaxodd 1990: 387-415]. Meracopa
JoIIoMAarae JIIMHI PO3yMITH HOB1 CKJIAIHI Y1 aOCTPaKTHI 17el, Oepydu 3a
OCHOBY 3HaioMl cpepu 3HaHHA; MeTadopa € He IPOCTO MOBHUM SBUIIEM,
a OUTAHHAM MHCJIEHHS, KOHIeIITyaJi3aifi cBITy, HaIlla IIOBCIKICHHA
IIOHATTEBA CHCTEMA, B MeKax sIKOI MH KHBEMO, MeTapopuyHa 3a CBOEIO
cyrrio. /. Jlakodpd Brasye Ha TpaguIlliiHl IIOMHJIKH y IIOXOdl JI0
PO3yMIHHSI MOBH: OyJZeHHA MOBa € OYKBaJbHOIO, a He MeTajpopHYHOIO;
JuIiie OyKBaJIbHA MOBA MOsKe OYTH 1CTHHOIO; ycl Je(plHIINI Y JJeKCUKOHI €
oykBasmpHuMH, a He MmeradopmunmMmu [Lakoff 2006: 186]. Bimbmricrs
KOHIIENTYaJIbHUX MeTadop € IIJACBIOOMHMH, IX BHKOPHUCTOBYIOTH
aBTOMATHYHO, HABITH He 3amwuciaoounck mpo e [Lakoff 2008: 25].
KoruituBua wMeradopa CIIBBLIHOCUTHCA 3 THM, SKHM YHHOM MU
cupuiimaemo cBiT [Trask 1999: 123]. MeradopuuHe ImepeHeceHHS
rnepegdbavae HasSBHICTL cepH IKepesa Ta cdepu MIIIeHl, B IIpoliecl
MeTacopu3alli CTpyKTypa 1aeasi30BaHOI KOTHITHBHOI MOeJsIl IiKepesia
IIePeHOCUTHCA Ha BIAMOBIIHY CTPYKTYpy MmieH1 [JIakodd 1996: 181].

Metadopa mmoTpiOHa He TIIBKHU JAJIS TOTO, 11100, 3aBISKHI OTPIMAHOMY
HaNMeHYBaHHIO, 3pOOUTH AYMKY HOOCTYITHOIO MJIS 1HINHX JIOeH; BOHA
HeoOX1IHa HaM CAMUM JJIs TOTO, 1100 00’€KT cTaB JOCTYIIHUM HAIIIIH JTyMIIl
[Optera-u-I'accer 1990: 71]. B ocHoB1 MmeTacopu € cerndiaumrii aTpuoyT,
0oco0JIMBa O3HAKA, KA HAJEKHUTH [IeHOTaTy MoOBHoro 3Haka. Jlasa
KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH BaKJIMBIIIIAM € BHUBYEHHS TOIO CIIOCO0Y
MUCJIEHHSI, AK1¥ JO3BOJISE BUCJIOBJIIOBAHHIO MAaTH T€ 3HAYEHHS, SIKEe BOHO
Mae. BiamoBigHO 10 0CTaHHBOIO TBEPIKEHHS 1CHY€E YITKA BIAMIHHICTD M1
KOHIIEIITYaJIbHOO MeTadopoio Ta MeTadOPUIHUM BUPA30M:
KOHIIeITyaJIbHa  MeTacdopa  MoOske OyTH  BHUpakeHa  PISHUMHU
JIIHTBICTUYHHMM Ta HeBepOaJIbHUMHU 3acobaMu (CJIOBO, PEUYEHHS, KeCT).
MeTtadopa € mmpoekinio (IIepeHeceHHaM) 13 30HH JKepesia Ha MIIIeHb, IIPH
ITBOMY IIPOEKINS € OOHOCIIPAMOBAHOIO (Ha BIAMIHY Bl Teopli B3aeMOmll
M. Bbnexa) [Barcelona 2005: 677-678]. E. MaxkopMak TOBOPUTH IIPO
MeTadopy K IIPO IIPOIleC TAaKOol CHIBBIJHECEHOCTlI pedepeHTiB, y
pe3yJbTaTl SAKOr0 BHHUKAE CEMaHTHYHA KOHIIEIITyaJbHA aHOMAJILI
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[Maxkopmarx 1990: 380]. Meradopa € mparMaTUYHHM BlIXUJICHHIM
BHUCJIOBJIIOBAHHS, a MeTagoOpHUYHA ICTHHHICTL CIINBICHYE 3 OYKBAJIHHOIO
xubHicTo. ¥ Toi ke uac 1. Pikep 3asmauae, 1m0 metapopuaHUi CMHUCIT —
Ile He CeMaHTHWYHAa KOJIi3lsd, a II po3B’d30K, TOOTO BCTAHOBJIEHHSI HOBOI
ceMaHTUYHOI npaBuabHOCTI [Puxep 1990: 452].

Oco01mBOCT] 30BHIIIHLOTO BUIVISAAY Ta ACOIIIATHBHA IIOIIOHICTE 0
IHINMUX 00 €KTIB HABKOJIUIIHBLOI MIMCHOCTI € OJHUM 3 OCHOBHUX MOTUBIB
gomiHaiii mpemmeris mocyny. O. 0. Mamoxr, mociimsxyoodun HOMIHAIII
IIOCYy YKpPalHCbKOI MOBH, TOXOAMWTEH [0 BHCHOBKY, IO MeTadOpPHUIHI
IIPOIIECH IIPH YTBOPEHH] HAaMeHyBaHb IIPEIMETIB IIOCYLY € 3HAUHO MEHIII
oI peHnMu, Hisk MetoHiMivHl [Masok 2000: 7]. IIpuunny 3asHavueHOTO
SBUIIA MK BOAYaeMO B CIEIH(IIll camMol JIEKCHKO-CEeMAHTHYHOI T'PYIIH.
Hapommiii ¢B1IoMOCTI 3HAYHO JIETIIe KATEerOpu3yBaTH Ta IMO3UIIOHYBATHI
IIOCY 3 OIJIAAY Ha MaTeplasl BUTOTOBJIEHHSI, BMICT, (PYHKI[IOHAJILHE
IPU3HAYEHHS Ta 1HIII MOJIeJIl, 1[0 0B sI3aH1 13 CyMIKHICTIO (METOHIMIEID),
HI’K 13 IIOJ10HICTIO 40 YOr0oCh 1HITIOr0. Y TOM sKe Yac HAa3BU IIOCYy 3HAYHO
AKTUBHIIIE TIJIATAI0Th MeTadopu3allli B IIpoIieci pO3BUTKY BTOPHHHOI
HoMIHAINI caMux HaliMeHyBaHb IIOCYdY.

IIpobsema cmiBBiOHeceHOCTI MeTadopu Ta IIOPIBHAHHS OyJia
mopyiteHa e Apwucrorenaem. CydacHl IOCHIOHUKKA SK TLATPUMYIOTH
Iomi0He POo3yMiHHsS (peHoMeHy MeTadopu, Tak 1 KPUTHUKYIOTh.
H. JI. ApyTioHoBa, TOBOPSYN PO 0€3CYMHIBHY OJIM3bKICTH MeTadOpPH 0
oOpas3HoOro IIOPIBHSHHS, 3ayBaKye, Io MeTadopa JIAKOHIUYHA, BOHA
CKOpOYYy€e MOBJIEHHS 1, 32 PAXyYHOK IIePETHUHY 03HAK JBOX Cy0 €KTIB, HaJae,
Ha BIOMIHY Bl IIOPIBHSHHS, o3HAINl KoHcTaHTHOocTl: “Mertadopa — 11e
BUPOK 0€3 CydOBOIO PO3TJIAAY, BHUCHOBOK 0e3 MOTHBYBaHHSI . ¥
mapagurMaTUIHOMY ILJIaHI MeTadopa IIPOTUCTABJISAETHCI IIOPIBHAHHIO 34
O3HaKaMU HAasIBHOCTI/B1JICYyTHOCT1 1meHTrdIKaIi 00’ €KTIB 1
IIOCTIHOTO/TUMYACOBOI0 Xapakrepy o3Haku [Apytionosa 1999: 353-357].
3BenenHsa MeTadopH 0 HPUXOBAHOTO HMOPIBHSHHSA HE Ja€ MOKJIMBOCTI
IMOSICHUTA yCl BUMOAJKK TaKOTO IIepeHeceHHs uepe3 Te, IO He
BPaxoBYIOTbCS acoIfiaiii 1 KoHoTallli, Akl Maike 3aBXKIM HAIBHI B
MeTaOPUUHNX YTBOPEHHSX, MOPIBHAHHSI € OJHO3HAYHUM, He 3aJIHUIIAE
HISKUX CYMHIBIB Ta HeulTkocTed. A. BemxOuiibka, sicTaBisound o0HIBA
MeXaHI3MK, TOBOPUTHL IIPO HAABHICTH 3alepeveHHsd B TJIMOMHHIN
CTPYKTYpl (CTOCOBHO TIOCYAY EKCILIIIIMTHO Ile MO:Ke OyTH BHpaKeHo,
Hanpukriaan, gpasomn Le He nwouna, a bapuso) [Bemxobuikas 1990: 147].

B. M. Temsa 3asgauae, 1110 110 cyTi MeTadopa € MOJIEJIII0, II[0 BUKOHYE
B MOBI TY 3K (DYHKIIIIO, III0 1 CJIOBOTBIPHA MOJEJIb, TIIBKU OlJIBII CKJIAHY,
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Tary, 10 Jle “mpuxoBaHo’ 1 HecraHgapTHo. Kpurepiem pos3mesxyBaHHS
TUINB MeTadop HOCTITHHUIT BHUKOPHUCTOBYE MIPU3HAUYEHHS, (YHKIILIO,
BUIISIOUN  1JeHTU(IKYIOUl, IpeIuKaTHl, OIIIHHO-eKCIIPeCHBHI Ta
oOpasHo-ecTeTruHl Meracopu. Pesomyrooum  aHamia  Meradop,
JIOCJILIHUILA BBaKae, 110 MeTadopuaallls — Iie IpoIec, SKUN IPUBOIUTH
10 OTPUMAHHS HOBOTO 3HAHHS IIPO CBIT IIJ Yac HAJAHHS HOMYy MOBHHX
(hopM MLIIXOM BUKOPHUCTAHHS BiKe HasSBHUX Y MOB1 HaliMeHyBaHb [Teimsa
1988]. OgxpiM HOMIHATHBHOI, 00pas3HOl Ta EKCIIPEeCHBHO-OIIIHHOI,
MeTadopa BHKOHYE B MOBl KOHIIEITYaJbHY (PYHKIIIO, IKA € 3JATHICTIO
(bopMyBaTH HOB1 KOHIIEIITH 3 yiKe CPpOPMOBAHUX IIOHATD.

B yxpaiHchKi#i MOB1I HAMMeHYBAHHSIM JIIOOUHW MOTHUBYIOTHCS
3aCBLIYEH] B [JlaJIEKTHIN JIEKCUITl HA3BU 13 3HAUEHHAM 1I1Ba 3 €IHAHI MK
co00I0 TOPIIHMKHN 13 CHLIBHHUM BYIIIKOM IIOCEPEIUHl, 100 HOCUTH iKY B
mosie”: onusbnema [MJIC3I: 71]; 6ausuama [CAYIT'OO: 17]; 6iusnema
[I'T: 26]; 036unama [CBI": 1, 211]. OcHoBOI0 MeTadOPHUIHOTO IIepeHEeCeHH S
P YTBOPEHH] 3a3HAYeHMX HOMIHAINMN € acoIrallsd JBOX OJHAKOBHX
TOPIIHKIB 13 JIIOIbMU-0JIM3HIOKAMH.

B amrmifickKiii MOB1 40 HOMIHAINK IIOCyAy, IO IIOB'A3aHl 3
HaMeHyBaHHAM JIIOJIUHMN, MOKeMo BigHecTu tall boy “Bucora msaiiga’
[EDD: 6, 23]. MoTtuBaIlifHO O3HAKOI B JAHOMY BHIAIKy MOKe OyTH
CTPYHKICTD, IK XapaKTepHa PHCa XJI0I4avol PirypH, I10 I1ATBEPIKYEThCS
eKCILTIKOBaHUM aTpuoyToM tall. MeTadopa Moske BUHUKATH He TIIIbKH HA
OCHOB1 IpsSAMOI IIOJIOHOCTI, ajie ¥ 3aBIAKH 3araJIbHOMY CTaBJIEHHIO
gioguHu g0 o0’exkra. Homimaiis pygmy cup BHUHHKae SK pPe3yJabTaT
acoriaiili MaJIeHbKOlI dYalmkyu (Ha BIOMIHY BIlO IIpeaMera IIOCYOy
3BUYAMHOI0 po3Mipy) 3 mmirMeem (Ha BIOMIHY BlJ JIIOOWHHA 3BUYAKHOTO
apocty) [DA: 259].

HaiimenyBauusa mpenmeTiB mocynay (UM YACTHUHU IIOCYOY), IO €
IIOX1THUMH B1J HA3B YaCTHH T1JIa, HASABHI 1 B AaHTJIINCHKIH, 1 B YKpaTHCHKIM
MoBaxX. AHTpomoMopdi3aM € OJHUM 3 TPbOX YHIBEpPCAJbHUX THUIIB
MeTadopua3alili, a COMAaTUYHUUA KOI KYJbTYPH € HaNTaBHINIAM 1
HaNBaKJIUBIIIIHM.

3a3HaynMo MOBHICTIO 1MEHTUYHI HOMIHAINI, AKlI B 000X MOBax
0as3yroThbcsa Ha OmHOMY 00pasl: wus (Imiika), neck “BepxXHs 3By:KeHA
vyacTuHa 1ocyny’; eyxo, ear, lug (mamn. “Byxo”); pyuka, hand
“IIpuUCTOCYBAHHS Yy BHUIVIAAl HEBEJUKOI y:KKH, 3a SAKY TPUMAIOTh
nmpeaMer ; nJsaeue, shoulder “BepxHS dYacTHMHA OIIYKJIOCTI TOPIIHAKA’
[BTCCVYM,; CED]. PedepenT “BepxHs 3By:KeHa YaCTHHA IIOCYIy; MICIIe, e
BIKPHUBAETHCA BMICTHIIE OTPUMY€E y 3ICTABJIIOBAHHX MOBaX CXOKl, ajie
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pisui Ha3Bu: eopsio; mouth; throat [BTCCYM; CED] “orBip rieuwnka,
IUIAIIKK TOIo  (mop. 3 JjatT. guttus, gutturnium “pUMCHKHHA TJIEYHK, YN
1HIIIe BMICTHINE 3 BY3bKOIO IIHHKOIO , III0 € HMOX1mHuM Big “ropso’ [DA:
138]). ComaTuyHO JIEKCHKOIO MOTHBOBAaHE 1 HaWMEHYBaHHS
“BHCTyIap40l YaCTUHU BMICTHINA, IIPH3HAYEHOl JII HAJWBAHHSI —
Hocuk; beak [BTCCYM,; CED]. V mosicbkux roBipkax yKpaiHChKOI MOBH
3acBlaUeHa HA3Ba 1IeHTHYHA aHIVIHUCHKINA — 03y0Ka, 03100Ka “BUIMKa Ha
BiHIAX reunka’ [CIII: 66]. Cami s BIHIIA OTPUMYIOTH HaliMeHyBaHHSI,
10 € PO3BUTKOM IIOJIICEMII COMATHYHOI JIEKCHUKHU, JIUIIIe B AHIVIIHCHKIN
MoBi: [ip [CED]. Ykpaincbke & 8inus BepOaIidye mMoglOHICTh pedpepeHTa
IIo mpeaMeTa mooOyTy (BiHeIlb). ¥ IMOJIICHbKHX rOBIpKaX 3adlrcoBaHa TAKOMK
HoMmiHAaIsA 6epee, Opuxc [CIII: 36], mo moB’sa3ye BIHIE IIOCydy 13
IIPUPOIHUM YTBOPEHHSAM. Taka acoIriaifiss Mae 3a OCHOBY IIOPIBHAHHS B
HapOJHINA CBIJOMOCTI IIpeaMeTa IIOCyay 3 BOIOMMOK0. B aHrmichbKoMy
HaiMeHyBaHHI1 claw beaker moeqHyeThCs MeTadopa Ta METOHIMIA: HIKKA
KeJInxa Mae CIeIn@IUHUA BUTJIS] 1 aCOIloeThes 3 KirreM (Metadopa), 1
JyacTUHA IIpeaMeTa CIPUAMAETHCSI AK XapaKTepHa O0COOJHBICTH 1 CTae
MOTHBAIIIMHOI 03HAKO0I0 MeToHIMII “gactuna — e’ [DA: 71].

Bunuknenns momglOHHMX HA3B MOKe OyTH 1HTEpIpeToBaHe 3a
momomoroio dopmyna J:x. Mimaepa, possunytux B poborax . Cepisa
[Cepib 1990], axuit HasuBae Takl MeTadopu peAIliHuMU. IcHye meBHe
BIJJTHOIIIEHHS MIXK 20J108010, MIJIOM JIIOOUHU 1 8yxom (HOCOM, DOMOM,
DPYKOW, WUEI), SKe IIOoAI0He 0 BIJHOIIEHHS MK npeomemom nocyoy 1
pyukot (Hocukom, eopsiom) — eosoéa ! Hic = uaiinuk : Hocuk. Lle
BIJHOIIIEHHS Y CB1IOMOCTI JIIOAUHN Bep0aIi3yeThCcsi B MOBHUX OOUHUIIAX,
SIK1 IIepecTarTh CIPUAMATHCE AK MeTadopa (IIepeTBOPIITLCA B “MePTBY
MeTadopy) 1 CTAIOThH €IMHOI0 Ha3BOIO IIEBHOTO pedhepeHTa HaBKOJIUIITHLOTO
CBITY. ¥ IIPOIIOPINIHIN MeTadopl TeMa ¥ 000J0HKA II03HAYAIOTH CKOPIIIe
BIIHOIIIEHHS, a He caMl 00 €KTH, TUM CaAMUM BIIHOIIEHHS He OLJIBII, aJjIe 1
He MEHIIT BasKJIUBI1 A1 MeTadopH, HIK caml 00 ekTu. Ilpu 1pomy, SAKIITO
yKpalHChbKa MOBA 34 JOIIOMOT0I0 CJIOBOTBIPHHX 34C001B HEI0 BUI03MIHIOE
CcOMAaTHU3MU (3aJIUIIAI0YN IX MOTHBAIIIIHOI 03HAKOI HOMIHAIIIHN II0CYIY) —
HOCUK, WULIKA, pYYKQ; TO AHTJIIHChKa MOBA BUKOPHUCTOBYE HAMMEHYBaAHHS
YACTHUH TiJa 0e3 3MlH, KOPHCTYIOUNCH JHIIEe 3aco0aMu CeMaHTHYIHOI
IepuBairi.

IIpoiiec oTpuMaHHA HaliMeHyBaHHS BJIacHe “‘COMATHU3MM — IIpeIMeT
mocyny 3acBlOUYeHUH B qlaJieKTax aHraicbkol moBu — thumb [GHWP: 94]
Ta apXeoJIOTIYHUX TepMiHax — palm cup [DA: 231]. 3asuadyeni HOMIHAIIII
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MOTHBOBAaH1 30BHIIITHLOIO [ION10HICTIO HEBEJIMKOI'O BMICTHUINA JJISI [IATTH Ta
BEJIMKOTO HAJIBIIA PYKH Ta JTOJIOHI.

Hacrymnre xoso lepapxii cBity 3a riaacudiraiieio M. E. Pyt [Pyr
2008] craHOBJIATH IIpeaAMeTH MOOyTy, IO OTOYYIOTH JIIOAUHY B
IIOBCAKIEHHOMY KUTT1 (B momi, y aBopl Toiro). Homimarni mocyay, 1o €
IepuBaTaMU Bl HA3B II00yTOBUX pedvel, HAasBHI B 000X 31CTABJIIOBAHUX
MmoBax. IlepeHecennsa HaliMeHyBaHHS B JaHWX Ha3Bax BIAOyBaeThbCs Ha
OCHOBI IIOI10HOCTI IIPEeIMETIB IIPU UyTTEBOMY CHPHUUHATTI. B anrmiiicekii
MoBl TakmMmu HasBamu € bell [EDD: 1, 687], drum [CEDD: 11], axi
BepOAITI3yIOTh IIOAI0HICTE IIpeaMeTa IIocyay (FOpIIuK, YafHIK) 10 A3BOHA,
0apabana. Cxo:KiCTh YMICTHINIA TA O3BOHA BepOasIi3oBaHa 1 B CKJIAIEHHUX
HariMeHnyBaHHAX bell crater, bell beaker, y aKux, pa3oM 13 KaTeropiajabHOIO
Ha3Bow (crater, beaker), B:KXHBAeTbCA YTOUHIOIOUHNI KOMIIOHEHT, IO
aKTyaJsidye momiOHICcTL 00exTa g0 A3BoHa [DA: 32;86]. V crkmameniit
"omiHaIll funnel beaker peanizyerbcsa momioHICTE no muMmaps [DA: 125].
Hassa mpenmera mocyny Moske BlmoOpaskaTH IIOTIOHICTH He TLIBKH 0
KOHKPETHOro 00’€KTa, ajie 1 J0 MaTeplajly: B HoMIHAINl parchment ware
BepOasm3yerbcsa cxosxkicTh 13 mepramedTom [DA: 233]. Ille omuum
IIPUKJIAA0M MOeJHAHHA MeTadopu Ta MeToHIMIl (MeradroHIMII) €
HaiMeHyBaHHSA eggshell ware, y #AKOMYy TOHKlI CTIHKH IIOCYOY
IIOPIBHIOIOTHCS 3 IEYHOIO IITKAPJIYIIO (MeTadopa) 1 CTal0Th MOTUBAIIIHHOIO
o3Haxkoio MeToHIMII “gactmHa — 1e” [DA: 104]. Meradopuune
IIepeHeCcCeHHI MosKe OyTH CIIpUUNHEeHe He TIIbKH 30BHIITHLOIO ITOI10HICTIO,
a I 3araJIbHOIO acoIllallielo: aHIJIMicbKa Ha3Ba puzzle jug “KepaMivyHMi
TJIEUUK 3 JeKLJIbKOMAa JIpKaMu OTPHUMAaB HaNMeHYBaHHS 3aBISAKH
IIOPIBHSHHIO CIIOCO0OY BHUKOPHMCTAHHS TAKOr0 IIpeaMeTa IIOCydy 13
3aragkorn (HeOOX1THO 340TagaTHUCh, SIKUM YWHOM 3 HBOTO IIMTH, II00
pinmHa He mmpoJmiiack) [DA: 259].

ITocyn moske oTpumMyBaTH HA3BY 1 3aBOAKK HOMIOHOCTL OO 1HIIIOTO
mpenmera mocyny. Cemema frying-pan BHACIIIOK PO3BUTKY BTOPHHHOIL
HOMIHAITII T03HAavae “HerJimOOKe KpyrJyie BMICTHINE , SKe ByKHBAJIOCH
JIUIle B PUTYyaJbHUX ILIAX. MoBa B JaHOMY BUIIQAKY Hae He IIPO
POSIINpPEHHs 3HAYeHHs, a MOpo MeTadopy, OCKIIbKH HaNMEHYBAHHS
MOTHBOBaHE caMe 30BHIIIHLOI MOMIOHICTIO OO CKOBOPOOU IIPU 30BCIM
1IHIIIOMY (pyHKIIIOHaabHOMY mpumaHavenHl [DA: 123-124]. 3 igmmm
YMICTUIIIEM ITpeIMeT IIOCYJy AacOIII0EThCSI 1 B HoMIHAINI butt beaker
“BHCOKHII KyOOK, 3a dpopMoro cxoskuii Ha misky [DA: 50].

B ykpaiHcbkiit MOB1 3aBOAKH acoIflallll 3 IIpeaMeTaMiu II0o0yTY
HOMIHYIOTBCS KaeaHeub “BeJHKa dYapka , nywka “merajieBa OaHka’,
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JamMnKka “MajieHbKa Japka’ (Xo4a B OCTAHHBOMY IIPHKJIAIL MOKJIMBOIO €
1iTepdepeHInsa 3 moiabcbkoio MoBowo) [BTCCYM], arxi BimoOpasxamoTh
IIeBHY CXOKICTh (B CHPHUHHSTTI JIOAWHN) OpeaMeTa IIOCYAy 3 1HIIHUM
o0’ekToMm. IlomiOHICTE peasri3oBaHa 1 B CJIOBOTBIPHOMY JIePHUBATI CIMo80OyH
“Bucoruii ropimuk 3 npavumu BiaigMu [BTCCYM].

Hagseneni Buiie HoMiHAIII € 1MeHTUPIKAINHAHIME MeTagopaMHu, 110
HAaJIeKaTh J0 TOl 3HAYHOI 3a KIJIBKICTIO IPYIIH, AKa HIAK He II0B’d3aHa 3
omiukoo. IIpuraamom omlHHO-eKcIIpecuBHOI MeTadoOpu IIPH IepeHeCceHH1
“mo0yT — mpenMeTH mocynay Moske OyTH yKpalHChbKa HOMIHAINA Yepenok
“HeBeJIMKUH, cTapuii, HAJAOUTHUM, HU3bKOI SKOCT1 TOPIIMK, Yalllka, MICKa”
[BTCCYM], saxa Bepbaidye momIOHICTE IIpegMeTa IIOCYAY IO
HEeIIOTPIOHOT0 yJIaMKa.

B o00ox 3icraBioBaHMX MOBaxX HOpPeOMETH IIOCYAy MOMKYTh
OTPUMYyBATH HaAWMEHYBAaHHS 3aBOAKKM  acolflamii 3  00eKTaMu
HABKOJIMIIIHHOTO cepenoBHIlia (IPHUPOIHUM YTBOPEHHSIMH, TBAPHUHAMU,
pocaumuamu). Ha#iOlapin uymcaeHHMMM € HOMIHAINI, IO IIOB’A3aHl 3
HazBaMu TBapuH. MOTHBAINHOI 03HAKOI B JAHOMY BHIIAIKy € He
30BHIIIHA IIOJIOHICTH IIpeaMeTa IIOCydy OO TBapWHH, a 3arajibHe
CIIPHUHAHSATTS 00 €KTa 1 CXHUJIBHICTD JIIOACHKOI CB1JJOMOCTI BUKOPHCTOBYBATH
711 IMEHYBAHHSA HA3BHU J00pe 3HANOMIX 00’ €KTIB HAaBKOJIMIIHLOIO CBITY.
BiomopcuMit ®om KyJAbTypu BlooOpaskae ysABJICHHS JIIOIWHH IIPO
HABKOJIUIITHINA 11 TBapuHHUi 1 pocsimuaHui cBIT [Kpacuwix 2002: 245].
B. I'. I'ak 3a3mavae, 1m0 Ipu mepeHeceHHl y cdepy MaTeplaibHUX
IIpeaIMeTIB Ha3BH TBAPWH [O3HAYAIOTH PIZHOMAHITHI HECKJIAIHI pedl,
MmexaHiaMu [I'ak 1988: 18]. Tak, mocyn OLIBIIIOrO PO3MIPY MOKe
ACOINIOBATHCH 13 TBAPHHOIO OLJIBIIIOI0 PO3MIPY, BIAIOBIIHO HEBEJINKE
BMICTHUIIE — 3 HEBEJIMKOI TBAPHHOI. 3a TAKOK MOJIEJLJII0 YTBOPIOIOTHCS
yrkpaiucekl HII: kaban “rmumsunit ropmur” [CBI 1, 332]; kuusa [CBIN: 1,
347]; kobunuura “xoresiox” [CBI": 1, 362]; yyyurx “mManeHbKa midmedxa’
[CAYT'OO: 75]; 6aparuurx “rauHaHa IOCYOUHA NJIS IOSABAHHSI HA CTLI
ropuikn’ [BTCCYM]; 6ux “Benuruit kaszan’ [BTCCYM]; eepyr “riex 3
BIOOUTUM BepxoMm (Bia miajl. “BJI 3 KOPOTKUMHU TYIHMU POTaMH’)
[BTCCYM]. Hassa mocyay Moske BimoOpaskaTH 1 30BHIIITHIO IMOII0HICTS (3a
TOI0O UM 1HIIOI0 O3HAKOI y CIPHUHSATTI JIOAWHK) 00 €KTa OO0 TBAPHWHM.
Howminairii 6ycon “Benmka msamka 3 gosrofo mmiikon” [C3I%: 1, 39] Ta
eycarx “mmsmika 3 Bucokoio mmiikon” [MJC3I: 105] peamisyiors Taky
IOI10HICTE.

Jlnss aHrIIcbKOl MOBHM TAKOMK XapaKTepHa acoIllalllsa IIoCydy Ta
tBapuH: hen “ropumr’ [EDD : 3, 141]; cow “rneunr” (y JaHoMy BUIIAIKY
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MOKJIMBA TAKOK AacoIllalllsd MOJIOKO Yy KOPOBH — MOJIOKO B IJIEUHKY)
[UOSWP: 38]; kid “meBemura uamra’” [GHWP: 50]; pony “meBenuka
ckasgaka g BuHa, uvapka’ [CED]. IlopiBHsaiiMo B ocTaHHIX [IBOX
HOMIHAITISAX: KO3€Hs Ta II0H1 (Ma/ieHbK Ul KIHb) — MaJIeHbKe BMICTHIIIE.

IlikaBoio € acoIfiairisa cepBidy 3 TBApMHOWIO Ta Ii AUTHHYATAMU: hen
and chickens, cat and kittens [EDD: 1, 581; 538]. Haiinuk uu KaBHUK B
JTAaHOMY BHIIQAKY IOPIBHIOETHCSI 13 KYPKOK UM KOTOM, a YalllKh — 13
KypuyaTaMyd UM KOIIEHSTAMM, 3arajioM jKe, CEepBI3 CIPUHAMAEThCSI K
KYPAYUH YU KOTAYUA BUBOIOK.

I3 hiToHOMIHAIIAMY IIOB I3aHe BUHUKHEHHS HaliMeHyBaHHs thistle
glass “kpyrimii oorxan’ [CED] Tta JICB mukea “deperr’ssHa mocynuHa 3
By3bkuM ropsiom” [BTCCYM]. Aarmiicbka HazBa BepOasIidye IOI10HICTh
Ookajia [0 KBITKM UYOPTOIIOJIOXY, YVKpPAlHCbKE muKeéa MOTHBOBaHE
MmomiOHICcTIO A0 TrapOy3a (MOMKJIMBUI TaKOK BaplaHT POSIMIHUPEHHS
3HAYeHHS “BMICTHIIE 3 rapOy3a — OyOb-sIKe CXOke Ha HHOI0 BMICTHIIE).
3HAYHO HMPOAYKTHUBHIIIOW € 3BOPOTHA MOEJb, KOJH POCIHHA OTPUMYE
Ha¥MeHyBAaHHs, III0 MOTUBOBAHE HA3BOIO IIOCY/IY.

I[IpupomHuMH  yTBOPEHHSIMH MOTHBOBAHI HOMIHAINI  OYHbKQ
“rIuHsSHA IOCYOHUHA 3 By3bKHM T'OPJIOM Ta OHNYKJIHUMU Oorxamu (Bl JlaJl.
Ooyns, b6yHvka “Oysibka Ha Boxl, MuabHa Oyawpbamrka”) [MJIC3I: 77] —
AKTyaJIl30BaHa 30BHINIHSA IIOMIOHICTD, cave “JdOoTUpHUIpaHHa ILJIAIIKA
[CED: 1, 547] — 3arayibpHa acoriaiiid IJISIIKYA Ta IedePHr IK YMICTHIIL.

CemaHTHUYHA OepuBAallis, 30KpeMa MeTadopuyHe IIepeHeceHHs, €
IpKepesioM HOMIHAINI IIpeaMeTIiB MaTeplajbHOI KYJBTYPH B 000X
IOCTIIKYyBAaHNX MoBax. llepcmexTmBo0 II0ZAJIBIIOTO HOCIIMKEHHS €
BUSBJICHHS 1HIINX HAIIPAMKIB CEMAaHTHUYHOL JUHAMIKK Ta 3aJIyYeHHS 0
aHAaJI3y 1HIIUX JeKCHKO-TEMAaTHYHUX TPYIL.
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Kimamyx A.B.
acmipaHT
PiBHeHCHKME Oep:kaBHUI I'yMaHITAPHUNA YHIBEPCUTET

CEMAHTUYHA [IEPUBAILIIA IPPAIIIOHAJILHOL JIEKCUKU
B VKPATHCBKIN, AHIVITACBKIN TA HIMEIIBKIN MOBAX

1. Becmyn

IlocramoBka mpobJieMu y 3arajJibHOMY BUIJIAI Ta il 3B’A30K 3
BAYKJINBUMH HAYKOBHMMH YU NPAKTUYHMMH  3aBIaHHIMH.
JlocmmxeHHa KOTHITMBHOI MIAJBHOCTI JIIOOWHH B AacCIeKTl PI3HHX
BaplaHTIB III3HAHHS CBITY OKpeCJIeHl Yy JIIHTBICTUYHHX PO3BIIKAX
BITYM3HAHNX Ta 3apyOlsKHMX MOBO3HABINB [Ampecsan 1995; Ilamydesa
1998; Posuma 2002; Bacupos 2013 Ta 1H.]. CemMaHTHYHA OepHUBaIllsd €
OOHHM 13 3aCO0lB IIOIIOBHEHHS JIEKCHYHOIO CKJIAAY MOBH IILJISIXOM
IIEPEOCMICIeHHA YysKe HASIBHUX B JIEKCHUYHIA OOWHUII 3HAYeHb Ta
YTBOPEHHSA HOBUX. 31CTaBHII aHAJII3, 10 MAae Ha MeTl BCTAHOBUTH CITLIbHI
Ta BIOMIHHI O3HAKM, OedaJll YacTiIlle 3aCTOCOBYIOTh M B acCHeKTl
TOCTII?KeHHSI (peHOMeHY CeMaHTHYHOI JepuBaIlll y CIOPLIHEHHX Ta
HEeCIIOP1IHeHUX MOBAX.

AxTyaspHIiCTB obpaHoi TeMU 3yMOBJIEHA 3araJIbHUM
AHTPOIIOIIEHTPUYHNM CIIPSIMYBAHHSIM CyYacHHUX CEMAaHTHUUYHUX TEOPld Ta
TeHJIEHITIeI0 10 IIOTJIN0JIEHOI0 BUBYEHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYHNX CHCTEM
CIIOPLIHEHUX Ta HECIIOPITHEeHNX MOB.

Anania ocramHix gocraigkenp 1 myOsikamin., Y o pycil
JIOCJIIIKEHHSI CEMaHTHYHOI JepuBalii CIIoplJHeHNX Ta HeCIOPLTHEeHIX MOB
amiuicaoioTh cBoi  posBimku  K.C. Acranxima, III.P. Bacwupos,
O.B. Jlemenuyk, A.A. Bamasuak, B.B. Typoscbrmii, 3.A. XapUTOHUIHUK,
O.J1. IIImenro Ta 1H. IIpenmerom ama i3y TaKHUX JOCHIIMKEHDL OYJIM
3aKOHOMIPHOCT1 CEMAHTHUYHOI JIePHUBAIIll TEMIIEPATYPHUX IIPUKMETHUKIB B
AHIJIIHCHKIHN, OLIOPYCHKIM, HIMEIbKIN Ta pPOCIHchKiil MoBax [AcramkizHa
2015], MexaHI3MH CeMaHTUYHOI JepuBalni Ta JIHTBICTUYHA 1HTEPIIpeTaId
cxeMH TiayMaueHHsa mgiecaoBa [IypoBcbkuii 1985: 83], MexaHi3aMu
CeMAaHTHYHOI JepuBalili B aclleKTl MIYKMOBHUX CITIBBLIHOIIIEHD €HaHTIOoCceMIl
B CJIOB'sSHCbENX MoBax [Shmelev 2016: 67], BlgHOIIIEHHS, 110 BUHHUKAKOTH
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MIK KOMIIOHEHTAMHM IIOXIOHHX OOHHUIL [XapuToHumK 1984: 124],
THIIOJIOTLSA CEMAaHTHUYHOL JepuBaliil y CHHXPOHHOMY Ta J1aXPOHHOMY 3pl3ax
B aHIVIHCHKIN, HIMEIIbKIHN Ta pocliichbKii MmoBax [Zalizniak 2008: 217].

JocmmxeHHa ceMaHTHYHOI AepuBaifli 1ppaifloHAJIbHOI JIEKCUKHN
CTaBUJIN 34 METy BCTAHOBUTHU MeTa(OPHUUIHI MOJEJIl JIECTIB PO3yMIHHS B
OJIM3BKO- Ta BIAJAJIEHOCIIOPIIHEHNX MOBaX (THIOB1 CHUTyallll po3yMIHHS
Ta BlOooBlmH1l IM Metadopu) [Bacupor 2013: 3], ommcatm wmomeJtl
CeMAaHTHUYHOI JepuBallll IPUKMETHHKOBUX Ta MIECTIBHUX HOMIHAINNA B
VKpaIHCBhKIM Ta IoJbChbKlM moBax [[lememuyrx 2017: 53]. Ilpeamerom
aHaJ13y TAKUX JOCIIIKEeHb Oy MeTadopudHl BXKUBAHHS JIEKCHUKHU, SKI
BUSABJISIJIN 3B’ 30K CUTyaIi “IppaiiloHaJIbHOr0 PO3YyMIHHS 13 CUTYAI[lSIMU
PyXy, COPUHHSTTS, (PISMIHOTO KOHTAKTY TOIIO; CTpaTerii ceMaHTHYHOI
IIOX1THOCTI JIEKCHMKHM B AacCOeKT1 PO3IIHUPEeHHs KOHIEITY CHUTyalrl
1ppaIfioHaJIbHOTO  cTaHMy. JIIHTBICTHYHI Hpall IBOT0  HAIIPAMY
JIeMOHCTPYIOTh HASBHICTh 3HAYHOT'0 MaTePlaJLy OJIs IOJAJIbIIINX PO3BIIOK
Ta OOYMOBJIIOIOTH HOB1 AaCIEeKTH JOCJIIKeHb CEeMAaHTHUYHOI JepuBallil
1ppaIlloHaJIbHOI JIEKCUKH.

Merta pO3BIOKM — CXapaKTepu3yBaTH MOJIEJl CeMaHTUYIHOI
mepuBaIlll 1MEHHHKOBOI 1ppallloHAJIbHOI JieKcHMKH (Ha MaTeplasil
YKpPaiHChKOI, aHTJIIHACHKOI Ta HIMEIIbKOI MOB) Ta 3'sICyBAaTH OCOOJIMBOCTIL
IUHAMIKM PO3BUTKY CEMAHTHYHOI IIapaJurMH Ha3BAHOTO KJIAcy CJIIB Y
31CTaBHOMY ACIIEKTI.

Mera pocaim:KeHHSI 3YMOBJIIOE HEOOX1THICTH PO3B’SI3aHHS TAKUX
3aBIaHb:

e JOCTIIUTA MOJEJb IIPOTOTHIIHOI CHUTyallli 1ppaifloHaJIbHOI
JIEKCUKM OOpaHMX MOB HA OCHOBlI HASBHUX CIUILHHUX CEMAHTHYHUX
KOMIIOHEHTIB;

e 3’sicyBaTH OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY CEMAHTHYHOI IIapagurMI
1ppaIlloHaJIbHOI JJEKCUKH B 00paHUX MOBAaX;

e cXapaKTepu3yBaTH MOgeJIl CeMaHTHUYHO1 mepuBaii
1IppalfloHaJbHOI JIEKCUKH B YKPAaIHCHKIM, AHIVIIHCHKIN Ta HIMEIbKIHN
MOBaXx.

¢ BHM3HAUHUTHU IIEPCIEKTHUBHU IIOJAJBIINX HOCILIKEHbL CeMAHTHUIHOI
JepuBalill ippailoHaJIbHOI JIEKCUKH.

2. Cemanmuuna oepusauis iMEeHHUKO0B80I IPpPAUIOHAJIbHOL
JIEKCUKU 8 ACNEeKmMi MIHCMOBHUX O0CIILOHCEHD

CemauTnuna jgepuBallld € OIHMM 13 3aco0lB 30aravyeHHs
CJIOBHHKOBOI'O CRJIaAy MOBH HOBHUMMHM HOMiHaTI/IBHI/IMI/I OOJMHUITAMIM, AKIIM
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XapakTepHa  Oaratos3HauHicTh  (mosicemiss). Ilim  cemaHTHuHOIO
JIepuBalIll€el0 y OOCHIIKeHH1 pPO3yMleMO IIPOIleC YTBOPEHHS HOBOTO
3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJUHMII, y IIPOIeCl SIKOTO (POPMYIOTHCS TaKl
CITIBBIIHOIIIEHHS, III0 00 €IHYIOTh yCl 3HAUYEHHsS 0araTo3HAYHOTO CJIOBA.
I[Ipu 1bOoMy 3 OBOX 3HAYEHB CJI0BA OOHE € CEeMAHTHYHHM [1ePHUBATOM
1HIIIOro, a00 K 00MOIBa 3HAUYEHHS IIOXOJATH BlJ TPETHOIr0. 3B SI3KH, IO
hbopMyIOTHCT MIXK 3HAUEHHSIMU CJI0BA, MOKYTH YTBOPIOBATH PI3HI1 TUIIA
mojriceMii: pamiajgbHa (ycl 3HAUYEHHS CJIOBA MOTHBOBAHI OOHUM I TUM

caMuM — IIEHTPAJIbHUM — 3HAYEeHHAM); JIAHITIOMKKOBA (KOKHE HOBe
3HAUYeHHd CJI0OBA MOTHMBOBAaHE 1HININM — HAWUOJMKUIUM 1O HBOIO —
3HAYEHHSIM); paglaIbHO-JIaHITIOMKKOBA moJriceMisg (moemHAHHS

rorepeaHixX Tumois mmoJicemil) [Amnpecan 1995: 190].

CemauTnuna gepuBallld gK IIOPIBHAHO HOBUM Ta  JenaJil
IOy JIIPHIIINH 3acl0 IIOIIOBHEHHS CJIOBHHKOBOI'O CKJIAIY MOBU OXOILITIOE
Y He yCl TeMaTUYHl T'PYOH JIEKCUKH, cepel SIKHUX BHOKPEMJIIOEMO I
IpPAUioHaIbHY — CEMAHTUYHHUHN KJac CJIB, K1 II03HAYAIOTh T1 ACIHEeKTH
CBITOCIIpMMMAHHA JIIOAUHMA, IIM0 He M[OBSI3aHl 3 pallloHaJbHUM
MHUCJIEHHSM JIIOAUHNA Ta BUHUKAIOTHL 0€3 ydacTl po3ymy JIOOUHHI, II0P.:
VEP. yuysamu cepuem “IoMIYaTH IM0-HeOyIb, 340raayBaTHCSI IIPO IIOCH
miIcBlIoMo, 1IHTYITUBHO , aHIJI. Sixth sense “a supposed intuitive faculty
giving awareness not explicable in terms of normal perception”, zHim. eine
lichte Augenblicke haben “nur zeitweilig klare Gedanken fassen
konnen; (scherzhaft) einen guten Einfall haben” Tompo. Ilnacr mexcuknu
1ppaIlloHaJIbLHOTO0 PO3YMIHHS 3aiiMae IIOPIBHAHO He YHCIeHHHWH, OTHAK
BArOMUI 3 OIVISIAY Ha CIeIHn@IiKy BlIoOpaskeHHs MOBHOI KapTHHU CBITY
VKPAiHChKOr0, AHIJIIMCHKONO Ta HIMEIIBKOI0 HapodiB IMPOIIAPOK ¥
JIEKCHUKOHI1 31CTaBJIIOBAHUX MOB. MarepilaJaoM IOCHIIKEHHS CJIyT'yBaJIHu
mi0paHl MeTOOOM CYIILJIBHOI BHOIpKM 44 IMEHHUKH, II0 HAJeXKaTb [0
TeMaTHUYHOTO KJIACY 1ppalllOHAJILHOI JIEKCUKHU, 3 IKUX 14 — yKpaiHCHKOI
MOBH, 16 — aHIUIIHCHKOI MOBHU Ta 14 — HIMEIILKOI MOBH.

AHal3 ceMaHTUYHOI JepuBallli 1IMEHHHKOBOI 1ppallloHaJbHOI
JIEKCUKH YKPalHChKOI, aHTJVIIHACHKOI Ta HIMEIbKOI MOB Ilepeadadae aBa
eTany. KOHCTPYIOBAHHS MOJIeJ1 IIPOTOTHIIHOI CHTyAallll 1ppalrloHaIbHOL
JIEKCUKHN uYepe3 HaAOIp CIUIBHHUX CEeMaHTHUYHHX KoMIOHeHTIB [Posmza
2005: 117] Ta MomedBaHHA Ha OCHOBI Irlel cutyainli crpaTerii
CeMAaHTHYHOI JepuBaIlll Ha3BaHOIo KJIacy JeKCHUKH B 0OpaHUX MOBaX.

IppamionanpHl  JIEKCMYH]I  OJHMHHII, IO  IHIpeJacTaBJeHl V
IOCIsKeHH], OyJI q10paHl 3riIHO 3 MOJIEJIJII0 IIPOTOTHUIIHOI cuTyaIni Ha
mpeaMeT  IXHBOI — BIAIOBIAHOCTI  BHOKPEMJIEHHMM  KOMIIOHEHTAM.
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IIpomoHyeMO pPO3TIAHYTH HaWpelpe3eHTAaTHUBHIINI JIJIsSI KOHIIEITY
IPPAIIIOHAJIBHICTD nexcuunl ogumHHUIN YKpaiHCHKOI, aHIVIIHACHKOI Ta
HIMEIIbKOI MOB, y SKHX peajl3oBaHa ceMaHTHYHA gepuBainsg. o
pempe3eHTATUBHUX ONUHUIL V JOCJLIMKEHH]1 HaJIeXaTb I1MeHHHUKH,
3HAYEHHS SKUX HANOLIBII CBOEPITHO JEeMOHCTPYIOTH JUHAMIKY PO3BUTKY
CeMaHTUYHOI ITapagurMy 1ppaIfloHAJILHOIL JIEKCUKI: YKP. IHMYills, aHTI.
intuition, HIM. die Intuition; yKRp. iIHCMuHKmM, aHri. instinct, HiM. der
Instinkt; yrp. incatim, auri. insight, mim. die Einsichte. Bigsamauaemo, 1110
HaBeJIeH] JIEKCUYHI OJUHUIN € KJIIOUOBHUMM CJIOBAMI-PelIpe3eHTaHTaMK’
kouienty IPPAIIIOHAJIBHICTD (3oxpema, yacTtoTa B:KMBAHHS TAKHUX
ONVHUIL B AHIVIHMCHKIN MOBL ckjanae 419 omumuuits (intuition), 1057
(instinct), 1397 (insight) [BNC]). Ax yacrmmHa MOBHM, III0 Ha3UBAE
IpeaMeTH, SABUINA, I0mli, IMeHHHKH € THUMKA HOMIHAIIAMM, K1
nmosuavaoTh Axapo kKoHienty IPPAIIIOHAJIBHICTD - 3partwictes abo
cTaH, peasi30oBaHl He Ha PaIlloHAJILHIN OCHOBI.

3. Mooenv npomMoOmunHoi cumyauii IMEeHHUKOBOL
IPPAUIOHAIbHOL JICKCUKU

CeMmaHTHKA 1ppaIlOHAJILHOI JIEKCHUKM, K BBAKAIOTh, MOIEJIIOE
IIPOTOTUIIHY cHuTyalo (IppallloHaJbHUI CcTaH) dYepe3 HAOIp TaKuX
CITIIPHUX KOMIIOHEHTIB: a) CHUTyallld OCMUCJIIOETHCSI SAK PaITOBUM,
IIOAEeKYIU HelepegoauyBaHUM aKT CB1IOMOCT1, 3YMOBJIEHUM UYMHHIKOM
HEKOHTPOJILOBAHOI 3MIHM MEHTAJIbHOTO CTaHy cy0’exTa KOrHIINI; 0)
IIPU3BIIHUKOM 1pPaIlloHaJLHOTO CTAaHy MOKe OyTH BJIacHe O00€eKT
KOTHIINI (IyMKa, 3goraf, 14es TOIO); B) 1ppallloHAJbLHUNA CTAH BUHUKAE
y KOHTEKCTl IIeBHOI (pOHOBOI (IK MHpaBHJIO, aKTyaJbHOI) IJIs CyO€KTa
KOTHIINI cuTyallll; I) BHUHHUKHEHHIO 1ppPAaIllOHAJbHOTO CTaHy MOKe
ImepeayBaTH MHCJIeHHEeBA ISJIbHICTh, peasl3oBaHa y KOPOTKO- abo
JIOBrOTPHUBAJIOMY YaCOBOMY 1HTEpPBAJIl; I) 1ppaI[lOHAJILHUN CTaH MOKe
OyTH pe3yJIbTaToOM K 1HIWBIAYAJBHOIO0, TAK 1 KOJEKTUBHOTO AaKTy
CBLOOMOCTI; J) 1ppallloHaJbHHH CcTAH BHUSABJISAE€ [EeBHUU  CTYIIIHb
eBlOeHIaJbHOCTl  (CTYHIHb I1CTMHHOCTI, BIEBHEHOCTI MOBIIA Y
IIOCTOBIPHOCTI 1H(OPMAIIii, 1[0 II0B1IOMJISETHCS); €) 1pPaIlloOHaJIbHUN CTaH
MOKe OyTH I1OeHTH(IKOBAHUN Y IeBHUI cIocld (1MeHTHQIKAIIHHIMEI
O3HAKAMU MOKYThb CJIYTYBATH PI3HOTO BHAY 1pPAaIllOHAJILHI IPOSIBH:
MEeHTAaJIbHI1, ITIOBEeIIHKOB1, eMOIIliiH1 To1o) [emenuyk 2017: 55-57].

B.JI1. lommin moB’sa3ye po3yMiHHA (Y TOMY YHCJIII ¥ 1ippallloHaJIbHe) Y
IIepIy 4Yepry 13 MEeHTaJbHOI0 3JaTHICTIO JIIOJUHN Ta 3BepTae yBary Ha
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CIIOCOOM MOCATHEHHS PO3YMIHHS 1 KLJIBKICTh BHKOPHCTAHOI IPU IIHOMY
1popmaini [Momaoun 2006: 594].

3 oruiany Ha el (paKT KOHCTPYIEMO MOIe/b IPOTOTHUIIHOI CUTYAaIlll
(3DaTHICTE 0 1pPAaIllOHAJILHOTO OCATHEHHS), AKa XapaKTepua3ye KOHIIEIT
IPPAILIIOHAJIBHICTD  uepes  Hab0lp  COLIBHHX  CEeMAHTUYIHUX
KOMIIOHEHTIB IMEHHUKOBUX HOMIHAIIIN:

a) HasIBHICTD IIPo0JIeMu a00 CKJIaIHOI CUTYyAallll, V SK1A BUSIBJISIETHCS
3IaTHICTD 0 1ppAaIlloHAJHLHOI0 OCATHEHH, Iop.: YKP. 10l cmawn, y axomy
A nepebysas, suma4u HA0 MOIM CKQJIYEHUM MIiaom, 6baecamo 8 womy
Hazeadysas IHmMyiuyilo, iHcmuukm, pegpaekc [KYM];, amria. It’s your
competitive instinct coming out again. You're trying to win [BNC]; mim.
Die Abgeordneten des ersten frei gewdhlten ostdeutschen Parlaments
bewiesen einen guten Instinkt, als sie den Grofien Saal des Palastes zu
ithrem Tagungsort bestimmten. Der Volkszorn wird auf uns gelenkt,
uralter Instinkt geweckt [DWDS];

0) ippaltioHaJIbHA 3JATHICTH IPUTAaMAaHHA JAaJIeKO He yCIM HOCISIM
IIeBHOI KOMYHIKATUBHOI cuTyaini, mop.: ykp. Jlaniebi, 8 nili 6,10 He mak 1
baeamo suxux kapbis, ili He 8i6ca 6 Oywly e2o0idm, I He 3AN0JIOHUJIO
oasxcannsa 36aeauenns, 8 Ipuni ocué CcunvbHUl IHCMUHKM Mmamepl,
20cno0uHl, xou | He Oyna 6ezdoearHor eocnodureio [KYM]; auria. One
senior officer described policewomen as having an instinct for tidiness
which made them good administrators [BNC]; mim. Auf viel Liebe und
Zuwendung angewiesen, lief3 er sich von ihr bemuttern, bis ihre
fraulichen Instinkte anders wo Auslauf suchten. Ich rieche Bdume, bevor
ich mit thnen zusammenstof3e, ein innerer Kompaf3 lenkt mich immer in
die giinstigste Himmelsrichtung, das sind Instinkte, tiber die nur ein
Blaubdr verfiigt [DWDS];

B) HASIBHICTD y JIIOJHUHU JOCBLAY IIOIEePeqHbOI J1A/JIbHOCTI, IIOP.: YKP.
Aste THCmMuUHKmM 00C8104eH020 J108Us Oyw nidkasysas micmeposi Tomaszo,
w0 Ha Uubo2o pycvkoeo caiio 3eeprymu yseaey [KVYM]; aura. Thirty years
later my volunteering instinct has come through intact but I still mistrust
the American Air Force [BNC]; mim. Verdacht fiel zundchst auf Ludwig
Dienels, sicher erst mal aus einem Instinkt heraus, einem Gefiihlsreflex,
den man sein Lebtag spiirt, wenn sich ein SS-Sturmbannfiihrer seiner
Qualitdt in der Ndhe aufhdlt, nicht zuletzt aber deshalb, weil der Alte ihn
weiterhin wie von Anfang an fiir den Verfasser der Morddrohung hielt
[DWDS];

I) paiToBICTh BHABY 1ppaIlloHAJbHOI 34ATHOCTI, IOP.. VEKP.
Cnpaurweas mam y mobi, mabymb, npocmo IHCMUKKM, nompeba oyul,
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006pe 3natioma mobi 3 ppormosux im, Ko 6e3 po3oymy npuxoouul Ha
CKPUK, HQ CIMO2IH, KOJIU, HA8LMb CMepmb 3Hesaxcanuu, niodieacul 00
WOTIHO NPU3EMJIEH020, HACKPL3b npopeuleueHo20 KYJIAMU JIIMmaKa, 8
aKomy cxodums Kpos’io maeili Henpumomnuii mosapuws [KYM]; anri.
They use instinct and spontaneity and when they practise something, they
do so for the enjoyment it produces and thus it becomes more of a game
than a practice [BNC]; w=im. Wdre sie  doch  bloff ihrem
ersten Instinkt gefolgt und hdtte den Kassenbon verlangt! [DWDS];

I) pe3yabTaT Ali IMoOyJOBAaHHI BUKJIIOUHO HA OCHOB1 3JATHOCTL IO
1ppAallloHaJBLHOI0 OCATHEHHs, IIop.: YKp. Boda onexsia kpuowcanicmio,
XJIIONAIA 00 KOJIIH, 810M#cAXy8aa KaeKkomom, Apocaasa 6iesia no Hill nio
BAXMCKOIO 3JIUBOI0 8 MeMpPABY, | HIOU CaMUll THCMUHKM COJILOaPHOCMI,
bontto I cmpaxy 3a K020Cb npusié ii 0o mux Oow,aHux mabipHUX
OYOUHOUKIB, WO 8dHCe MEeMHIAU 3MAJLLL, NIOMONnJeHl ceped 800U, HAue
arice nanyacvki xamunu Ha ceasx [KYM]; aarmn. Likewise, our early
ancestors most probably sifted out the useful plants by scent, sight and
intuition. In other words, by instinct [BNC]; mim. Mut und Tatkraft
werden so der marktwirtschaftlichen Banalitdt ausgeliefert und konnen
nur noch durch die niedrigsten Instinkte mobilisiert werden [DWDS];

II) eTUYHA OIIIHKA 1ppallloHaJILHOI 30aTHOCTL, IOP.: YKP. Ase iHuwui
IHCMUHRKM, WASXemMHIWUl 1 moeymuiwull, 6ys eopor. A 3apaicarcs
cymom il 2os10cy Ui 2apHOI0, JIA2IOHOI MYy2010 NPOCMUX, AK LHCMUHKM,
menooitt [KYM]; amrma. Suspiciousness becomes almost an instinct,
powerful and all-pervasive [BNC]; mim. Das befeuert die Phantasie und
scharft die Instinkte, man wird wachsam und listenreich. Er hatte einen
guten Instinkt fiir das, was gefragt war. Mandeville lieferte auf diese
Weise das Grundmuster (das er selbst als seltsames Paradoxon
bezeichnete) fiir die liberale Heiligsprechung der niedrigsten
antisozialen Instinkte [DWDS].

4. Cmpamezii cemanmuunoi oOepusauii IiMeHHUKOBOL
IPPAUIOHAIbHOL JICKCUKU

AHaTl3 JIEKCHMYHOI CIIOJIyYYBAHOCTI IMEHHMKOBMX HOMIHAIIIN mae
IICTABU CTBEPIKYBATH, III0 KOHIIEIITyaJIbHE II0JIe 1pPallloHAJbHOCT1 B
0OpaHMX MOBAX MOKE POSIIUPIOBATHCS 10 MEJK:

- KormiTuBHOTO (MHCJIEHHEBOro), Iop.. ykp. Hailiuacmiwe
yeamimuiotumecs, mool thmyiuisa niokasce npasunvre piuenns [KYM];
aur. It is the essential dilemma of Blue Skies research and of course there
can be no direct solution. However, we believe that those who are
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determined to understand a phenomenon and to follow their research and
their intuitionwherever they may lead, are on the balance of probabilities
[BNC]; mm. Mit den Krdften der Intuition, nicht mit denen des
Verstandes, wollen sie des Urspriinglichen habhaft werden [DWDS];

- (oismocodpcbKOro, IOp.: YKP. IHMYyiuis — ueHmp @iaocogcokoi
arnmponosnoeii [KYM]; aura. Finally, it is to be noted that Sidgwick holds
that a kind of intuition, not capable of empirical or discursive proof, is
needed to support utilitarianism [BNC]; mim. Bergson hatte bereits, in
freilich noch sezessionistisch-liberaler Weise, die Intuition gegen den
Verstand ausgespielt, die schopferische Unruhe gegen geschlossene
Ordnung und starre Geometrie. Zuoberst steht die Intuition [DWDS];

- peJiriiHoro, Iop.. 6odcecmeeHHa IHmMYyiuis, 60xce 00KPOBEHHS,
cnoansoanns Boea [KYM]; aura. Intuition is a gift from God, and, when
we learn how to develop and strengthen it, intuition can help us steer clear
of disastrous decisions and relationships [BNC]; mim. Der Intuition, der
Gabe des gottbegnadeten Entdeckers, wird genau wie sonstwo auch in der
Psychologie das erste, der streng disziplinierten Beobachtung aber, der
Treue im Kleinen und der Induktion das letzte Wort gebiihren; Mit dem
Wort Instinkt beanspruchte mein Vater Unfehlbarkeit [DWDS];

- TBOpPYOrO, IIOP.. meopua IHmMyiulsa, IHmMyiyla  noema,
2eOMeMPUUHQA THMYIULL OPHAMEHMIB8 HA KepaMill, eCmemuuna IHmyiyls
[KYM]; anrn. Intuition and artistic sensitivity combine to create a
rhythmic movement of special character [BNC]; mim. Geférdert werden
sollte die Beschdftigung mit dem sprachlichen Ausdruck, mit den
Kiinsten, die Einfiihlung in andere Menschen (nicht in Computer!), die
Pflege der Intuition und Fantasie; Immer wirkt sich dabei ein ganz und
gar bildhaftes Denken aus, das einen konkreten Einzelfall intuitiv mit den
hellen Augen des Dichters erlebt und dann die Intuition verallgemeinernd
auf Leben und Welt tiberhaupt iibertrdgt und so das ganze Sein und
Geschehen deutet [DWDS];

- IIOBEIIHKOBOIO, IIOP.. HA 84UHOK 8usodums inmyiuis [KYM];
aary. Call it intuition. Maybe it’s just a fear of being overtaken by a
woman [BNC]; mim. Ein Baby ist in den ersten sechs bis acht Monaten
vollig von der Intuition und Hilfe der Erwachsenen abhdngig, wenn es
sich fortbewegen will [DWDS];

- IOJITHYHOIO, IIOP.. VKP. IHMYIuia w000 nyoniuHoi noaimuku
[KYM]; aura. political intuition told him were the natural leaders of the
nation [BNC]; miMm. Keetenheuve hatte die Frage, tiber die abgestimmt
wurde, ziemlich belanglos gefunden wund nach der Intuition des
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Augenblicks gehandelt, ein Jasager und kein Neinsager, der einer
unwichtigen Regierungsvorlage zustimmte. Um zu erfassen, wie es unter
Hitler in deutschen Landen aussah, verbleibt noch genug
allein der Intuition des Gerichts vorbehalten [DWDS];

- OI[IHHOTO, IIOP.: CK/IA0HA Cynepeuiusa meopis, 8 AKL IHmyiuis ...
OCHOBHULL WAX NPOHUKHeHHA 6 maemHuul ceimy [KYM]; amrm. We
recognize by moral intuition that certain natural properties of an action
will make it obligatory; To attempt, in some intuition of evil, to
understand them, to enact them [BNC]; mim. Intuitives Einleuchten z. B.
galt einst als ein hochst wichtiger Hinweis auf die Wahrheit; es
verschwand aus der Methodologie genau in dem Augenblick, als die
Intuition durch die Erfahrung und durch formale Erwdgungen ersetzt

wurde [DWDS].

5. Mooeusi CeMaAHMuU4YHOL depusauii IMEeHHUKO0B80L
ipPAUioHaIbHOL JICKCUKU

3a TIIyMauYHHM CJIOBHHKOM YKPAIHCHKOI MOBH JIEKCHUYHA OIMHUILI
Inmyiyia peajidye aIBa 1ppalllOHAJILHUX 3HaAYeHHd, mop.. 1. “maTHicTb
JIIOOVHU B JEeAKHX BUMAIKAX HECBIJOMO, YyTTAM YJIOBJIIOBATH 1CTHHY,
rnepegdavYaTH, BraJgyBaTH I10-HeOy b, COUPAOYNCh Ha IIOIePeIHIN JOCBIT,
3HaHHSA TOIIO , TIop.: IloKknadawuuce Ha 8010 CMAPUWUHCOKY THMYIU0,
Xaeupruli wyrkas ceoix decv siigopyyu; Yomycv 8in meni nooobascs. I ne
banakanu Mu 3 HUM, 1 3yCMPIUAIUch He MAaK 4acmo, a om nooobascA.
Yomyco 3asacou meni 30asanocs: “Om nwouna, 30amua 00 621020p00HUX
yuurnkie’. I noxaszanocs, wo ihmyiuisa ne niosena; Inmyiuisa i monKuil
cyx odonomaeanu Ilempukxosi eecmu Mmenodilo 3a cKpunagem; 2.
“Besmocepente 30arHeHHsI, OCATHEHHSA 1CTHHM 0e3 MOIIOMOTH OCBIAY
JIOTIYHUX YMOBHBOIIB’, IIOpP.: AK0W0Ch 3Q1I3HOI0 IHmMYyiyicto 00eadascy i
omAaMmMu8 meme, cmpumas, no cymi, nepeo camum nadinnam [KYM]. Ha
CeMAaHTHYHOMY PIBHI Mae MicIle mepexiJ ‘34aTHICTh — ‘30arHeHHST
(ocsaruenns), peandidoBaauii Ha ocHoBl Mmoaeal BJIACTUBICTD — CTAH.

B aprmiicekiii MoBl 1ppallloHaJbH] 3HAYEHHSI JIEKCHYHOI OJUMHUIIL
intuition PO3BHUBAIOTHLCS HA OCHOBl 3HAYEHBb palllOHAJbHUX IIH
(pamionasibHoro cunoryigganusa)’ 3a mogeswrio JIIAd — CTAH, mop.: 1. “The
action of looking upon or into; contemplation; inspection; a sight or view”,
mop.: A Looking-glass becomes spotted and stained from their only
intuition; 2. “The action of mentally looking at; contemplation,
consideration; perception, recognition; mental view”, mop.. That the
Employment of Time to endless Ages will consist in an uninterrupted
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Intuition and Contemplation; 3. “The action of mentally looking to or
regarding as a motive of action; ulterior view; regard, respect, reference”,
mop.: I do it with Affectionate intuitions of doing Honour to Religion. 1lpu
ITLOMY BlI3HAYAEMO CEMAHTHYHI IIePeX0qu Y MesKaxX paglajIbHol mojicemil
10 MEK CeMaHTHKH: lppallloHajJbHoro-ayxosuoro (momenr CTAH —
IIVXOBHUI CTAH), mop.: 4. “The spiritual perception or immediate
knowledge, ascribed to angelic and spiritual beings, with whom vision
and knowledge are identical”’, mmop.: As if the Intuition of Spirits and
Spiritual Bodies, were not a more eminent discerning than our Eyesight,
ippauionanbHoro-goraitueaoro (Momens CTAH — KOTHITUBHUU
CTAH), mop.: 5. “The immediate apprehension of an object by the mind
without the intervention of any reasoning process”, mop.: What we feel,
and what we do, we may be said to know by intuition, ippalloHaJIbLHOIO-
uyTTeBoro (momesr CTAH — YYTTEBUN CTAH), mop.: 6. «Immediate
apprehension by sense», mop.: All our intuition however takes place by
means of the senses only, 1ppallioHAJBLHOIO-ICAXOJIOTTIHOr0 (MOIEJIb
CTAH — IICUXOJIOTTYHUM CTAH), top.: 7. “In a more general sense:
direct or immediate insight”, mop.. That peculiar property of genius
which, for want of a better word, we call intuition [OED].

Himvenpxuit  BimmoBinHUEK die  Intuition  BUABJIAE  03HAKU
pamlaJbHOIO THITY II0JIiceMIi 1ppallloHaJIbHUX 3HAYEHbD, JIe IIEPBUHHUM €
smauenHsa 1. “Die Fahigkeit, verwickelte Beziehungen mit einem Schlage
richtig zu erfassen”, mop.: Im Gang der Jahrhunderte sonderte die
neuzeitliche Wissenschaft alles aus sich aus, was sich mit dem Apriori der
objektivierenden Distanz und der geistigen Herrschaft iibers Objekt nicht
vertrug: die Intuition, die Einfiihlung, denesprit de finesse, die Asthetik,
die Erotik, Big sSIKOTO HOXITHHUMMK € BCl 1HII, PEAJI3YIOYU IIPU I[HOMY
momem pizaux craxHis: BJIACTHUBICTb — CTAH, mop.: 2.
“GefiihlsméafBige Erkenntnis, hohere Sinnen-Auffassung Inspiration
hoheres Geist-Ergreifen “hohe Intuition”, mop.: Ein iiberirdisches
Vergniigen! In Nacht und Thau auf den Gebirgen liegen, Und Erd’ und
Himmel wonniglich umfassen, Zu einer Gottheit sich aufschwellen lassen,
Der Erde Mark mit Ahnungsdrang durchwiihlen. Und dann die hohe
Intuition; BJIACTUBICTH — IIOTEHIIIMHUN CTAH, mop.: 3.
“Unmittelbare Anschauung”, mop.: Studium der Perspective wdre noch zu
wiinschen und einige theoretische Aufkldarung iiber Beleuchtung und
Schatten. Das ist’s! aber kein Buch, und selbst keine Intuition der
Meisterwerke kann diesem Mangel abhelfen; BJIACTHUBICTH —
NIVXOBHUM (TPAHCIIEHIEHTHUI) CTAH: 4. “Ubersinnliches
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(kiinstlerische und philosophische Ideen, das Wesentliche einer Sache)
mit dem geistigen Auge unmittelbar zu erschauen”, mop.: Intuitives
Einleuchten z. B. galt einst als ein hochst wichtiger Hinweis auf die
Wahrheit, es verschwand aus der Methodologie genau in dem Augenblick,
als die Intuition durch die Erfahrung und durch formale Erwdgungen
ersetzt wurde; BIACTUBICTh — TBOPYUI CTAH: 5. “Eingebung,
[plotzliches] ahnendes Erfassen”: die dichterische Intuition; auf eine
Intuition warten [DWDS].

PamanpeEuit Ttun mosriceMil TakoOK BlA3HAYEHO B HOMIHAITL
IHCMUKKM, B IK1A peasi3oBaAHO CEMaHTHYHI IIePeXoay B MeKaX MOIeJIelt:
BJIACTUBICTbH — HETUIIOBA BJIACTUBICTD, Iop.
1. 61os1. “Bpomskena, TtumoBa /s KOMKHOTO BHOY TBAapWH 3OATHICTH [0
BUKOHAHHSA IEeBHUX MOINJIBHUX MM y BIAIOBIAL HA 3MIHU BHYTPIITHBOIO
a00 30BHIIIHLOTO cepemoBHINa’: Yumasio euerux 8uUcJi08J1108A710 OYMKY,
W0 y nepesiimuHux Rnmaxié IHCMUHKM 00 nepeibomisé € ChadKo8UM;
2. “HecBimome 1 Hes3moslaHHe IIpardeHHs, IIOTAT 10 dYoro-HeOynn : B
Tuxosuuesi npoxuHYJIUCL, MAOYymMb, 60U08HUUL IHcMuHKMU (IIOX1gHE
3HAYeHHs, Ha HAIy OYMKY, XapakTepuaye He30arHeHHEe OCATHEHHS SIK
BUSB BJIACTUBOCTI B yMOBaX II€BHOI EKCTPEeMAaJIbHOI CHTyaIni);
BJIACTUBICTH —  IIOTEHIIIMHA BJIACTUBICTDH, mop.:
3. meped. “Ilinceimome uyrra’: Bin He cminbku nobauus, CKIIbKU
iHncmunkmom 8iouys newacms [KYM].

B amrmiicbkoMy BIAHDOBITHUKY Instinct CeMaHTHYH] II€PEXOau
BUSBJISIOTH O3HAKU PaglajbHO-JIAaHITIOMKKOBOI IToIiceMli, peasi3oBaHOol B
Mme:xax wmoxmeseiri: BJIACTUBICTb — JIA (ppamonanbHe —
moBeaiHKOBe), Top. 1. “An innate, typically fixed pattern of behaviour in
animals in response to certain stimuli”: Biologists also are interested in
the honey bee’s social instincts and behavioral traits; 2. “A natural or
intuitive way of acting or thinking”: It was an intense time for both of us
— but all my instincts warned me away from him, BJIACTUBICTh —
HETHUIIOBA BJIACTUBICTD, mop.: 3. “A natural propensity or skill of
a specified kind”: To sympathesize with the poor is a natural instinct for
the people (moxigHe 3HAUYEHHsS XapaKTepH3ye 3OaTHICTH, IIPHUTAMAHEHY
JIHAIIIEe JIIOJINHI), Ta HETHUIIOBA BJIACTHUBICTD —
XAPAKTEPUCTHUKA BJIACTUBOCTI, mop.: 4. “The fact or quality of
possessing innate behaviour patterns”: I suppose it was instinct really
that made me hold on to my bag, stupid really, but I wasn’t going to let
them have it [OED].
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VYV HiMelbKIH MOB1 Mae MiCIle JIAHITIOMKKOBA IIOJIICEeMId, e IIOPsAL 13
momesuiio BJIACTUBICTH — HETUIIOBA BJIACTUBICTDH (mus.
Buirie), mop.. 1. “Angeborener (arterhaltender) Verhaltenstrieb von
Tieren”: Pferde, die, wenn sie schrecklich erhitzt und aufgejagt sind, sich
selbst aus Instinct; 2. “Unbewullter innerer Antrieb, Drang beim
Menschen”: Der Instinct, der mich dazu [Gebirgsreise] trieb, war sehr
zusammengesetzt und undeutlich, mae wmicie momenr HETHWIIOBA
BJIACTUBICTH — XAPAKTEPUCTUKA BJIACTUBOCTI (ma BigMiay
B1J AHIVIIMCHKOI MOBH, XapaKTePHCTHKA BJACTHUBOCTI B HIMEIILKIHA MOBI1
IIeBHUM YHHOM CIeIlM(piKkoBaHa, YTOUHeHa), mmop.: 3. “Intuition, (sicheres)
Gesplir, (selten: dunkles) Gefiihl, Ahnungsvermogen eines Menschen (fir
etw)“: Jeder Mensch muf3 nach seiner Weise denken, nur darf er sich nicht
gehen lassen; er muf3 sich controliren,; der blofie nackte Instinct geziemt
nicht dem Menschen [DWDS].

JlekcuHa OOWHUIIA IHCQUM XapaKTepusye 1ppallioHaJbHY
CUTYyAIllI0 SK BHYTPINIHIA CTaH JIOJUHU, Y IIEPBUHHOMY HOMIHATUBHOMY
3HAYEHH] — CTaH BIAUyTT4, 1Iop.: 1. “IlepequyTts abo 1HTYITUBHE BIIUYTTS
BHYTPIIIHLOI IPHUPOSU UOro-HeOynb : IHcalim — ocasaHMA, a2a-pearuis.
CemanTnuyHa [JgepuBallid BHABJAE O3HAKK PaIlaJIbHO-JIAHITIOMKKOBOI
IoJIiceMii, SKa 3acBLAUYye POIIIMPEHH 110 J1HII croermdikaIni cTaHiB Ta ix
xapaxrepucruxk: CTAH BIIJYVTTA — CTAH OCAAHHA, mop.: 2. “V
Teoplli MI3HAHHS — MOMEHT OCSISHHS, IPOHUKHEHHS B IIPOOJIEMHY
CHUTYAIII0, III0 3aBEPIIyeThCS 3HAXOMKEHHAM pillleHHsa mpobaemmu’ : Ioei,
W0 BUHUKJIL 8 CMAHL LHCAUMY, CMPUMYIOMbCA 308HIULHIMU O3HAKAMU
peanwvrocmi; CTAH BIIYYTTA — CTAH YCBIIOMJIEHHA: 3.
ncux. “‘Bynb-saka camocBigomicts : OcasaHHs, meopua iHmyiyis, iHcaiim
MOXMCSIUBL 3A80AKU Npouecy camosudyo0o8ys8aHHs, O000QABAHHS MUX
JIQHUIONHCKIB, eJlemMenmis, AKL O00N08HIOWMb | CIEopmby UlJLCHUL
obpas, ‘“nasedenHs mocmis”’ MINC OKPeMUMU NOPYyXamu OYMKU,
8L0UYMMAMU MA eMOULAMU, W0 00380JIAK0Mb CMBOPI8AMU “€OHICMb Y
bacamomarnimrocmi”  mouwo; CTAH YCBIJIOMJIEHHA —
[IJJEHTUODIKAILIA CTAHY: 4. “B mcuxoreparmii — BHCBITJIEHHsI a0o0
PO3YMIHHS IICUXIUHOI'0 CTAHY KOro-HeOyab, KU paHIlle He IiJIaBaBCs
YCBIIOMJICHHIO : ACHOB8UOIHHA, ab0 hpame 3HAHHA, THCAM — Ue NCUXTYHA
3016HICcMb JII0OUHL OMPUMYBAMU THOPMALIIO PO noodil uu peul, AKL
CbO2OOHL We HIKOMY He 8l100Ml, a 8100Y0ymbcCs 3a8mpa-no3asmpa 1 i
rationuoscuum uwacom; I IEHTUOIKAILIIA CTAHY — OIIIHKA CTAHY:

5. ricux. “HoBe, HaB’s13/71MBe yCB1OOMJIEHHS HPaBUJIBHOCTI YOT0-HEOYIh :
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Bparxysano tiomy incaiimy, moi eneranmmoi HecnoOi8aHKU QacOUlallil,
npu axii ppas! [KYM].

AHIIIACRKUI BIOIOBIOHUK ihsSight y IIepBUHHOMY 3HAYEHHI]
XapaxkTepusaye 1ppalioHaJbHy CHTYAIllI0 SIK 3JATHICTH OO0 1AeHTHU(IKAIIl
Ta OI[IHKH IIEBHOI'0 CTaHY ciIpas, mmop.: 1. “The capacity to gain an accurate
and deep understanding of someone or something”: Words leave the page
and become real, and you gain rare insight into the authors, their books,
and their passions. CeMaHTHYHHIA PO3BUTOK 3AaCBIIUye POSIIMPEHHS
cutyairli y OlK 1meHTH(IKAINl Ta OIIIHKM CaMOI0 CTaHy cupaB (MoIesb
BJIACTUBICTDH — ITEHTU®IKAILILA / OLIIHKA CTAHY), mop.: 2. “An
accurate and deep understanding”: Einstein had deep insights into how
to incorporate gravitation into relativity theory. JIaHITIO¥KKOBA II0/IiCEMI1S
BUBEPIIIye CHUTyallll0 SK CTaH YCBIIOMJIEHHS (ocsITaHHs) CBOTO
BHyTpimHbOTO cBiTY (Momenp IJIEHTHUOIKALILA / OIIIHKA CTAHY —
CTAH YCBIIJOMJIEHHSA), mop.: 3. “Awareness by a mentally 1ll person
that their mental experiences are not based in external reality”: These
results suggest that preserved insight may be a protective factor that
buffers mentally ill mothers [OED].

Himempxuit Bimmosigauk die Kinsicht momesnioe curTyalilio, B SKIH
1ppaIlioHaJbHUN cTaH ab0 BJIACTHUBICTP OCMUCIIIOIOTHCA B  ACIIEKTI
CUTyalIllili  pamoHAJbHUX  (CIIOUATKY  IIOBEIIHKOBHUX, a  II0TIM
1IHTeJIEKTYaJIbHUX) i (IHUB. BUINE aHIIMCchKe 1Intuition), mop.: 1. “Blick
1n etwas, Anblick von etwas”: Einsicht in den Garten Colonna aus einem
der engen Gdfichen heraus; 2. “Prifende Durchsicht, Kenntnisnahme,
Anschauen (zur geistigen Erfassung)”: Mein Sohn... sucht sich meine
diesem Fach [Mineralogie] gewidmete Sammlungen durch genaue
Einsicht anzueignen, indem er als Custode dieselben gut in Ordnung hdlt;
2.1. “Aufsicht”: Bedingt sich Commissio eine Einsicht in die Behandlung,
Ordnung... so wie in den allenfalls zu gestattenden Gebrauch der
Gegenstdinde. 3. “Intellektuelle (Einzel-) Erkenntnis, geistiger
Uberblick”: So kann und muf... der Gelehrte seine Vorgdnger benutzen...
es mag nun sein daf er ihnen Ansicht iiber das Ganze, oder Einsichte in’s
Einzelne verdankt. PosmupenHs y HAIIpsaMl BHYTPIIIHBOTO OCMICJIEHHS
CUTyallll CIOHyKae Iiepexin y cdepy 1ppallloHaJabHOro (Moesb
IHTEJIEKTYAJIBHA  BJIACTUBICTb —  IPPAIIIOHAJIBHA
BJIACTHUBICTD), mop.: 3.1. “Intuition beruhende Kenntnis, Erkenntnis,
Ansicht”: Die Natur gab ihr klare Einsicht in die Personlichkeiten und
sonstige Verhdltnisse der weltlichen Dinge.
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6. Bucnosku

Bcranosieno, 1110 ceMaHTHYHA JePUBAIIls € IPOIYKTUBHIM 3ac000M
30aravueHHs CJOBHMKOBOI'O CKJIAJIy 31CTABJIIOBAHMX MOB HOBHMH
3HAYEHHSIMH THUX JIEKCUYHIX OIUHHIIb, SK1 Bie 1CHYIOTb Y CJIOBHIKOBOMY
CKJIaI1 MOBH, 30kpema Ha nosHauvenusa koHienty IPPAIIIOHAJIBHICTD.
Mogesas TIPOTOTHIIHOI CHUTyAIlll 1ppalmloHAJIbHOI JIeKCHUKN (IMEHHIKN)
IIpeJcTaBjieHa TAKMMM CIUIBHHMHM CEMAHTUYHUMK KOMIIOHEHTAMH K
HasIBHICTh CKJIQOHOI CcHUTyallli, y K1 BHUABJISIETHCSI 3OATHICTH [0
PaIITOBOrO 1pPAaIflOHAIBHOIO OCATHEHHS, IIPUTAMAHHOI0 THUM YYACHUKAM
CHUTyAaIIll, II[0 BOJIOMIIOTH IIOIIEPEIHIM JOCBIIOM, 3 IIOJAJIBIIION E€THYHOIO
OITIHKOIO CTAHY, 3yMOBJIEHOI'O 1pPAIllIOHAILHOI 30ATHICTIO 10 BUPIIIICHEHS
ckaamHol curyarrii. CemaHTHUYHA HapagurMa 1pparioHaJbHOI JIEKCUKU
IOCTIIKYBAaHUX MOB  pelpe3eHTOBaHA  paJlajJbHUM, paglajibHO-
JIAQHITIOMKKOBUM Ta JIAHIIOKKOBHUM THIIAMH II0JiceMli, IO PO3IIHPIOIOTH
KOHIIEIITYaJIbHEe II0JIe 1ppaIllOHAJIBHOCTI [0 MeX  KOTHITHBHOTO
(MuCIIEHHEBOr0), (P1710COPCHKOTO, PEIITIHHOI0, TBOPUYOro, II0BEIIHKOBOIO,
HOJIITUYHOI'0, OIIIHHOro. BimsHavaemo, IO CHWIBHUMHA IJI TPBOX
31CTABJIIOBAHUX MOB € MOJEJIb CEMaHTHYHOI JepHuBaIlll 1ppalfloHAJIHHOTO
suauenuas BJIACTHUBICTH — HETHUIIOBA BJIACTUBICTD, naa
ykpaincekol Ta HiMmerbkol — BJIACTUBICTD — CTAH, anrmiiicbkoi Ta
mHimerrbkol — HETUIIOBA BJIACTUBICTH — XAPAKTEPUCTUKA
BJIACTUBOCTI. Xapakrepaumu [ yKPaiHCHKOI MOBH CTaJIA TaKl
monem cemanTuunmnx mnepexoms: BJIACTHMBICTb — IIOTEHIIIMHA
BJIACTUBICTH, CTAH BIIYVTTA — CTAH OCAAHH{A, CTAH
BIIYVTTA — CTAH YCBIIOMJIEHHA, CTAH YCBIJIOMJIEHH{ —
INEHTUOIKAILIIA CTAHY, IIEHTUDIKAIIA CTAHY — OIIIHKA
CTAHY. BI/IHHTROBI/H\{IJI/I IIJIS aHIVIIMCHKOI MOBY € MOJEJIl ﬁIH — CTAH,
CTAH — 1YXOBHWMU CTAH, CTAH — KOTHITUBHINU CTAH, CTAH
— YYTTEBUU CTAH, CTAH — IICUXOJIOTTYHUIU CTAH,
BJIACTUBICTh — 1A, BJIACTUBICTH — IJIEHTHUOIKAIIIA /
OHIHKA CTAHY, ITIEHTUO®OIKAIIIA / OIIIHKA CTAHY — CTAH
YCBIJOMJIEHHAA, IHTEJIEKTYAJIBHA  BJIACTUBICTH —
IPPAIIIOHAJIBHA BJIACTUBICTD. VHIkKaIbHUMU TaKOoK YBaKaeMO
TaKl MOJEeJIl CeMAHTHUYHOI JepuBallll 1ppallloHaJIbHOTO 3HAYEHHS ¥
HiMenpkit wmosi: BJIACTUBICTHP — TIIOTEHIUIMHUIM CTAH,
BJIACTUBICTH — JVXOBHUM (TPAHCIIEHJEHTHNI) CTAH,
BJIACTUBICTH — TBOPUYUI CTAH.

IlepcmexTiBM mOOAJBIINX HOCHIIKEHL BOAYaeMO Yy  OLIBII
PO3JIOTOMY aHAJII31 CEMAaHTHYHOI JepuBalii HOMIHATUBHUX OJUHHUIIL HA
nosuavenusa koHienty IPPAIIIOHAJIBHICTD ykpaiucbkoi, aHrmicbrol
Ta HIMEIIbKOI MOB.
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Kyuma T.B.
KaHIuIAT (PLIIOJOTIYHUX HAYK, JOIIeHT
PiBHeHCHKME Oep:kaBHUI I'yMaHITAPHUNA YHIBEPCUTET

HOMIHAIIII COIIIAJIBHOTI'O CTATYCY JIOJVHU
AR 3HARKU IIEPBUHHOI'O I BTOPUHHOI'O CEMIO3UCY
B YEKPAIHCLKINU, ITOJIBCBKIN TA HIMEIIBbKIN MOBAX

Opmiero 3 aKTyaJbHHMX IIPO0JIEM Cy4dacHOIO MOBO3HABCTBA
3amIIaeTbess Ipobsiema HomiHari. IIporec mHomimaiii po3ymioTh He
TIIBKKA K CBIIOMUM aKT HaWMeHyBaHHS, HAIaHHS I1MeHl SBHIILY
II03aMOBHOI JIMCHOCTI, ajie ¥ AK BUHHKHEHHS TaKOr'o 1MeHl B3araJil,
He3aJIesKHO Bl HaM1piB HOCIS MOBH, B[ YCBIIOMJIEHHS HUM CaMOTO (paKTy
BUHHUKHEHHS HOBOI HoMiHaTuBHOI oquHuill [Kypasiaes 1982: 46].

Howminamsa, ax ysaskae O. C. Kyopskosa [Kyopsaxosa 2008: 58],
3aBXKOM € 1HAMBIAyaJbHUM TBOpuMM akToMm. Jasa 3aificHeHHsS akKTy
HoMIHAINI MOBellb IIOBMHEH MATU [EeBHUM pPIBEeHb 3HAHB IIPO 00 €KTU
IFicHOCT1 I IpPO CHCTEeMy MOBH, a TaKOoK 1HQOpMAIo IIPpo aapecara
HOMIHAITII 1 IIPO KOHKPETHI YMOBHU, 3a SIKUX BIJIOYBaeTbCA HOMIHAIIISA.
Pesynprar 1 ImMBHUAKICTL IIpoIlecy HOMIHAINI 3aJIeKUTHL BIlO CTYIIEHS
BOJIOAIHHS TaKOo 1H(popMAalrieo, BI1O 3JAaTHOCTI BUKOPKUCTOBYBATHU
CYCOLIIBHUI 1 BJIACHHI [JOCBLL, pPeail30BYyBAaTH MUTTEBl acCOIlaTHUBHI
3B’s13ku. BogHouac 11e# mIpoiiec € CyCIlJIbHO 3YMOBJIEHHM, OCKLJIbKH HOBE
HaMeHYBaHHS IIOBUHHO OyTH y3yaJbHO HPHUUHATUM yCIM MOBHIM
KOJIEKTMBOM UM IIPHMHANMHI YacTHHOI MOBHOI cuuibHoTH. Ille omamm
BaskauBuM aciekTom, Ha nymKy O. C. KyOpskoBoi, € Te, 1110 Ha BCIX CBOIX
eTamax IIpollec HOMIHAINI Mae BIAIOBLAATA MOBHIN KapTHHI CBITY AK
opmi 1HTEpIpeTaIni i pempeseHTaIlll cep KUTTETIIIHLHOCT] IIEBHOIO
KOJIEKTHUBY, BLIOOpaskaTH CBOEPIOHICTL HAITIOHAJIBHOI IICHXOJIOTll M
caMOOyTHICTE HaIlloHaJbHOI KyabTypu [Kyopskosa 2008: 58].

AxTy HOMIHAITNI Oe3mocepeHBO II0B A3aH1 3 CEMAHTUKOI0, OCKLIBKI
OJHI 1 T1H ke IYMIIl MOKHA HaJaTH PI3HUX opM, ajie HesaKl pparMeHTH
IIMCHOCT1I BaKKO HAa3BaTHU I1HAKIINE, HIK IHOro 3araJbHOIPUHHITHAM
repMmioM [Tenusa 1986: 112]. Ase mificHICTh HABKOJIO HAC PI3HOMAHITHA,
1 MOBa He MOJKe HaJIaTH OKpeMe 1M s IJIs KOKHOI0 0e3 BUHSATKY BUIIAIKY
un guia cBiTy. Oco0uBICTH HOMIHAINHM, K1 3O1MCHIOE JIIOAUHA, II0JIsArae
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B TOMY, III0 [JIS II03HAYEHHS HOBUX 00 €KTIB BUKOPHCTOBYIOTHCS CJIOBA,
Bike HAOyTl momepenHiM mgocsimom. lLle#t mpollec y ICHMXOJIIHTBICTHIIL
HAa3WBAITh aKTyaJbHHUM HaWMeHyBAHHAM, B SKOMY JIIOAUHA PO3B’A3ye
3aBOaHHA BHOOPY aJeKBATHOIO CJIOBA 4YX (ppasu B JIEKCHKOHI MOBH
[Vmakosa 2005]. BukopmcraHHs BIOZOMUX CJIIB JJI IIepenadvl HOBOTO
3MICTY HaJae aKTy HOMIHAIINI IIPOAYKTHBHOIO XapaKkTepy.

Hosuii 1HTepec [0 BHMBYEHHS MIOHATTA HOMIHAINI € OJHUM 13
IeHTPaJbHUX y cydacHli Hrsicruil. Ile mos’ssaHo, Ha OyMKY
A. K. Moiicienrka, 3 axryajisaifeno, 3 OJHOro O0OKy, IIpo0Jjem
(byHKITIOHYBAaHHS MOBHHMX SABHUIN y IX KOMYHIKATHBHO-IUHAMIYHOMY
acIleKkTl, a 3 1HIIOro, — IIpPobJeM BHYTPIIIHLOMOBHOI JHHaMI3aImi
[Moiicieraxo 2004: 7]. Came B moB1, gk BBaskae /. M. IIImenr0B, HAMOLIBIIT
IIOMITHO BIJOOpasKkaoThCesI T1 3MIHHM, SAK1I B1OOyBAlOTHCA B KHTTI
CyCITLIIbCTBA. BUHUKHEeHHS HOBHX IIOHSTH, IIPEIMETIB, YCTAHOB TOIIO
3yMOBJIIOE BUHUKHEHHSI HOBUX CJIIB 200 HOBUX 3HadeHb y ciaiB [[IImesen
1982: 38].

ITepBunnuii cemiosuc [Kyopsakoa 1978: 62-63; Ydumiena 1977: 8]
— IIe IepBUHHE HAaOyTTd MOBHHM 3HAKOM HOMIHATHBHOTO 3HAUYEHHS, SKe
YTBOPIOETHCS B IIPOIlecl ITM3HAHHSA CBITY. ¥ CyYacHHMX MOBaxX IIepPBUHHA
HOMIHAIIS Maiike He BUKOPHUCTOBYETHCSI (A. A. Bypsuoxk,
I'. I. 'pumammeBnu, H. ®. Kiumenro, H. ®. Craxoscbra, O. 1. Moicees,
A. K. Moiicieuxo, T. C. IIpucraiixo, A. A. Yimiesa, T. Smotkowa Ta in.),
IIOIIOBHEHHS JIEKCHMYHOTO CKJIAJy MOBM BI1ZOyBaeThbCcA TOJIOBHO 3a
nmomomoroio BropmHHOI HomiHamii (I. A. Hecrepenro, A. M. Cepaox,
V. B. Comoniii, B.M. Temsa, H.II Tpomua, O. B. llluaxapenko,
D. Buttler, J. Istiaguine Ta im.). Ile 3ymoBJI0O€ aKTyaJBbHICTH HAIIOI
PO3BIOKM, y AKIA MM 30CepeIuMO yBary Ha PO3TJIAIl HOMIHAIII
COIMAJILHOTO CTATyCy JIIOOUHK SIK 3HAKIB IIEPBHHHOIO 1 BTOPHHHOI'O
CEeMI03HUCY B YKPAIHCBHKIH, II0JBCHKIN Ta HIMEIIbKINA MOBaX.

Memoro po3BIOKU € HOCIIIKeHHS HOMIHAIIM COITIaJIbHOTO CTATyCy
JIIOJUHU K 3HAKIB IIEPBUHHOIO 1 BTOPUHHOTO CEMIO3UCY B YKPAITHCHKIH,
IIOJIBCHKIA Ta HIMEIIbKIM MOBaX.

JlocATHEeHHSI MOCTABJIEHOI MeTH Ilepegdavae pPO3B’SI3aHHS TAKHX
OCHOBHHX 3a80aHb: 1) criacudiKyBaTH HOMIHAIII COI[IAJIbHOTO CTATYCY
JIIOOUHN 32 JIEKCUKO-CEMAHTHYHHMH T'PyHaMy SK 3HAKIB IIePBHHHOIO
CEeMI03UCY B YKPAIHCHKIH, MOJIBCHKINA Ta HIMEIbKIN MOBaxX; 2) BUCBITJIUTHU
ITUHAMIYHI IPOIIECH Y CHCTeM1 HOMIHAIIII COIlaJbHOI0 CTATYCY JIOINHI; 3)
POSTVIAHYTHA MeXaH13M BUHUKHEHHS BTOPHMHHOI HOMIHAINI; 4) BHUILIATHA
JIEKCUKO-CEeMAaHTHUYH1 TPy HOMIHAINN COITIaJIbHOIO CTATyCy JIOOUHU SK
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3HAKIB BTOPHUHHOTO CEMIO3HCY Y JOCIIIKYBAHIX MOBaX.

JlsxepebHOI0 6a30f0 gocaimkeHHs €: CJI0BHUK YKPAIHCHKOI MOBHU: B
11 1. (I. Bimomin); Benurwuit TirymMadyHMil CJIOBHHK CYYACHOI YKPalHCHKOI
vmoBu omytaiia (B. Bycei), Slownik jezyka polskiego (W. Doroszewski);
Stownik jezyka polskiego (S.Dubisz, E. Sobol), Duden Das grof3e
Worterbuch der deutschen Sprache: in 10 Banden; Duden Deutsches
Universalworterbuch.

Homimamii comaapbHHX TepMiHIB, a00 CYyCHLIbHO-IOJITHYHUX
TepMmiuiB, gocaimkysaB B. M. Typkia [Typxmr 1975: 63], saxwuit
MIJKPEeCIIoBaB, IO [JId BHUPAKEHHsS COIIaJbHHX peaslii y cdepi
BUPOOHUYUX BITHOCHH SK CTPYKTYPHU CYCILJIBHUX BIJTHOIIIEHb CJIIT
BUILJIATA CHCTEMY HOMIHATHBHUX OOUHUIIL PISHOTO MOXOIMKEHHS, Kl
Oynm O JEeKCHMYHO, CEeMAHTHUYHO 1 (Ppas3eosoriyHO CIIellaji3oBaHl B
IIICHMOBOMY ¥ YCHOMY MOBJICHHI.

CroBuur “CoBpemennas samanuas cormosiorust’ [C3C: 331] mae
Take BU3HAYEHHS IIHOro MOHATT: “ColllaJbHUN CTATyC — 1€ CTAHOBUIIE
IHAWBIAA B CYCIILJIBCTBl BIAMOBIOHO OO0 MOT0 BIKY, CTaTl, IIOXOIKEHHS,
mpodpecii, cimeriHoro craHy . OKpiM TOTO, IS COIAJBHUM CTaTyCOM
PO3YMIIOTh CYKYIIHICTE IIpaB 1 000B’SI3KI1B, COIlAJIbHUX OYIKYBaHb, (OpM 1
00CATIB MaTeplaJbHOI 1 MOPAaJIbHOI BHMHATOPOMM, CTIMKMX HOPMATHUBHUX
opm moBemiuku. Craryc dopMyeTbcad 3a JOIOMOIOK  3aKOHY,
aIMIHICTPATUBHUX AKTIB, 3BMYAIB, MOpAaJI, PeJIrii, CyCHlJIbHOI IYMKU
[FOp:xenro 2005: 120].

Buxonsun 3 xapakTepHUX KaTeropiil COIlaJIbHOIO CTaTyCy, MOKHA
TOBOPUTH IIPO MOBHI OJUHUII], IK1 MICTATH Y CBOIM CEMAaHTHUIN TO3HAYUEHHST
COIIAJILHOTO CTaTyCy JIIOJIUHMU.

Howminaini comasnsaoro crarycy jgoguau (HCCJI) — e oguamMIn, 1o
XapakTepus3ymoTh CTaTh, BIK, CIMeHHMWHA CTaH, KpPEeBHICTh, pacy,
HAITIOHAJIbHICTD, TI/ITyJI OCBITY 1 TPYHOOBY KBaJIIIKAIlo0, IpodeciiiHy
MSJIBHICTL 1 Kapepy, OCOOJIMBl1 3aciy'd 1HOMWBILA, BUPAKAIOTHCI
IMEHHUKaMH a00 CyOCTaHTUBOBAHUMH ITPUKMETHHKAMU 1 B1I0oOpasKaioTh
CTEPEOTHUIIH COIIaJIbHOI 1epapxii y pI3HUX CYCIILJILCTBAX.

CormianpHa opratisains CyCIlJIbCTBA € CKJIAJHOI0 B3a€MOIIOB I3aHOI0
CHCTEMOIO COIIAJIbHUX CTATYClB, HOMIHAINI AKMX MOKHA KJIAacCH(pIKyBaTH
3a mwarbMma JICI' remarmuanoro mosa: 1) JICTY HCCJI “marionabHICT 1
teputopiaabHl o3Hakw ; 2) JICI' HCCJI “cimeiimi cToCcyHEKM, KPEeBHICTE Ta
ceoanrso’; 3) JICI' HCCJI “nBopsiHCbKe 3BaHHS, 3BaHHS BOJIOHAPS
nep:xasu (turyn)’; 4) JICI' HCCJI “mpodecisa ta pig 3amares’; 5) JICT
HCCJI “cycnisbHO-IIOMITHUYHE Ta peJIirifiHe cCTAaHOBUIIE .

90



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

Kinpxicue cmisBigHomenns mocamxysanux HCCJI B ykpaiuchkiii,
IOJIBCBKIN Ta HiMeu;bRiﬁ MoBax e npubamsuo omHaxosum: HCCJI JICT
“mopodpeciss Ta pig 3aHATL CKJIAOAIOTH B YKp. 67,2 %, y 1oJ1. 66,9 %, y HiM.
64,5 % Bilg 3araapHol kuLIbkoctl, HCCJI JICIT “HamonHasgbHICTE 1
TepuToplajabHl 03HAKK — B YKp. 11,1 %, y moa. 11,2 %, y mim. 11,5 %;
HCCJI JICT" “cimeiiHl cTOCYHKH, KPEBHICTDH Ta CBOSIITBO — B VEP. 8,2 %, y
moi. 7,1 %, y mm. 8,2 %; HCCJI JICI' “mBopsaHCcbKke 3BaHHS, 3BAHHSI
BoJtomapsa mep:kasu (turys)’ — B yEp. 7,4 %, y mon. 7,9 %, y miMm. 7,5 %;
HCCJI JICT “cycmisibHO-IIOMITAYHI Ta PEIIriiH] Horasaun’ — B YKp. 6,1 %,
y moJi. 6,9 %, y zim. 8,3 %.

IIepma JICI' “mpodpecia Ta pig 3aHATE’ € HANYKCISHHIIIOH,
OCKLIBbKM, SK BIZOMO, caMe TpyIoBa MIAJbHICTE € OJHHM 13
HARBaKJIUBIIINX (PAKTOPIB PO3BUTKY CcycHnlLIbHHX BlmHomreHb. J{o JICT
BxomaaTh, Hanpukaan, Takl HCCJI: ykp. adsoxam / mon. adwokat | Him.
Rechtsanwalt, ykp. apximexmop | mon. architekt | mim. Architekt, ykp.
rosasiv | moi1. kowal | mim. Schmied, ykp. siikap / moi. lekarz | mim. Arzt,
YEDP. connoam [ moJ. Zotnierz | mm. Soldat, ykp. cmonap / mon. stolarz / Him.
Tischler, ykp. cyoos | moin. sedzia |/ mim. Richter, yxp. yuumens | 1moJI.
nauczyciel | gim. Lehrer, ygp. xyooxcrnux [ mosr. malarz | mim. Maler, yip.
weeub | momn. szewc |/ HiM. Schuhmacher, yxp. 6e3pobimHuii / TOJI.
bezrobotny | Him. Arbeitsloser. Jlo rpynu Hamne:xats HCCJI, mos’a3ani 3
AOMIHICMPAMUBHOIO, YRPABJIIHCOKOIO Ul CJLYHCO08010 0iAILHICMIO:
VEp. aomipas | mon. admirat | gim. Admiral, amawe; yxp. 6ypeomicmp /
moJ1. burgomistrz | mim. Biirgermeister, ykp. oupexmop / mom. dyrektor /
Him. Direktor, ykp. ounsnomam | on. dyplomata / gim. Diplomat, yxp.
raHusep | moi. kanclerz | mim. Kanzler, ykp. kaniman / mon. kapitan / Him.
Kapitdan; takoxx HCCJI, moB’sizanl 3 pesticiero: ykp. abam / moi. opat /
HIM. Abt, yKp. ieymern | mosa. igumen /| Him. Hegumenos, Igumen, ykp.
rkanenan | moi. kaptan | mm. Kaplan, ykp. moxax, uepreup | mos1. mnich,
zakonnik | gim. Monch.

Cong Big3HauwTH, 10 BUABJIeH] Bunanku, ko cemMauTuka HCCJI
YOJIOBIYOTO 1 JKIHOYOTO POIY BIAPI3HSAETHCS, HAOPHUKJIAL, VKP. AKyuUlep
“mikap-dgaxiBeib 3 aKymepcrsa’; aKYWepKa SKIHKA 3 CepeIHbOI0
MEIWUYHOI0 OCBITOIO, IO MA€ IIPABO CAMOCTIMHO HAJABATH MEIUYHY
IOIIOMOTrY IIPHM MmoJorax’; opykap “daxiBerb IPYKAPCHKOI CIIPABH,
nosrpadgiuroro supooHuiTsa; // Toit, xTo mparioe B apykapHi; // cneu,.
Toi, XTo ImpaIloe B APYKAPCHKOMY 1IeXy ; OpyKapKa “SKIHKA, 10 IPYKY€E Ha
IPYKapChKIIA MaITHHIN .
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Y JICI' “mpodeciss Ta pimg 3aHATH  OOIIMPEHHM € SBHUIIE
mepeopieHTaIrii HoMmiHarii, ske, 3a JI. B. Ctpyrarmens [Crpyramers 2002:
256], moJsiArae y TOMy, IO OJIA HOMIHAINI peasnil cy4acHOl MTIHACHOCT1
IIOYMHAIOTh, 1HTEHCHBHO BHKOPHCTOBYBATHCSA CJIOBA, K1 paHiIIe
IIO3HAYAJIN peasill 3apyOlsKHOTO, HaWJACTIIIe 3aX1THOTO, KHUTTSI a0o0
mopadsgHChbKOI  miicHocTl. HaiimoBHimie 1eifi  mpomec  TOPKHYBCS
eKOHOMIYHOI (aKuyloHep, OaHKIp, OpoKep, iIH8ecmop, MaK.Jiep, ONMOB8UK) Ta
CYCITLIILHO-IIOJIITHYHOI (2ybepHamop, mep, npe3udeHm, npem ep-MiHicmp)
JIEKCUKMN.

Yumajio 1mepeopleHTOBAHOI JIEKCHKH, 34 CIOCTePesKeHHSIMH
JI. B. Ctpyraueiib, Ck/Iagai0Th 3aII03UYEH] CJIOBA, Y AKUX He BILOOYJIOCS
3MIHM KoHoTali¥. BoHm mosHavaiu HeHTpaJbHI IOHATTA HaA 3aX0/l,
II03HAYAIOTh HEeHUTpaJbHl IIOHATTA M Ha TepeHax He3aJIesKHOl YKpaiHu
[CTpyrarmens 2002: 267]. Lle crocyerbesa, mampuraan, HCCJI cnikep:
“roJioBa HMYKHBOI ITAJIATH aHIVIIMCHKOro mapjaameHTy — Speaker < aHriI.
speaker “oparop”’ Bixm amra. speak “rosopurm”’. YV CVM 3maxommmo:
“Cnikep. 1. I'osloBa majatu mapjgaMeHTy B psAnl Kpaid (HaIpuKIamd, B
Amnrmi — nmanatu rpoman, B Ascrpasii, CIIIA — manatu mmpeacTaBHUKIB, ¥
Bipmi — manmatu genyrartis)’, y BTC CYM “1. TI'osmoBa mapyiamenTty a0o
IIaJIaTH IapIaMeHTy B Psaal Kpaid .

JICI' BrmacTumBHMiI mpollec akKTHBI3aIlll 3allo3nuvyeHb, 30KpeMa
KaJbKyBaHHA (IIepeBakHO 3 AaHIJIMCHbKOI MOBH). BiH moB’s3aHuii 13
II0TPe00I0 3aITOBHEHHS MOBHUX JIAKyH, OPaKOM CJIIB, ITI030aBJI€HUX OyIb-
SIKUX KOHOTAI[M, HOMIHATUBHOIO 0E3BUXIIII0 1 IPAarHEeHHSIM 10 €KOHOMII
MoBHUX pecypciB [CrumroB 1999: 16]. Jlo mo3amMOBHHX YHHHUKIB
BITHOCUMO KYJIBTYPHI ¥ HAYKOBl 3B’SI3KH, SK1 CIIPUSOTH HOJITAYHUM,
KYJIbTYPHAM, HAYKOBHUM 3MIHAM Y MOBl-PEIIUIIIEHT], aJsKe y CBITI ol 31
chep KyabTYpPH, MY3HUKH, CIIOPTY OOIOBOPIOIOTHCSI 1 KOMEHTYIOTHCS
IIepeBaskHO AHIVIMCHKOI0 MOBoW0. Hampurmaanm, yKp. Mernedoxcep | 1o
menedzer | mim. Manager.

Jo npyroi JICI' “mamiomanpHicTh i TepuropianabHi o3HAKH’
Hasexats HCCJI ma mosmadyeHHs pacu, HAIIPHUKJIAI, YKP. egponeoio /
moJs1. europeida | Him. Europide, ykp. morneos10i0 / mon. mongoloid / Him.
Mongolide, yxp. neepoio | moi. negroid | miMm. Negride. Jo 11iel s rpynm
BigaHocumo HCCJI Ha mosHavyeHHS 3MIWAHUX pac, HAIIPUKJIAI, VEP.
kpeos | mos. Kreol | mim. Kreol, yxp. mynam | mon. Mulat | mim. Mulatte.
[MMuporo mpencrasiaeni HCCJI Ha mosHayeHHS emHiuHOI O3HAKU,
HaIIPpUKJIAMI, VKP. 601iK0, O0UKUHS; YUY, 2YUYTAKA; NOJILUWYK, NOJILWYUKA,;
most. Kaszub “xamy6’, Kaszubka “ramyora’, Mazur “masyp”’, Mazurka
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“masypra’; Pomorzanin “nomopsuun’, Pomorzanka “moMopsaHia”; HIM.
Friese “ppus”, Friesin “dppuska’; Schwabe “mBad’, Schwabin “mBadra’,
Sorbe  “nysxmyaHunH, copo”, Sorbin  “ny:xuyaHka, copoOkra’”;
HAUIOHANIbHOCMI, HAIPUKIAL, YKp. amenieup | moi. Anglik | mHiMm.
Engldander, yxp. kumaeuw / mon. Chiriczyk | mim. Chinese, ykp. pocisHur /
moJ1. Rosjanin / Him. Russe, ykp. nopmyeaneup | mon. Portugalczyk | HiMm.
Portugiese, ykp. imanieup /| momx. Wioch | mim. Italiener. HCCJI ma
IIO3HAYEHHS MmepumopiaibHol 03HAKU: YEP. OYKOo8UHeUb, 2AIUYAHUH,
Kapnameub, 20peupb, 20PAHUH, 3AXIOHAK, CXIOHAK; IOJ. goral “rypadil,
ropsuun”, zabuzanin “wmurens 3abysoxs, saby:xammn’; Him. Alpler
“anpmiicbkuit ropaaud’, Bergler “ropens, ropsuun’, Ostler “cxigHAK,
cxXimuui HiMens , Sachse “cakcoHenn’, Westler “3aximuar, 3axigHHWNI
HIMEIIb ; MICUS NPONCUBAHHA: YKP. sapuwas anur | mon. Warszawiak,
Warszawianin | mim. Warschauer, ykp. KusaHur / 1moa. kijowianin, moJI.
berlinczyk | mim. Berliner “OepiiHernts’, YKP. 8IHHUYAHUH, TI0JI. lublinianin
“mo0iinents’, HIM. Miinchener “miorxenens’. Hassa ocodbu 3a
TEPUTOPIAJIBLHOI0 O3HAKOI MOKe 30lraThcsa 3 Ha3BO ocobm 3a
HaITl0OHAJIbHOIO 03HaKoIo, 110 Biamivae i O. Kposuibka [Kposuiisra 2002:
30].

Jo el sx JICI' manme:xars 3arajbHl HA3BU KUTEJIIB, HAIIPHUKJIIA,
VEp. sdemnak | moma. rodak /| miMm. Landsmann, ykp. emieparm [ TOJ.
emigrant |/ HiM. Emigrant, yKp. IHo3emeub | T10JI. cudzoziemiec,
obcokrajowiec | mim. Ausldnder, ykp. nepecenerneus | mosi. przesiedleniec /
Him. Umsiedler Ta 1H.

Jo Ttpetwvoi JICI' “cimeiiHi cTOCYHKU, KPE€BHICTh Ta CBOAIITBO”
Hase:xaTtb, Hampukaan, HCCJI: ykp. 6amovko / mmos. ojciec / Him. Vater,
yEp. mamu | mon. matka [ mim. Mutter, ykp. eimuum / 11oJ. ojczym | HiM.
Stiefvater, ykp. mawyxa / mosr. macocha | Him. Stiefmutter, ykp. ©wonosix /
mos1. mqz / gim. Mann, yEp. opyscuna, xcinka / mon. Zona / gim. Frau, yp.
cur / ion. syn | HiMm. Sohn, ykp. douka / momn. corka | mim. Tochter, ykp.
opam [ moa. brat / gim. Bruder, ykp. cecmpa / moit. siostra / mim. Schwester,
VEKP. nJeMIHHUK, Heblxc | 1oy, siostrzeniec, bratanek | Him. Neffe, ykp.
Heboea, HeblxcKa, naeMiHHuUA | TIoJ. stostrzenica, bratanica / mim. Nichte,
yEp. 80igeunb | moit. wdowiec | mim. Witwer, ykp. 8dosa / mon. wdowa / HiMm.
Witwe.

YV miu JICT' no sanosmuenux Hase:xuts HCCJI, mo 3’aBuiaca Ha
moyaTky XXI cT. B ykpalHCBKHUX JIEKCUKOTPpaAPIUHUX JKepesIax: YKp. 6eol
/ mon. baby / mim. Baby — “murtuna, HemoBas / “niemowle lub mate
dziecko” / “Saugling, Kleinkind im ersten Lebensjahr”. B ykpaincbkii
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MOBI1 [0 IIE€PIIOr0 3araIbHOIOIINPEHOr0 3HAYEHHS I0aaJI0Csd Apyre, He
3adiKcoBaHe B AHIVIIACHKIN MOBI1, 3HAUYEHHS “JIAIbKa’ .

Jo derBeptoi JICI' “mBopsAHCBHKe 3BaHHS, 3BAHHA BOJIOgAPS
nep:xasu (turys)” Bigaocumo HCCJI: yxp. dsopsanur | mon. szlachcic /
Him. Adlige, Edelmann, ykp. dsopanka | ion. szlachcianka | aim. Adlige,
Edelfrau, yxp. apucmoxpam [ moi. arystokrata | mim. Aristokrat; no
HIATPYIIA mumyJiié, HaIpuKIad, Takl: yKp. oapor / 1mmoa. baron /| HiMm.
Baron, ykp. 6aponeca | ion. baronowa / Him. Baroness, ykp. kHa3b [ TI0JI.
ksiqze | mim. Fiirst, kuaeuns | moi. ksiezna /| mim. Fiirstin, ykp. koposiw /
mos1. krol / mim. Konig, ykp. koposiesa | ion. krolowa | Him. Konigin, yip.
npury, | moi. ksiqze | mim. Prinz, ykp. npunueca / mon. ksiezna |/ HiMm.
Prinzessin, yxp. yap / mon. car /| HiM. Zar, yKp. uapuus / moj. caryca,
carowa | HIM. Zarin, yrp. cyamar | moji. suttan / mim. Sultan.

Jo maroi JICI' “cycnisipHO-mIOTiTHYHI Ta peJsirifini moraagn’”
BigHOocuMo HCCJI Ha mosHaueHHS CYCRijibHO-NOJIIMUYHUX NO2J1A018:
YKp. demokpam | moi. demokrata /| mim. Demokrat, ykp. ecoek, couiaJi-
demorkpam [ moia. socjaldemokrata | wmim. Sozialdemokrat, yp.
rKorncepsamop |/ ion. konserwatysta / Him. Konservative, ykp. komyHicm /
moJ1. komunista | mim. Kommunist, ykp. siibepasn | mon. liberat /| mHim.
Liberaler To1mo; Ta penizitinux no2sia0i8: ykp. banmucm / mos. baptysta
/ mim. Baptist, ykp. 6yooucm |/ momn. buddysta | mim. Buddhist, ykp.
kamonukx | moin. katolik /| mwm. Katholik, yxp. mycynvmarnur | II0JI.
muzutmanin /| HiM. Moslem, ykp. npomecmarm |/ mmoin. protestant / HiMm.
Protestant, yxp. sasuunux | Him. Heide, yKp. xpucmusaxun /[ TIIOJ.
chrzescijanin [ mim. Christ Toro.

Axryamizamsa mneBumx HCCJI Tex 1oB’sI3aHA 3 PO3BUTKOM
cycuuiberBa [Crpyramens  2002: 269]. Ileit mporec crocyerhes
HacaMIlepe]] CyCHLIbLHO-IIOJITHYHOI, eKOHOMIYHOI, CAKPAaJIbHOI JIEKCHUKI.
Besnmka KIJIBKICTH aKTyaJIi30BaHUX JIEKCUYHUX OJUHUIIL, BlI3HAUYAE
JI. B. Ctpyraueiis, € 0gHOYACHO 1 IIePEOPIEHTOBAHUMM, OCKLIBKY PaHIIIe
BOHU IIO3HAYAJIN KAITITAJICTUYH] peasIil JopeBOJIIIINHOr0 400 3aX1IHOI0
croco0y skuTta [Crpyramems 2002:, 271]. Hampuwianm, ecoex, IIOJIT.
Comiamn-nemokpat — YieH coliaj-IeMOKpaTUYHOI IapTii, IPpUXUILHUK
comaJj-memokparii (y 1 3uau.).

Howminairii coiiajgbsHOT0 cTaTycy JIOOAUHU (PYHKIIIOHYIOTH He TLIbBKU
K 3HAKMW IIePBHMHHOIO, a I SK BTOPHMHHOIO ceMmlo3ucy. BropuuHa
HOMIHAINSA aKTHBHO Jl€ HA CyYacHOMY eTalll PO3BUTKY MoBH [Tpomina
1991: 54]. IIig BTOpHMHHOI HOMIHAIIIEI0 PO3YMIIOTH BUKOPHCTAHHS B aKT1
HOMIHAINI (POHETUYHOrO0 BUIVIAAY BiKe ICHYIOYOI ONWHUII  JIJIS
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HaliMeHyBaHHsA HOBOro mo3HauysaHoro [Temus 1998: 336], B ocHOB1 K01
JIC’KUTHh aCOIIlaTUBHHUU XapakTep Jojacbkoro muciaeHHsa [IlImener 1982:
25].

3asteskHo Bl p13HUX YMOB OIHI H T1 3K IIPEIMETH Ta IBUIIA PeaIbHOI
IIACHOCTI MOKYTh BUKJIMKATH y MOBI[B HAMPI3HOMAHITHIII aCOI[aIlii.
Armo 11 acomiarli BHUABJIAIOTHCA 1HOIUBIAYAJIbHHUMK, TOOl BOHH
BIJIMBAIOTh HA  CIOPHUUHATTA 1  BHKOPUCTAHHS  BIJIIOBIIHOTO
HaNMeHyBaHHA JIOAUHOK. Ajle BOHM MOKYTH OyTH 1 OLJIBII 3araIbHIMU,
CTIMKHMMM, 3YMOBJIEHHMH COITIAJbHHM JIOCBIZIOM KOJIEKTHUBY. ¥ IIHOMY
BUIAOKY Aacolflaill BlOOWMBAIOTLCI HaA CEeMaHTHIN, eKCIPEeCHBHOMY 1
CTHUJIICTUYHOMY 3a0apBJIeHH], CIIOJYYYBAHOCT1 BIOIIOBIJIHOIO CJIOBA
[[IImesieB 1982: 25].

Acomiaiii B axkrax BTOPHMHHOI HOMIHAINI BCTAHOBJIOITHCH, SK
BBaskae B. M. Tems [Temaunsa 1998: 337], 3a cxoKicTI0 a00 CyMISKHICTIO MIK
IesIKUMH O3HAaKaMU y KOHIIEIITYaJIbHOMY 3MICT1 €JIEeMEeHTIB II03aMOBHOI
JMCHOCT1, III0 Bike Oy BlIoOpaskeHl B HASIBHOMY 3HAUYeHH] 1MeHl, Ta
O3HAKaMM HOBOTO II03HAUYBAHOIO, SIKE€ OTPHUMYE CBOIO HA3BY IILJISIXOM
IIePEOCMUCIEHHSI 3HauyeHHs. AcOI[laTUBHI 3BS3KH BCTAHOBJIIOIOTHCS
VHACTIOOK 1meHTH@IKAIN] CIOUIBHOI I JBOX IIOHSATH ACOIIIaTHBHOI
O3HAKH, 1110 JTO3BOJISIE IMEHYBATH IIl MOHATT ogHuM imeneMm. Hampuriaan,
YKp. Ouniomam — po3M. “J0JuHAa, SKa BMILJIO 1 TOHKO JIi€ V¥ CTOCYHKaxX 3
1HITAME .

IloBTOpHE BUKOpPHCTAHHA Tiel K “MopdeMHOI paMKm , SAK IIHIIIe
0. A. Bemceka [3emcras 2004: 155], BuUsHavaeThCA He TIIIBKH 1ICTOPUIHUM
PO3BUTKOM MOBH, a I pO3Me:KyBaHHAM cdep BKUBAHHS B MOB1 OJTHOTO
IIeploay, COINAaJBHOIO, HIPOodeciiiHol abo I1HIIOK XapaKTePUCTUKOI
MOBIIIB.

IIportec BTOpmHHOrO o3HauyyBaunusa, Ha AyMky 0. O. CemiBamoBOi
[CenmuBamoBa 2000: 27-28], e peayabTaToM “BHCBIUyBAaHHS  HOBHUX
3B’3KI1B Uepe3 MeToHIMI13aIio abo metadopuaaiiiio. /lo meradopusani i
MeTOHIMI3aIni Ipu3BOAUTE aKTyaJsIl3alllsa moTeHIiiHol cemu. Ha mepinmit
IIJIAH TOIl BUXOIATH €MOINIAHUN Ta CTUJIICTUYHUN KOMIIOHEHTH.

ITpu BropuaHOMY 3HaKOIo3HaYeHH] BusaBaeHo yotupu JICI' HCCJI:

1) B1acTUBOCTI HATypu, PHCHU XapaKTepy JIOJAUHU. YKp.
ouxmamop | moxa. dyktator |/ mim. Diktator, ykp. ounsiomam /| IIOJ.
dyplomata |/ mim. Diplomat, Oxcenmanwvmern | moi. dzentelmen /| wHim.
Gentleman, ykp. akmop / moin. aktor / M. Schauspieler, ykp. kKi0yH [ I0JI.
klown [ mm. Clown, yxp. komik / mon. komik [ mim. Komiker, ykp. adsokam
/ mos1. adwokat | mim. Advokat, ykp. nakxeti / ion. lokaj / mim. Lakai, yEp.
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ackem | moi. asceta | HiM. Asket, yKp. exaginiopucm | moiu. ekwilibrysta,
YEP. arapxicm / moJi. anarchista, ykp. inkeizumop / moj. inkwizytor, yKp.
KOMQHOUD, YEP. KPAMAD.

Hanopurnan, ykp. kzioyH, moi. klown — ykp. “Ipo JIIOOUHY, 110 BIA€E
0s1a3Ha ab0 CBOEI IIOBEJIHKOI CXOyka Ha O0sasHga’ / moi. “osoba
zachowujaca sie niepowaznie”’. ¥ HiMenbKi# MOB1 HOg10HE 3HAUYEHHS MAae
crajuii Bupas3 13 HeratuBHuUM 3aOapsiieHHaAM “den Clown spielen” —
“HOBOIMTHCS IIO-TyPHOMY, 0€3TJIy3m0, IIpocTyBaTo’ (OYyKB. “IpHUKMIATHCSI
KJIOYHOM ).

VYEp. akmop Ta mos. aktor BKHUBAIOTHCI TAKOXK y II€PEHOCHOMY
3HAYEeHHI: YKp. “Ipo JIOINHY, SKa II0Kasdye cede He TAKOI, SIKOI BOHA €
Hacapasm’ / mois. “osoba, ktora udaje, stwarza pozory czegos”,
aHaJIoOr1yHO 1 HIM. Schauspieler.

2) mpodrecisa, pig gigabHOCTI 0cO0HU: 3arajbHI II03HAYEHHS: YKP.
ropugpett | most. koryfeusz | mim. Koryphde, ykp. éemepar | moii. weteran /
HiM. Veteran, yKp. dcpeup, 1Ioa. kaptan; 3a AKICTIO Ipalil: YKp. KoHo8aJst /
mos1. konowat | Him. Pferdedoktor, ykp. desepmup | moin. dezerter, ykp.
2acmpo.iep.

Hanopurinan, ykp. semepan / mon. weteran | Him. Veteran — “momguna,
1[0 0araTo POKIB YCIIIITHO 1 IIIHO IIpaIlioe, IpaioBaia B SKIHA-HeOyIb
rayyai, mie, misiaa B yomychk / “osoba, ktora przepracowala gdzies wiele
lat lub ma duze dos§wiadczenie w czyms$” / “ymd., der in einem bestimmten
Bereich schon lange arbeitet und sehr erfahren ist”.

3) CTyImiHb BOJIOQIHHA: 3SHAHHAMMT, YMIHHIAMU: YKP. apmucm / ToJI.
artysta |/ mHim. Kiinstler; 0araTrcTBoM, HPHUBATHOI 400 KOJEKTHBHOIO
BJIACHICTIO: YKP. KopoJib / o1, krol [ M. Konig, ion. baron.

Hampurman, yxp. koposiv “Ipo UYOJIOBIKA, IO BUPISHAETHCA
0COOJIMBOIO IIPUHAIHICTIO, MAHEPaMH TOIIO; IIPO BEJIMKOI0 MOHOIIOJIICTA B
SAKI1HA-HeOyab rajiy3l IPOMUCJIOBOCTL a00 TOPIiBJIL; IPO II0-HeOy b BUIATHE
B SKOMY-HeOyIb acIleKTl, II[0 II0oClIae IIOMITHe Miclie cepen momioumx’ /
moJ1. krél “o kims lub o czyms$ najlepszym; potentat finansowy w jakiejs
dziedzinie gospodarki” / wmim. Konig “wichtigste, erfolgreichste,
méchtigste oder bekannteste Person aus einer Gruppe”.

4) HaJIe:KHIiCTh 0Ci0 J0 HAIPAMIB, Te4ill y MUCTEITBi, HayIIi,
CTaBJIEHHHA 0Ci0 10 BiAIMOBIMHMX HAYKOBUX IIOIJVIAXIB: YKD. J1l0epat /
moJt. liberat /| mim. Liberaler, yxkp. demorxpam | mosn. demokrata /| HiMm.
Demokrat, ykp. epemurx | mos. heretyk | mim. Hdaretiker, ykp. memagisuk
[ mos1. metafizyk, ykp. miwarur [ IOJI. mieszczanin, YKp. GHAJILMUK TA 1H.
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Hanopuxman, ykp. suibepant /| mon. liberat | wim. Liberaler — ykp.
“mromuHa, CXUJIbHA 10 TePIIMMOCTI, IIOTYPAHHSI KOMY, YoOMYy-HeOyab / II0JI.
“osoba majaca tolerancyjny stosunek do cudzych pogladéw 1 zachowan,
nawet jeSli nie uwaza ich za sluszne” / “Person, die eine liberale
Grundeinstellung vertritt”. Kpim 1mboro, B yKpaiHCBHKI# MOBl1 € Ime
3acrapijie 3HAUYEHHs: “BLIbHONYMHA JIIOJWHA, BLIBHOAYMEIL , sKe
BIJACYTHE B 1HIIIX JBOX MOBAaX.

Y  pmocmimkeHH1 IIpoaHaJ130BaHO OJM3bKo 650  HOMIHAINM
COI[IaJILHOIO CTATYCY JIIOJAWHU SK 3HAKIB BTOPMHHOTO cemio3ucy. Taxi
ONUHHIIN CKJIAJIU B yKp. 22 %, y moia. 25 %, y HIM. 18 % BIlg 3arajbHOI
klekocti (1000 HCCJI) 'y kKoskHIH 13 MOB, II0 IIOSCHIOETHCS
IIPUTAMAHHICTIO BTOPMHHOI HOMIHAINI PO3MOBHOMY MOBJIEHHIO (II10
mareepmxye O. A. Semcbra [3emcras 2004: 154-157]) 1 mo He Bcl
ONUHUIIl CIPUHAMAIOTHCA BCIMa HOCIIMH MOBH Ta (PIKCYIOTBCA Y
CJIOBHUKAX. BusaBJIeHO, 110 B HIMEIbKIM MOB1 HIPOIIECH aKTyaJIi3airil
noreHmiHEnX ceM HCCJI e O1/1bI1 ITOBIJIBHUMMU.

TaxuMm ymHOM, coIllaJbHA OPraHI3allls CYCILIbCTBA € CKJIAIHOIO
B32€MOIIOB I3aHOI0 CHCTEMOIO COI[aJbHUX CTATyClB, HA MO3HAYECHHS SKUX
y KOMKHIN MOB1 I1CHYIOTH CBOI HOMIHATHBHI OIHHMIN, SAKI MOMKHA
kaacudirkysaTtu 3a mwarbma JICI' TemaTudHOrO M0 “coIiajibHUIM CTATYC
JroguEn . Y mpoliecl (PyHKIIIOHYBAHHS IIePBUHHI HOMIHAIII COIIAaJIbHOTO
cTaTyCcy JIIOAUHN HAOyBalOTh IIEPEOCMHCICHHS 3HA4YeHHA Yy OIK
POSIINPEHHS, KOHOTAIIH Y1 3BY:KeHHS ask J0 IIOBHOI 3MIHUN 3HAUYEHHI. Y
ITbOMY BHUSABJISAETHCA iX AUHAMIYHUN XapakTep, SKUH XapaKTepu3yeThCs
3aMiHaMu: 1) y CJIOBOTBIPHII CHCTEM1 MOBU Ta 2) V CJIOBHUKOBOMY CKJIAJII.
B ocHOB1 BTOpMHHOI HOMIHAIII, SKA AKTUBHO [Jl€ Ha Cy4YacHOMY eTarll
(pyHKITIOHYBAaHHS MOBH, JIEKHTH AaCOIIATUBHUI XapaKTep JIIICHKOIO0
MUCJICHHS. AcomaTtuBH1I  3B'I3KM  BCTAHOBJIIOIOTHCI  BHACJLIOK
1LMeHTU@IKAIN] COLILHOI OJsS ABOX IIOHATH AaCOIlIaTUBHOI O3HAKHU, IO
TT03BOJIAE€ HMEHyBATH IIl IIOHATTA OXHHUM I1MeHeM. Ilpm BTOpHMHHOMY
3Hakono3HaveHH1 BusaBJieHo yotupu JICI' HCCJI.

IIepcrieKTBHUM BBaKAETHCSI ITPOBEJIeHHST AHAJIOTTYHOTO
IOCTIMKeHHS Ha MaTeplasl aHrIHChKOI MOBH 3 IIOJAJIBIINM aHAJI130M 1
31CTaBJIEHHSAM 3JI00yTUX pe3yJIbTaTIB.
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IIasmosa O.I.
KaHaIugaT (plI0J0TIYHUX HAYK, IIpodecop
PiBHeHCBHKHMI HepsKaBHUI T'yMAaHITAPHUA YHIBEPCUTET

CEMAHTI/I‘EHI/Iﬁ CIIOCIb TEPMIHOTBOPEHHA
B MY3UYHIN TEPMIHOCUCTEMI AHIVIINCBKOI,
OPAHIIY3bBKOI, POCIMUCBKOI TA YKPAIHCHBKOI MOB

3a Hamoro yacy HAKOIMYEHO BEJHKHUIH OOCBIN Yy HOCJIIIKEHEH]
CEeMaHTUKH TepMiHA, 3 SKOI0 TICHO IIOBSI3AHUI CEMAaHTHYHUI CIIOC10
TEePMIHOTBOPEHHSA. AKTMBHE BUBUYEHHS CEeMAHTHKH TepMiHAa, TJIMOOKHWIT
aHaJl3 ¥Oro CKJIAQZHOI 0araToacmeKTHOI CTPYKTYpPH Jajii 3MOTY
3BepHYTHCSA [0 BHABJIEHHS MeXaHI3My CeMAaHTHUYHOI gepmBaiii 1
IOPYIIUTH IUTAHHSA PO 3aKOHOMIPHOCTI IIHOI0 IIPOIIECY, YCTAHOBJIEHHIO
Momesel, sAKl BlJoOpaskaioTh XapakTep IepPUBAIIHOTO IIPOIECy
(B.II. Hamummenxo, B.M. Jlefrumx, B.M. Ilpoxoposa, ®.A Ilutkina,
A.E. Jlesumpkmit Ta 1mmr). CroromHl MOCIIIIMKEHHS ITl€el HIpoOJIeMu
IIPEeCTaBJIEHO HASBHICTI0O TEOPEeTUYHUX II0JI0KEHb, SKI TOPKAITHCS
BU3HAHHS ITHOTO IIJISXY BUHUKHEHHS HOBUX T€PMIHOJIOTIYHUX OIHUHUIID,
BM3HAUYEHHs MOro crarycy B cucreml MoBH. JleTajsibHe BHUBYEHHS
CeMAaHTHUYHOI JepuBaIlli B TePMIHOJIOT1I, JOCIIIKeHH 1i pe3yIbTaTiB Ha
KOHKPETHOMY IIPAKTUYHOMY MAaTeplasll HeJOCTATHBO BILAOOpaKeHO y
Ipalgx CyYacHUX JIIHTBICTIB. P1I3HOMaHITHICTL TPAKTYBAaHHS 1 HAIBHICTh
IeKLJIbKOX TEepMIHIB Ha II03HAYEHHS IIbOr0 SABHINA — HAIIPHUKJIA,
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHEe TEepPMIHOTBOPEHHsS, CeMaHTHYHA JepuBallld,
CeMaHTUYHUU CIIOCI0 TepPMIHOTBOPEHHS, CeMaHTUYHE TePMIHOTBOPEHHS,
— IJKPECI00TH BIICYTHICTD €IHUHOIO0 IIOTJISAY Ha JOCILIKYBAaHe SBUIIE
1 BUKJIMKAIOTH HeOOX1OHICTH HOro IJTMOOKOTO 1 JeTaJhHOI0 BUBUEHHSI Ha
KOHKPETHOMY IPAKTUYHOMY MaTeplaJil.

MeTtor0 HAaIol PO3BIAKK € MOCJIIMKEHHS 1 JIIHTBICTUYHHWI OIIMC
CEMaHTUYHOTO CII0cO0Yy TEepMIHOTBOPEHHS 1 HOro 0coOJMBOCTEH Ha
MaTeplaJl MY3WYHOI TEepPMIHOCHCTEeMH AaHTJIIMCHhKOI, (ppaHILy3bKoOI,
POCI#ichbKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB.
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Mera pocaimKeHHSI 3YMOBJIIOE HEOOXITHICTH BHUPIIIEHHS TaKHUX
3aBIAaHD: 1) cXapaKTepu3yBaTH IIPOIIEeCH TepPMIHOJIOT13all],
TpaHCTepMIHOJIOTI3aIii 1 JeTepMIHOJIOTI3alli 1 BUABATU (PAKTOPH, SK1
CIPHUSAIOTH ITUM IIpoliecaM; 2) BUOKPEMUTH OCHOBHI JIEKCHKO-CE€MaHTHYHI
TPYIH TEePMIHIB, YTBOPEHUX CEMAHTUYHOIO [IepUBAaIliecl; 3) 3po0uTH
3ICTABHUM aHaJsl3 MY3WYHUX TEPMIHIB, YTBOPEHUX CEMAHTUYHUM
CIIOCOO0M, y AHIVIMCHKIN, (paHIly3bKlH, POCIMCHKIM Ta YKpalHCHKIMI
MOBax; 4) BU3HAUNUTH (PaKTOPHU, SAK1 3yMOBJIIOIOTH BUHUKHEHHS IIPOIIECY
CeMAaHTHUYHOI JepuBaIlll TepMIHIB.

Martepian mocaimxenasa — 6200 TepmidiB, To0TO 110 1550 TepmiHIB
KOSKHOI 13 JOCILIKYBAHKUX MOB, III0 II03HAYAIOTH TOTOMKHI IIOHSITTSA B TAJIy31
My3UKH 1 B1A10pami 13 cepu dikcarrii [fOmesmua 2003, Terminorum 1978].

IIpoBemeno MmOCTIMKEHHS IIOKA3aJIo, IO CEeMAHTHYHHI CIoclO
TePMIHOTBOPEHHS OyB OOHHMM 13 IIEePIINX CJIOBOTBIPHUX IIPHUHOMIB
YTBOPEHHS TePMIHOJIOTIYHIUX HallMeHyBaHb Y PI3HUX TEPMIHOCHUCTEMAX, Y
TOMY YHCJI1 1 B My3WYHIH TepMIHOJIOT1I p13HUX HaIlloHaJabHUX MoB. [Ilmax
BUKOPHUCTAHHS 3aTaJIbHOBKUBAHUX CJIIB K TEPMIHOJIOTIYHUX II03HAYEHb
IIPOXOWB, K IIPABUJIO, UYepe3 CEeMaHTHUYHY CIelllaJis3alliio, gKa
IIOYMHAJIACH 13 BJKUBAHHSA 1X y oco0simBuxX KouTekcrax. B.II. Jlanumenko
3ayBasKkye, III0 CJIOBA, K1 OyJIM B3ATI 13 3arajIbHOJIITEpATYPHOI MOBH 1
IIPHCTOCOBAHI /11 HAWMEHYBAHHS CIIeIlaJbHUX IIOHATH, HEPILIKO MOIJIHN
BHKOPHCTOBYBATHUCH OJHOYACHO B JEKIJIbKOX rajly3sX, Y PI3HHX cdepax
[1977: 99]. Ile Oyu B 0CHOBHOMY OaraTo3HauvHl 3a CBOEI0 CEMAaHTHUYIHOIO
CTPYKTYPOIO cJioBa. | B cHemlaJbHUX Trajy3sgX 3HaHb II1 CJ0Ba
BUKOPHUCTOBYBAJIUCH [JIsI BHUPAMKEHHSI OJHOIO 13 IIpUTAMAaHHUX IM
TEePMIHOJIOTIYHUX 3Ha4YeHb, SKe BUILISIOCh KOHTeKeTyaabHo. [Ipu mpomy
BOHH He BTPAYaJIF CBOI'O 3B ’SI3KY 13 3araJIbHOI MOBOIO, 3aJIHIIAJINCH HOT0
HaseskHIcTIO. Hampmyiman, y aHIUIHACBKIA MoBl:  button — 1)
302A/IbHO8XHCUB. TYI3UK; 2) KHOIIKA; 3) 200. 3aB1AHA I'0JIOBKA B TOAUHHUKY;
4) mex. 3acyB; 3aryIylIKa; 5) Mmy3. TYO3UK (Y CMHUUYKOBUX MY3UIHUX
IHCTPYMEHTIB); key — 1) 3aeanbHosxcus. KJIOY; 2) My3. KIIOY,
TOHAJILHICTD; 3) JCU6. TOH, BIATIHOK (IIpo dap0dy); 4) mex. KIWH; IJIIIIKA;
YeKa; IIMIJILKA; 3aKPIIKa; 5) esi. KJII0Y; KHOIIKA; BAKLIbHUNA IepeMuKay
1 T.aH. Y ¢panmys3skiii MoBl: table — 1) 3aeasivbHo8cUB. CTLI, 2)
3Q2a/1bH08MCUE. CTLI, T3Ka, 3) 3acTLLIdd, 4) Uepk. BepXHa YacTUHA B1BTap4,
5) icm. CKpMKaJb, OOIIKA, 6) mex. CTLI, CTUI-IJIAHIIET, MOIIKA, ILJINTA,
IIOJINIIS; IIYJIBT, IIUT, 7) My3. Heka (My3UYHHX 1HCTPYMEHTIB), 8) eeo.t.
IJINTA; CTLI; morceau — 1) 3aeqnibH08x#CUE. IIIMATOK, KYCOK; 2) YPHUBOK
JIITePaTyPHOro, Xyd0:KHLOTO TBOPY; TBIP sKHUBOIIMCY, apPXITEKTYpPH; 3) MY3.
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Ireca; dYacTHMHA TBOPY TOImio. B yKpalHCBKIA MOBI: oJrcypasesnsv. 1)
302Q/IbHOB8XCUE. BEJINKUU MEPeNTHUHN IITax; 2) 3a2a/bHO08XCU6. I0Bra
SKepauHa, IpHIagHaHa Olasa KOJOOA3sS SK BaKLIb IS BUTATYBAHHS
BOOU; 3) MY3. MIKPOOHHUI KypaBeab ((KepaIuHa, Ha SKIH KPIITATHCI
MIKpPO(oH); 4) MYy3. HAPOOHUHN CIOKETHUH TaHellb, y SKOMY TAHIIOIOUl
300paskaloTh KYpPaBJIB;, pebpo: 1) 3aeasibHO8cuU6. AYTOIIOMIOHUMI
CKeJIETHHUI yTBIp JIIOOUHU 1 XpeOeTHHX TBApHH Bl XpedTa JI0 T'PyIHOI
KICTKH; 2) 302a/ibHO8XMCU6. YaCTHUHA KICTIKA SIKO0I-HeOyIOb CIopyam abo
IpeaMera, sgKa INoCh INATPHUMYE UM CKPIILJIIOE cO00I0; 3) MicIie, JIiHIS
IIePeTUHY OBOX ILJIOIIMH, 3) JMYy3. TOPU3OHTAJIbHA PHCKA, IO 3 €THYE
K1JIbKA BOCBMHX HOT 1 BUKOPHCTOBYETHCS 3aMICTh XBOCTHKIB 1 T. 1H.

TpaguIliiiHio BUKOPUCTOBYBAHUM y MY3HYHIN TEPMIHOJIOTII, AK 1 ¥
O0araThboX rajiy3eBUX TEPMIHOJIOTIAX, CEMAHTHYHUMN CII0ci0 OyB 0COOJIMBO
AKTUBHUI Ol CaMHUX BUTOKIB CTBOPEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEM,
BIIMIYEHMM Yy CBOEMY PO3BUTKY CTHUXIHHICTIO, HECHCTEMHICTIO 1
HecTaHIapTu3oBaHIicTio. Ha 1mboMy eram po3BUTKY TepPMIHOCHCTEM
,Meradopa, gk 3asHauae B.E. [ly0oBcbkmii, Oys1a 1acoM eJMHIM CIIOCOOOM
crucTeMaTH3allll 3HavYeHb. (IK IIPpaBMJIO, OCHOBOI [JIsI II€PEHEeCEHEHS
cTaBaJI IpeaMeTH JOMAIITHBOTO II00YTY, YaCTUHU T1ja Ta 1HII 00 eKTH 1
SIBUIIA HABKOJIMIITHLOTO cBITY. MeTacopuyune mepeHeceHHs 301 CHI0EThCS
Ha ocHoBl amaJjoriit’ [1980: 90]. i TepMIHOTBOPEHHS IILJIIXOM
MeTaOPUUHOI0 IIepeHeCceHHs 3HaveHb XapaKTepHOo Te, IIM0 00 €eKT
TepMIHYBaHHS Mae€ AKYCh CIIJIbBHY PUCY 3 THM IIPEeIMeTOM UM SBUIIEM,
Ha3Ba SIKOT0 BUKOPHCTOBYETHCA AK TepmiH. Ile mMoike OyTH CXOKICTH 3a
30BHIIIHIM BHUIJIAIOM, 34 BHUKOHYBAHOK (YHKIIED, 3a KIJIBKICHOIO
O3HAKOIO, 3a PO3MIIIeHHAM, 3a ¢QopMoOo, 3a IIpU3HAUYEHHSIM, 3a
BUHHUKHEHHSIM, 3 CyMIKHICTIO IIOHSTDH Ta 1H.

CrocrepeskeHHsa 3a MOBHHM MaTeplajoM CBLIYATh, IO MIXK
CJIOBHHMKOM  3arajIbHUX  HAIIIOHAJBHUX  JITEPATypHHUX  MOB 1
TEePMIHOJIOTIYHOIO cPeporo My3UKO3HABCTBA, K 1 1HIINX rajiy3eil sHaHHI,
B1IOyBaeThbCAI IJIMOOKA Ta CKJIAJHA B3aeMOJls 3a ABOMA HAIPSIMKAMU:
JIEKCUYHOMY 1 CTPYKTypHOMY. TepMiHoJIOT3aIsa, TPaHCTePMIHOJI0T13aITld
1 JeTepMIHOJIOTI3alllsd € IIONIMPEeHMMH BHIAMH Ilel B3aeMoll.
TepMmiHooTI3aINA 3arajIbHOJITEPATYPHUX JIEKCHYHUX OOUHUIL 1
TPAHCTEPMIHOJIOT13aIllsd JIEKCUYHUX OOWHUIIL 1HINUX IIIIMOB HAYKH Ta
TeXHIKM — Il¢ AaKTUBHHUI CI0CI0 TepMIHOTBOPEHHS B CYYaCHHX
€BPOIIEMICBKUX MOBAaX, pe3yJbTaT CEeMAaHTHYHOI OepuBailli B paMKax
TOTOBOI'0O MOBHOI'O 3HAaKa, 3aCHOBAHUM HA 3BYKEHHl Ta CIeIllasiisairil
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3HaYeHHs cJoBa a00 Ha MeTa(OPUYHOMY 1 METOHIMIYHOMY IIepeHeCeHH]
3Ha4YeHb, 3yMOBJIEHIX ITeBHUM oToueHHAM [[{uTkmua 1988: 45].

IIig yac TepmiHoJsoridamii 3BykoBa 00OJIOHKA BiKe HASIBHOIO B
3araJIbHOHAIIOHAJIBLHIH JIITepaTypHiHA MOBI1 c/10Ba (200 CJI0BOCIIOIYYESHHS)
BHKOPHCTOBYETHCS OJIsI IIO3HAUYEHHS HOBOIO IIpeaMeTa Ui ABUINA B IILJIAX
creriaabuol koMmyHikaini [Jlesunkuit 2001: 44]. Ile mHafiMmeHyBaHHsI, III0
HOCHUTH HeIpsaMuii / BTOPUHHUKM  XapakxkTep, HaOyBae HOBOTO
TEePMIHOJIOTIYHOI0 3HAYEHHS, K€ BKJIIOUYAETHCSI B CMUCJIOBY CTPYKTYPY
JIAHOIO CJI0BA K CAMOCTIIHE 3HAYEeHH, [I0B A3aHe 3 1HIIMNMI 3HAUYeHHIMHI
BIJHOIIEHHAMN CEeMAHTHUYHOro TBOpeHHsA. HoBe TepmiHOIOTIUHE
3HAYEHHS CJI0OBA IIPU CIIIBBIJHOIIEHH] 3 1HIINMHK 3HAYEHHSIMU YTBOPIOE
OIIO3MIII HA OCHOBl 3arajJbHOI'0 CEeMaHTHUYHOrO I1HBaplaHTa 1
IIPOTUCTABJIEHHA IM 3a MU(PpepPeHINHHOKW 03HAKOI: IpsIMe 3HAUYeHHSI —
IIepeHoCHe 3HAUYEeHHs; 3arajibHe 3HAUYeHHS — CHIelllajli3oBaHe 3HAaYeHHs
[[Murrmaa 1988: 46].

Hanpuxman, axrmificekl caoBa: cap, head, 1110 BKMBAIOTHCSI 1 B
3araJIbHOJIITEPATYPHIA MOBI, 1 y HIIMOBAX MY3UKH M 1HINMHX TaJIy3dX
HAYKH TA TeXHIKH, MAIOTh TaKl CMICJIOBl CTPYKTYPH: cap — n. 1) KelKa;
KalllKeT; KalleJoX; Jellellb, KOoBHAK; 2) mranka (rpuba); 3) BepIIoK,
KPHUIKa; 4) mex. KOBIIAYOK, I'0JIOBKA; HAKOHEUYHMK; Hacamka (cBail); b)
PpO3M. HOBUH 0011, HAKJIAAeHUN HA CTAapy ITHEeBMATHUYHY IIHHY IIJIIXOM
BYJIKAQHI3aIlll; 6) IICTOH, KAICyJb; 7) eJsi. IIOKOJb (eJIeKTpoJaMIIn); 8)
cbopmat mamepy (144 x 17m); 9) My3. KpUIIIKA MYy3UIHOTO 1HCTPYMEHTA;
head: 1) rosioBa; 2) ToJI0Ba; KePIBHUK; 3) IIePEeIHI YaCTHHA YOT0-HEeOyIb;
4) mic (cymHa); 5) BepxXHsS YacTHHA, KPUIIKA; 6) mex., 2i0p. HATHUCK, THUCK
CTOBIIA PIOWHH; 7) 6y0. BepXHIHA Opyc BIKOHHOI a00 IBEpPHOI KOPOOKM; 8)
Mmop. Tom (mrorsim); 9) my3. rTosoBKAa (HOTH); T0JIOBKA (CTPYHHOIO
1HCTPyMeEHTA) 1 T.1H.

IIig vac TparcTepMiHoOIOri3aIii 3BykoBa 000JIOHKA BiKe HASTBHOTO
TepMiHAa B OOHIA Tajy3l 3HAHHS 3aCTOCOBYETHCA [JIA IIO3HAYEHHS
CITeIT1aJIbHO-IIPO(PeCciTHOTO MOHATTS 3 1HINOI cdepu 3HaHHA. [Ipu 1mBOMY
B1IOYBA€THC, SIK IIPABMJIO, IIOBHE UM YACTKOBE II€PEOCMICJIEHHS ITHOTO
TepMIHAa 1 IePeTBOPEHH HMoro y MIKTraay3eBuil omouIM. [Ipu 11eomy moske
IIePEHOCUTHUCS SIK OKPEMUM TePMIH, TaK 1 JesIKUU TePMIHOJIOTIUHUN OJIOK,
SKWH BKJIIOYAE IIOHATTS, SK1 3B’ dI3aHl 3 IIeHTPAJILHIM TePMIHOM.

Hampurman, y  MysudyHy  TEepMIHOCHCTEMY  AaHTJIIHACBHKOI,
(bpaHIly3bK0I, POCIHCHKOI Ta YKpPalHCHKOI MOB OyJM IIepeHeceHl Takl
JIIHTBICTUYHI TepMiHHU: aur. syllable — dppanm. syllabe — poc. cioe yip.
CK1a0, aHTJI. word — dpaHIl. mot — poc./yKp. ¢1080, aHTIL./ppaHIl. accent
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— poc./yKp. akuenm, aHri. interference — (pawuil. interférence — poc.
urnmepgheperuus — YEKpP. IHmepgeperyis, aHria. borrowing — dQpaHilL

emprunt — PocC. 3AuUMCME08aAHUe — YKP. 3QNO3UYEHHS, AaHIJIL.
onomatopoeia — ((QpaHIl. onomatopée — Poc. OHOMAMONes,
38YKONOOpaxMcarue — YEKP. OHOMAMONes, 38YKOHACJLOY8AHHS, AHIJIL.

language — dpani. langue — poc. A3vlK — YKpP. M08Q Ta PAO 1HIIHUX.
IIinTBEpA:KeHHAM TepMIHOJIOrI3alIlll Ta TpaHcTepMiHoJIori3alni, Ha Halry
IYMKY, CJI1J yBasKaTH BKJIIOUYEHHS CJI0BA B OJTHO-, IBO- UM 0ATraTOMOBHUI
CJIOBHUK 3 TEBHOI CITEIIaJIbHOCTI Ta MOT0 (PYHKITIOHYBAHHS B HAYKOBIH
MOBI JIJIsI BUPAKeHHS CIIeI1aJIbHO-IIPOdpeclTHOro IOHATTI.

YeranosieHo, 110 TepMIHOJIOTI3aIlll CJIIB 3arajbHOJITEPaATypPHOI
MOBH 1 TPAHCTEPMIHOJIOT3aIlll TepPMIHIB IHINMHX TaJy3eil HAyKOBOIO
3HAHHS CIPHUSIOTh TaKl BaKJIWBI (PaKTOPH: JIOTIYHUI (PaKTOp, SAKHH
II0JIATAE B TOMY, III0 B PISHUX HOHATH BUABJISIOTHCA 1JIEHTUYHI O3HAKU,
IICUXOJIOTIYHUMN (PAKTOp, AKUN BHPAKAETHCSI B TOMY, III0 HOBI 00 €KTU
HAa3MUBAIOTHCSI HAa OCHOBI acoIrairi Misk 0O3HaKaMU JaHUX 1 paHiIlle BIIOMHIX
00’ekTIB; JIIHIBICTMYHI QAaAKTOpPH, HKl IIOB'S3aHl 3 CEeMAaHTHYHHMU,
rpaMaTUYHUMU, CTHJIICTUIHUMU aCIIeKTaMu MI13KCHCTEMEOTO
3aI03MYEHHA JIEKCUYHUX ONUHUIIH;, COINOJIOTIUYHUEA (aKTop, SAKHH
IIOJIATaE B TOMY, IO BeJWKa KLIBKICTH TepPMIHIB OepeThcs 3
TEePMIHOCUCTEM HAMOLIbII PO3BUHYTHUX JJI KOKHOI €II0XH TaJIy3ei 3HaHb
[JIettumk 1982: 125-129].

JleTrepmiHosiori3airisa, To0To mepeHeceHHA TePMIHIB IIIMOB HAYKH
Ta TEXHIKH B PO3PSJT CJIIB 3arajbHOBKMBAHOI MOBHU, BUCTYIIa€ 3BOPOTHIM
OoxoM 1Iporiecy Tepminosoridarii. Cmalg 3asHAuMTH, III0 TEePMIHH 1
JIeTePMIHOJIOTI30BAH]l OJMHHUIIl MAIOTh OLIBIIE CXOMKHX, HIMK BIIMIHHHX
puc. IxHs HaH6INBLI cyTTeBa BiAMiHHICT moJATae y yHKIIOHYBAHHI B
pidHuUX cdepax MoBH. Hampmiiaza, My3myH1 TepMIHM POCIACBKOI Ta
YKPaiHChKOI MOB JOBOJI1 YacTO (PYHKIIIOHYIOTh V¥ TEKCTaX, K1 PeKJIAMYIOTh
napdpyMmepHy mpoaykiio, Hanpukriaan: “Ilapgpromepras sooa Giordani
Gold. Pockownwbtli Oysm 6enoeo scacmuna u mybeposvt cMeHAemcs
YYy8CMBEHHbLM COJI0O UWLUNPOBOLL OCHOBbL, B80KPY2 KOMOPOU U3bLCKAHHbLE
HOMbL 9MO020 co8epuLeHH020 OyKema causames 8 00Ho uenoe’; I nuboxka
menJsioma il uymmesicmb Ub020 aApPOMAmMy nepedacmovcs 3a80AKU
uumpycosili Homi, AKY CYRPOB00NCYE NPUMUULEHA Mes00ls 1moupy,
OCHOBHUIL K8IMKOBUIL MOH Mma suUyKaHl 38yKu demisepy” 1 T.1H. Il vac
IeTepMiHoJIOTI3aINi, AK  HOpaBUJO, BlOOyBaeTbCsS  II€PETBOPEHHS
CeMaHTUYHOI CTPYKTYpPH CJIOBA, PO3IIHPEHHS CMHCJIOBOIO O00CATY
IIOHATTS, HAKOIMYEHHS HOBUX CeM Yy 3HadYeHHl CJIOBA, PO3BUTOK
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IIePEeHOCHOI0 3HAYeHHsS CJIoBa, TOOTO [decierriaJi3aiid. Bigmosims Ha
IIATAHHS, YOMY caMe JaHWI IIpollec BIA0YBAeThCSI 3 JaHUMU OIUHUIISIMA,
JIEKUTDH Y TaJIy3l COINIOJIHTBICTUKHN. AKTHUBHICTD y 3MIHI CE€MaHTHUYHOTO
00CATYy TepMiHAa, IO CYHIPOBOMKYETHCSI 3MIHOIO HOTro (PYyHKIIIOHAJIBHUX
XapaKTepUCTHUK, IIpocTekyeThbess, Ha ayMmMKy A.E. JleBuibkoro, y
pe3yJIbTaTl MOILyJIAPU3allll B CyCIILJILCTBI I[JI0T HU3KK TePMIHIB HAYKH Ta
TeXHIKM, KOTpPl IIOCTYIIOBO IIOYMHAITH Y/KMBATHUCA B ITOBCAKICHHOMY
sknTT1 Jrioguau [2001: 46].

Ax mokasye mpoBeseHe JOCIIIIKEHHS, Y€1 TePMIHK MY3HUKO3HABCTBA,
III0 yTBOPEHl CEeMAHTUYHHM CIIOCOOOM TepMIHOTBOPEHHS, MOKHA
PO3ILINTH HPUHANMHI HA OBl JIEKCHKO-CEMAHTHYHI TPYIIH.

Ilepmra  rpyma  TepMiHIB  BEKJIOYae B cebe  TepMiHU-
anTporoMmopdismu i TepMiHU-300MOpQdiamu, TOOTO
TEePMIHOJIOTI30BaH1 HA3BM YACTUH TLia JIIOAWHMU Ta HA3BU TBAPHH 1 iX
vacTuH Tina. Hampuriman, y aHTUIIHACHKIN TepMIHOCHCTEM] MY3UKH
BJKUBAIOTHCSA TaKl TEPMIHHK-aHTPOIIOMOP(I3MHU Ta TEPMIHK-300MOPQI3MHU:
lip (3aeanvHoBI#C. TY0Q) — lip — My3. amOy1IOpP; shoulder (3aeanvrosoxc.
miede) — shoulder — my3. minede (13BoHA), tongue (3a2a/ibHO8XHC. SA3UK)
—  tongue — wmy3. sa3uuok (y [OyXOBHUX 1HCTPYMeEHTIB), head
(3aeanivrosaHcus. TomoBa) — head — my3. ToJIOBKA (CKpHUIIKH, PJIEHTH);
MeMmOpaHna (ymapHHX IHCTPYMEHTIB), leg (3a2anibro8xcus. Hora) — leg —
MY3. HIEKEKA (posns), rib (3aeasibHo8cus. pedpo) — rib — my3. oomuamka
(bluHa YacTHMHA KOPIIyCY CTPYHHHX JIepeBSTHUX 1HCTPYMEHTIB), wailst
(3aeanveoicus. Tamsa) — waist — my3. Tagisg (By3bka YacTUHA KOPILYCY
CMHUYKOBUX 1HCTPYMeHTIB), body (3aeanibrosocus. Timo) — body — mys.
Kopmyc (My3UYHUX 1HCTPYMEHTIB), finger (3aeaibHo8#c. TIajiellb) — finger
— Mmy3. Tylie (XapakTep OOTHKY, yOapy IIAJILINB 0 KJIaBlaTypu), bones
(3aeanivHosICUB. KICTKM) — bones — my3. KacTaHbeTu (ICIIAHCHKUI
MY3UYHHUA 1HCTPYMEHT), tail (3aeasivHosacus. XBICT) — tail — mya.
XBOCTHUK (HOTH), frog (3acanvHosocus. xabdba) — frog — Mmy3. KOJIOIKA,
KOJIOZOYKA (IeTajhb CMUYKA CTPYHHUX MY3WYHUX 1HCTPYMEHTIB), wolf
(3aeanibHo8#cUB. BOBK) — wolf — Mmy3. BOBK, IUCOHAHC Y HEPIBHOMIPHII
TeMmiepaini, giraffe (3aeanvrosocus. mupad) — giraffe — mys.
serpadomoqioue  dopremiado, horse-hooves (3aeasibH08#CUE. KIHCHKL
KoIruTa) — horse-hooves — Mmy3. KIHCHK1 KOIIUTA (My3UYHHHI 1HCTPYMEHT)
1 T.1H.

Y dpanHIiry3bKiil T1AMOB1I My3UKH BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TAKl TePMIHH-
aHTporroMop@i3Mu 1 TepMIHK-300MOPdI3MIE: téte (3aea1bH08#C1UE. TOJIOBA)
— téte — my3. TomoBKa (CKpHUIOKH, (pyieliT, HOTH), flanc (3aeasibHO8HCUS.
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01x) — flanc — mys. pedpo (n3Boma), bouche (3aeanvbHO8CUB. POT) —
bouche — my3. poruk (J1ablaabHOI OYIKHU, COIIIKN), [evre (3a2a/1bHO8HCUS.

ryoa) — lévre — wmy3. ryba (mablagbHOI OyOKH, COIILIKH), pied
(3aeanvrosocus. Hora) — pied — my3. HULKKA (posisa), bec
(3aeanvHoBIHCUB. 113bO0) — bec — my3. MyHOIITYK (Y JIyXOBHUX

1IHCTPYMEHTIB) 1 T.1H.

¥V pociiicbKiil TepMIHOCHCTEM] MY3UKU (PYHKITIOHYIOTh TaKl TePMIHHU-
AHTPOIIOMOP(I3MHU 1 TEPMIHI-300MOPQPI3MU: 3araIbHOBKUB. A3blK — MY3.
A3blKk — cepiie (I3BOHA), 3aTaJIbHOBIKUB. A3bIYOK — MY3. A3blUOK —
s3UYOoK (Y AYXOBUX 1HCTPYMEHTIB), 3araJIbHOBKUB. 2yba — My3. 2yb6a —
ryoa (comlIku, JablajibHOI AYAKH), 3araJbHOBMKHB. 20/1086KQ — MY3.
20J108 K0 — TOJIOBKA (HOTH, TPYOH, MOJIOTOYKA), 3aTraJIbHOBIKUB. HOWCKA —
My3. HOMCKQ — HIKKa (posiJisd), 3aTaJIbHOBKUB. NJeY0 — My3. NJjeu0 —
miede (O3BOHA), 3araJIbHOBMKHUB. WeElKA — My3. Welka — IIniAKa
(CMHYKOBUX 1HCTPYMEHTIB), 3aTAJIbHOBIKUB. YeJ1I0CMb — MY3. YeJs1loCmb —
meserna (adpo-KyOMHCHKHUN MYy3UYHHHN 1HCTPYMEHT 13 IIeJIeIId BiCJIIOKA),
3arajIbHOBJKHB. yX0 — My3. YX0 — ByX0 (I3BOHA), 3araJIbHOBYKHB.
nepululKo — My3. Nnepblulko — TIUJIeKTP, MealaTop, 3araJIbHOBYKHB.
HCYPQABSIL — MY3. HCYPABJIL — KypaBesib (MIKPOOHHUI), 3araJIbHOBIKIB.
K0ObLIKQ — MY3. KOObLIKQ — KOOMJIKA, ITJICTABKA (IJI CTPYH Y CKPUIIKH,
aJbTa, BIOJIOHYEJ1 Ta 1HII.), 3aTaJIbHOBXKIB. K03Q4 — MY3. K03a — K034,
BOJIMHKA (HAPOOHHUHN [IyXOBO-SISMUYKOBUI 1HCTPYMEHT), 3araJIbHOBYKHB.
X60CMUK — MY3. X860CMUK — XBOCTHUK (HOTH), 3aTraJIbHOBKUB. YJIUMKA —

MY3. YIUMKQ — 3aBUTKa (KOJIKOBOIO SIIMMNKA), 3araJIbHOBMKUB. 601K —
My3. 60JIK — BOBK, [HCOHAHC Yy HEPIBHOMEpPHIA Temieparri,
3araJbHOBIKUB. xHcupagd — Mmy3. swacupagh — xupad, sxmupadoromgioHe

chopTemiano (p13HOBHUI BEPTUKAJIHLHOTO (POPTEITiaHo) 1 T.1H.

B ykpaiHcbkiii mIIMOBI MY3UKU IITHPOKO IIOIIMPEH]1 TaKl TepMIHU-
AHTPOIIOMOP(I3MHU 1 TEPMIHH-300MOP(I3MHU: 3araJIbHOBKUB. X80CMUK —>
My3. xgocmuk (HOTH), 3araJIbHOBIKUB. 20/108K0 — MY3. 20/108K0 (CKPUIIKH,
HOTH), 3arajJIbHOBXKHB. pebpo — My3. pebpo (O3BOHA), 3araJIbHOBKHB.
pomukx — My3. pomuk (J1a0laJbHOI AYIKH, COIILIKI), 3araJIbHOBIKIUB. 2Y06a
— My3. 2yba (J1ablaabHOI AYIKU, CONLIKN), 3aTAIbHOBMKUB. HINCKA — MY3.
Hidcka (posiyid), 3arajIbHOBIKUB. WULUKQ — My3. Wulika (CKPHUIIKH),
3araJIbHOBJKUB. nJieue — My3. hJjeue (I3BOHA), 3araJIbHOBIKHUB. cepue —
My3. cepue (I3BOHA), 3aTaJIbHOBMKUB. Hcupag — Mya. swcupag (Pl3HOBUL
BEPTUKAJLHOIO (POPTEIiaHo), 3arajJbHOBMKHB. Jxcypaseab — MYya3.
scypasesiv (VEpaiHChbKa HapogHAa HICHA-TAHellb), 3aTraJIbHOBKIB. KOOUIKA
— My3. Kobusika (macTaBka IJI CTPYH y CTPYHHUX 1HCTPYMEHTIB),
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3arajJbHOBKUB. K03a — My3. Ko3a (YKpalHCBKHH Ta IIOJbChbKHUMI
ITHEeBMATUYHUN MY3UYHUN 1HCTPYMEHT) 1 T.1H.

Jlpyra rpyma TepMIiHIB JOCTIIKYBAHOI TEPMIHOCHUCTEMU MY3UKH, K
1 0OaraTrbox IHINHX, CKJAJAETHCA 3 TEPMiHOJIOTi30OBaAHHUX HAa3B
npeaMeTiB  goMamiHbOro mnodyry. Hampuwxman, y aHDIIHACHKIR
TePMIHOCHCTEM] MY3UKH ByKHMBAIOTHCSI TaKl TEPMIHH IILOTO THILY: case
(3aeanibro8IHCUB. KOPOOKA, AINK; PYTJIIP, YOX0J) — case — MY3. KOPILYC
(y dopremano); ¢yraap (MyswuyHMX 1HCTPYMEHTIB); hammer
(3aeantbHO8ICUB. MOJIOTOK) — hammer — my3. 1) cepie (m3Boua); 2)
MOJIOTOUOK (posiyisd); desk (3aeasibro8cuU68. TUCHMOBUM CTLI) — desk —
MY3. TOMTP, IyJabT (IIacTaBka O HOT); hook (3aeasibHosicueé. Tak,
radok) — hook — my3. xBocTuk (HOTH); fork (3aeaibH08X¢#CUS. BUIEIKA) —
fork — my3. kameptoH, box (3acasibHO8CUE. KOPOOKA, AIMUK) — box —
MY3. amep. po3Mm. POsiib, MIAHIHO; Stick (3aeasibHo8CUE. TIATHUIIA; K,
nmajaudKa) — Stick — my3. 1) cMHYOK; 2) OUPUTeHTChbKa MMaJHYKa; 3)
MaJUYKa [JIA yOAPHHUX MY3WYHHX 1HCTPYMEHTIB; whip (3aeaibHo8#cU8.
oarir, xmauct) — whip — wmys. bartir, xaucr (yoapHUH# My3HYHHHA
1HCTpyMeHT); flag (3aeanvHoscus. iiar, mpamop)— flag — Mmy3. XBOCTHK
(motn); bottles (3aeanvHoBHCUB. TAANIKH) — bottles — my3. TIAIIKA
(YymapHUii My3UYHHEH 1HCTPYMeEHT); brushes (3aea/ibH0o8cu8. IMITKH) —
brushes — wmy3. unTkm aasa Oapabaxis; washboard (3aeanvHoscUS.
ImpajbHa Jomrka) — washboard — my3. mpajibHa OOIMIKA (PATMIYHAI
[yoapHmii] IHCTPpYMEHT IIBHIYHO-aMEPHUKAHCHKUX IKa3-aHcaMOJIB); key
(3aeanibro8CUB. KITIOU) — key — my3. KIIIOY, TOHAJBHICTH, TOH, BHCOTA
TOHY; cup (302a/1bHO8XCUE. YAIIIKA) — CUP — MY3. KOBIAYOK (Y MY3HUUHIX
1HCTPYMeHTIB); brush (3aeanvrosocus. nriTka) — brush — my3. HITKA
(ymapHHE My3UYHHH IHCTPYMEHT) Ta 1H.

Y  panHIiy3bpkiii My3WYHIA TepMIHOJIOTII (PYHKIIOHYIOTh TaKl
TePMIHM — TEPMIHOJIOTI30BAHl IIpegMeTH IOMAIIHLOIO BMKUTKY: table
(3aeanvHosIHCUB. cTLT) — table — my3. neka (Y CTPYHHUX MY3UUHUX
1HCTPpyMeHTIiB), bocal (3aeanvHoBxcus. 1aANIKA ) — bocal — mys.
CBUCTKOBUU MYHIINTYK, baguette (3aeasivHo8x¢cU8. TATUYKA)— baguette
— Mmy3. naauuka (qupurenTa), marteau (3a2aibHO8XM#CUE. MOJIOTOK) —
marteau — Mmy3. cepie (m3BoHA), capsule (3aeaibHO8XMCUB. KPHUIIKA
IUIAIIKK) —  capsule — my3. CBUCTKOBHHM MYHIINTYK, fenétre
(3aeanivro8CUB. BIKHO) — fenéire — my3. pe30oHATOPHUM OTBIp, perche
(3aeanbrosocU8. KepauHA)— perche — my3. MIKPOQOHHUI KypaBesIb Ta
1H.
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Y PpoCIfichKIM TepPMIHOCHCTEM] MY3MKH IIHPOKO IIOIIMPEH] TakKl
TePMIHH IIl€l JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHOI TPYIIH: 3araJIbHOBKUB. KPbIUKA —
My3. Kpbiiuka (My3HUYHOTO 1HCTPYMEHTA), 3araJIbHOBIKHUB. JIOWCKU — MY3.
J0ocKU  (POCICHKUIT HAPOOHUN yIAapPHUHA MYy3WYHUHA 1HCTPYMEHT),
3arajJIbHOBJKUB. KOpPOoOOuKa — My3. Kopobouka (OepeB’sHHuH yoapHHi
MY3WYHUNA 1HCTPYMEHT), 3araJIbHOBMKHUB. NAJIOUKA — MYy3. NAJI04YKQ
(TUpUTeHTChKA), 3aTaJIbHOBKUB. OUY, KHYym — My3. ouy, knym (yoapHUi
MY3WUYHHHM 1HCTPYMEHT), 3araJIbHOBMKUB. DJIAHCOK — MY3. PJIANCOK
(HOTH), 3aTAJILHOBKHUB. 0YMblAKU — MYy3. OYyMblaKU — ILIAIKY (yIapHUH
MY3UYHHHA 1HCTPYMEHT), 3aTaJIbHOBMKUB. W,EMOUKU — MY3. ULeMOUKU —
IITKY O/ OapabaHiB, 3arajIbHOBIKUB. WemKa — My3. WemKka — IIITKA
(ymapHHX My3WYHHX 1HCTPYMEHTIB), 3araJIbHOBIKHB. CMUPAJIbHASL 00CKA
— My3. CMUPQAJIbHAS 00CKQ —IIpaJibHa OOIIKA (My3UJIHHI 1HCTPYMEHT),
3araJIbHOBJKUB. KJIOY — My3. KJou (TOHAJbHICTH), 3araJIbHOBYKUB.
mapeniku — My3. mapeiku — Tapliaku (yaIapHUHA My3UYHUN 1IHCTPYMEHT),
3araJIbHOBIKHUB. MepKa — My3. mepka — TepTKa (PPUKINAHNNA My3UIHIH
1HCTPYMEHT), 3araJIbHOBKUB. KomeJsi — My3. komesi (qeTajab JUTaBpH) 1
T.1H.

B yxpaiHchKi#i My3u4HIH TepMIHOJIOT1I BKHBAIOTHCA TAKl TEPMIHH,
Kl € TepMIHOJIOTI30BAHMMH IIpeaMeTaMU JOMAIITHLBOTO IIO0YTY:
3araJbHOBKUB. NAJAUYKG —  My3. Rnaauuka  (DTUPUTEHTCHKA),
3araJbHOBKUB. MOJIOMOYOK—  My3. Mosiomouok  (dpopTerriaso),
3arajJIbHOBJKHUB. CK080p00a — My3. CK080polda (I3BOHA), 3araIbHOBIKUB.
CKPUHbKA — MY3. CKpuHbKa (MEeXaHIYHHMN MY3UJIHHUH I1HCTPYMEHT),
3arajJIbHOBKUB. MAPILIKU — My3. mapinikuy (CTAPOBUHHUM yoapHHKI
MY3UYHHH 1HCTPYMEHT), 3aTaJIbHOBMKUB. JIOHCKU — MY3. JIOHWCKU
(pociiicbKuii HAPOOHUM 1HCTPYMEHT) 1 T.1H.

Heo0x11H0 0c00/IMBO MIAKPECTIUTH TOM PAKT, 10 TEPMIHOJIOT13AIlls
Mae Miclle He TUIbKM B OJHOKOMIIOHEHTHHUX TepMiHAX, ajie U y
IBOKOMIIOHEHTHHX TepMmiuax. CrocrepeskeHHs 3a MOBHHM MAaTeplaJioMm
CBLOYATD, II[0 B TEPMIHOCUCTEMI MY3UKH HOCJILIKYBAHHUX HAI[IOHAJBHHX
MOB (PYHKITIOHYIOTH Takl MeTadopIuHl JBOKOMIIOHEHTH1 TEePMIHM: aHTJI.
musical saw — ppaHIl. scie musicale — poc. My3biKAALHAAL NULA — YEP.
My3uura nuna (My3SUYHAR 1HCTpyMeHT), aurii. Dance of Death — cpanir.
danse des morts — poc. naiacka cmepmu, aHra. coconut shells — poc.
KoyKoHam uwienini3 (IIyMOBHUM 1HCTPYMEHT 13 IIKAPAJIYII KOKOCOBOIO
ropixa), aHri. lion’s roar — pPocC. JIb8UHbBLI pe8 — YKP. Jie8 aulull pes
(bapabaH 3 KHMJIBHOIO CTPYHOI0), aHIJ. barbershop singing — poc.
napuxkmaxepckoe neHue (MaHepa 0araToroJIOCHOro IMIPOBI30BAHOTO CIIBY
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HAPOSHUX IIICeHB), AHIJVI. SOap Opera — POC. MblbHASL onepa — YKP.
MUJIbHQ onepa (3KAPTIBJIMBE IIO3HAUEHHS PeKJIAMHUX IIepeaad o Paiio 1
TesebaveHH©), aHry. dead interval — dpawni. intervalle mort — poc.

Mepmavlil UuHmepsaJsi — YKpP. Mepmeuil ihmepaaJsi, auria. dirty notes —
poc. Heuucmoie 38YyKU — YKP. Hewucmi 38YKU, aHIJI. sweet music — poc.
CIA0KQAS MY3blKQ — YKP. COI00KA My3uka (HasBa CEHTHMEHTaJbHOI
casioaol myauku B CIHA XX crt.), aurma. cottage piano, cup bells, baby
grand, cow bells (Ha3BM MYy3WYHHX 1HCTPYMEHTIB), POC. MblKBEHHASA
MmepKaQ, MY3blKAJAbHAS WKAMYJIKA, MUSPUHASL KOPOOKQ, MY3blKAJIbHbLE
0po8a, 1owadurble Konbima (ITI03HAYEHHI My3UYHUX 1HCTPYMEHTIB) Ta 1H.

3icraBHUI aHAJII3 TePMIHIB MY3HUKO3HABCTBA, YTBOPEHUX CIIOCOOOM
CEeMaHTUYHOI'0 TePMIHOTBOPEHHS, aHIUIIMCHKOI, (PPaHILy3bKOI, POCIFCHKOI
Ta YyKpalHCbKOI MOB IIOKa3ye, IO 00pas3u, IOKJAJeHl B OCHOBY
(bopMyBaHHS TePMIHIB, MOKYTEH YacoOM 301raTHCh, HAIIPUKJIAL: aHIJI. hook

— dpani. crochet — poc. Kpwuok — YVKP. 2a40K ((paHuy3vK020
bapabana);, aura. leg — dpanil. pied — poc. HOMCKA — YKP. HIHNCKQ
(posns); aura. mouth — dpamir. bouche — poc./yrp. pomuk (nabiaibHOL
0yoxku, coniniku), auri. head — dpani. téte — poc./yKp. eos108Ka

(ckpunku); agri. lip — dppadiL. lévre — poc./yrp. eyba (nabianibroi 0yoKu,
coniniku), auri. giraffe — dpaui. girafe — poc./yrp. sorcupagp (pi3zrosuo
gopmeniaro) 1 T.1H.

B immmx BuUmagkax y ocHOBY (pOpMyBaHHS MY3UYHHUX TEPMIHIB Y
YOTHPHOX JOCTIIKYBAHMX MOBAX IIOKJIQJeHl 30BCIM pi3Hl o00pasmu,
HaIIPUKJIAI. aHIJI. crown (BlHeIb, KOpoHa) — dopaHil. cerveau (MO30K) —

poc./yKp. ckosopoda (m3BoHA); aHri. shoulder (imeue) — dpanir. bord
(kpaif) — poc. nsieuwo — YKp. nieve (O3BoHA); aHTJVI. walst (Tamis) —
bpam. flanc (6ix) — poc./ yEp. pebpo (n3Bona); auri. bell (n3BiH) —
bpan. bonnet (koBHmaK; dUemellb; IIIallka) — pPoc. pacmpybd — YKP.

2o0psio8ura, auri. hammer (mosiomok) — gppatil. marteau (MOJIOMOK) —
poc. A3bltKk — YKp. cepue (I3BoHA) 1 T.1H.

BunukzHeHHSa 1pollecy CeMaHTHYHOI JepHuBaIlli TepMiHIB 1
(byHKIIOHYBAaHHS  TEepMIHOBAHMX  MeTadgop  OOYMOBJIIOETHCA  SK
30BHIITHBOMOBHUMH, TaK 1 BHYTPIUIHBOMOBHUMHU QakTopamu. Jlo
30BHIIITHBOMOBHHUX (PAKTOPIB MOKHA BITHECTH IIOSIBY HOBUX IIOHSATD,
BUHUKHEHHS aHAJOTIH PI3HOr0 Poay 3 yike HasaBHUMHU IIOHATTAMHU. J[o
BHYTPIITHHOMOBHIX (PAKTOPIB HAJIEKATh, 3 OJHOI0 00Ky, 3aKOH €KOHOMII
MOBHHUX 3aC00I1B 1 IPUHIINII HAMNMEHIIIOTO0 MOBJIEHHEBOTO 3YCHJIJISA, 1 3
1HIIIOr0 OOKY, TeHOEHINSA 0 IIOCHJIEHHS KOMYHIKATHBHOI (DYHKINI MOBH.
Ax IoKa3yITh CcIIOCTEepeKeHHA, MeTadOPUIH] TePMIHK BOJIOJIIOTEH OlJIBII
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JIOIIYCTHMOIO MOKJIMBICTIO TOPIBHSHO 13 HEHUTPAJbHHUMH TepPMIHAMM.
TepmiznoBarl MeTtadopud 3aKJIOYAOTL Yy €001 OLIBII  BUCOKHIM
TEePMIHOJIOTIYHUM IIOTEHINAJI, SAKHUH Jae MOYKJIMBICTL BUPA3SUTU OLILII
eKOHOMHUMHK MOBHHMHU 3aco0aMu OLJIBII IMUPOKUN 00CAT 3MICTY
[Amamcruit 1987: 75].

ITopiBHAIBLHO-31CTABHUI AaHAJII3 TEPMIHOTBIPHHUX 3a4CO0IB IECITHU
TePMIHOCHCTEM CydaCHOI aHTJIMCHKOI MOBH IIOKAa3ye, II0 OCHOBHE SIIPO
JTAHUX TEePMIHOJIOTIM ICTOPUYHO CKJIAJIOCA B Pe3yJIbTaTl BUKOPUCTAHHSI
3araJIbHOBKMBAHUX CJIB IJIsI HaWMeHYBAHHS CIIEIlaJIbHO-IPOQECIHHNX
moHaThb. CeMaHTUYHHM CII0OCOOOM y TepMIHOCHCTeMAaX ABTOMOOLIBLHOI
CIIpaBH, TIPHHUYOPYSHOI  IPOMICJIOBOCTI, OymiBeJbHOI  1HAYCTPII,
JIMBAPHOTO  BHUPOOHUIITBA, O0OYMCIIIOBAJIBHOL  TEXHIKH, disuru
HAMOIBIPOBIIHMUKIB, MIHepaJorii, odTaJabMOJIOrll, TeaTpo3HaBCTBA Ta
JIITePaTypPO3HABCTBA AHIJIIHCHKOI MOBM CTBOPEHO BIOIIOBLAHO 5,7%; 19%;
13,4%; 27,2%; 5%; 20,6%; 2,5%; 4,2%; 13% 1 29,5% TepmimiB [IlaBioBa
1985, boneauc 1962, Ilucemuuenxo 1986, MoposoBa 1984, Baauk 1986,
Hairox 1989, Mouynbcbka 1981, Tarapunosa 1985, Hudanmosa 1990,
Boaxosa 2002].

TakuM YMHOM, MOKHA 3POOMTH BHCHOBOK, II0 CEMAHTHUYHE
IIePEeTBOPEHHS BXKUBAHUX CJIIB, IIPUCTOCYBAHHSI iX /I BXKMBAHHS Y HOB1H
SIKOCT1 — OJUWHMITL HOMIHAINI CIIeIlaJibHOoI cpepu MOBH 37aBHA B1JIOMO
TEePMIHO3HABCTBY 1 30epirae B Cy4acHOMY T€PMIHOTBOPEHHI, ¥ TOMY YKCJI1
B TAJIy31 My3UKO3HABCTBA, JOCUTH BAKJIUBY POJIb SIK IIOCTIMHE 1 HEMIHYYe
IJKepeJio  IIOIOBHEHHs TepMIHOJIOTIYHOI Jiekcuku. Ile mos’asano,
MMOBIPHO, He B OCTAHHIO Yepry, 3 TUMHU XapaKTePHUMU PHUCAMU, SKUMU
BOJIOTIIOTH YTBOPEHI 3a JOIIOMOI0IO IILOr0 CcIIoco0y TepMminu. Jo Takux puc
HaJIeKaTh OJHO3HAYHICTh, KOPOTKICTD, TOUHICTD, IIPOCTOTA, JOX1IJIHUBICTD,
JIETKICTH 3aIllaM STOBYBAHHS 1 TICHHUI 3B'S30K 3 PIOHOI MOBOM. (K
IIPABUJIO, Il TEPMIHM aJeKBAaTHO IIOKA3yIOTh (PI3WUHY CYTHICTH a00
TEeXHIYHY 1/1eI0 TePMIHOBAHOI'0 MOHATTA. [HaKIIIe KaKydu, I1e — TePMIHH,
BHYTPIITHA popMa SAKUX BIJIOMAa KOMKHIN JIIOAWHI, OCKLJIbBKH BOHH
XapaKTepu3ylnThCs  YITKOIO  BMOTHBOBAHICTIO abo  ,IIPO30pICTIO”
[dapmmenxo 1977: 102, Pasumxmnma 1971: 82, JleBummxuiz 2001: 52].
Yacrimre BCHOT0 3a JIOIIOMOIOK CEMAHTHYHOIO CIIOCO0Y CJIOBOTBOPEHHS
CTBOPIOBAJIMCH TEPMIHOJIOTIUH] HaliMeHyBaHHS IIePeBaKHO KOHKPETHOI'O
3HAUYEHHs, y SKNUX IIePeHEeCeHHs HAWMEeHYBAHHS 3aCHOBAHO HA YHCTO
30BHIIITHINA cxX0sx0cCTl IIpeameriB abo ssui [Jlesunkwmit 2001: 52]. OnHak
3a HAIIIOTO Yacy, Ha AYMKY T€pMIHO3HABIIB, CEMAHTUYHHH CIIOC1O CTaB yce
YacTIiIlle BUKOPHCTOBYBATUCH 1 IIPHU TBOPEHHI TEPMIHIB 3 a0CTPAKTHUM
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3HaYeHHsM, III0 BlaoOpaskae OlIbII BUCOKHIL, O1JIBII a0CTPAKTHUM P1BEHb
IPOMAaCHKOr0 KOJIEKTUBHOIO MUCICHHS.
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IIasioscnka JI.O.
KaHIuIAT (PLIIOJOTIYHUX HAYK, JOIIeHT
PiBHeHCHKME Iep:kaBHUI I'YMaHITAPHUNA YHIBEPCUTET

IMOBAXKAHHA K 3HAK BTOPUHHOI HOMIHAIIII ¥
PIBHOCTPYKTYPHUX MOBAX

1. Becmyn

IaTepec o BMBUEHHS IIpoIlecy HOMIHAIII, 30KpeMa B BTOPHMHHOI,
3pocTae 3 KOKHHM POKOM. 3araJIbHOJIHIBICTUYHUH ITIIX1JT 0 BUBUYEHHS
OKpeMOro pIBHS MOBHOI CHCTEMM Ta HOr0 OIWHHIL 0a3yeThCs Ha
TEOPETUYHOMY IIOJIOMKEHH1, III0 “OCHOBHOI OHTOJIOTIYHOIO BJIACTHBICTIO
MOBHU SIK 1JIeaJIbHO-MaTeplaJIbHOTO YTBOPEHHS € MOABIMHA CTPYKTYPAIId 1
II0/IB1MiHE MO3HAYEHHS OOUHUIL — y cucTeMl (pe3yIbTaTH I113HABaJIbHOTO
IOCBIAy) 1 B MOBJIeHH] (mpoiiec (pOpMyBaHHSA 1 BHpPaAKEeHHSI 3HAHD)
[Vdumiiesa 1976: 41]. Coerudira ppaseossoriugol HoMIHAIII II0JIATae He
juire B 11 XxapaxkTepl Ik HOCIS OINIHHO-KBaJI1(PIKATUBHOIO HaBAHTAYKEHHI,
ajje M y cmoco0l TBOPeHHsS (PPas3eosorIYHUX OJWHHIL AK “HEIpPsIMOI,
BTOPUHHOI HOMIHAITIT .

MoBo03HAaBII1 OJTHOCTAIHI B TOMY, ITI0 ICHY€ (PPa3e0JIoTIuHe 3HAUYESHHS,
sIKe Mae CKJIAIHY CTPYKTYPY, CIeIllndlka SKOT0 IOJIATAE Y MOTO IIJIICHOCT1
¥ TIePEeOCMUCJIEHOCT] Ta BUILIUBAE 13 CIIeITN(IKN, KOMIIOHEHTHOTO CKJIAIY
Ta cmoco0y yTBopeHHs Qpaseosoriamy. lle mos3Bossie mocaigHUKAM
CTBEPI?KYBaTH, 110 B HUX B1A0MTE JOBKLIJISA Ta BHYTPIIIHINA CBIT JIOAUHH,
il KyJIBTYPHUH, *KUTTEBUIH 1 IEPIIENTUBHUN JOCBLI, a TAKOK y3araJIbHEeHO
pe3yabTaTu KBaJIl(PlKATUBHO-OIIHHUX cdep MI3HAHHS, 00 €KTUBOBAHUX,
BepOAJTI30BAHUX Y CHCTEMl KOJEKTHBHOTO JOCBIOY Ta 3HAHD, III0 MAIOTh
PI3HUU CTYHIHb KAaTeropuaallli, OCKLIbKN aKT MI3HAHHS ITOYMHAETHCT 3
IIOPIBHAHHSA 00 €KTIB, (pOpMyBaHHS MHCJIEHHEBUX KJIACIB, BUIIJICHHS
IIeBHUX O3HAK, 34 AKHUMU TPYOYIOTHCA eJeMEeHTH OHTOJIOTIYHOIO,
TAKCOHOMIUHOI'O  TOIIO KJacy. PasomMm 3 TUM HOMIHAINA €
KJIacu@IKaI[iHOoI0, KopedepeHTHO chepoio, II0B I3aHO0I0 3 IMeHYBAHHIM
Ta CIIIBBIJHECEHHSM II03HAUYBAHUX peaJsiii, SABHII, IMOAlH 3 00eKTamMmu
II03aMOBHOI JI1MCHOCTI.

112



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

3HaxaMy BTOPMHHOI HOMIHAIIII BUCTYIIAIOTh MO0AKAHHS, aIKe BOHI
BiIOMBAIOTHP OCHOBHI KaTeropii 1 CTPYKTYPH CBOEPIOTHMX Momesei
M3HaHHA mificHocTi. 3. Bacunabko, HaIpuKIad, e Opolec po3yMie SK
IIepPeTBOPEHHs I100yTOBOI HA3BU (BJIACHE CJI0BA) Y MeTaOPUIHY HA3BY
(00pas), OCKLIBKY KOKHHUMI CMBOJI € "KMBUM BlJIJI3ePKaAJIEeHHIM JIACHOCTI,
00pOOJIIIOUICH, MHCJIEHHSIM 1 HaOyBaloUvM BJIACTHUBOCT1 3HAPSALIS JIJIS
mepepodxu camoi miricHocTl [Bacuabpko 2003: 14].

Bigrax, moOaskaHHsS CTAHOBJIATH CIEINEMIYHY IIICHUCTEMY SK
0COOJIMBl MOBHI 3HAKH He HOMIHATHBHOIO, a CHUTHAJIbHOTO Iiamy. lle
TEKCTH, 10 IIepeOyBaioTh Ha Iepudepli oITaTUBHUX BICJIOBJIIOBAHL 13
IIO3UTUBHOKI / HETaTUBHOIO OIIIHHOK CEMAaHTHKOI0, IKa Ha (pOpMaIbHOMY
PiBHI BHpaKaeThbCcsd dYepe3 HAKA30BUHU Ta yMOBHUI (CIOHYKaJbHUM,
OaskaIbHMI) crocodu. Ile ogMHMITN BHCOKOI0 CTYIIEHS CTIHKOCTI CJIOBECHOI
CTPYKTYPH, SIKA [03BOJIsge 30eperTd MOTHBH 1 CHMBOJIH apxaidHoro
MucsieHHs [BemxoOuibra 1985: 271]. Taxl TekcTH PyHKINIOHYIOTh Y MOBI SIK
CTIHK] 3aBepIlleHl BUCJIOBJIOBAHHS, IO YACTKOBO BTPATUJIN 3B’A30K 13
BepOAJIbHO-MATIYHIMU (POPMYJIAMH 1 IIEPETBOPUJINCS HA peaKIri Ha ITeBHl
IIOB1JIOMJIEHHS UM IIO/11, 30pl€HTOBAH1 HA TUIIOB1 CUTyAaIlll KOMYHIKAIII].

Mera poO3BIOKKM — CXapaKTepHU3yBaTH CEMAHTHUKY II00AKaHb SIK
3HAKIB BTOPMHHOI HOMIHAIII] ¥ PI3HOCTPYKTYPHHUX MOBaX.

Mera gocalgsxeHHSI 3yMOBJIIOE HEOOX1THICTH PO3B’SI3aHHS TaKUX
3aBJIaHb:

— BUCBITJINTA 3aKOHOMIPHOCTI (PYHKITIOHYBAHHS II00A'KaHb K
3HAKIB BTOPUHHOI HOMIHAIIIT;

— PO3KPUTH IPOIleC MOTHUBAIII aKCl0JIOT1TYHOI CEeMaHTUKH I100aKaHb;

— cXapaKTepu3yBaTH CHeIM(pIKY IXHIX MOTHBAIIMHUX cdep y
PI3HOCTPYKTYPHHX MOBAX;

— BU3HAYNUTU THUIIOJOTII0 MOTHUBAINMHMUX MOJeJieil BepOaJisarrii
mo0asKkaJIbHOTO 3MICTY B AHIJIIHACHKIN, YKpalHCHbKIH, OOJrapChbKiil Ta
YechbK1ll MOBaX.

2. Ocobsiueocmi ¢popmy8anHs noOAHCAIILHO20 3Micmy
00CJ1i02CY8AHUX OOUHUUD AK 3HAKIE8 6MOPUHHOT HOMIHAULL

OcuoBo0 cBOepimHOI “icTopmuHOI maM ATl mobakaHb € IIepeayciM
eMINPUYH] 3HAHHS IIPO0 HABKOJIUIIHIO JIMCHICTH, a TAKOXK KYJIbTYPHUH,
ICTOPUYHUI 1 BJIaCHE MOBHUM HOCBIJ, IO BTLIIOETHCA Y 3HAYEHHI ITHX
OOUHUIIH Yepe3 BHYTPIIIHI popMy. ODyHIaMEeHTOM JIEKCHYHOI0 3HAYEHHSI
1 CJIOBECHOIO O(pOPMJIEHHS JAaHHX BHCJIOBJIEHL € BHYTPIIIHS popMa Ta
TINOMHHI MOTHBHM, IIOKJIQJeHl B OCHOBY HOMIHAIII IIPH AaCOI[lIaTHBHO-
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oOpa3HOMy IIepeoCMICJIEHH]1 3HaudeHHs. BHyTpinmHa dopma He TLIBKU
PeryJiroe Ipoliec reHe3ncy HaliMeHyBaHHs, a I BCTAHOBJIIOE IIOTeHIIMHUIHI
marma3od mo3HadeHHs (O. Cuitxo). Buyrpimuas dopma 1mobaskaHb e
3rYCTKOM CMIHCJIY, KOHIIEHTPATOM 3HAYEHHS, IO IIOPOIMKYE CKJIQTHUMA
ACOIIIATUBHHUHN MeXaHI13M PyXy AYMKH Bl a0OCTparoBaHUX MIOHATH, IO €
BLIOOpaskeHHAMU JUCKPETHHX eJIEMEeHTIB JIMCHOCTI, J0 IX 00pa3Horo
00’ eKTUBYBAHHS Y HOMIHATUBHO-KOMYHIKATUBHOMY 3HAKOBI.

TepMmiE Mmomusauis BUKOPHUCTOBYETHCA SAK PISHAMH HaIPSIMAaMU
ONHIEI HAYKM, TaK 1 PISHHX HAYK T'YMAaHITAPHOIO CIPsAMyBaHHs. Tomy
IIOHATTS MOTHBAINL y CJIOBOTBOPl, €THUMOJIOTIi, OHOMACTHIIl, CEMAaHTHII],
poprIOpHCTHIT, JiTepaTypo3uaBcTBl pisuuThed (T. Kuaxk, O. Kyopsaxosa).

B pgamifi  pos3Bimml  po3ymiHHS Mmomusauii 30IMKAEThCT 3
OHOMACIOJIOTIYHMM, II0 IIOB’sI3aHe IIepeayciM 13  IpoOJeMaMu
BHYTPIIIHBOI Qopmu 1mobaskaHb. OCKIIBKM MH MAaeMoO CIpaBy 13
criermupIYHUM BUIO0M HOMIHAIII 3a JOHOMOIOI0 CJIOBECHOI (hopMYy.JIH-
TEKCTy, TO POOOYMM Yy JOCTIIKEHH] IIPHUMMEMO PO3YMIHHS TEKCTOBOI
MOTHBaIIll, 110 0a3yeThbCsd Ha 3MICTOBIM CTOPOHI TEKCTy 1 IIepegdadae y
SIKOCTI MOTHUBYBAJIBHOI O3HAKM MOTHB SK OIWHHIIO CEeMAaHTHUYHOI
cTpykrypu Texcry [Pogmomona 2000: 7]. Takwmii maxia JacTh MOKJIMBICTD
BUBYMTH TEHOEHINI ¥ 3aKOHOMIPHOCTI y popMyBaHHI BepOaIbLHOI
CTPYKTYPH II00AKAHL 1 3'sICyBATH POJIb KOYKHOI'O 13 KOMIIOHEHTIB ¥
bopmyBanHl OJsaromobaskaJIbHOrO Ta 3jomobaskabHOro 3micty. Ilifg
TEeKCTOBUM KOMIIOHEHTOM OyaemMo po3ymitH, 3a I. PomioHoBoio, hparmenTn
HAPOSHUX YSBJIEHL PO JOOPO 1 3J10, aKTAHTH 1 HPEeIUKATH, 110 3 HUMU
ACOINIITHECA — PparMeHTH TEKCTOB1 3a CBOEIO IIPHPOJI0I0, TOOTO TaKl, III0
MAaIOTh CTPYKTYPYy CHHTArmMu, e OOWH eJIEMEeHT, eKCIJIIKOBAHHI y
CTPYKTYPl HOMIHATHBHOI OJHHMII, eKCILIIIIATHO a00 IMIIJIIIIITHO
IIOB’SI3aHUMA 13 IIeBHUM HapaTuBHuUM psagoM [Poxmomoa 2000: 7].
Hanopurman, 3smomobaskamuss Ilepyn 6u msa nobus MOTHUBOBaHEe
aKTyaJsIi3allleo y CBLAOMOCTI HOCIIB MOBH B1JIOMOCTEH IIPO SA3MUHUIIHKOIO
oora Ilepyna — Oora rpos3u, rpomMy, TPOMOBHUII K KapaJIbHOI cuu (Iop.
3arajJibHy CeMaHTUKY “OuTn , “posipBaTi’ 3JjomodaskauHuax [lepyHn 6u ms
poamackas, Booali msa nepyn ecmpinus, A nepyn 6u mi AcHuUill mpic,
Booaii ma nepom 3abus, Booati nao moborw cmo nepomis mpicso, Xal
mebe Ilepyrn mpiche.

Ilokapanusa AK JeCTPYKINA IIPOEKTYETHCS Ha PsAg 00’ €KTIB, IO Y
JIIHTBOKYJIBTYPHIN CB1IOMOCTI HOCIIB MOBH 3 JAHUM AaKTAHTOM CTIHKO
aCOINIITHCA. B3aeMo/Iiss TaKMX KOMIIOHEHTIB YTBOPIOE CBOEPITHI “IIapu
cMmucaip’, motuBamiHux ciep [Toscras 2002: 123], mo o0’egHYIOTH
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KYJIBTYPHO OOTHYHI 17el, CYMIpHI 13 BUPAKeHHIM BepOaIbHUM IIJISIXOM
100aKaJIbLHOTO 3MICTY.

CemanTura motuBy, 3a meperouHaumusaMm C. Hexmomosa, mHe swmie
1IHTEePTEeKCTyaJIbHA, a i mapagurMatudHa. BorHa coupaeTbesa Ha “SHAHHS
TpaguIii’, € 3HAYHO IIMHPIINOI, HIK Te, III0 MAaHI(PeCTyeThCSI Y OKPEMOMY
TEKCT1; MOTHUB HAJIEKHUTH He HOMy, a ycCii TpaguIili B IILJIOMY. Horo
3HaYeHHs He BUBOAUTLCS JIUIIIE 13 BHYTPIIIHEOPPAa30B0Oi CHHTaIrMATHKY —
IIJIS PO3YMIHHS IIPUYMH HOro BHOOPY HEOOX1OHAa MOTo CIIIBBIIHECEHICTb,
II0-TIepIlie, 3 KapTHUHOI CBITY BIOIIOBLIHOI HAITIOHAJILHOI KYJIBTYPH, a, II0-
Ipyre, 13 3arajJbHOJIIOJICBKHUM  CIOJKETHO-MOTHBHHM  (OHIOM 1
OCHOBOIIOJIOKHMMHU y HBOMY CEeMAaHTHYHHMH yHiBepcaaiavu [Hewimomos
2004: 236-247].

IligBuiteHa yBara [0 OHOMACIOJIOTIYHOIO BHBYEHHS MOBHIX
ONUHHUIIH, 30KpeMa ¥ TaKuX, II0 HANOBHEHl KYJLTYPHHM 3MICTOM,
CIIOCTEPITAEThCSA M IIPU BUSABJIECHH] THUIIOJOTIYHUX PUC OJHOCTPYKTYPHUX
Ta PI3HOCTPYKTYpHUX MOB. CaMe oHOMACIOJJIOTIYHI O3HAKHK (3a HASIBHOCTI
3HAYHOIO IIfapy THUIIOJOTIYHUX PHC) IIPOCTYIIAIOTH HpPH 31CTaBJIEHHI
HAMOLIBIIT peabedHO 1 3pUMO. 3ICTABJIEHHS OCOOJIMBOCTEIH MeKcmosux
MOMUBQULL MOBHUX (pOPMYJI OKpeMol cdepHr y PISHUX MOBAX JO3BOJISIE
IIO0AYNUTH Te, III0 YAaCTO 3aJIUINAETHCSA 11034 HAIIOI yBArOl — BIOIOMTKH
KYJbTYPH M CJIIIH MOBHOI TBOPYOCTI HAPOIIB, IIOPIBHATH CIEIINQPIKY ITlel
MOBOTBOPUYOCT1 y CTPYKTypAaIlll BepOaJIbHUX (pOpMYJI, 30araTUBIIN Y TAKUKI
crroci0 1 BIacHy MOBHY cBlgomicTh [Mamaxkuu 1993: 81].

BuyTpinrmii o0pas, IOKJIageHuii B OCHOBY HO0aKaHb, III0
Oes3IiocepeIHBO OB’ sI3aHAa 13 OHOMACIOJIOTIYHUM BEKTOPOM JIOCIIMKeHHS,
BHCTYyIIae K 3acl0 mpollecy MOTHBAIIIl 1 BOZHOYAC K IIEPEKUIHIN MICTOK
MK (POpPMOI0 SAK (POpMAaJIBHOIO CYTHICTIO Ta Ii 3JATHICTIO BUpPaKaTH
IIeBHUM 3MICT — 3MmicToM Qopmu. BHyTpimHA dQopma, TaKMM YHHOM,
BHCTYIIA€ SIK OCHOBA MOTHBOBAHOCTI II00aKaJILHOTO TEKCTY, BUKOHYE POJIb
CIIOJIYYHOI JIAaHKKM MISK 3MICTOBOIO Ta (POpPMAJIBHOI CTOPOHAMH ITHOTO
CIeI(pIYHOr0 MOBHOIO 3Haka. BoHa ogHOYACHO 3aKpIILIIOE BIAIOBIIHY
THOCEOJIOTIYHY  1H(opMaIlo  (JUCKpeTHI  eJeMeHTH  IIePBUHHHUX
KOHIIENTYaJIbHUX  ySIBJEeHb) Yy  BHIVISOl  MaTeplaJbHOTO  TLiIa
0JIarorro0askaHHs YU 3JI0I00AKaAHHS.

MoTtuBaminuii  aHaJ 13 3OIHCHIOETHCSI 3a  0araToCTOPOHHIM
IIOPIBHAHHSAM Y OHOMACIOJIOTIYHOMY CHPAMYBAHHI 3 BpaxyBaHHAM
Pe3yJabTaTIB CeMACIOJIOTIYHOTO aHas 3y, Takuil 1HTerpoBaHHM IIIIXIJ
CITUpPaeThbCcs HA BEKTOP JOCTIIKeHHS Bl CeMAHTHKN HAsSBHUX y MOBax
cUcTeM BepOaabHUX POPMYJI 10 MEHTAJIBHUX cpep OTOTOKHEHHS II€BHOTO
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0askaJILHOIO 3MICTY, IIOTIM JI0 BU3HAYEHHSI 3MICTOBOT'0 00CSATY MOTHBY, a00
MOTHBAIIIMHOI CTPYKTYpH (OCHOBY IOr0 CKJIAJaTHME CEeMACIOJIOTIUHUM
aHaJ1i3), 1 70 pe3yJbTaTiB BepOaJsidalfli IIeBHMX BaplaHTIB MOTHBIB
3acob0aMu KOKHOI KOHKPETHOI MOBU 3 YypaxyBaHHAM KYJbTYPHOIO
CKJIQTHUKA BHOOPY opmu MOTHBATOPA Ha IIO3HAYEHHS
0/1arorro0askaJIbHOT0 a00 3J10T00aKaATIBHOT0 3MICTY.

OG’ekTOM JIOCHIIPKEHHSI PO3BIAKK CTae CHCTeMa HOMIHATHUBHIX
OOWHUIb, a MIPeIMeTOM — MOTHBAINNHI MOJeal, IIM0 JHUKTYITHCI
KYJbTYPHUMH YMHHUKAMHA. BHU3HAUYMBIINM 3MICTOBHH 00CAT MOTHBY ‘s
baorcaio mobi (sam, tiomy) cobpa” ma ‘s b6asxcaio mobi (sam, tiomy) 3na’y
KOKHIM MOBI, aIlJTIKATUBHHIM METOJ0M OTPHMMABIIIHN CIILJIbHE Ta BlIMIHHE,
BHU3HAYAIOTHCS 1 chepu OTOTOHEeHHs. BoHu 3a06e3medyoTs MeHTaIbHUH
CKJIATHUK BepOasisarnii. Ile mosBosisie BusiBMTH, AK OHA 1 Ta caMa
MOTHBAIIIiHA O3HAKa BepOasl3yeThbCcs y PISHMX MOBaX 3 OIVISAY HAa
TUIIOJIOTIYHE 1 TeHeTHUYHe.

3. Xapaxkxmepucmurxa momusauitinux cghep d61azonodbarxcamns
y PI3BHOCMPYKMYPHUX MOBAX

BiaromobaskanpHl popMysIH, sIKlI BUKOPHUCTOBYIOTBCA Y II0OYTOBI
IMOBCAKIEHHIN mpakTuill (IIo3a paMKaMK O0OO0pPsAOBOIO KOHTEKCTY)
II0C1IAI0Th n0OAXCAHHA 300P08 S ma 0082020 BIKY.

Bigmecemmi gmo  MoTtmBamiiiHol  cdepum  300p0o8’s  CTAKOTH
HeTPAHCIIOHOBAH1 BHpPAa3ud 3 MOTHBATOPOM ‘3I0poBs: auHri. Health be
yours, yp. Jati Boowce (Bo2) 300possa. YEKUBAETHCS NJIsI BUPAMKECHES
mobaskaHHsa qo0pa, 0JIarommoayyds KoMy-HeOyab AK BUSIB mogsaku, bysall
30oposa 00 npuniuka 0o nopoea, Jlaii, Boowce, pazom 0soe — wacms i
300pos 5, Illo6 6ys cunvrum, ax 0yo, aii, Bosce, siky 002020 i 300p08’s
0o6poeo, boir. boe da mu me ozopasee, boe da mu wysa sopasemo, Bue oa
cme dcusu u 3opasu, I'ocnoo 30pase da mu odasa, Jlocodura Huseo u
30paso, /la cu scus u 30pas, conam oa nopackeus, 4. Bodejz jsi zdrav byl,
Bud zdrav, Hodné stesti a zdravi.

ITomupeni Tyr Takosx  (epeBaskHO y  IIBOEHHO- Ta
CX1THOCJIOB'SAHChKMX MOBAaX) 00pasHl IIOPIBHSHHS, III0 YACTO MEKYIOTH 3
BaplaHTHUMH MOTHBAMHM, CEMAHTHUYHO HAOJMKEHUMHU JI0 II00aKaHHS
3JIOPOB’: ‘3aJIMIIATHCA KPIOKMMM, TOBCTUMM, BIIPABHUMM, CBLKIMU,
IPUTOKUME. Takl IIOpIBHAHHSA 3BUYAHMHO MAalOTh KOMILIEKCHHHI
XapakTep, Y HHUX IOMIHYIOTH IIOPIBHSHHS ‘3 BOHOI0, PH00I0, OI3K0JIOIO,
Becuoo: IIlo6 mu 6ys 30oposuti, ax eooda, bysaii 30oposa, ax puba, 2odxca,
AK eooda, eecesia, AK 8ecHa, poboua, Ak 60xcona, bazama, AK 3eMas, ‘3
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nyoom, Bepooro’: IIJo6 mu 6ys cunvrum, ax 0yd, Byov senurxuii, ax sepba,
IIlo6 300posum 6ys8 ma senuxum, sk eepba, 4. Bodejt Zivé vody, necht
bude telo beze skody. Y 0osirapchKii MOB1 MAeMO MOPIBHSIHHS 3 POCIMHOIO
— ‘uemepuiie’: 30pas da O6voews kamo kKykypsak. IlobaskaHHsa pagoIiB
yepes IIO3HAUYEHHS ‘cepaevHol npusasHl’ BusBasgemo y aura. May God fill
your heart with gladness to cheer you, In the fullness of one’s heart (joy).
Y Ooarapcekiini MOB1I aKTHBHA CcHJa J0O0OpPOro CJIOBa-IIO0AKAHHS
BepOaJIi3yeThCsd Yepe3 MOTHBATOP 340PoB’ss’ Ta 00pasd ‘OmTH (1o roJsosl)’:
30pase da me 6ue no enasama, 30pase me OUO Y 271A8A.

I3 mobaskaHHSIM 3T0POB’S KOPEJIIITH 1 IMO0AKAHHS IyIIIEeBHOTO
3II0POB’sI, 30KpemMa CBITJIOr0 1 TBepe3oro po3ymy: ykp. aii, Booce, w06
Kenka sudepcana, IIlod6 meoi dymku 6yiu nO8HL, AK KPUHULA 600010, 1.
Bodejt zivé vody, necht bude télo beze skody. Y Gonrapchbkiii MOBI MAaeMO
IIOPIBHSIHHS 3 POCJMHOIO — ‘UeMePHIIeIo: 30pas oa bv0eul Kamo KyKYPAK.
[ToGaskaHHsa pagoIniB Yepes IMOHITTS ‘CepaedHol IPUA3H] BUABJIABIIEHO Y
aari. May God fill your heart with gladness to cheer you, In the fullness
of one’s heart (joy). Y Ooarapcbkiii MOBl aKTHBHA CHJIA HOOPOro CJoBAa-
mo0askaHHsa Bep0asIl3yeThCd Uyepe3 MOTHBATOP ‘3I0POB’sT Ta obpas ‘OmTu
(o rosoB1)’: 30pase da me bue no anasama, 30pase me 6uUI0 Y 21A8A.

IToGaskamusa ‘moBroro BIKY BepOaJIl3yeThCsa Yepe3 MeTaopUdHI
bopmysii, 3okpemMa Takl, III0 MICTSITH 3BEPTAHHS J0 CTAPUX UYEePEBUKIB,
1100 BOHH CJOYKHJIHN Ie noBro: auri. Blast my old shoes, mobasxamHsa
‘OOLJIITH, IIOCUBITH, JOMKUTHU JI0 IVIMO0KOI cuBUHM : 0oir. Jla ocmapeew u
nobesieew. kamo Cmapa naanuna, /la mu nobenee enasama Kamo Ha
maaapemo Kopemsm, ‘Matu BHUIBLIL (cuH1) oul’ (IK CHUMBOJI TI'JIMOOKOI
crapocrti): 6our. Jla my obeneam (ouume) oa dade 2ocnoo. Jla my nocurnesm
ouume, Cun, nocurnenu my ouume, ‘TOMKATH JI0 TPHOXCOT Pokis’ Gour. /la
me noxcusu 20cnod mpucma 200urnu. — Jla oObae IbaroJIeTeH, ‘TIoMepTH
cBoeio (IIPUPOIHOI0) cMepTio’ 6oir. JJa me sabpasu 2ocnoo. — Iloxenanme
3a IBJIBT KUBOT. B aHTUNMCHKIN Ta YKpaiHCHKIM MOB1 HATPAIJISIEMO Ha
OeamocepenHe mobaskaHHsa qoBroro Biky auri. May you live a long life full
of gladness and health, yxp. [[obpomy wonosiky npooosaic, 6ooce, 8iky!, Ha
mobaskaHHAa ‘TlKIATH OHYKIB: auri. May you see your children’s children,
yp. Jat, Boowe, Oiscoamu omykig; y I1HIIOMY y 0JIaromodaskamHHl
BlA3epKaJieHe IOBIp’s IIPO Te, IO 303YJIA MOKe HAKYBaTU JOBIOIO BIKY:
yEp. Xail 303y.219 mobl 0082Ull 8IK KYE.

ITobGasxamusa ‘mracra i yoaul’. B anrmiicbkiil Tpaguini ygada, yCIix
IIOB’SI3yeThbCcsA 3 HemapHumu uuciaamu — There is luck in odd numbers
(mmekcmipiBcbKkuit Bupas). Bupas Much good may it do you BepbaIbHO
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eKCILIIKye IoOaskaHHsA yciixiB, yamaul: 1o wish one all the luck in the
world MiCTUTh KOMIIOHEHTH, CIIIBBIIHOCHI 3 1€€I0 yaadul, Be31HHs, YCIIXY.
3 MOTHBOM IIIACTS KOpeJIoe ¥ ysSIBJIeHHS Ipo ‘Koseco dopryum’: The ball
of fortune is at one’s feet. YsABIeHHs PO IIACTS B aHIVIIHACHLKINA TPa HUIlil
BHPAaYKAEThCA 1 yepe3 00pas3 ‘MOTy3KH SK BIAMIPIOBAHHS KHUTTEBOI MO Y
010miHOMYy 3a moxosxeHHAM Bupasl — The lines have fallen to me in
pleasant places. Y peakmx 1mo0aKaHHSIX CIIOCTEPITA€ThCS IIPOCTO
mobaskauua mactsa (As good fortune (luck) would have it) Ta ynaui (To
wish one well (to wish well to one).

B ykpaiHcbkiii MOB1 IIACTS COPHHUMAETHCA SK HEBIITILHUN
eJIeMeHT 3I0poB s1: YKp. Jaii, Booce, pazom 080e — wacms i 300pos 5, sIKe
ACOIIIaTUBHO II0B SI3YETHC 13 30pero: YKP. Byos 30oposa, sk soda, bazcama,
AK  3eMaA, wacausa, AK 30pA. Y UeChbKI MOB1I MAaeEMO HU3KY
OsaromobaskaHb 13 0Oe3mocepeqHIM HETPAHCIIOHOBAHUM MOTHBATOPOM
macTts: 4. At ti Stésti zpivad (kvete), At ti stesti jde pod rukou, At ti jde
vsechno co z vody, At ti jde vSsechno co po snure, At ti jde vSechno jako po
lthach.

ITobOasxauHsa ‘TapasaiB y TOCIIOAAPCTBI MOTUBAIIMHO II0B SI3yETHCS 13
‘xy1100M, Bpoxkaem: yKp. Xnio-cinw! Ilowniu sam 300pos’s, ma 3 Heba dou,
ma xn1b, ma usim, na scauuny, Jaii Booce xnibuesu ypoocar, a 8aMm
300pos s BueMok 13 :xebparnbrol mostuTsu, Kisibko 8 Hebl 3ipouoK, mijibKo
Ha noJsl Konouok, 6or. Jla odade 2ocnoo oa ce pasxcoa Ha 0sP6o U KaMvHe,
MAKQpP U HesJl 20. — 3a HeIo, KOeTO YOBEK He sje, a APYTH ce XPAHIT C
HeTo, 3 TIPUILIOA0M Xy400H, IPHUMHOMKEHHSIM rociogapcrsa’: yep. Koposu
mu ca ma hnosoXcusiu nho 6uxosu, no uabaHosu, KoOUAU Mms CA
noscepebuiu, a 6ce KOHUKU 0esloKonbtmu, 08eUKlU mu CS ma NOKOMUJIU
gce bapanuurxu kpymopodxcku, Jlati eam, Boowce, 8 Komopi docmamok, 8
020p00L 801l MA KOPOBU, 8 CMALHI KOHL, 8 KOWAPL 08U, 8 NACULL NYOJIU,
oosr. Osce mu csa u3feHusq, cée UOBUULE BAKJYUWUUe, Kpase mu ce
ucmesiuaia, cée Kpasuue nayHuue, kobusae mu ce ussxcepebuna, KoouiKse
Jsiegoepuskve, Ionem Knac Ha HUBQA, uepsenHa A016KA 8 epaAdUHQ, Hcesim
MAMYJL HQ Jieca, 20Jiem 2po30 Ha J103a, 4. Aby vam krdvy stastné potelily,
kobyly ohrebily, sviné oprasily, ovce pokotily, véely pomnoZily; Po
stodolach, po kumordach od Pana Boha dosti, Vinsujem vum kéla v lese
javorkuv — tela ve chlivé baronkuv, kéla v lese buckuv — tela do roka
byckuv, kéla v lese jedlicek — tela v roku telicek.

IToGamanusa ‘OararcrBa’. Y CJIOB’IHCBKHMX MOBaX II00AKaAHHS
OaraTcTBa IIepeayCiM acoIlI0ETHCA 13 3eMJIEI0 Ta BECHOI0 M OCIHHIO SK
meplogaMu ciBOM Ta 30MpaHHsS BpoKaio: YKp. Byov 30oposa, ak eooa,
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baeama, SK 3eMJi, WACAUBA, AK 30ps, Abucme 6ysqiu boeami, AK 8ecHa,
nJailoHL, AK nepeneauus, Abu-c secenia, Ak 8ecna, bazcama ax ocikb, Illobu
cs Mas, AK ceama 3emsis. Y YechbKl MOB1I MAeMO MOTHBAILIO dYepe3
mobaskauua goctatry: Meéj vsechno do Boha! Méj, co hrdlo raci.

VY amrmiicbkiii MOB1 HATpAILIAEMO HA HobOaskaHHs, 100 yce OyJio
anpecaToBl Ha Kopuctb: Much good may it do you, MaTu IIOBH1 KUIIEH1
sosora: May your pockets be filled with gold Ta martu rpomn: May your
pockets hold always a coin or two, God, send you more wit and me more
money.

ITobOaskamusa ‘6Jrara aJ1s Oyl Ta 3acCTYIHHUIITBA 00/KeCTBeHHUX CIT .
YucaeHHMME Y MOBaXxX € II00AKaHHS, III0 MOTHUBAINMHO CIIMPAIOTHCA HA
XPUCTHUSHCHK] aJIOMOTHUBH. TyT irypye modaskaHHs CIIACIHHS AYIIL: VEP.
Boowce sam yoapyii na misio 30o0pos’e, Ha dyuy cnacerie. Iloboxue basxane.
I3 :xeOparpkoi MOJMTBH, Ta I00AKAHHS 3aCTYIIHHIITBA, JIOIIOMOTH,
Muiiocepasa 3 Ooky boromarepi, I'ocrioma, cBaTmx 1 B3arajl 00KOro
osarocaoBenHs: anria. God (Lord) bless you, God bless me, God bless my
life, God bless my soul, God bless my heart, May the good saints protect
you, May God be with you and bless you, ykp. Ilooapyii mebe, Booice,
JIACKO8 C80UL08.

6. Bucnoerxu

TaxuM uYmHOM, HOCTIIKEHHS 3HAUYeHHEeBOI Ta (PYHKIIOHAJIBHOI
crierpiKM  1M00AKAaHb BUSBJISE IIPOIEC BTOPUMHHOTO CEMIO3UCy Ta
THIIOJIOT1I0 MOTHBAIIIMHUX MozeJiell BepOasidaini 1modasxaabHOTo 3MICTY,
1110 KOHIIEHTPYIOTHCSA HAaBKOJIO JOMIHYIOUHX IIOHSATDH i JeHOTATUBHUX chep
B aHIUIIHACHKIH, YKpalHCHKIHM, 00JIrapchKiil Ta YeChK1f MOBaX.

BepbanbHe 0TOTOMKHEHHS 3MICTy “mobaskaHHsa Osara” BHSIBJISE
IIeBHY MOTHUBAI[IMHY MOJIeJIb, IKa aKTUBI3YEThCSI a00 He aKTHUBI3YETHCI Y
TOCTIIPKYBAaHUX MOBaX: ImoOasKaHHS ‘3M0poB’s (aHIJI., YKp., OOJIT., 4.),
mo0askaHHA ‘JOBTOr0 BIKY (aHTIJI., YKP., 00JIT.), TO0AKaHHs ‘TIACTS 1 ygaul’
(amry., yKp.), mobaskaHHA TapasmiB y rocraomapctBl (YKp., Oonr., 4.),
mobaskaHua ‘0ararctBa’ (AHIJI., YKP., 4.), IIO0AKaHH ‘OJIara OJId AyIIIl Ta
3aCTYIIHHUIITBA OO0KeCcTBeHHUX cu (aHri., ykp.). Jlaml BuaBiaeHo, IO
MOTHB ‘HOBTOr0 BIKY Mae reHeTHYHI XapaKTePHUCTUKH: y 00JIrapChKif MOBI1
—yepeas acomialni 13 CHBUHOIO Ta 3MIHEHUM Y TJIMOOK1H CTapOCTl KOJIHOPOM
oue JIIOAUHU , B aHTJIIHACHKIHN 1 YKPATHCHKIN — Yepes Io0akaHHI TIsKIaTH
OHYKIB’, B YKpalHCBKII — ‘UyTH J0Bro roJyoc 303yJl’. [lobaxkamus ‘rapas3mis
y TocrmogapcTBl — TIIOHSTTS CJIOB'SHCbKe apeasbHe. llobasxammsa
‘OararcTBa’ BUSABJISE IIIKABl KOPEJdINli y MOBaX, IO BUBYAKIOTHCA: B
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AHIJIIMCHKIA MOB1 BOHO IIOB I3y€ThCSA 13 3UCKOM Ta II00AKAHHAM He BIIACTH
y 3HAYHI BUTPATH, y CJOBSHCHKMX MOBAaxX — 13 BECHOIO SK IIOPOIO
BIIPOIKEHHS IIPUPOIH TA OCIHHIO SIK IIOPOI0 30MPAaHHS BPOKAIo.

CucremMn MOTHBATOPIB BHSABJSAITH, K IIOKA3aB aHAJI3, 3HAYHY
CHMETPUYHICTh TAa ACHMMETPHUYHICTh Y MOBAX, 3arajioM 30pl€eHTOBAaHI HAa
IIO3UTUBHUI BIIJIUB CJIOBOM Ha 00 €KTH, SBUINA, KYJIbTYPHI CIMBOJIH, III0
y CBIZOMOCTI HOCIIB MOB CTIMKO acCOI[IOITHCA 13 JOOPHM 3I0POB’SIM,
3I0POBUM BHUIJIAAOM, OYIIeBHUM 3I0POB’SIM, J[JOBTHM, OaraTuM Ta
IIACIMBUM JKHUTTSAM, JOCTAaTKOM Ta coaciHuaaM ayir. 11 cepu “Buioro
IOPAIKY  BepOaJbHO 3a0€3IeUyI0Th 0JIarormodaskaJIbHUM 3MICT CTIMKHX
hopmys1 y mOCTIIIKYBAHHUX MOBAaX.
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IHoramuayxk C.C.

KaHaugaT (plI0JOTIYHUX HAYK, JOIIEHT
HairioranpHMi yHIBEPCUTET BOLHOTO T'OCIIOIAPCTBA
Ta IIPUPOIOKOPUCTYBAHHS

KOHIEIITYAJIISAIILA MOPAJUIBHOTU“II/ICTOTI/I
B YEPAIHCBKINU TA AHIVIIMCBKIN MOBAX

1. Bemyn

CyyacHl JIHTBICTHYHI CTY1l CIIPSIMOBAH] HA JOCJIIIKEeHHS MOBH AK
3aco0y BlJOOpasKeHHs  HAIIOHAJIBHOI  MEHTAJIbHOCTI, KYJIBTYpPH,
CBITOOAUYEHHS, 30KpeMa Ha PO3IJIS] aKClOJOrIYHUX KaTeropii B acIIeKTl IX
KOHIIEIITYAJIbHO-CEMAHTUYHOI ¥ CTPYKTypHOI opraxizami (y I1IaHl
IIEPBUHHOI Ta BTOPHHHOI HOMIHAINN) y HeOJH3bKOCIOPITHEHHUX MOBAaX.
BasxnuBum € OETHAHHSI 31CTaBHO-THUIIOJIOTIYHOTO 1
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO ITIIXOIIB JI0 aHAJI3y CeMAaHTUKO-KOTHITHBHUX
YyTBOPEHb, OCKLJIbPKKM MIKMOBHE 31CTaBJIEHHsS 30pl€HTOBaHe Ha
BCTAHOBJIEHHS AK YHIBEPCAJbHUX 3aKOHOMIPHOCTEM, TaK 1 HAITIOHAJIbHO-
criermpIYHUX  PO30LIKHOCTEM y BepOasma3alli Ta CeMaHTUIHOMY
HAIIOBHEHH] THUX I[HHICHUX 1 €TUYHUX IIOHATH, OO0 AKUX HAJEKHUTH 1
MOPAJIbHA YHCTOTA.

IIpobseMu eTruHOI Teopli Ta BIIOOpAKEHHS eTHYHNX KOHIIEIITIB Yy
P13HMX MOBAaX 1 HAIIIOHAJBHHUX KYJILTyPaxX HEOTHOPA30BO OYJIH IIpeIMeTOM
JIHTBICTUYHHX  JocalmpxeHb. Ha  mateplam  ykpalHChbKOI  MOBH
nocaymxyBauchk kourentu CYMJIIHHA, COBICTD (T.B. Pansiescbka);
BeJIMKA yBara eTUYHUM KOHIIEIITAM ITPHILISETHCA HIPO0JIEMHOI0 TPYIIOI0
“Jlorluamit  aHaJ/i3 MOBM, Je Ha MaTeplajl POCIMCHKOI MOBH
agamizysasmick kouimentu CTbhIJ[, COBECTDHb (H.J. ApyrtioHoBa,
O.B. V¥pwucon), HOJII' (A.Jl. Komrenes), BUHA (E.B. Ilagyuesa),
BUHOBATBHIM, BUHOBHBIN (0.I0. Borycnasckas) Ta immmi.
Momnorpadgis A. Bemxoumnproi “What did Jesus mean?” mpucBsdena
JTOCTIMKeHHHI0 KJIIUYOBMX KOHIIENTIB XPUCTUSIHCHKOI MopaJl. ¥ Kol
yBaru JOCJIIHUKIB HEOJHOPA30BO 0yJIO 31CTABJICHHS eTUYHNX KOHIICIITIB
y PI3HHX MOBaxX 3 METOI BUSIBJEHHS IX HOMIOHOCTEI 1 BIAMIHHOCTE
(I.0. I'ony6oschka, B.I. Kapacuk, C.M. Toscras, A. Be:xouiipka).
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Mopasbp y caMoMy IIMPOKOMY PO3YMIHHI — IIe CHCTeMa HOPM 1
MPUHIINAINB IIOBEIIHKHN JIIOJeM y CTaBJEeHHI OOWH 10 OJHOI0 Ta 0
cycImabcTBa. JliogmHa BHHOCHTH MOPAJIBLHY OIIHKY CBOIM iAM 1 IisIM
1HINMUX, KePYIUYNCh He Cy0€KTHBHHM JOCBIIOM a00 3alllKaBJIEHICTIO, a
CIIMPAYNCh HAa 3arajbHI, CHeIIn@IYHO-MOPAJIbHI ycTaHoBKKM. Hopmm
MOpPaJIl CAHKINIOHYIOTHCS CHJIOK 3BMYAad 1 TPOMAJChKOl JYMKH, IIPOIleC IX
CTAaHOBJIEHHSI BII0OyBA€TbCA CTUXIHHO, BOHU € 3araJIbHOBU3HAHUMU
[OC: 281]. Cucrema HOpPM, 3 SAKOK JIIOAWHA CIIBBIHOCHTDH i,
BLAO3epKaJieHa y MOBHOMY (POHIl KOMKHOI HAITl y BHUIVIAIl €TUUYHUX
HOMIHAIIH, (ppas3eoJoriYyHuX OIUHHUILL, IIaPEeMIH, TOIIO.

Mera po3BIOKKM — CXapaKTepHU3yBaTH CEeMAHTHKO-KOTHITHBHI
0COOJIMBOCTI JIEKCEeM Ha II03HAYEHHSI MOPAJIbHOI YHMCTOTH B YKPAIHCHKIHN Ta
AHTJIINCHKIA MOBaXx.

Mera pocaim:KeHHSI 3YMOBJIIOE HEOOX1THICTH PO3B’SA3aHHS TaKUX
3aBJIaHb:

— BUSBUTH HaOlp KOHIIENTYaJbHHUX 1 CEMAHTHYHUX O3HAK, IO
XapaKTepu3yiTh YSIBJEHHsS PO MOPAJbHY YHCTOTY B AHIJIHACHKIN Ta
YKPaiHChKIA MOBaXx;

— 31CTABUTU CEMAHTUYHI O3HAKKM MOPAJILHOI YMCTOTH B aHTIIHACHKIHN
Ta YKpalHCHKIM MOBaX 1 BU3HAYMUTH iX MIKMOBHI JIEKCHKO-CEMaHTUYHI
BLIHOCHHU;

— BCTAHOBUTHU 0a3y CEMaHTHUYHOI JepHUBAIIll JIeKceM Ha IT03HAYeHHs
MOPaJIbHOI YACTOTH.

2. CemaHMuUKO-KOZHIMUBHA XAPAKMEPUCMUKA NOHAMMA
nPoO MOPAJIbHY YUCMOMY 8 YKPAIHCbKIU ma aH2/IilicbKil M0o8ax

Pesynbrati KOMIIOHEHTHOIO aHAJI3y JeKceM Ha II03HAYeHH
(p13MUHOI YMCTOTH YMOIKJIMBJIIOIOTH BHCHOBOK, IO KATETOPIsI YUCMO020
BH3HAYAETHCSI BITHOCHO BILACTYHOCTI 30BHIIIHIX, CTOPOHHIX €JIEMEHTIB
(Opyny, IDOMIIIIOK, TOIIO) yV (PISWMUHIN XapakTepucTHIill o0’exry. Tarmm
YHMHOM, OIIO3WTHUBHICTL BHOKPEMJIIOETHCSI SK 0a30Ba KOHIIEIITyaJbHA
O3HAKa aHaJI130BAHOTO IIOHATTS, a HIPOTOTHUIIOBICTH (AKICTH, II€PBUHHO
IIpUTaMaHHa 00 €KTYy) 1 TPAHCTPECUBHICTL (IKICTh, HaOyTa y pe3yJibTaTl
IIeBHUX O1if) IK TaKl, 10 XapaKTepu3yloTh JaHUI KOHIIENT. Y IIPOoeKIIll Ha
chepy MopaIbHUX BITHOCHH, “CTOPOHHIMHU eJIeMeHTaMI , BIITHOCHO SIKHX
BH3HAYAETHCSI KATEropld MOPaAJIbHO YULCMO020, CTAIOTh IKOCT1, HECYMICHI 3
aHAaJII30BAHOI0 KATeropieio, MPOTHUJIeKH] i¥, Ha (OH1 BIICYTHOCT1 AKX
JIIOJWHA YCBLOOMJIIOE CYCHLIBHI  CTOCYHKM, BYMHKM, IIOBEIIHKY K
MmopasivHo uucmi. KpurepleM BHCTyIae cucreMa MOPAJIbHUX HOPM 1
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ITIHHOCTEeH KOKHOTO €THOCY, BIIHOCHO SKOI MO0 IIPpeICTAaBHUKH OITIHIOIOTH
B3a€EMOBITHOCHUHHU K MOPAJIbHO Yicmi a00 HaBIaKH.

IIpo excrIKaIlilo KOHIEIITYaJbHOI O3HAKM OIO3WTHBHICTL HAa
MOBHOMY PIBHI CBIOYaTh HOMIHAINI, SAK1 ICHYIOTHB B 000X MOBAax:
CeMaHTUYH] pAIN JIeKceM uucmuili ta clean, pure, clear y 3HaueHHl
“MOpaJIbHO YMCTUI BKJIIOYAIOTH TAKl OOWUHMUII, K HeBUHHUL, 6e36UHHUIL
be3ne8UHHUL, HeBUHYysamMUll, 0e3epluuHUll, HenopouHull, 6e32pPix08HUI,
nperenopouHUlL, He3lnco8aH UL, He3incymulii, He3aUMAaHUL,
He3aNnJIAMOBAHUL, HE3ANJAMICHUL, He32aHbOieHUll, HeniopooOHUIL,
Hesoasanuli [CCYM: 879-881, 939], guiltless, immaculate, impeccable,
inculpuble, innocent, irreprorachable, sinless, speckless, spotless,
stainless, unblemished, uncorrupted, undefiled, unsoiled, unspotted,
unstained, unsullied, untainted, untarnished [RHRT: 106-107, 497-498].
JlaH1 HOMIHAINT ITOIJIAIOTHCA Ha 2 CMHUCJIOBI TPYIIH:

1) Takl, gKl1 MICTATb HAa3By aMOpPaJbHOI PUCU: HEBUHHUIL,
be3epiulHull, HenopouHull, He3eaHbOeHUTl, He3INCO8AHUL, He3AUMAHLIL,
HeniOpobHull, Hesdasanull, guiltless, inculpable, innocent, sinless,
impeccable, irreprorachable;

2) Taxl, Ikl MICTSITH II€PEOCMIUCJIeHEe II03HAYeHH IJIIMH a0o Opyay:
He3aNJIAMO8AHULL, tmmaculate, speckless, spotless, stainless,
unblemished, unblotted, unspotted, unstained, untainted, untarnished,
unsoiled, unsullied, undefiled, uncorrupted.

AmopasibHI SKOCTI, BIZHOCHO BIJACYTHOCTI SKHX BHU3HAYAETHCS
IIOHATTS MOPAJIbHO YUCMO20, 1 SK1 BTUIEH1 y BHYTPIIIHIA dopmil
aHAJII30BAHUX HOMIHAINMN, B yKpalHCBKIN MOBl: 8una (nposuHa), epix,
nopok, 2ambba, 3incymicmo, niopobka, 80asaricmb, a B aAHIVIIHACHKIA —
guilt, sin, reproach, corruption. B 000x MoBax Ha II03HAYEHHSI MOPAJILHO
Yucmoeo BIKUBAIOTHCA JIEKCEMU, BHYTPIIIHSA ¢QopMa SAKHUX MICTUTD
ONUHHUIN nadma 1 6py0 y  IIEpEeHOCHOMY 3HAYeHHl: BOHU
IIEPEOCMUCIIOIOTLECA IK “III0-HeOyab HeImpueMHe, 110 TaHBEOUTL (nsiama)
[BTCCYM: 800] abo ak “poamycra, aMopajIbHl BUNHKY, HEUECH] BUNHKH 1
T. 1H.” (6pyo) [BTCCYM: 64] 1 xapakTepu3ylOTh PemyTalllio JIOJUHE., Y
TAKUX HOMIHAIISIX BlIOyBaeThCsa MeTaopuyHe MepeHeceHHa (PI3MUHOI0
PO3YMIHHS YHUCTOTH Ha chepy MOpaJIbHUX CTOCYHKIB: moTaHa (31IICOBAHA)
pemyTallis acoIloeThCs 3 IIIMaMU 1 0pyqoM Ha Hii, I0og10HO 10 TOro, sIK
Opyd, IJOMINIKH, TOIIO IICYIOTh (PI3MYHY UYHCTOTY, MIOPYIIYIOYUM il
IIePBUHHICTE 1 IHrepeHTHICTh: B 00un denv Cmegha nepecmania sipumu 8
MAMUHY BUCOKY MOPAJIbHICMDb | Mamosy nopsaoxicms i wecHicmsb. bpyo
8UNJIUS PANMOBO | HA2a0Y8A8 YOPHI NJIAMU MA3YMY HA YUCMIL NO8EPXHI
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ozepa. Tamo... 3anyckas pyKy 8 0epiHcasHy KUWeHIo, A MAmu Maad
HeobepedcHicmb 3aKPYMUMU 20J108Y ... MY3UKAHMOS8L 3 PecmopaHy ...
[Motpuu 1990: 126]. B aur/iiicbKiii MOB1 OLJIBII IITMPOKO IIPEICTABJICH]
JIeKCeMH HAa IIO3HAYeHHS hJiaM 1 6pyoy, Kl BXOOATH [0 CKJIALy eTUUYHUX
HOMIHAINN HaA IIO3HAYEHHS MOPAJIbHO YUCMO020, II0 CBLIYUATH IIPO
HEePIBHOMIPHY JeTaJIl3alllio I03HAUyBaHOI0 (bparMeHTy JIMCHOCTL ¥ JBOX
MoBax: macula, speck, spot, stain, blemish, taint, tarnish, blot, soil,
sullage, defilement y mopiBHSHHI 3 YKPATHCBKUMU JIeKCEMaMMu NJAMA 1
o6pyO.

Pesynbratu amaimsy jexceM Ha IIO3HAYEHHS MOPAJIbHO UUCMO2O0,
JTI03BOJIAIOTH 3POOUTH BHCHOBOK, III0 AHAJII30BaHE IIOHATTSI BU3HAYAETHCSI
B YKpalHCBbKIHA 1 AHIVIIMCHKIA MOBaxX BIJHOCHO BIJICYTHOCTI 3aWBHX
eJIEMEeHTIB y BUIJIAIl aMOPaJbHUX SAKOCTeil abo “MopasibHOTO Opyay 1
IIAM , BIAMIOBITHO, HA MOBHOMY PIBHI €KCILIIKYETbCSA KOHIIEIITyaJbHAa
O3HaKa OIIO3UTHUBHICT.

B yxpaiHcbKiif MOBI MOPQJIbHO YlCM UL BU3SHAYAETHCSI TIyMAYHUMU
CJIOBHHKAMH B IIEPIINY Yepry K TAKWH, “IKHUN B1O3HAYAETHCSI BHCOKHUMU
MOPAJIbHUMU SKOCTSIMU: IIPABIUBHY, yecHUI : Xou ©01081K yboeuli, ma
cio8o yucme [CYM: 333]; “cmoBHeHMI YHCTOTH IIOYYTTIB, IIPATHEHD :
yucmi mMpii; wucma Oywa, wucma mema, 00 SKOI IMOTPIOHO 1T YUCMO0
odopoeoro [CYM: 333]; “axwmii Bupaskae YHCTOTY IIOYYTTIB, MIPATHEHD;
mupui, BigBepTuil”’ (wucmi cavo3u, uucmi oul, yucmuli noanso [CYM:
333]). MopasibHa dYwHcTOoTa BHU3HAYAETHCS BITHOCHO He BIACYTHOCTI, a,
HAaBIAKH, IIPUCYTHOCTI V MOPAaJbHINA XapaKTePHCTHUIN IeBHUX SKOCTEH:
npasousocmi, uecHocmi, uiupocmi, 6i0sepmocmi, HASABHICTb SKHUX
3abe3reuye pPO3yMIHHSI CTOCYHKIB, BYMHKIB, TOINO, SAK dYucTHX. lLle
YMOKJIMBJIIOE BHMCHOBOK IIPO EKCILIIKAII0 KOHIENTYaJbHOI O3HAKH
IIPOTOTUIIOBICTE. Pasom 3 TuM, y TJIyMauyeHHSIX “‘BHCOKI MOPAaJIbHI SKOCT1,
‘““gumeToTa MOYYyTTIB, IParHeHb NPUCYTHS IeBHA HEKOHKPETHICTH: BAMKKO
BU3HAYUTH, KA caMe YecHOoTa a00 MopaJibHA I[HHICTh aKTyaJl3yeThCsSI V
HOMIHAINAX yucma mema, 4ucma 8ipa, TOIo. Y podoTax 3 MOCIIIKeHb
KJIIOYOBUX KOHIIEITIB JaBHBOPYCHKOI (CepeaIHbOBIKOBOI) MOBHOI KapTHHU
CBITY, 0 SKHUX HAJEKUTh 1 KOHIIEIIT UH/ICTI/Ht/JI, yiKe 3a3Havajiach
IpUTAaMaHHA IM CHUHKPETHYHICTh, KA CIIPUUMAETHCI CyYacHOI MOBHOIO
CBLOOMICTIO SK aOCTPaKTHICTH, PO3MJIHBUYATICTH. KJII0YOBI KOHIIEIITH
MUCJINJINCh JTaBHBOPYCHBKMMH HOCIAMH MOBH He caml II0 cobl — $K
IIO3HAYEHHS He3aJeKHUX 1 00 €KTUBHUX XapaKTePUCTUK IIpeaMeTy, a y
IIePCIIEKTUBl MEeBHOI0 3pas3Ky, eTaJIoHy. TaKuM UYWHOM, UUCMUU ¥
IaBHLOPYCHKOMY VKHTKY MIT' II0O3Ha4YaTH aOcTpakTHI “mobpo’, “Osaro”
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[AxoBaeBa 2000: 202]. Ilomarrta wmopaivHO uucmoeo € TO3UTHBHO
MAPKOBAHHM 1 B Cy4aCHIH MOBHIHM CB1JIOMOCTI, OCKLJIBKH CJIOBO YUCMUL ¥
KOHTEKCTI MOPAJIbHOI XapaKTePUCTHKU BYKHBAETHCS BHUKJIIOUHO K
MoJaJIbHe, OIlIHHe 1 BHpakae, K IIPABHUJIO, IIO3UTHUBHE CTABJICHHSI
cy0’exTa 10 00’ eKTy, Ipo axkui ime mosa. OTike, X0Uua KOHKPETHI MOPAaJIbHI
SIKOCTI, Kl aKTyaJII3yIOThCSA y HOMIHAIAX uucma oopoaa, ducmi Mpii,
TOIIO, BaKKO BUILINTH OJHO3HAYHO, BOHU YCBLIOMJIIOIOTBHCS HOCIIMH
YEpPaiHChKOI MOBI AK “mo0pl, mpaBuiIbHI;, Takl, Ak Tpeda” [Axosiesa 2000:
202]. IligTBepmskeHHs IIHLOMY 3HAXOOUMO Y TEKCTOBHX peasIi3allisax
JIEKCeMH YUCMULl, IIPUIOMY, SK IPaBIJIO, aBTOP IIOJCHIOE, III0 caMe BlH
BKJIAA€E Y IIOHATTSI MOPAJIbHO uucmoeo:. Bid Komcomonbecvbkux uacie ue
3bepieniacs 8 Hill ... wucma 8ipa il Mo1000cmi — 8ipa 8 me, Lo Heumms ...
Mo#ce T NOBUHHO Oymu 00CKOHAIUM, 0a8AMU JIIOOUHL NOBHOMY PA0OCMI
1 wacmas. [lomuap 1970: 69]. — /e eaparmis, wo npu HAQWUX NOPAOKAX 1
mym mako2o He 6yoe? Ane mym maxu mycums 6ymu uucmoma! B
yevomy. Hi kypar, ni 6iopokpamusmy — ocv Hawe eacno, Kyuesone, ece
oc? [Tomuap 1970: 225].

JlocuTh moIupeHe B:KUBAHHS 3 JIEKCEMOIO YUCM UL HEO3HAYECHHX
3aIMEHHUKIB W,O0Ch, AKULCHL TIIKPECII0E HEeKOHKPETHICTh 11 3HAYeHH:
Kapmuna naeadana npo uoce nepgosdarme i wucme [Morpuu 1990: 267];
Taeno ue mopoauem, ane 8 no8IMPL uyi0csa Heoasieke nPobyOHceHHS, UL0Ch
yucme 1 paoicrne, ax boxca parv. To nouurnana ouxamu secra [Morpua
1990: 292]. KonilenryaiabHa O3HAKa IPOTOTHIIOBICTH EKCILIIKYETHCS
TAKUX eTUYHUX HOMIHAIAX: npeuucmull, UHOMJAUBUL, UeCHUL,
dobpouecruli, npasousull, nopaoHull, 0o0bpuli, uwupuil, e6iosepmuli,
giokpumuii, cepoeurnuii [CCYM: 879-881, 939]. 3asmaummo, 1o BCl IIl
IOHATTS B YKPATHCHKIN MOB1 ITO3HAYAIOTHCS OJIHIEIO JIEKCEMOIO — YUCMULL.
BigmoBigHO, BoHA Mae IIMHUPOKHH CIIEKTP CHOJYUYYyBAHOCTI 1 BIKUTKY:
BIKMBAETHCSI Ha MNO3HAYEHHsS IIeBHUX UYeCHOT (YeCHICTb, IIHPICTD,
BLIBEPTICTb, IIPABIUBICTE, CEPIEUHICTD). YUCMe HCUMMA, Yucme CJ080,
yucmi oul, uwucmuli cepuem; 1 1HOT (0E3rpillIHICTb, HEBUHHICTD,
HEIIOPOYHICTh, HEBUHYBATICTD): YlUCMA 0L8UUHA, YUCMA JIIOOUHA, YUcme
KOXQHHSA, Ylcma cnpasa.

TaxkuM yHOM, MOpaJIbHA YHMCTOTA XapaKTepPU3YeThCd HASIBHICTIO
a00 BIJICYTHICTIO II€EBHUX MOPAJBbHUX IIIHHOCTEH 1 KOHKPETU3YEThCS
TaKUMM O3HAKAMU B YKPAITHCBKIN MOBI: ‘Yucmull — YeCHUH, ‘vucmuil —
MAPUH’, ‘yucmuli — BlaBepTuil (IpaBOUBUM), ‘yucmuli — HEBUHHHUMN
(ITHOT/IMBUI, HETIOPOUHUM, O3TPIIIHUN) , ‘wucmull — HeBUHYBATHI .
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B amrmiiicekiit MoB1 AKIcTh MopaJsibHOI umctoTH (ethical, moral)
BH3HAYAETHCS BIAHOCHO BIJICYTHOCT1 aMOpaJIbHUX AIKocTed. BigmosimHo, B
AHIUIIMChKUX TJIYMAYHHUX CJIOBHMKAX, HA BIAMIHY Bl YKPAIHCBKUX, He
BHOKPEMJIIOIOTHCS MOPAJIbHI SIKOCTI-KOHKPETH3aTOPH MOPAJILHOI YMCTOTH,
a 3a3HAYAlTHCA KOHKPETHl SKOCTl, HeCyMICHI 3 HOpMaMM MopaJl.
VaBnenus mpo MopaJibHY YHCTOTY BepOasidyeThbCs TPhOMAa KJIIOUOBMMU
JexceMaMM Ha HOO3HAYeHHS uucmoeo. clean, clear, pure 1
XapaKTepu3yeThCSA BIACYTHICTIO:

1) mempucroitocti (to keep a clean tongue): Keep the party clean.
Usually he keeps a clean tongue [WTNIDU: 418];

2) xopymIili, OPoBHH, IpaBomopyuieHb (a clean record, clean
government). We need a candidate with a clean record [WTNIDU: 419];

3) mopymens npasui (a clean fighter) He’s a clean fighter. The fight
was clean [WTNIDU: 418];

4) sunu, noxopy (clear conscience) He had done nothing wrong. His
conscience was clear [Grisham 1993: 186];

5) MopaJIbHUX BaJ, IpoBuH (moved only by the purest feelings, a pure
man, pure in body and mind): Here and throughout our country may
simple manners, pure morals, and true religion flourish forever! (i3
ITPOMOBH aMepuKaHCchbKoro npeauaenTa J[:xona Amamca) [WTNIDU: 1846];

6) 03allTIOOHMX CTATEBUX CTOCYHKIB: pure relationship between
sexes [WTNIDU: 1845].

BinmosigHo, MOpaJIbHA YHCTOTA B QHTJIIHACHKIA MOB1
XapaKTepu3yeThbCsI CEeMAHTUYHHMM O3HAKaMHU, K1 BepOaIl3yThCd
HU3KO0I0 JiekceM: ‘clean — decent’ (decorous), ‘clean — guiltless’ (blameless,
clean-fingered, clean-handed, faultless, honorable, uncorrupted,
upright), ‘clean — fair’ (sportsmanlike), ‘clear — guiltless’ (innocent), ‘pure
— innocent’ (guiltless, saintly, sinless), ‘pure — chaste’ (continent, decent,
virgin, virginal, virtuous) [RHRT: 106-107, 497-498].

Y pesynbpraTi 3I1CTABHOTO aHAJI3y YKPATHCBKMX 1 AHIJIHCbKHX
CEeMAaHTHUYHMX O3HAK, IN0 XapaKTepU3YITh MOHATTSI [P0 MOPAJILHY
YHCTOTY, BCTAHOBJIIOIOTHCS TAKl BIAIIOBIIHOCTI:

Ykpaiucbka moBa Anrmaiiceka MmoBa
yucmull — MUPUN —
yucmuil — 9eCHUHN clean — fairy
yucmuli — HeBUHHUHI pure —innocent
yucmuli — ITHOTJINBUHA pure — chaste
yucmuli — HeBUHYBaTHUH clean — guiltless

— clean — decent
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1) osumaxka ‘clean — decent’ “free from use of obscenity” [WTNIDU:
418]: It was a very clean party. I even heard two funny clean jokes uHe mae
BIAIOBITHUKA B YKPATHCHKIA MOBI;

2) o3Haka ‘clean — fair’ TIJIBKM YaCTKOBO BIJIIOBIAE O3HAII UMCTHUH
— YeCHHH, OCKLIBKHM PO3YyMIETHCA y OLIBIIT BY3bKOMY CMMCJI, HIK
yKpaiHChKAa': “observing the rules”. a clean rivalry [WTNIDU' 418].
Yecrull B yKpalHCHKIN MOBl y caMOMy IIMPOKOMY CMMCJII TJIYMAYUTHCS
Tak, SK 1 yucmuli — “AKWA BIO3HAYAETHCS BUCOKHMU MOpaThHIMH
aroctamu’ [BTCCYM: 1376], ToOToO Mae IMUPOKIIL CIIEKTP 1HTEePIIPeTaIrii;

3) osHaka ‘pure — innocent’ “free from moral fault or guilt, sinless”:
I felt pure and sweet as a new baby [WTNIDU: 1845] ¢ exkBiBaJIEHTHOIO
VKPaiHChKIA O3HAI[l ‘UMCTUH — HEBUHHUN  “‘MOPAJIbHO YHCTHH,
"Hemopounuii’ [BTCCYM: 593]: Tam, amopwuswu O0ypsaKo8o-ueps8oHe
JIUYKO 1 HIY020 He Ni003pioull npo 3eMHl 0lid, COI00KO CRAJA YUCMUM
CHOM Hemosaamu Hosorapoodwcera [['ormuap 1970: 246];

4) y BIOHOCMHAX €KBIBAJIEHTHOCTl 3HAXONATHCSA O3HAKH ‘pure —
chaste’ “marked by chastity”: Men have decreed that their women must be
pure and virginal [WTNIDU: 1845] 1 ‘umctuii — MHOTAUBUH “IKUHA He
BTpaTuB HeBuHHOCTI, HeropouHocTl” [BTCCYM: 1366]: Tosioc bpurnumo
MOHOMOHHO I HCAJILOHO, HEMO8 XMOCh MOPKAE PA3 NO PA3 00HY CMPYHY. —
Mapis, Mapis oisuuna wucma, sinis o6iaa... [CYM: 333];

5) eKBIBAJICHTHUMHU € 03HAKH UNCTUY — HEBUHYBATUN “AKUH He Mae
3a coboro BuHH, He 3poomB 3moumny [BTCCYM: 593]: A mym oo
nacnopma 0opoca, i 8d#ce YCKIAOHEHHA, I 8dce, 8UX00UMDb, CAM MU KUHYE,
Xail MAJIEHbKY, 4 8ce-maKU NJAAMKY Ha 1l 6loepaghito, Ha écl il mMalibymHi
ankemu. Ile neoominno mpeba 6yoe nonpasumu, éce, U0 MOPKAEMbCA
00uKU, Mycumbv 6ymu uucmum, 60 yicto OOHLUUHOIO YUCMOMOI0 81H HIOU
bopoHUMDb 1 cebe, 3aXUULAEMBCA HeI0 NPOMU MUHYJI020, hpomiu, mabopis,
anouunis... [l'omuap 1970: 116] 1 ‘clean — guiltless’: “free from moral taint
or corruption” [WTNIDU: 418]: “I like him.” The President was reading
the front page. “So do 1. Justice and FBI have checked his underwear, and
he’s very clean” [Grisham 1993: 247];

6) MOpPAJILHO UHCTHH KOHIIENTYaJI3yeThCs K TaKWUH, “SIKUH
CIIOBHEHUII YHCTOTH IIOYYTTIB, IIParHeHb , “IKWUH BUpaKae UYUCTOTY
mouyTTiB, nparHeus’ [CYM: 333] muiie B yKpaiHCHKIN MOBI. Y IBJIEHHS
PO “YHCTOTY IIOUYTTIB  CHIBBIAHOCHUTHCA 3 IIEBHUMH I[IHHICHHMH
IMMOHATTAMHK, SKl PENpe3eHTYIThCI y CEeMAaHTHUYHHX O3HAKaxX, II0
XapaKTepu3yloTh AaHAaJI30BAaHWM KOMIIOHEHT. BiamoBigHO, 03HaKU
yucmuli — MUAPHUHA (YUCMi CAbO3U, YUCMA YCMIWKQ), YUCM UL — BLOBEPTUI
(wucmuti noensad, wucmi oul), wucmull — UpaBguBuil (wucmi cnosa) He
MalOTh €KB1BAJIEHTIB B AHIJVIIMCHKIH MOBI.
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3. Bucnosrku

KonrenryaabHuM KapKac YIBJIEHHS JBOX €THOCIB IIPO MOPaJIbHICTD
CKJIATAIOTh IIIHHICH] IOHATTS, SK1 BU3HAYAIOTH HOPMHU MOPAJIbLHO-eTHYHOI
moBemiHkM JoguHu. HoHIlenTyasisallisgd MOpajbHOI YHUCTOTH y IBOX
MOBHUX CIIJILHOTAX HEOJHAKOBA. B aHIIIIMCHLKIN MOB1 BOHA BU3HAYAETHCH
BHUKJIIOYHO BIJTHOCHO BIJICYTHOCT1 KOHKPETHHX aMOPAJIbHUX SIKOCTEH, Kl
“amopaTdHO”, yepes 3allepeveHHs, PeIPe3eHTYIOTHCA Ha MOBHOMY PIBHI
y CEeMaHTHYHUX 03HAKAX, B IKUX eKCILIIKYEThCSA KOHIIEIITyaJIbHAa O3HaKa
OIO3WUTHBHICTH. Taka O3HAKA EKCILIIKYEThCS 1 y HHU3I CeMaHTUYHUX
O3HAK, II0 XapaKTepHU3YITh YABJCHHS IIPO MOPAJbHY YKCTOTY B
YKpalHChKIA MOBI, 1 caMe Il 03HAKHU € eKB1IBaJIEHTHUMH B JBOX MOBAaX.

Etvuna kaTeropis MopaJbHOI YHCTOTH KOHIIEIITYaJII3yEThCSI B
YKPaTHChKIA MOBHINM CBIJIOMOCTI IIle 1 SK TaKa, IO pelpe3eHTye BUCOKI
MopaJbHl sakKocTl. Ha koHIlenITyasilbHOMY pPIBHI BOHA CIIPUHAMAETHCS SAK
“mobpa, mpaBuiIbHA”, 4 HA MOBHOMY XapaKTePH3YeThCS CeMaHTUIHIMIU
O3HAKAMH, SKl PEIpe3eHTYITh Il SIKOCTL: IMHUPICTb, BIABEPTICTH, TOIIIO.
Taxl o3HaKM, B SAKHX eKCIUIKYEThCA KOHIEIITyaJIbHA O3HaKa
OPOTOTUIOBICTE, HE MAIOTh BIIIOBLIHUKIB B AHIVIIACHKIHA MOBI.

CeMaHTHYHI O3HAKW MOpPAJbHOI UYHCTOTH B AHIJIIHACHKINA Ta
YEPaTHCHKIA MOBaX, 3HAXOOATHCSI Y BIAHOCHHAX II€PETHHY: OKPIM O3HAK,
gkl e exsBlBasieHTHUMHU (‘uucmuil — vecHHi: ‘clean — fair’; ‘wucmuii —
HeBUHHUM : ‘pure — innocent’; ‘wucmuti — mmgoTauBu# : ‘pure — chaste’;
‘yucmuli — HeBUHYBaTUl : ‘clean — guiltless’), y K0KHIN 3 MOB IPHUCYTHI
criertmpIUH1 O3HAKH: ‘yucmuil — Iupui (BIABEPTUH, IIpaBIUBUIL)
XapakTepu3ye MOpaJbHY YMCTOTY B YKpalHCHKII MOBI, ‘clean — decent’ — B
AHTUIIHCHKIHA.

CeMaHTHYHI O3HAKH, III0 XaPAKTEPU3YIOTh MOPAJILHY YHCTOTY,
BUHUKAIOTH V Pe3yJabTaTl MeTaOPHUYHOI0 IIepeHeCeHHs, B OCHOBI SKOTO
JIeKUTh 3arajbHa 1Jesd YHUCTOr0 SAK “3BLJIBHEHHS Bl CTOPOHHIX
eaneMmerTiB . O3Haku (pi3uuHOl YHCTOTH € 023010 CEMAHTHUYHOI JepuBaIli
JIeKCeM Ha II03HAYeHHS YHCTOI'0 TAa YTBOPEHHSI BTOPMHHUX CMICJIB IIPH
MeTa(OPUUYHOMY IIepeHeCeHH]1 03HAK-IEeCKPUIITOPIB (PI3MUHOI YHMCTOTU 3
MaTeplaJibHOI chepu Ha HeMaTeplaJabHy.
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CEMAHTHYHA JTEPUBAIIIA
JIEKCUHKHU B MOBAX PIBHUX TUIIIB

Benoycosa T.II.

KaHIUIAT (PUI0JIOTHYECKUX HAYK, IIpodheccop
Kamener-1lonosbckmii HAIIMOHAJIBHBIN YHUBEPCUTET
nMmenu MBana OrueHko

OPA3EOJIOTUYECKAA YHUBEPBAIIU:
OT ®PA3EOJ/IOI'N3MA K CJIOBY

[TomcucreMsl I3BIKA, KAK M3BECTHO, He PasiesIieHbl YETKUMU, Pa3 1
HaBcerga yCcTaHOBJIeHHBIMU IpaHumaMu. O “3pI0KoCTH’ TPAHUIIBI MEKIY
JIEKCUKOI 1 (ppas3eosiorueil CBUIeTEIbCTBYIOT:

1) HeompegeIEHHOCTH CAMOr0 0A30BOT0 IIOHATHS ‘‘(PPA3EO0JIOTMIECKAST
equauIiEa’ (DE);

2) CJIOBHBINM XapaKTep KOMIIOHEHTOB (PPa3e0JIOTHUECKOM eIUHUIIHI;

3) B3amMomepexo eIWHMUIL JIEKCHYEeCKOM U (PPas3eosIOrmYecKoi
IIOJICHICTEM OPYT B ApPyra U OT(PPas3eooOTHIECKOe CI0OBOOOpa30oBaHIe KAk
OJIMH M3 €r0 9TaIoB;

4) Benymiasicsa B IIOCJIEIHHE TOObI HUCKYCCHUS O CYIIIECTBOBAHHUU B
psme S3BIKOB, B T.dY. PYCCKOM, TAK HA3BIBAEMBIX JIEKCHYECKUX
ppaseosroruzmon’;

5) n3oMoppu3M JepUBAIIMOHHBIX IIPOIECCOB Ha (PPa3e0IOTMIECKOM
M JIEKCHIECKOM YPOBHSX 1 KaK CJIEICTBHE — BO3MOYKHOCTD KCCJIEIOBAHMS
M ONMCAHUSA (PPA3eOJIOTHYECKON [epuBalvid B €€ CBA3IX U
OIIOCPEeNOBAaHUAX C IIporeccaMu cJyioBooOpasoBaumss [IHamckmit 1972:
308];

6) HaIMuKMe, ¢ OJHOM CTOPOHEI, (PPas3eoIOru3MOB, BKJIIOUAIOIINX
TOJIBKO OJMH 3HaMEHATEJILHBLIM KOMIIOHEHT (100 Kabykom, noo 3a6opom,
00 3ape3sy, He 8 0y2y U TIOJ.), C IPYTroil — Pa3HOOOPA3HBIX AHAJIUTHYECKUX
bopM cJI0B, HE COOTBETCTBYIOIIHUX KPUTEPHIO IIeJIHHOO(OPMIEHHOCTH
(noo oxHoMm, 00 8bLxXOOQ, 8 Oyey, cKa3asl bbL U Ip.);

7) pasBUTHE TEOPUH O CYIIECTBOBAHMM T.H. HOMHUHATEMBI —
CMBICJIOBOM eQWHHIIBI, CIIOCOOHOM BAaphbUpPOBATH B Pa3HOOOPA3HBIX
SISBIKOBBIX (pOpMax: cJIOBa, CJIOBOCOUETAHUS, (ppa3eooruamMa 1 T. .

OcraHoBUMCS HA 9THX IOJIOMKEHUIX IIOAPO0HeEe.
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1. HecmoTpsa Ha MHOTOJIETHHE MCCJIEI0BAHMS, 0 CETOIHIIIHEr0 THSI
BEeJIYTCS HEyTHXAIOIINe CIOPhI 0 IPAHUIIAX (PPa3eosIoruu, Kpyre eqHMIIIL,
MMEIOIIMX IIPaBO HA3BIBATHCSA ‘Ppas3eosioruyecKuMu’ . 3alyTaHHOCTL U
HEYETKOCTh TePMHUHOJIOTHH, 0 MHeHM0 M.A. AnexkceeHKo, “00bACHIIACH
OOBIYHO ABYyMS IIPUYMHAMH:. 1) YPE3BBIYANHON  CJIOMKHOCTBI0 U
pasHooOpasmeM o0OBexTa dpaseosorud U 2) “MOJIOJOCTHIO  3TOM
JIMHTBUCTHUYECKON  OHCIIAILIMHBLI, YTO  BIIOJIHE  COOTBETCTBOBAJIO
CYIIIECTBYIOIIEMY II0JIOKEeHMIO Bereil [Anexceernxo 2010: 134].

Ilonnmanme oO0BekTa Qpas3eosoruy, KaK M3BECTHO, 3aBUCEJIO
(M 3aBHCHUT) OT BBIJBUTAeMBIX HA IIEPBLIA ILJIAH WA OIEHHBAEMBIX KaK
a0COJIIOTHEIE NPH3HAKOB / KOMILJIEKCOB IIPHU3HAKOB (PPa3eosIorunIecKoin
emmanisl. Cpenu HHX: CeMaHTHUUYECKas IIEJIOCTHOCTD / JIEKCHYEeCKAas
"HegeaumocTh (JI.A. Bynaxosckuii, O.C. AxMaHOBA); OTHOCHTEJIbHAS
YCTOMYHUBOCTD, BOCIIPOM3BOSUMOCTD, JKCIIPECCUBHOCTH M II€JIOCTHOCTD

3HAYEeHUS (B.M. MokueHko); CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUYECKAT
pacwjieHEéHHOCTh U oTaeabHOcTh HomumHanmm (M.M. Yepusiesa);
00pa3HOCTb, CeMaHTUYeCKoe  IIpeoOpa3oBaHUE,  OKCIIPECCHBHOCTH

(A.1. Edpumos, A.I'. HaszapsH); KOHHOTATHBHOCTH, CE€MaHTHYECKAs
TOKIeCTBEeHHOCTD cJIOBY (A.M. MEmopoB); BOCIIPOM3BOIMMOCTD, YaCTHUHAST
WJIA TIOJIHAS IIeJIOCTHOCTH 3HAYEHHSI, YCTOHYMBOCTH, CTPYKTypa
ciosocoueranus (B.I1. dKyxos) u T. 1.

Br16op Tex niim MHBIX IIPU3HAKOB / KOMOMHAITUH 00yCJIOBJIMBAET IBA
IIOX0a K OOBEeKTy (paseosiorun — Y3KHM u Imupokuii. Ilo
crpaBemuBoMy 3amedanuio MuwupocaaBel ['opawel, “KpaiiHe y3koe
IIOHWMAaHNe TpaHUIl (ppas3eosoruu OOHAPYKUBAETCA B KOHIICHIITUAX,
CBOOAIINX PPa3eosoruio K unuoMatuke. Opaseooru3Mel OIpeaesIsioTCs
B HUX KaK OTHOCHUTEJIbHO YCTOMUYNBEIE, BOCIIPOU3BOAUMEIE, JKCIIPECCUBHBIE
coueTaHUd JekceM, obyamarolrie (Kak IPaBujIo) IeJOCTHLIM 3HAYCHIEM.
IToctynupyercss oxBuBajsieHTHOocTb @OE cioBy, mHamuume B OFE
JIEKCUYECKOTO 3HAYeHUs, TI'paMMATHYECKUX KaTeropuii, JIeKCHKO-
rpaMMATHYECKOM COOTHOCUTEJIBHOCTH, CcI0co0HOocTh {MOE BHIIOIHATH
eIUHYI0 TpaMmMaTudeckyio QyHkimio...” ['opasr 2010: 30]. IIpu mupoxom
IIOHUMAaHUH, HAPAAY C UAUOMAaMH, B COCTAB (PPa3eoJIOTHH BKJIIOUYAIOTCS
Takxke (QPpaseoJOruyecKre COYeTaHUs, BbIpaskeHuWs  (IIOCJIOBHIIEL,
IIONOBOPKHY, KpPBLIATHIE CJIOBA, adoOpM3MBI), CBEPXCJIOBHBIE KJIHIIIE U
IITAMIIBI, JIEKCUKAJIM30BAHHBIE CJIOBOCOUETAHMS, COCTABHBIE TePMUHBI 1
maske Ppas3eosIOrM3MpPOBAHHBIE CHHTAKCHYECKHe KOHCTpykimu. MHaue
rOBOPsI, INMUPOKHII 00BEM dQpas3eosoruu OxXBaThIBAeT BCE TO, “UTO
BOCITPOM3BOIUTCS B TOTOBOM BH/Ie, He ABJSIsACH caoBoMm [Temms 1996: 58].
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“IMupoxunit” moaxon K ppas3eoIOTHIYeCcKOMy COCTaBY S3bIKa HAaOJII0IaeTcs
B paborax B.JI. Apxanmremnckoro, A.M. Ba6bkmua, H.M. [Ilauckoro,
P.H. Ilomosa, A.H. Koxuna, JI.N. Poitzensona, B.II. #Kyxosa,
C.I'. 'aBpuHa u MH. 1p.

ITogpITOMKHBASI MHOTOJIETHIIE HCCJICIOBAHUA “TIPOKJIATHIX BOIIPOCOB”
(ppaseostoruueckoii Teopum, M.A. AlexceeHKo caesaj BBIBOI: ...KaK U
npyrue emuHuilsl sg3bika, OE He B omgmHaKoBOM cTemeHH 00J1a0a10T
a0COJIIOTHBIMHY IIPU3HAKAMM, IIPUMEHHUMBIMHA K KasKI0M OJHOYPOBHEBOM
emuuauite. W mpum  Bcex — TeOpeTHMYECKHX  pas3HOIVIacHusaAX  Ha
(ppaseosroruueckoM ypoBHe, Kak ¥ HaA MOPQPEMHOM, JIEKCHYECKOM,
CHHTAKCHUYECKOM, [OJIKHBI BBIAEJIATHCA EIWHUIILI  PAa3HOW CTeHeHHn
CTPYKTYPHOM, CEeMAHTHYECKOM M (PYHKIIMOHAJIHLHOMN CJIOKHOCTH (IIOmY.
"Hamu. — b.T.). Takoit momxoxm cHMMaeT OeCIIepCIEKTHBHBIC YCHJIMS
JIOKa3bIBATH TEOPETUYECKYIO 000CHOBAHHOCTH “y3koro”,
“pacIImpuUTeIPHON0” WKW  CIIMPOKOr0’  IIOHHMAHWA (PPa3eoorum’
[Anrekceenxo 2010: 134].

Cormamaschk ¢ 9TEM BBIBOJIOM, 3aMETHM, UTO MMEHHO “IITHPOKUHA
IIOAX0J K 00BEMY (Ppas3eosIoruy M03BOJIAeT HanboJIee II0JIHO IPeICTaBUTh
chepy yHHBepOallyi, IIOTOMY IIPHMHHMAEM €ro KaK MeTOH0JIOTHMYECKU
1ejecoo0pasubrii. B KadectBe (Ppas3eoOTHYECKON eIMHUILE
paccmaTpuBaeM ~— mauoMy — (cpallieHrme M €OHHCTBO), (bpasemy
(dpaseosormueckoe coueTaHue, (ppaseosorusmpoBaHHOE
TepMHUHOCOUETAaHUe, Iepudpas) U HapeMuio (IIOCJIOBHUILY, IIOTOBOPKY,
KpbLJIaTOe BBIpaskeHme). PasamuyHble II0 CTEeIIeHW CTPYKTYPHOM u
CEeMAHTHUYECKON CJIOKHOCTH, OTH eIUHHILI OOBbeIWHEHBI OOIIMMI
IIPU3HAKAMU: OTHOCHUTEJBHOM YCTOMYMBOCTHIO, BOCIPOH3BOIUMOCTHIO,
pas3aeIbHO0(POPMIIEHHOCTBIO, OKCIPECCUBHOCTRI0 M (PYHKIMOHAJILHOMN
OCJIOKHEHHOCTBIO. 3a paMKaMM HAIIIEro MCCJIeI0BAHM, TAKHM 00pa3oM,
OCTAIOTCS HeIIepeoCMBICJIEHHBIE TepMHHOcCOUeTaHusa (THUIIA J1e2K080ll
asmomobuv), TIaroJIbHO-UMEHHbBIe coueTaHus (HaHecmu yoap) #U T. H.
“rpaMmmaTuyeckne (ppas3eosoTU3MbI. — CJIOMKHBIE ITPEIJIOTH, COIO3EI.

2. Vixe IIPU3HAHHBIM B HayKe (DAKTOM SIBJISIETCSI OTHOCHUTEJIbHa 5
bopManbHO-ceMaHTHUYECKAasI aBTOHOMHOCTh KOMIOHEHTOB
pama O©E. Hanpumep, 06a KoMOOHEeHTa eIUHUIILI MAHYMb KAHUME b
“cIIoOCOOHBI K = AaBTOHOMHOMY YIIOTPEOJIEHHI0O BO BHYTPH(pPasoBOM
sHavenun: Hy umo mot 6cé manewn?! I[lopa koHuams ¢ amum oenom /
Koeoa kornuumes sma kanumens?’ [JloopoBoabckuit 1990: 62—63].

Npoess  BO3MOMKHOM  aBTOHOMM3AIIMK  KOMIIOHEHTOB  ObLIa
chopmymupoBana A.H. TmxoHOoBBIM, mHmcCaBIIEM, YTO “‘(Pppas3eosIoru3Mbl
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MOTYT OBITH YJEHUMBIMHA M HEUYJCHUMBIMU II0 3HAYEHWIO, T. €. MOLYT
MMeTh IIpocToe (HepasyoKHMOe Ha KOMIIOHEHTHI) M aHaJUTHYECKOe
(passoskmMoe Ha cocTaBHBIe 4vacTu) 3Hadenus [Tuxomo 1971: 93]. B
OaJbHEHNIIeM  YJeHHMOCTH  (ppas3eoIoru3MOB  IOCBATHUJIM  CBOU
ncciaenopanus WM.B. Jyoumnckmit, A.Jl. Pafixmrreiin, A.M. Meseposuy,
3.H. Auncumosa u gpyrue ydénbie. CTelleHb M XapakTep WIEHHMOCTHU
CTABUJINCh B 3aBHCHMOCTH OT “CTEIIeHH CEeMAHTHUYECKOM CJIMTHOCTH
komooHeHnToB DK, ux KaTeropmajJbHO-TpaMMAaTHYECKON IIPHPOIEI,
KOJIMYECTBA, OT CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPHI €IUHHUIILI, HAJIWINSA WA
OTCYTCTBHSI y He€ CHHOHMMOB M AHTOHMMOB, IIOCTPOEHHBIX II0 TOH ke HJIN
CXOJIHOM Moae i U T. 1. [Aumncumona 1978: 5].

Kaxk n3BecTHO, B [€HOTAaTUBHO-CUTHU(PHKATUBHOM ILJIaHe HamboJiee
OJMM3KM CJIOBO W HMOHMOMA. B03MOMKHOCTH OJHOCJIOBHOM CE€MAaHTU3AIUN
WONOMBI, a TaK/Ke XapaKTepHoe JId Heé HapyllleHne eIuHCTBA CeMeM U
snexceMm [IlomoB 1976: 51] mpuBesIi HEKOTOPHIX YYEHBIX K OTPUIIAHIIO
CJIOBHOM IIPHPOSHI KOMIIOHEHTOB M OTOKIECTBJIEHUIO (PPa3e0IOrMIeCKUX
eIHULL c JICKCUYECKUMU (A.M. MosoTKOB, A.JI. Oruanu,
N.C. Toponmnena, T.3. Uepmauiesa u ap.). CorsiacHo 3TOI TOYKE 3pEHU,
koMmioHeHTEI DPFE, kamOplii B OTOEJBHOCTH, HE O00JagalT HUKAKOHN
CeMAaHTHUKOM M JIMIIbL B COBOKYIIHOCTH HAJeJIeHbl OIpeneIéHHBIM
3HAYEHHEM.

He mommep:xmBasz Takoro 1moaxoga B IeJIOM, BCJIeI 3a
J1.0. IoOpoBOJIbCKMM ~ cUMTaeM  HeOOXOIMMBIM  pas3rpaHUYHBATH
CeMaHTHUYECKN WJIeHHMBbIe (IHUCKPEeTHBIE) WAWOMBI THIIA MAHYMDb
KaHumMesb, 3a8apusams Kauy, 0éuieso omoesiamoscsa (110 KIaCCHPUKAIAN
B.B. Bunorpamosa — dpaseosioruyeckne eIWHCTBA) W KOIepPEeHTHBIE
WINOMBI, “B KOTOPBIX OTHAEJILHBIE CEMbI MJIN KOMILJIEKCEHI CeM He a0COJIIOTHO
COOTBETCTBYIOT OTIeJIbHBIM (POPMATHBAM KOMIIOHEHTOB : NJIIOHYMb He2o0e,
cmepembs 8 NOPOULOK, cemb 8épcm 00 Hebec m mond. (B TEPMHHOJIOTHU
B.B. BunorpamoBa — ¢paseonorudeckue cpamieHus). PopmasbHO-
CeMaHTHYeCKass JUCKPETHOCTh “ABJIAETCS ONHOM M3 BasKHEHIINX
IIPEIIIOCHIIOK MOSIBJIEHHS yV CJIOBA HOBBIX CeMeM, MCTOYHHMKOM KOTOPOIO
sasisgercsa uauoMma’ [JloopoBosmbckmit 1990: 63].

IIpu oroM pmaske KOMIIOHEHTAM CpallleHWH HeJb3s OTKAa3aTbh B
ciaosaoctu. Ilo wmuenmo AWM. CMUPHHIIKOrO, KOMIIOHEHTBI JII0OOTO
(ppaseosoruama  “MOKHO M HYMKHO CYHTATH CJIOBAMHK, HO TOJBKO
crnermmuieckn  ymorpeoséuaapiMu’  [Cvumpuunkmin  1952:  202-203].
Conemmdura mx ymorpeOseHMs B JAHHOM CJydyae CBsS3aHA C BBICOKOM
CTEIIeHbI0 JeCeMaHTH3AalluH, KOTOopas, TeM He MeHee, He MOKeT OBITh
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npusupana abcomorHo. Karx cmpasemmmso 3amerms  B.II. iKyxkos,
“meceMaHTH3AINA PEOKO IIEJIMKOM OXBATHIBAET M MOJHOCTHIO IIaPaJII3yeT
JIEKCHUKO-CEMAaHTHYEeCKHEe CBOMCTBA KOMIIOHEHTA, TeM CAMBIM HU3BOIS €T0
10 YPOBHS “pOHETHYECKOTO cJI0Ba’; Yallle BCETr0 IPOMCXOMUT CJIOKHOE
B3aMMOeICTBIIE IeJIOCTHOTO 3HAUYeHUs PPa3eoIoru3Ma C IOJIHOCTHIO He
yracimeii ceMaHTHKON ero cocraBasoomux [Hykos 1987: 9-14].
JI.H. Illmenés momueprnys: “Crxonp ObI HM ObLIa 3aTeMHEHA
“MOTHBHMPOBAHHOCTE (ppaseossorusma (MOTHBHPOBAHHOCTE MMEHHO Yepes
MCXOIHOE CJIOBOCOUETAHNE), OHA HUKOT/AA He CTUPAETC HACTOJIbKO, YTOObI
IIOCJIEHUM TIPEeBPaTHUJICS B IIOJHOCTBIO ‘BHECJIOBHOe obOpasoBanme. B
o0IIeM-TO [eJ0 He HJOXOAWT [0 TOro, UTOOBI BCe€ KOMIIOHEHTHI
(ppaseosiorusma crajay HUKAK HE COIIOCTABUMEI C “OOBIYHBIMH CJIOBAMMU.
Hase Hu 3eu, nHu Oenvmeca, ¢ NAHMAJAbLIKY OTCBEYHBAIOT IJIs Hac
OTPaKEHHBIM 3HAUYEHHEeM IIeJI0OT0 MMEHHO KaK OIIpemesEéHHbIe (pOpMBI
cios” [[MImenés 1973: 266, 271].

Hocurenu s3pika, ocobeHHO — IIpodhecCHOHAILHO paboTaioIIre co
cJIOBOM (TIO9TBI, TIPO3AaWMKM, IIyOJUIIUCTBI W T. J.), BOCIPUHUMAIOT
koMmioHeHTel DE wmmenno kax cioBa. OO0 3TOM CBHIETEJILCTBYET,
HaIpuMep, HMHTEPECHBIH IIPHUEM OOBITPHIBAHUS,  PEHMHTEPIIPETAIINH
bopMer m CEMAHTHUKH  KOMIIOHEHTOB WIVIOM, OIIMICAHHBIMN.
H.A. Hukoaunoii: mosivko / He naiausb 00 maia / mJio 3acmaaHo ecem be3
pasbopa... [Huxomumua 2009: 41].

Aprum moxaTBepKIEHHEM CIOBHOTO XapakKTepa KOMIIOHEHTOB
cIy:KaT u JApyrue croco0bl TpaHcdopmarmu @OE, mpm KoTophIX
KOMIIOHEHTBI “MOTYyT 000CO0JIATHCS, 3aMeIaTbCsd WJIN JOIOJIHATHCSI
IPYTUMH CJIOBAMH, (PYHKIIMOHHPOBATH B KAUEeCTBE ABTOHOMHBIX 3HAKOB,
OKKA3MOHAJbHBIX HoMmuHaImil® [Meseposuu 2010: 117]. Hawmbosee
3HAYMMBIMH U IIPOAYKTUBHBIMY IIPU3HAHBL: PACIINPEHNE KOMIIOHEHTHOIO
COCTaBAa; pPenyKIsa (JJIIUIICKC); BKIIIOUEHNE B HOBBIE CHHTATMATHYECKIIE
CBA3W; KOHTAMHMHAIIASA [OBYX M JOaske TPEX eOuHUIl; JHUCTAHTHOE
PacIoJIosKeHIIe KOMIIOHEHTOB, BCTYIIAIOIIWUX IIPH OJTOM B HOBBIE
rpaMMaTHYeCcKre U 00pa3Hble CBSI3U; ABOMHAS aKTyaJIU3allus 3HAUYECHUS
@OE (coBMmenienme ero ¢ 00pasHOM OCHOBOI M/MJIM BHYTpPeHHeI (phopMoii);
vyacTUYHasaA Jedpaseosoru3anus; 3aMeHa  KOMIIOHEHTa ©  T. .
A.M. Mesieposuu 1 B.M. MoKkneHKo, B YaCTHOCTH, BBLIJIEJIUIN 1 OIUCAJIN
oosiee mBagmatu cmocoboB TpaHcdopmalimu OE TonpKo Ha marepuasie
IIyOJIUITMCTUKI, a UX CJIOBAPh “Dpas3eosIoru3Mbl B PYCCKOM pedui’ IIeJIIMKOM
IIOCBAIIEH PYHKIITMOHNUPOBaHHUIO U TpaHchopmupoBauuio OE B Texcre (cM.
rax:ke paborer B.II. Kosaméma, IO.A. I'sosmapésa, H.D. Anedupenko,
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I0.10. ABammann, A.M. Omwuposoir, P.H. Ilomosa, W.B. Ilomosoii,
A.B. iyxoBa u mH. 1p.

Taxum o0pas3om, geceMaHTH3AIUs (IeMOTHUBAIIMS) peJIeBaHTHA
TOJIBKO Ha craguu oopasoBanusa OE; B mporiecce ke PyHKIIMOHUPOBAHUSI
I1eJIOCTHAsI (ppas3eosioruvecKkass CEMaHTHUKA <OYEBUIHO, IIOJ JTAaBJICHUEM
CHCTEMBI SI3BIKA YaCTO IIepepaclpeesisaeTcss MeKIy KOMIOHEeHTAMMH..., B
pea3yJibTaTe Yero yCTaHABJIMBAETCS CBOETO POJa CHMMETPHS MEKIy ero
IUIAHOM BBEIpAKeHMS W IIaHoM comeps:kanusa [Hasapam 1987: 220].
Cosmaérca IpeniochLIKA JJIsE  CMBICJIOBOIO M, KaK  CJIEICTBHE,
CTPYKTYPHOTO 000Cc00JIeHUs OTOeabHBIX KommoHeHToB DK, mpossienuns
“orpasxkéHHoro’ 3HadeHus B HOBBIX KoHTekcrax [[lImenés 1973: 266;
I[lomoB 1976: 35-36]. Eciu oro 3HadYeHMe OKa3bIBAETCS PaABHBIM
(ppaseossoruuecKOMy — MOYKHO KOHCTATHPOBATH (PAKT (ppas3eosIoruIecKoi
YHUBEPOAIInH.

3. Ilpupoma  ¢paseosormama  SBCTBEHHO  JeMOHCTPHPYET
“acCMMMEeTpPHYHBIN Oya/ii3M JIMHTBUCTHYECKOIO 3HAKA , IIPU KOTOPOM
“GHaK ¥ 3HAUYeHHWe He IIOKPBIBAIOT APyr Apyra MDOJHOCTbIO. <...>
ObGosunauarmiiee cTpeMHUTCAI 001a0aTh UHBIMH (PYHKITASIME, HEKEJIH ero
coOcTBeHHAsI; 0003HAUAEMOE CTPEMUTCS K TOMY, YTOOBI BHIPA3UTh CeO0sd
MHBIMH  CpeICTBaMM, HeKeJIn ero coocTBeHHBINM 3HakK., OxHu
acummerpuunbl” [Kapiesckmit 1965: 85, 90]. B npuioskennn Kk HaleMmy
MATEPHUAJIY 9TO BHICKA3LIBAHIE MOKET OBITh MHTEPIIPETHPOBAHO TAKKM
oOpa3oM: ¢pas3eosoruyeckoe 3HAUYEeHHEe CTPEMHUTCSI K TOMY, YTOOBI
BHIPA3UTH ce0sI 3HAKOM JPYTOro S3BIKOBOT'O0 YPOBHS — CJIOBOM; C IPYTOi
CTOPOHBI, CJIOBO CTPEMHTCS 00JaIaTh HWHBIMUA (PYHKIIUSIMH, YeM €ero
coOcTBeHHAs.

CnosooOpasoBaume Ha 0ase DOE — omHo M3 mposBieHHI
pasMbIBaAHHS TPAHUIL MEXKAY ppaseossorueii u Jekcukoi. Ha aTo mepBeiM
ooparu Buumanue .M. Cpesnesckuii: “MHorue BoIpaskeHus, yeM doJjiee
u 0oJiee ymoTpeOJIAIOTCS, TeM Jierde CTATUBAIOTCSI B OJHO Kak OyOTo
Hepas3aeJarMoe CJOBO HJIA Jaske U TepsaiT CBOI IIepBOHAYAJILHYIO
CTPOMHOCTD, TAK YTO M IIPHHHMATH UX HeJIb3s HHAUe KaK Hepase/IbHbIe
ciaosa’ [Cpesnesckmit 1873: 246]. YUéHBIN cunTali, YTo AJ1s1 00pa30BaHUII
CJIOB TOHHBI JIIOOBIE BBIPAMKEHMS, B T. Y. YCTOMUMBEIC, W IIPHUBOIUJI B
KadvecTBe IIPHUMEPOB IIPOM3BOOHEIE Kpacroball (0T KpacHo 6asamb),
Hemozy3Halika (0T He mo2y 3Hambv), sekoseunbili (0T 8eKU 8euHble WIIH HA
8eKu eeunble), dobpocepoeunvili (dobpoe cepoue) W IIOJOOHBIE KAK “He
caMOOBITHO CJIOMKUBIIIHECS, a IIPOUCIIEIINe BCJIeICTBHE CYIIeCTBOBAHUS
CcTpoMHBIX BhIpaskeHuii [CpesneBckuii 1873: 247, 252].
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Ha TecHyio cBs3b MeKIy CJIOBOM U (PPa3eosIoTH3MOM YKA3BIBAJI
A.A. IloreOHs1, BUIEBIINHA B HEKOTOPBIX CJIOBAX Pe3yJabTAT “CryIIeHUs ,
COKpallleHrusI  pPas3BEPHYTHIX  BbIpaskeHuii. B  cBolo  ouepenp,
B.B. Bunorpamos, 000CHOBBIBAasI KO0 O IIOCTOSHHOM ABHMKEHUHN ‘BHYTPH
SI3BIKA OT CJIOB K MAMOMAaM 1 ppasam, 1 o0paTHO — oT Ppas3 K UIUOMaAM U
cJIoBaM’, OTMeYaJI B3aMMO3aBUCHMOCTb M B3aHMOIIEPEXOJHOCTh €IMHMUIL
(ppaseostoruueckoii u Jekcuueckou moxcucteM [Bumaorpamos 1938: 122].
Nmenso o oOpaTmj BHMMAHKWE Ha BO3MOYKHOE CMBICJIOBOE PaBEHCTBO
MeKIy (ppas3eosioru3MoM U IIPOM3BOIHBIM OT Hero cjoBoM: “B camom meste
CJIOBOCOUETAHNE HEepPeIKO C/KHMaeTcsi B OJHO CJIOBO, KOTOpoe ¢
BOCIIPHMHHMAET CMBICJIOBYIO (DYHKIIMIO I1eJI0HM UANOMEBL. TaK, CJI0OBO 8biiimu
(3a KOro-H.) — 0 sKeHIIMHE B 3HAYEHHUH ‘CTATh "KeHOM KOro-H.” — BOSHUKJIO,
KOHEYHO, K3 HNAUOMBI 8bliimlU 3AMYxHc. OTO OJIIAIITAYECKOE CiKATIHe
BBI3BAHO TABTOJIOTHYECKON H3JIMUIITHOCTHIO HAPEUUSI 3AMYHC IPU TOTHOM
obosmauvenuu wmy:xka [Bumaorpamor 1938: 122]. Tem cambiM y4YE€HBIH
3aJI0YKIJI OCHOBBI HCCJIEIOBAHISA (PPa3e0JI0TMUEeCKON YHUBEPOAaII.

H.M. Ilaxuckuit yTBeps:KkIaI, UTO CJIOBA 1 (Ppas3eoJOru3Mbl 00pa3yioT
eTIHYIO JIEKCHUKO-(PPa3e0JIOTHIECKYI0 CHCTEMY, IIPOHU3AHHYIO
FeHeTHUYECKIMU CBA3IMH. JlepHBallMoHHBIE IIPOIIECCHI B 3TOH CHCTEME
M30MOP(HEL: “...B SA3BIKOBOM IEHCTBUTEJIbHOCTH IIOCTOSHHO M OYeHb
AKTHUBHO HAOJI0IAI0TCA ABA JUAMEeTPaJIbHO IIPOTUBOIIOJIOMKHBIX ABJICHHUI:
C OJTHOM CTOPOHBI, YHUBEPOaIusa (ppas3eoJoruuecKiX 000pOTOB U, C JPYTOH,
— (ppaseosiorusanus ciaos” [[Mamckuit 1972: 300].

Nnero mexkcuko-(ppaseosIoTHYECKOro Kpyroobopora, OJHUM U3
3BeHbEeB (9TamoB) KOTOPOTO SABJISETCS IIPOM3BOIHOE OT (PPas3eosoru3Ma
CJIOBO, TIIOAJEp:Kaii M Pas3BHJIM [Opyrue wuccaemoBaTean. Tak,
I''A. CemuBaHOB IPHUIIESI K BBIBOIY, UTO “€IHMHCTBO 1 IIPOTHBOIIOJIOKHOCTD
IBYX HadaJ — CHHTETHYECKOI'0 M aHAJUTHYECKOr0 — COCTABJISIET “SIpo U
CyTh IIPOIleCCa PAa3BUTUA SI3BIKA BOOOIE, JIEKCHUKH W (PPa3eosIoTUU B
vyacTtHocTH . IIposiBiIeHreM TAKOro eIMHCTBA YUYEHBIHA Ha3BaJI I'PaJallHio
“crmoBo  (ylekcema) —  caoBocodeTaHume — (ppasema) —  CJIOBO
(mexcurkanm3oBanHasa ppasema)”’ [CemuanoB 1958: 30].

IIo muenuio P.H. Ilomosa, “mepexon cBOOOZHOIO CJIOBOCOYETAHHS B
CBSI3AHHOE, POMKICHNE eIUHOT0 HOBOI'O MeTA(OPHUUECKOT0 3HAYCHUS
“BsaMeH’ UJIEHHMOIO 3HAYEHH... COOOIIAIT JAHHOMY CJIOBOCOUETAHIIO
TeHIEHITNIO K JIeKcuKam3aryn. KoHedHbIM pe3yIbTaToM IIPOSIBICHUS dTOM
TEHIEHITUH MOYKET OKa3aThCSI 00beIUHEHNEe YCTOMYMBOIO CJIOBOCOYETAHMS
HE TOJBKO B CEMAHTHYECKOM, HO ¥ B AaKIEHTOJOTHYECKOM U
rpaMMaTHIYeCKOM OTHOIIIEHHUN B OQHO cJIosHOe cj1oBo [IIomos 1967: 31-32].

137



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

H.®. Anedupenro samerns, 4To “Ipon3BOIHO-CYOCTAHIIMOHAILHOE
B3aMMOEHCTBIE eIUHUIL JIEKCHUYECKOr0 1 (Ppas3eosIOTHUecKoro ypoBHEH
peajqm3yercs B HMX CEMAHTHKO-CJIOBOOOPA30BATEJIBHEIX CBA3SIX. B
pe3yJbTare TAKOr0 B3aMMOIEHCTBUA YCTAHABIMBAETCA 3AMKHYyTas IIeIlhb
MEKIy JIEKCHUYECKON M Ppas3eosIOrnuecKoil JepuBalieil B HalpaBJIeHHN
oT ¢ppazeMooOpa30BaATEILHON KOMOMHATOPUKK CJIOBECHBIX 3HAUYEHHUH H,
Hao00poT, oT (hpaseMbl K caoBecHoMy 3HaAKY [Amedmpernxo 1991: 101].
Cpemm “ciioBecHBIX 3HAKOB  OH 0CO00 BBIOEJINJI O00pa30BAHHBIE IIyTEM
JIEKCUKO-PPa3eoJIOTUYECKOM KOHIeHCAITuH (CMBICJIOBOM KOMIIPECCHH):
nepecubams nanxy [ nepecubams, 8a8UJIOHCKOE CMOJINOMBEoOpeHue [
cmosinomaeoperue [Anedupenro 1991: 102]. B.K. Axien massisas raxoi
cII0co0 CJI0BOOOPA30BaHMA “pereHeparnueli KOMIIOHEHTOB (ppas3eosoru3ma’
M CUMTAJI €TI0 OJHUM U3 3BEHbEB, CBSI3HIBAIOIINX JIEKCUKY, PPa3e0JIOrHio 1
rpammatury [Armen 1982: 159-160].

IIpoiiecc cosmammss cioBa Ha 0Oas3e paseosioruaMa MHOJIYUMII
pasjimuyHble Ha3BaHHA: (paseosormueckas gepuBanusa (A.B. Kynus,
B.H. Tenus), nedpaseonmoruveckas gepuBanusa (E.A. Jlasapenko),
oTdpas3eosioruyecroe CJIOBOOOpa3oBaHuUe (H.®. Anedupenxo),
ordppasemuoe cioBooopaszosanre (A.A. CrumoB, M.B. Tanuibikosa,
E.B. Cennko, B.H. Ilyrau), CJIOBOOOpAa3oBaHMe Ha OCHOBE
bpaseosoruuecknx  emmuwmi,  (P.H. Ilomos), 0T pas3eoIOTHIECKOe
caosonpoussoactso  (A.M. Bymyii), ordpaseosoruueckas gepuBaIlAL
(A.B. IletpoB), cosmanue ciyioB Ha 0a3e (ppas3eosIOru3MoB, YHUBEPOAIIUS
(B.. Vixuenro, J1.B. Vixuenko) u np. McecmemoBanue JaHHOTO IIpoiiecca
IIPpOBEeJeHO Ha MaTepHasie  PAa3JNYHBIX  S3BIKOB:  AHTJIMICKOIO
(H.H. Amocosa, A.B. Kyuum), dppanirysckoro (A.I'. Hazapsm), Hemerkoro
(B. ®uaitmrep, P. Dxxkepr, .. Yepubména, E.A. Jlaszapeuxo),
0eJIoOpyCCKOTO (1.4. Jlenemes, T.1. Tomairesuy), VEPAXHCKOTO
(H.®. Komomuer, JI.I'. Ckpunaug, A.A. Ctumos, B.Jl. Vxuenxo,
J1.B. Vixuenko) u ap. Jlamable, moJiyueHHBIE B X04€ 3TUX MCCJICTOBAHUM,
CBUETEJILCTBYIOT O TOM, YTO MEXaHW3M OT(pPa3eoI0rHnIecKoro
CJIOBOOOPA30BAHMS B PA3HBIX S3BIKAX IIPHMEPHO OAWHAKOB M OTPAKAET
OOIIyI0 JUHAMUKY SI3BIKOBOI'0 PA3BUTH.

N3BectHO, UTO y:ke HaA CTamguu (PPas3eosIoTU3aIINH KOMIIOHEHTHI
PACUJIEHEHHOI0 HAMMEHOBAHUSA YACTUYHO WJIM IIOJIHOCTBIO YTPAYMBAIOT
CBOM WCKOHHBIE 3HAYEHUsI, M3MEHSIOT HEKOTOpble IPaMMATHYECKUE
IIPU3HAKN (3AKPEeIISIOTCS B OIIPEeNeJEHHOM poje, Yucie, IIameske,
3HAYHUTEJILHO CY’Kal0T CHHTAKCHUYECKYI0 BaJEHTHOCTH W T. I.). B cocrase
(ppaseosioruama cjaoBa-KOMIIOHEHTHI B TOM MJIM MHOM Mepe “BIUTHIBAIOT ,
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KOHIEHCHUPYIOT 9JIEMEHTBI €0 3HAUeHIsI, IPHOoOpeTaoT HOBYIO CMBICJIOBYIO
Harpy3ky. llo muenmio O.C. AXMaHOBOI, y TAKHUX CJIOB “...BOSHHUKAIOT
HOBBLIE 3HAUYEHWs, CIIepBa ‘TOTEHIIMAJbHBIE , KAK OBl “IIOIJIOIIEHHEBIE
CyMMAPHBIM 3HAYEHNEM CJIOKHOT0 HOMUHATHBHOTO II€JI0T0, HO CIIOCOOHEIE
AKTyaJIN3UPOBATHCS, BBIIEIUTHCS, IIPHOOPECTH BO3MOYKHOCTD OTIEILHOTO
BocupouaBenenuss [AxmanoBa 1957: 170]. B.M. MokneHKo HOTUepKHY I
“...IIpeskIe YeM TaKoe CJIOBO BOMIET B JIEKCHYECKYI0 CHCTEMY S3bIKa, OHO
IOJIPKHO  yTPaTHUTh CBOE  IpeskHee  3HAUYEHHMEe B  CTPYKType
(ppaseosroruueckoil eqUHUITEI ¥ HAIIOJHUTHCS HOBBIM [Moxmenxo 1989:
165]. KommonenTtnsr dpaseosoruama, 1o yrBep:xkmenunoo P.H. Ilomosa,
“MOTYyT CIOy:KHTH 0a30f pPOCTa HOBBIX JIEKCHMYECKUX €IUHUIL SI3BIKA.
ITomoOHOrO poma aKTHI II03BOJISIIOT CUATATh TaKWe KOMIIOHEHTHI
(bpaseossoru3MoB IOTEHIIMAJILHBEIMU cjoBamMu. Ho mpe:xme deM CJI0BO
BHOBB IIPHOOPETET IIpaBa I'paskIaHCcTBa B JIEKCUYECKOM crucTeMe SI3bIKA. ..,
OHO IPOXOJUT CTAIWI0 CHCTEMHON “HeBecoMOCTH B CTPYKType
(ppaseostormueckoi eIVHUIIEL [IIomoB 1972: 58]. Yuéurrit
WJLJTIOCTPHUPOBAJI II0JIO0HOE CeMAaHTHYECKOe Pa3BUTHE CJIOBA IIPHUMEPOM:
6asiscbl ‘pe3HbIe CTOJIOMKY JIA YKpAaIlleHUs IIePuJI UK OKOH [ mouumo
basisicol ‘3aHUMATHCS IyCTOI O0JITOBHEH, ITyCTOCJIOBUTE [ 6Q/15Chbt ‘TIyCTHIE
Pas3roBOpPEL .

A.I'. Hazapan HasBaa ppaseosoru3Mbl “IIPOMEsKYTOUHBIM 3BEHOM ,
“mocpemHUKAMU MEMKIY CTAPBIMH M HOBBIMH 3HAUYEHHUSIMH CJIOB U
ciioBocoueranuii. CemanTudeckoe paspurue KomiroHeHnToB OE mosxkeT, 1mo
ero MHEHUIO, “‘IIPHUBECTU K 00pa30BAHUIO HOBBIX CJIOB, HOBBIX 3HAYEHUH Yy
CJIOB, CYIIECTBYIOIIMX B S3bIKE, W HOBBIX (ppaseosorusamoB’ [Hasapsan
1987: 216].

Omuaum M3 HaIpaBJIeHUH e PUBAIIHOHHOIO Pas3BUTUSI
(bpaseosoruama SBISIETCA CO3TAHHE CEMAHTUYECKU TOMKIECTBEHHOIO
cioBa — yHusepba. Ilo mabmogenusam M.B. TamibikoBoi, “Ha ydacTke
0TPPAa3e0JIOTHIECKOI0 CJI0BOOOPA30BAHUA... MBI MOYKEM T'OBOPUTH O
ITpeo0pa30BaHUM OJHOM eIUHUIILI B APYTYIO... 30eCh IIOPOKIAETCI CJIOBO
TOU K€ JIEKCUYECKOU M KaTeropruaJbHO-rpaMMaTUYECKOU CEMaHTUKM, YTO
Y MOTHUBHUpYIOIee pasfaeabHoodqopMIeHHOe obpasoBanue” [TamnibikoBa
1987: 10]. Ilo eé mmomcuéram, Taxue IPOU3BOIHEIE COCTABJIAIOT OKO0JIO 65%
0011Iero ymcaa ppas3eooruuecKux JepuBaToB.

N.M. Jlymuarx, nDogu€épKHBas  OHOMACHOJIOTHMYECKOE  OTJIHMYIE
YHUBEPOAIINY OT APYTHUX TUIIOB JePUBAIIAN, 3AMETIJI: €CJIN IePUBaIlid “B
OOBIYHOM IIOHMMAHUN HAaIllpaBJIeHa HA 0003HAUYeHNEe HOBBLIX IOHATHI, TO
YHUBEpPOAIlusa IMIPeICcTABJIAeT CO00M BTOPUYHYI HOMHHAIINIO, TO €CThb
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TpaHcopMaIinio, BepuPUKAIINI0 yiKe HMEIOIINXCId HAaNMEeHOBAHUI TeX
nan uHbIX noHatui [dymuax 1998: 7]. Ilo ero muenwmioo, 0a3oii s
YHUBEPOAIINN CTAHOBSITCAI HE CBOOOIHBIE CMHTAKCUYECKNEe KOHCTPYKITUH,
a JIeKCUKAIU308AHHbLe ycmotiuusovie couemarnus [Jymuarx 1998: 7).

VrBepixoenne 0 BO3MOMKHOM  CEeMAHTHYECKOM, (POPMAJIBLHO-
CTPYKTYPHOM, CTHJIACTHYIECKOM, OMOITMOHAJIBHO-9KCIIPECCUBHOM
COTMIKEHNN MCXOJHOr0 (DPa3eosoTu3Ma UM IIPOU3BOJHOI0 CJI0BA HAXOIIM
B paborax B.1. Sumuua [Bumuu 1984: 107]. A.B. #KykoB xoucraTuposast
CyIlleCTBOBaHME 00Jiee cTa CHHOHMMUYECKHX IIap TUIIA 8QJiUMb/C8AAUMD
¢ 601bHOTL 20108bL HA 300P08YI0 — 8AIUMb/ C8ANUMb U TIOTUEPKHYJI, UTO
“darThl JTEKCHKO-(PPa3e0JIOTUYECKOM CHHOHHMHH MHOTOYNCJIEHHBI U
PeryJsipHBI, UYTO IIO3BOJIZET TOBOPHUTH O CHCTEMOIIPHOOPETEHHOM
xapakrepe ororo sasieHus [HKyxos 1984: 61]. Hpea passurta B
ITCCEPTAIIIOHHOM WCCJIeIOBAHUU I0.E. Koprxunoii, NMeIeM
COOTBETCTBYIOIIIEe Ha3BaHUeE: “CuHOHMMUUYECKHUE OTHOIIIEHUA
(bpaseosornUecKX EIUHUIT M CJ0B B COBPEMEHHOM pPYCCKOM S3BIKE”
[Kopruaa 2005].

CioBecHoe mepenMenoBaHue (mmepeodopMJeHNE) yike Ha3BAHHOIO
(bpaseosoruamom, co3mamHme Ha ero 0a3e CHHOHMMHYHOIO CJIOBA
COCTABJIET, II0 HaIlleMy MHEHHIO, CYIIHOCTh (Ppas3eooruIecKoi
yausepOaruu. Ileperoc tepmmua “yauBepOarimss’ m3 cepbl CHHTATMO-
CJI0BOOOpa3oBaTeJIbHOI B cdepy (hppaseo-caoBoo0pa30BaATEIbHYIO CUUTAEM
OHpaBIAHHBIM M HEOOXOOHMMBEIM, TAK KAK OH OXBATHIBAET YACTHYIO U
CIeI(puyIecKyo 00JIaCTh IeperMMeHOBAHNI, TPEOYIOIIYI0 CIIeIINaILHOIO0
WHCTPYMEHTAPUS OJIS CBOET0 OITHCAHMUSI.

TaxkuMm obpasoM, (ppaseosoruveckass yHUBepOaImsa — 9TO
co3JaHMe CJI0Ba, CEMAaHTHYECKH PABHOTO (ppas3eosoru3my, Ha 0ase 0gHOro,
IByX 1 Oosiee ero KommoueHToB. CJ10BO, co3maHHOe “B HaIpaBJIEHUU Ha
o3HadJaroIee’, CJIOBO-IIEPEMEHOBAHIIEe ompeesiaeM Kak
bpaseonmoruveckuint yuHuBepO. Ilpm oTOoM cy:kaem moOHATHE
“yHuBepO” B cpaBHEHUU, HaIpumMmep, ¢ TpakToBkoit B.J[. u J[.B. ¥V:xuenko,
IJIsI KOTOPBIX YHHBEPO — pPe3ysbTaT JII00ro CeMaHTHKO-CTPYKTYPHOIO
“crsokeHmnsT’, “IepeKJIIOUeHUs YCTOMYMBOTO 000pOTa HA OIHUH K3 €ro
KOMIIOHEHTOB WJIH HA JIEKCEeMY-KOMIIO3UT: JIANAMU OT JIANAMU A3UKOM,
wankysamu OT 3HIMAMU WANKy, Cchanumenuuumu ot 36umu 3
NAHMeNnUKy, 6epxo800uUmu OT 800UMU 8epPX, HAULBUOKYPYY OT HQ WEUOKY
PYKY, a TaKsKe XHCUB0i0 OT dxcusuem icmu, 20J1080JI10MKQ OT 20J108Y
JAMAMU, NYCMONOPONCHIL OT Nepesiusamu 3 nycmo2o 8 NOPONCHE U T. I.
[Vixuenro 2007: 72-76].
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4. VMHTepecHO W TIOKA3aTeJIbHO 3asBJIEHWE YYEHBIX O TOM, YTO

YHUBEPOBI — 3TO rpaHuIla YCTOHRYUBBIX
pasdgenabHOOPOPMIEHHBIX adexceMm: “Crocrepe:xeHHs  HaJ
IIPOIIECCOM BlI(ppas3eMHOr0 CJIOBOTBOPEHHSI J0IOMATralTh ... BUSIBUTU

criertnpiKy yHIBEpPOIB SIK MesKl CTIMKHX HaPI3HOOMOPMJIEHUX JIEKCEM...~
[Vixkuenrko 2007: 72]. Iloxoxxee 3amMedaHme HaXOOUM B CTATbe
E.H. Epmaxosoit:  “UmmimiimpoBanme  BegéT K IpPeBpPaIleHHIo
(ppaseosroruueckoii eqWHUILI B CBOEOOpPaA3HBIA “dpaseosormyecKuit
OCKOJIOK~, (ppaseosiormam “cikmmaercsa’ [0 Ipelesia W HPpHOIMKAeTCS K
mmpeseay cJjoBocoueraHuss — cjaoBy [Epmarxosa 2007: 59]. Otm
BBICKA3BIBAHUSA IEPEKJIMKAITCSI C TeopHed CyIIecTBOBAHMUS T. H.
“nmexcumyeckux (pas3eosorm3MoB’, KOTOpas HAXOOUT BCE OoJbIIe
CTOPOHHIKOB.

Tax, gemnickuii auareuct O. Yepmak u ero yuenuiia 11. Kaériieposa
IIPEIJIOMKIIN BKJIIOYNTh B COCTAB (Ppaseosoru3MOB AHOMAJILHBIE IIO
KakKUM-TO IIapaMeTrpaM MopdeMaTudecKue KOMOWMHAIMH (CJIOBA):
“Jlekcuueckne ppas3eMbl ¢ IIOJHBIM IIPABOM HOPHHAIIEKAT K 00IaCTH
(bpaseosoruu, M TpPaAHHUIBI OTOM OUCIIAIIJINHBEL I[IePEMEeIaloTCsa II0
HAOpaBJeHWI0 BHH3, K YPOBHIO MOopdeMaTHYecKux KOMOMHAIIIHA
[Knérmepoa 1998: 279]. B :xypmamge “CiioBO M CJIOBECHOCTDH
onyosmmkoBana cratba 1l Knérmeposoit  “I'pammmer  dpaseosorun
nepeaBuraiorcsa . V3 OIHOTOMHOIO TOJIKOBOTO CJIOBapsi COBPEMEHHOTO
YeIICKOro sI3bIika oHa orooOpasa 1800 T. H. “OTHOCIOBHBIX JIEKCHMYECKHX
(ppasem”, cocTaBIAIONINX IPUMEPHO 5% 00IIIero Ymcsia CJIOBAPHBIX CTaTelH
[KnétiepoBa 1998: 279].

Ananusupysa mpemiosxkeHHbn 1moaxoxn, O. @emocoB B craTthe
“ITepenBuraroTcs Ju rpaHUIbl Ppaseosgorun?” muireT: “Macca M3BeCTHBIX
WINOM-€BPOIIEM3MOB B BEHI'€PCKOM WJIH (PHUHCKOM <s3BIKAX> II10 popme
SIBJISIETCSI CJIOSKHBIM CJIOBOM-KOMIIO3UTOM... T0I ke 0COOeHHOCTHIO MOYKET
IIOXBACTAThCSA ¥ HEMEIIKHH, a BO MHOTHX CJIyYasX W aHTJIMHUCKUHN S3BIK~
[@emocoB 2002: 554]. Tem He MeHee, — CIPaBEIJIHUBO YKA3bIBA€T aBTOP, —
9TO He MOBOJI CUHTATH CJIOKHBIE CJI0Ba (ppaseosiormamMaMu (MIUOMAaMH),
XOTsd “‘C JIMHTBUCTUYECKON TOYKH 3PEeHUsI, B IIPUHIINIE, 0e3Pas3IHYHO,
HAa30BEM JIM MBI HEKOe HIMOMAaTH4YecKoe o0pas3oBaHHE ‘‘JIEKCHUYECKOMN
bpasemoir” unm “Pppaseosiorunuecknm nepusarom’’ [Democos 2002: 558].
I'pauwuier dppaseossoruu He IMEePEIBUTAIOTCS II0 HAIIPABJICHHUIO K CJIOBY B
TOM CMBICJIE, YTO KOPIIYC YCTOMUYUBEIX, AaHOMAJILHBIX II0 CBOEHM CTPYKType
/AN 3HAYEHUI0 KOMOMHATOPHBIX €IUHHIL ¢ (PYHKIEH HOMMHAIIAN B
JII000M M3 PACCMOTPEHHBIX HaMH SI3BIKOB OBLI M OCTA&TCsI BCE TOM JKe
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HEOThEeMJIEMOI YaCThI0 MX JIEKCHMKOHA, HE3aBHCHUMO OT TOI0, Kak
BOCIIPUHHMAIOT YW WCIOJL3YIOT OTH EeIUHHUIIBI HOCHUTEJM S3hIKa — B
KadecTBe CJIOB, CJIOBOCOYETAHWH WJIM MPOMHO3UITN... Kcan ke B pyccKoi
(bpaseosoruueckol Hayke He HMeeTCs JOCTATOYHBIX OCHOBAHUI JIJIs
OTHEeCeHUS K (Ppas3eosoru3MaM CJIOKHBIX CJIOB THIIA KPOSONPOJUMUE,
gepmuxeocmKa, a TaKKke TJIAroJIoB THHAa  HabeooKypumb HU
aobompsacrHuuamyp, TEM He MeHee M3yYeHHe CeMaHTUYECKHX U
IIparMaTUYeCKUX CBOMCTB M OCOOEHHOCTEH CTPYKTYPHOro oPOPMJIICHUSI
(byHEKIIMOHMPOBAHUSA TAKUX OJHOCJIOBHBIX €IUHUIL ¢ PPA3€0JTOrMIEeCKIM
3HavYeHHeM OBLI0 OBl IIOJI€3HO IIPpH (POPMHPOBAHUU ‘Te3aypyCHOTO
B3IVIsIJAa Ha HaImoHaJbHYyI ¢paseosoruio’ [PemocoB 2002: 557-558].
MosxeM HOJHOCTBIO COTJIACHUTHLCA C MHEHHEM HCCJIeNOBaTesIsI B TOM, UTO
“lmepecmorp rpaHUIl — JeJ0 Hebe3omacHoe He TOJIBKO B 0O0JIBIIIOM
IIOJINTHUEKE, HO M BO (ppa3eosIorii, OSHAKO eIIé ollacHee — He YBUIETH TOTO,
uTO f0JIro On1y10 “3a Oyrpom”” [@emocos 2002: 557].

O 1mpome:kyTOUYHOM XapakTepe KOMIIO3UTOB THUIIA MOJIOKOCOC,
HCUBORTIOM, mMoJiCmocy.Mm, OTHOCAIIUXCSI K  “30HE  JIEKCHKO-
(ppaseomoruueckoit mepexomuocti’, nmcas IO.II. Comoxy6: “Ilo cBoeit
CTPYKTYpPe OHM MOIYT OBITH OIpeIesieHbl KaK CJI0BA, II0 CTPYKType
BHYTPEHHEH, OTpaskarIei 00pasHo-IIePeHOCHBIN XapaKkTep UX 3HaYeHnI
M CIIOCOOBI MX OOpa3HO MOTHBAIIMM, OHH ViK€ TAMOTEIT K
dbpaseosoruamam” [Comomyo 1998: 290-292]. VrpauHckuii 1epuBaTOI0r
A.A. CtumioB Tak:ke Ha3BaJI cJIOBa, co3ganuble Ha 6ase OE (“ordpasemsbr”
B €ro TEepMUHOJIOTHUH), ‘TIPOMEKYTOUYHBIMU oOpasoBauusamMu [CTuiros
1991: 15].

TaxkuMm o0pas3oMm, M3 KOHCTHUTYTUBHBIX IPHU3HAKOB (Ppas3eosoru3mMa
(HEOOHOCTIOBHOCTh — YCTOMYHMBOCTL — HAWMOMATHYHOCTH) OOBEKTOM
OIPOBEPKEHUSI WM YACTHYHOIO IIePEOCMBICIIEHUS B YKA3aHHBIX
paborax craj IEepPBBII — HEOSHOCJIOBHOCTH, 4 CAMBIMH OJHM3KHMK Ha
IIKajge  “JIEKCHKO-(ppas3eosIOTHYeCKON  IIePeXOJHOCTH  OKa3aJIHCh
(ppaseosioruam u ero yHuBepoO.

5. MHccraemoBarenmu ¢ppas3eosorHUecKol JepuBaIlMK BCE Uallle
oOpaIamoTcsi K THE3J0BOH OPraHM3allih CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHX
OTHOIIIEHUN MEKIy HCXOTHBIM (PPAa3eoJIOTM3MOM M €ro IPOM3BOIHBIMU
(ctoBaMu 1 (ppaseosoru3MaMu), IIOCKOJIBKY 00pas3yIolirecsa B pe3yJIbTaTe
MEKYPOBHEBOIO B3aMMOJEHCTBUS CJIOBA HAXOOATCSI B OTHOIIEHUIX
(bopMaIBEHO-CTPYKTYPHOI ¥ CEeMAHTHYECKOM  IIPOM3BOTHOCTH  C
MOTHBHPYIOIIAM  (pas3eojiormaMoM. 'TemM  caMbIM  3aKOHOMEPHO
IMIOIUEPKUBAETCI H30OMOP(PHU3M JePHUBAIMOHHBIX IIPOIECCOB HA
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bpaseosmoruueckom u JEKCHUYECKOM
(cmtoBooOpasoBaTrenbHOoM) ypoBHAX. OO0 aroM, B YaCTHOCTH,
nucasa B. H. Temua: “O0a mporiecca sIBJISOTCS MeXaHU3MAMU CO3IAHMST
HOMUHATHUBHLIX €IUHUII, OpuU4YéM ¢(pasoodpasoBaTeJbHbIE IIPOIECCHI
MOTYT CUHATATHCA B M3BECTHOM CMBICJIE IIPOJOJIKEHHEM IIPOIIeCCOB
CJIOBOOOPA30BAHUSA HNJIN HEIIOCPEICTBEHHO COIPHUKACATHCSI C 00JIaCThIO
cJioBooOpasoBaTebHBIX oTHOmeHun [Temms 1980: 176].

Mgz1 pasmensieM ycTosIBIIIeecss M 0OOCHOBAHHOE MHEHHE, COIJIACHO
KOTOPOMY I'eHeTUYECKAasI CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAS CBSI3b IPOM3BOJHEIX
CJIOB C OOHHM W TeM K€ (ppas3eoIoTH3MOM M MKy CO00I II03BOJISET
KMCCJIeIOBATh HMX O0OBbeOUHEHHs KaK CJI0BOOOpas3oBaTeIbHBIE IIAPHI,
IIeIIOYKH, ITIapaJurMbl, THE3A.

['me3moMm, Tak wWaIM HWHaAYe CBSI3AHHBIM C (PPa3eoormyecKoin
eIUHHUIIeH, KCCIeI0BATEIN HAa3bIBAJIN PA3H000pa3Hble 00beJUHEeHMS.

1) rpynna ¢pas3eosoru3MoB, CO3JaHHBLIX Ha 0as3e CJIOBa WU €r0
snauenus (B. B. Bunorpanos, B. JI. Apxanrensckuii, A. K. Ilandmuios,
IO. A. I'Bosmapés);

2) TpyIlIa BTOPUYHBIX (PPa3eosIOTM3MOB, BO3HHKIINX Ha 0Oase
nepsuddoro (II. II. I'ydoapes, C. H. Jlenucenxo, [I. O. JloOpoBoIbCKIii).
Kark memoukm m raHé3ga paccMaTpUBAIT OOBEIUHEHUS IIePBUYHBIX U
BTOPUYHBIX QpaseosoruamoB u japyrue yuéubie (1O0. ). ABamuanm,
A. M. Ovmuposa, JI.T. Cxkpunamnk, H.H. Huunk, B. M. Pourunckmii,
E. 'amanonsckas, E. H. Epmaxosa);

3) OMHO HMJM HECKOJBKO CJIOB, CO3TaHHBIX OT (ppaseosioruaMa
HerrocpeacTBeHHO mam omocpenoBaHHo (A. M. Bymyir, B. B. Mcromuna,
T. M. Kounpatiok, M. b. Tamutsikosa, E. U. domamanmosa u np.).

Mgz1 paspaboTayir TEOPUIO THe34a, 00beIUHAIOIEr0 eIUMHUIIBI IBYX
ypPOBHEHN — (ppaseosiormueckoro u Jekcudueckoro. OpaseomepuBaliioHHOE
rae3go (OI'J]) ompemenunin Kak yIOPAJOUYEHHY0 MOTHBAIIMOHHBIMU
OTHOIIEHUSAMK COBOKYIIHOCTH HCXOZHOI'O (ppas3eosioruaMa H  ero
ITPOU3BOHEIX — cJIoB 1 DE; TeMaTuyeckoe eqUHCTBO THe3Ja CTPOUTCS Ha
o0IIe ceMaHTHKe, KOHIEHCUPOBAHHON B MCXOJTHOM (ppaseosioruame, a
CTPYKTYPHOE eIMHCTBO — Ha IIPeJCTaBJEHHOCTH BO BCEX IIPOM3BOIHBIX
XO0Ts1 OBI OJHOTO KOMIOHEeHTa (MJIM OCHOBBI KOMIIOHEHTA) MCXOIHOIO
paseosoruama [BesoycoBa 2002: 47]. B paMkax rae3ma mpu y4acTHUHU
CI0BO- ®  (ppas3eodpas3yiolImx CpeacTB M CIIOCOO0OB — HMCXOIHAS
(bpaseosoruueckas ceMaHTHKA  MOOUQPUIIMPYETCI K MYTHPYET,
IIpeTepIieBas JepUBaIIOHHOe Pa3BUTHE He TOJBKO B chepe dppaseosoruu,
HO U — 0oJiee pa3HooOpas3Hoe — B cpepe JIEeKCUKH.
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Uccnemosarens A. P.llomoBa B BepmmHy rHe3ma (1o eé
TEePMUHOJIOTUH, JIEKCHKO-PPa3e0IOTUIEeCKOr0 KOMILIEKCA) IIOMEeIIaeT
CJIOBO BO BCEH COBOKYIIHOCTH JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKHX BAPHAHTOB, a U3
BEPIIIMHHOIO CJIOBA ViK€ BBIBOAUT BCE BO3MOJKHBIE JIePHUBATHI
JIEKCUYEeCKOro u (ppaseosiormueckoro yposHeil. Kowmmexc, B cBoOO
odepenb, COCTOUT W3  JIEKCHUKO-PPa3eoJIOTMYEeCKHUX  OJIOKOB  —
YIIOPSAOOUYEHHBIX COBOKYITHOCTEIHl BCeX EeIWHMUII, HEIOCPEeICTBEHHO WJIN
OIIOCPEIOBAHHO BOCXOIAIIHNX K OJHOMY CJIOBY (JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOMY
Bapuanty)’ [Ilomosa 2010: 99]. HecomuenHO, ciegyeTr COrJIaCUTHCSI C
A. P. IlomoBoit B TOM, YTO H3y4YeHIe OTHOIIEHUN MEeKIy eIUHHIIAMI
II0J00HBIX 00beINHEHII aKTyaJIbHO U IIEPCIEKTHBHO, TAK KaK I03BOJISIET
IIOJIYYHUTD IIPeACTaBJIeHIE O JaJIbHOCTH, XapaKTepe PacIpoCTPAHEHHS CeM
WCXOJHOM eIWHHIBI, O ‘Cuje’ HMIYJbCa, 3aJIOKEHHOr0 B HEH, O
IePUBAIIMOHHOM HOTEHIINAJIE I3bIKOBBIX €INHHUII.

Hawubosbimuit wmHTEpec B paMKax [JaHHOTO  HCCJIEIOBAHIS
IIpeaCcTaBJIgeT CJ0BOOOpa3oBaTesJbHAS MapagurMa IIEPBOM CTYIeHH’
IepuBalluK, TO eCTb Ha0Op  IIPOM3BOJHBLIX, HEIIOCPEICTBEHHO
MOTHUBUPYIOIIUXCA ppaseosoru3Mom. VIMeHHO Ha II€PBOM CTYHEHHU Yallle
BCET0 CO3IAI0TCS NePUBATHI-YHUBEPORI, B TO BpeMs KaK COCTAB IIapaIurm
CJIEOYIOIINX CTYIIeHeH OoIIpeaesasercs IPeHuMYIIeCTBEHHO CJI0BECHBIMH
CBOMCTBAMM CJIOB-JI€PHUBATOB.

6. HaOmomenmss MmOKA3BIBAIOT, YTO [OCTATOYHO PETYJISIPHO
VHUBEPOATIUIYIOTCS TaK Ha3bIBaeMEbIe “omHOBEpPIINHHBIE”
(A. 1. Cvupuuikwuii), “muaumainbibie’ (1. A. Jlekant, M. @. [TaneBckas)
(bpaseosiormueckre eIHMHUIIBI, COOTHOCHMBIE C HAPEUUSAMH U CJIOBAMU
KaTeropuy COCTOSITHHS ¥ IIOCTPOEHHBIE II0 MOZEJIM ‘mpemjor +
CyIIIeCTBUTEJIbHOE THIA 0e3 MOJIKY, HG 8eK (8eKu), Ha nooxsam, He ho
cunam, 0o ynady u mox. Mx dpaseosormyueckuii crartyc — IIpeaMeT
HEIPEeKpaIaoIInuXCcsa  HAYJYHBIX  JHUCKYCCHH  BBHAY  IIOTPAHIYHOIO
TIOJIOYKEHUS MeKIy (ppas3eosoTu3MaMM, COAEpPsKAIllIMH JBa U 0OoJiee
YIAPHBIX ITOJTHO3HAMEHATEeJIbHBIX KOMIIOHEHTA, U IeJIbHO0OPMIIEHHBIMI
Hapeunamu u ciaoBamu KC.

ApryMeHTHI IIPOTUB HUX (PPa3e0JIOTHUYECKOr0 CTAaTyca CBOISATCI B
OCHOBHOM K Tomy, uTo OE momxHa MMeTh B CBOEM cocTaBe He MeHee, YeM
IBa yIApPHBIX IIOJIHO3HAMeHaTes bHBIX cjioBa [Ilamckmit 1963: 38-39],
OJHAKO OTO, HA HaIll B3TJIAL, IIPOTHBOPEUYUT OCHOBAM TEOPHUU
bpaseosroruu. “OgHOBEPIIMHHOCTL  BIIOJIHE BIIMCHIBAETCA KaK B
TpeboBaHUEe pa3eaIbHOOOPMJIIEHHOCTH, TaK M B [OpPyrue KPUTEPHUHN
(bpas3eoOrHIHOCTH, 0 KOTOPHIX IILJIA PeYhb paHee.
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Cpemum CTOPOHHUKOB (Ppas3eoOTHUYHOCTH TAKHX  eOUHUI[ —
B. JI. Apxanreasckuit, A. M. Babkun, A. 1. Mosorkos, M. @. Ilanesckas
n MH. 1p. B. B. Bunorpagos HaswpBaa HUX “‘TpaMMaTHYECKIMU
WANOMATU3MAaMU , IIOSIBUBIINMICS BCJIEICTBHE CEMAaHTUYECKOI'0 CIOBHUTrA,
O00yCJIOBJIEHHOTO  CHHTAKCHYECKOH  CHelHau3aliuell  IPeIsIosKHO-
nagesxHor Qopmbel. Ilpm oToM “3HaveHHMe IIpeasora, CBSI3aHHOE CO
3HAUYeHHEeM MOaJIesKHON (POpMBI, W 3HAUEHWE MMEHHW BCTYHAIOT B HOBOE
OTHOIIIEHIE OPYT K OPYry. OTO OTHOIIEHME SIBJISETCS Pe3yJIbTaTOM TOTO
HOBOT'0O CHHTAKCHUYECKOT0 3HaUeHHsI, KOTOpoe MpuodpeTaeT aTa IIaaeKHas

KOHCTPYKITUS B 11eJIOM. Ona CTAHOBUTCS BBIpAKeHUEM
00CTOSATEJIHCTBEHHOTO 120071 KaveCTBEHHO-00CTOSITEILCTBEHHOTO
OTHOIIIEHUsI K  TIJIaroJry, npujgaraTeJbHOMY, Hapeuum  WiIn

cymiecreuteabHomy  — [BumorpamoB 1947 575]. CmemoBaTesibHO,
(bpaseosoruaMoM YUYEHBIA CUATAT U AHAJIATHYECKYI0 QOPMY CJI0BA
(ctoBOpOPMY), PA3BUBIILYI0 UANOMATHYECKOE 3HAUEHMe OJiaromapsi cBoeil
CUHTAKCUYECKON (PyHKITHUH.

B cBsi3u ¢ onpenesieEnemM MecTa MOJOOHBIX COUETAHUM B YPOBHEBOM
CTPYKTYpe S3bIKa BOSHUKAET BOIPOC O 3aBUCHUMOCTH MEKIYy HAINCAHUEM
(cIMTHO MJIM Pa3neabHO?) M MX CTATYCOM: 8 cepouax — (ppas3eosorusm, a
gcepouax — ciyoso? “Opdorpadus cioBa, — CHOpPaBEIJIMBO 3aMeyaeT
E. 1. JIlubposa, — MOMEHT, BHEIITHHUH 110 OTHOIIEHUIO K A3BIKY, 3ABUCUT U
OT TPAJUIIN HATIMCAHUS, U OT B3TJISAJI0B COCTABUTEJIEH CJIOBAPEH... 1, UTO
caMoe TJIaBHOe, OTpaskaeT MeIJIeHHOe IIOCTyIlaTeJIbHOe [IBHKEHIe
IIPEIJIOKHOM CJIOBO(POPMEI (TpaMMaTHUYECKOT0 HIMOMATH3MA) K OJHOMY
CJIOBY, T. €. OTpaskaeT mporiecc Jexcukaausanun [[ludoposa 1990: 154].

Nuoit Touxkm 3peHus upunep:xkuBaerca A. . Momorkos. B
“IIpemuciaoBun’” K “Opas3eoOrMYECKOMY CJIOBAPIO PYCCKOI0 S3bIKA~ OH
yKasaJ, dYTO OCHOBOH  (pas3eooru3aiiid  IPeasI0KHO-MMEeHHOI0
HapevYHoro 000poTa M MPU3HAKOM ero ppaseoJorudHOCTH (B OTJIHYHE OT
HedPAa3e0JIOTHYECKOT0 IIPEIJIOMKHO-IIagesKHOr0 000poTa TUIIA HA 00MY, 80
gpems, 8 O00mANXCKY) SABISAETCS IePeoCMbBICTCHNe, HCKJIYAIIee
CIUSHIEe KOMIIOHEHTOB B ero cocrase (Bormeseno Hamu. — b. T.). axe
TOIIA, KOTA IJIS TOr0 MJIM MHOTO KOMIIOHEHTA YiKe HeJIb3s HANTH B SI3bIKe
cJ10Ba, K KOTOPOMY OH IM'€HEeTHYECKH BOCXOIUT, Pa3IeIbHO0(OPMIIEHHOCTD
KOMIIOHEHTOB (ppaseosioruama coxpausercsa [Mosorkos 1980: 16]. Hamm
HAOJIIOZeHNA OIpPOBEepralnT gaHHoe yTBep:kaeHue. IlepeocMbiciierie
coueTaHMd HE TOJBKO He IIPelsATCTBYeT, HO M CIIOCOOCTBYyeT ero
yHuBepOarimu. Mbl mosHOCTBIO pasmensemM MHeHue E. WM. Jlubposoii:
“Ecau mpusHaTb, YTO (Ppas3eoIOTHYHOCTh — CEeMAHTHYECKOe CBOMCTBO
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SI3BIKOBOM EeIWHUIILI, He 3aBUCIINEe OT €€ CTPYKTYPHOrOo OO0JIHKA, TO
BKJIIOYEHME CJIOBOPOPM THIIA 8 cepouax, 00 4épmukKos, He 8 dyxe B COCTaB
(bpaseosorum He BbI3BIBaeT Bo3paskeHmit [Jlmbposa 1990: 154]. Ilo ee
ITaHHBIM, B sA3bIKe Takux emamHull okoso 2000, a Bo “@paseosiormuyeckom
cjioBape pycckoro s3bika’  1mona  pedaxmmeirn A, M. Mosorkosa
HacuuteiBaetTcsa 532 [[Iubposa 1990: 157].

OrrkaspiBaTh WM BO (PPA3€oJIOTMYECKOM CTaTyce He CYhTaeM
BO3MOYKHBIM €Il¢ XM Ha TOM OCHOBAHHH, YTO C TOYKH 3PEHUS IeJIbHO- U
pas3neIbH00(POPMIIEHHOCTA “Pa3MBITEIM OKa3bIBAETCS M CAMO IIOHSTHE
“cmoBo”. CoBpeMeHHBIN PYCCKUII SI3BIK, KAK H3BECTHO, IIPHoOpeTaeT BCE
0OJIbIIIe YepT aHAJIUTH3MA: KpOMe IPUBBIYHBIX, YCTOABIIINIXCS YUMaJsl Obt,
6y0y pucosamo, nyckai npuxooum, 60siee KPACUBLI T TIOJ., BCE aKTUBHEE
YIIOTPEOJISIIOTCA KOHCTPYKIIMHM THUIIA 0KA3bi8amb 8Jusrue (= BIIUITH),
ocywecmaaams Hao3op (= HAO3WPATh); YBEJIMUYNBACTCS YHMCJIO CJIOKHBIX
IIPEIJIOr0B, COI030B, YACTHIL M T. . ‘PacmpocTpaHeHre aHAJIUTHYECKUX
dopm B pycckom sa3wpike, — ormeuas B. B. Bumorpamos, — cBszaHo ¢
YCIIOJKHEHHNEeM  CHCTeMBI  (popMooOpa3oBaHMUI, ¢  U3MeHeHHeM
rpaMMaTHYeCKMX TPaHHIlI CJIoBa ©M ero o0Bpéma, ¢  POCTOM
(bpaseossoruvueckx egUHCTB W cpalmeHuii. M3 rpaMMaTHYecKOro cjoBa
BBEIPACTAIOT TIpaMMATHYECKHEe HINOMATHU3MBI ¥  aHAJUTHIYECKIE
CJIOBOCOUETAHUS. AHaJIUTHYECKHe (QOPMBI CJIOBA, JIEKCUKAJIU3YsCh,
CTAHOBATCA  CAMOCTOSTEJBHBIMH  CJIOBAMHM  WJIM  HIAOMAMH...
[Bumorpamos 1947: 37].

7. IlpucoBoKymmM K  H3JIOKEHHBIM apryMeHTaM TeOpPHIO
HOMHHATEMBI — CMBICJIOBOM €IWHMIIBI, CIOCOOHON BAaphbUPOBATH B
pPasHooOpa3HBIX A3BIKOBBIX Qopmax. Ilo muenmio B. . Tepxryosa,
yHUBEpPO KaK CJIOBECHBIM JKBMBAJIEHT BBICTyHAeT HAPAAY CO
CJIOBOCOUETAHHMEM B KadecTBe BapuanTa HomuHaTemMbl. (Camo ke
IIpeoOpa3oBaHre CJIOBOCOUYETAHHUS B CJIOBO YUEHBINM MHTEPIIPETUPYET KakK
mmepexon “CTpyKTypHas equHuiia 1 (cjioBocoueraHue)’ — “CTPyKTypHAS
equHUIIA 2 (CJI0BO)” IPH COXPAHEHUH TOYKIeCTBA HOMUHATEMEI [TepKyJIoB
2005: 239]. Coryracumcest ¢ TeM, YTO HOMHUHAIIMOHHBIN ACHEKT S3BIKOBOI
IesITeJILHOCTH OXBATBIBAET CO3MaHHE W/WJINM HCIIOJb30BAHNIE eIHUHUIL
PasHBIX YPOBHEH M MOACKUCTEM: HEIPOM3BOJHBEIX CJIOB (MCKOHHBIX M
3aMMCTBOBAHHBIX), CEMAHTHYECKHUX JepHBATOB, (PpPas3eooru3MoOB,
IIPOM3BOIHLIX CJIOB (M YyHHBEPOOB B TOM UMCJE), CJIOBOCOYETAHUM,
IPeIJIOKeHUH W T. . TepMuH “HoMMHATeMa IIPEICTABJISETCS C ITOH
TOYKHU 3PEHUS JJOBOJILHO YIAYHBIM, OTPAMKAIONINM CyTh aBJeHudA. OgHaKo
He MOKeM IIPHUHSITH YTBepP:KIeHHe O TOM, UTO IPH YHUBEPOAIUN “MeKIy
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CJIOBOCOUYETAHMEM M €r0 CJIOBECHBIM OKBHBAJIEHTOM... PEaJIM3YyIOTCS He
cJI0BOoOOpasoBaTesibHBIE, a (popmooOpa3oBaTeIbHBIE (MEKIJIOCCOBBIE)
OTHOIIIEHUS , TO €CTh CJIOBOCOUETAHHEe He MOKeT OBITh IIPU3HAHO
MOTHUBHUPYIOIINM JIJISI CJI0BA, MO0 3HAUYEHME CJI0BA He “OIpeIesIseTcs yepes
3HayeHue  CJIOBOCOUETAHMSI, a aOCOJIIOTHO MIEHTHUYHO IIOCJIeTHEMY
[Teprymos 2005: 239]. MbI mpumep:kuBaeMcsl yCTOSIBIIIETOCSI MHEHHUS O
TOM, UYTO TOKIECTBO BCeX KOMIIOHEHTOB 3HaveHumsa (B T. 4.
rpaMMaTHYEeCKOI0) — 9TO OAWH M3 THUIIOB CEMAHTHYECKHX OTHOIIEHUH B
nmapax “MoOTHBHpPYIOIIee [ MOTUBHPOBaHHOE B0oOIIEe, 1 “pgpaseosiorusm [
CJIOBO” — B YACTHOCTH.

Taxkum oOpasoMm, IPUXOOHUM K BBEIBOAY O pPACIIaTHIBAHHHK 0€3 TOro
3BIOKOI0 KPUTEPHUS “I1eJIHHO0(POPMIEHHOCTE / pas3ae sbHO0(OPMIIEHHOCTD
B OTHOIIIEHHUH CJIOBA ¥ (PPA3€0JIOr3Ma, UX COMMKEeHNN Ha IIIKaJIe CPEICTB
HOMHWHAIINH, CTUPAHUN KECTKOM T'PAHHUIBI MEKIy HUMH. B KoHeuYHOM
UTOTe OTO He TOJIbKO MOTUBUPYET, HO U o00Jerdaer IIPOIIECC
(bpaseosoruyecKkoit yHUBEepOAIIH.

@OpaseosorudyecKuii yHHUBEpPO KaK pe3yJabTaT oTOro IIpolecca
coXpaHdAeT JeHOTATUBHBIM, KOHHOTATUBHBIM ¥ T'pPaMMaTHYECKUU
kKoMooHeHTHI 3Hauenumsa OE. Mexngy dpaseonsoruaMmoM u  CJIOBOM
peann3yioTcsa MOTHBAIIMOHHEIE OTHOINEHHS, IIPH OTOM 3HAYEHHe
yHUBepOa He MOKeT OBITh BBIBEIEHO M3 3HAYECHUI IIPOMU3BOIAIINX OCHOB,
addrrcoB 1 popMyJIBI X 00BETUHEHNI.

Braromapsa ¢paseosoruveckoii yHHBepOAllil B JIEKCHYECKYIO
CUCTEMY s3bIKA IIPUBHOCHUTCSA CEMAaHTUKA, 3aMMCTBOBAHHAS U3
bpaseomoruu. Tem cambiM (Qpaseosorudyeckas KapTHHA  MHpaA
pemnpe3eHTUPyeTcs B JIEKCHMYECKOM (POHIe A3BbIKa, 000Talas ero HOBbIMU
CJIOYKHBIMH CMBICJIAMI.

@paseoorudecKas yHUBepOAaIis TpedyeT TaJILHEHIIIero
Pa3HOCTOPOHHETo MccienoBanus. Ha mamr Baryism, HeoOX0OuMO BBISIBUTH
CKPBIThIE BO3MOKHOCTH CHCTEMBI HA YPOBHE SI3BIKA/PedM, OCYIIEeCTBUTD
Te3aypPyCHBIM IIOAXO0J K OIIMCAHUI0 Y3yaJIbHBIX U OKKA3WOHAJIBHBIX
CPeICTB M CIIOCOOOB HOMHMHAIIMK, BBIPA0OOTATH €IWHBIE ITPUHITAIIHI
JIEKCUKOTPaUpPOBAHUSA CJIOB, CO3JaHHBIX Ha 0a3e HeOJHOCJIOBHBIX
coueTaHU. YUUTHIBASA IIPEUMYIIECTBEHHYI0 YCTAHOBKY YHUBepPOAIK Ha
HOBU3HY, THMOKOCTb, HeTpagapeTHOCTh, EMKOCTb, JKCIPECCHBHOCTH MU
OMOIIMOHAJIBHOCTE BBEIPAYKEHMsI, CUYUTAEM IIePCHeKTUBHBIM HN3y4YeHIe
CTHUJINCTUYECKUX (PYHKIIMH YHHUBEPOOB. AKCHOJOIMYECKOe HCCJIeI0BAHIIE
CYIIIECTBYIOIIINX ¥ BHOBb 00pa3yeMbIX YHHUBEPOOB IIO3BOJIUT OOJIBIIIE
y3HATH 00 MepapXuH HAITMOHAJILHBIX IIeHHOCTEeH HOCUTeIel I3bIKAa.
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Kouncraurinosa O.B.
KaHaIugaT (plI0JOTIYHUX HAYK, JOIIeHT
PiBHeHCBHKHMI HepiKaBHUI T'yMAaHITAPHUA YHIBEPCUTET

CEMAHTUYHA JEPUBAIIA Y IIPOIIECAX
CEMAHTHUYHOI MIT'PAIIT AHIVIIMCHKHNX TEPMIHIB
OIIOJATKYBAHHA

1. Bemyn

BuBuenHs ceMaHTHYHHX 3MIH, SKHX 3a3HAae MoBa B IIpollecl
(byHKITIOHYBaHHA, OyJio OM HEIOBHHUM 0e3 ypaxyBaHHS pe3yJIbTaTiB
CEeMaHTUYHOTO TEePMIHOTBOPEHHS, OCKLIbKHM CIIelllali30BaHa JIeKCHUKa
CHOTOJHI € HeBlJ€MHUM KOMIIOHEHTOM AUHAMIKK JIEKCHKOHY Cy4YaCHHX
PO3BHUHEHUX MOB. TepMIHM Ha CyYacHOMY eTalll JIIHTBICTUYHOI HAYKH
PO3IJIAIAIOTHCI SK OJMH 13 CIIOCO01B opramisaini, 30epeskeHHs 1
TPaHCJAIl PI3HOMAHITHMX 3HAHB 1 1HQopmalrli, 3akjaJgeHol B
KOJIEKTUBHIH JIIOACHKIH I1aM ATl; TEPMIHM € HaliMeHyBaAHHIMH 0COOJIMBOIO
POy, OCKLIBKH 3a IX y4acTl 3O1MCHIOETHCS IIpolec misHaHHs. ToMy BoHH
BBAKAIOTHCA HAMOLIBIIT 1H(POPMATHBHHUMH OJUHHUIIMH MOBU Ha
TIeKCHIHOMY PIBHI, AKI € 3HAYYIIMM KOMIIOHEHTOM KYJILTYPHOI
KOMIIETEHI[ll Cy4YacHOI OCBIYeHOI JIOAWHM 1 BOOHOYAC HAaMAaKTHUBHIIIE
3a3HAIOTh (PYHKITIOHAJIBHOI IIepeopleHTaIlli.

CygacHl J/JIHTBICTHYHI OCTIIMKEHHSI, HPUCBAYEH] CEeMAHTUIHUM
3MIHAM Y JIEKCHIIl MOB JJId ciemaabHux 1ieit (LSP), posrisgmaiooTs Takl
3BMIHK y 3BSI3Ky 3 IIOTY:KHHMU 1 Oe3lepepBHUMH IIPOIleCaMU
TEePMIHOJIOTI3aIlll  OOUHHITH SaI‘aJIBHOJllTepaTypHOI vmoBu (LGP),
IeTepMIHOJIOTI3allll cIeIflajgbHOol JIEKCHKKM 1 TPaHCTePMIHOJIOTI3aIni
omuuuilk LSP, aki (mIportecu) € moKasHUKaMM He JIHIIe JUHAMIYHOCTI Ta
CHCTEMHOCT1  TepMmiHosorii, aJjie 1 B3aeMomli  cIeIlajgbHOl 1
3araJIbHOBKMBAHOI JIEKCUKHU, 3aBOAKH SKHUM B1I0YyBAETHCSI POSIIHUPEHHST 1
30arauyeHHsI CJIOBHHKOBOI'O CKJaay MoBH. LluM 1mmpobseMaM HpHCBSIYEHO
YHCJIEHHI] IIpalll Ha MaTepiaJl pldaHuX TepmiHocucteM Ta MoB [Kytr 2010;
JIaxosa 2011; baruau 2014; Byc 2016; Kpacuaomonbcbka 2016 Ta 1H.].

Meta crarTi — IpoaHAJII3yBaTH HPOIIECH CEeMAHTHYHOI JepuBaIrii,
K1l B1IOyBaIOTHCA B PaMKaxX TepPMIHOJIOTI3allli, JeTepMIHOJIOTI3allli Ta
TPaHCTEePMIHOJIOTI3aIll BY3bKO(JaX0oBOI TEePMIHOJIOTII OMNOJATKYBAHHS
Cy4YacHOI aHTJIIHCHKOI MOBH.
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Mera mocaigkeHHS 3yMOBJIIOE HEOOXITHICTH PO3B’SI3aHHS TAKHX
3aBJIAHb:

— BHUCBITJIUTHA 0COOJIMBOCTI T€PMIHOJIOTIYHOI HOMIHAII] ¥ TOPIBHAHHI
13 3araJIbHOMOBHOIO;

— PO3KPUTH MeXaHI3MH CEeMAaHTHUYHOI JepHBallll y Ipollecax
TePMIHOJIOTI3AIlll 1 JeTepMIHOJIOTI3ailll aHIVIMCbKHUX MOJAaTKOBHX
TEePMIHIB;

— cXapaKTepu3yBaTH 0COOJIMBOCTI CEMaHTUYHOI JepuBalIiii y mmpoiiecl
TpaHCTEPMIHOJIOT13aIlll aHTIIHACHKUX TePMIB OIIOJaTKyBAHHSI.

2. Tepminosiociurna HOMIHAUIA.

Yepes pisHl HAYKOBL MIAXOAUW OO0 BU3HAYEHHS IOHATTS ‘TepMIH’
BBAKAEMO 3a HEOOXI1JHEe OKPEeCJIUTH PI3HHUINI0 MIK CJIOBOM — OJUHHUIIEIO
LGP 1 Tepminom — omuumitero LSP. Mwu posalisseMo TOUYKY 30py THX
JIIHTBICTIB, K1 BU3SHAIOTH IE€PBUHHICTH CUCTEMHU TEPMIHIB 1 BTOPUHHICTD 11
eJIEMEeHTIB, II0 IIOTPeOye MEeTO0JIOTIYHO KOPEKTHOI'0 BU3HAUEHHS ITHX
OCHOBHHUX ITOHATH TEPMIHO3HABCTBA Bl TEPMIHOCHCTEMHU (TE€pPMIHOJIOIII)
o TepMmiHa, a He HaBnaku. OT:ke, TepMiHOCHCTEMA PO3TJIAAAE€THCS HaMM
SK UITKO OKpecJeHa CHCTeMa lepapXluyHO B3a€MOIIOBS3aHUX IIOHSTH
IIeBHOI creIriajgbHol / 1podpecifinol rajay3l y BIOAOOBIIHOCTI [0
KOHIIEIITYaJILHOI'O amapaTra Ifel rajaysl; OguHaMIdyHe yTBOPEHH,
CTPYKTypa AKOTO B IIIJIOMY BIIOMBAE peasbHl 3B’ SI3KH 1 BIJHOIIIEHHS MK
o0’ exraMu I1i€i cdepu JIOACHKOI misgabHOCTl. TepmiHoJOris — cucTreMa
3HAKIB IIl€l cCIeIlaJbHOI Tajiy3l [MISJbHOCTI, IO 00cayroBye ii
KOMYHIKATHBHI IOTPeOH 1 € B IIJIOMY 130MOP(HOIO cucTeMl Ii IIOHATH.
CrermianabpHa JIEKCHKA — IIe 3acl0 HaOyTTs, 30epiraHHs 1 perrpoayKyBaHHI
criermiaJbHoI 1HopMaIili, 3BiAcCH mepMmiH — 11e CJI0BO (CJIOBOCIIOIYISHHS)
cIIermiaJgbHol cpepu MIZHAHHSA, SKe, TOYHO BLIOOpAKAIOUYN Pe3yJIbTATH
JIOCBIAY 1 HPAKTUYHOI MISAJIBHOCTI JIIOOWHU, (pikcye HIpodpecloHaJIbHO-
HAyKOBl 3HAHHS IIPO BJIACTHBOCTI 00 €KTy, III0 TEPMIHYEThCS, depes
medlHIIII0 PO3KPHMBAE MOr0 CYTTEBl O3HAKH 1 BHpPaskae cHellajIbHe
IIOHATTS y CHCTeMl IIOHSThH IIeBHOI clieIraJjbHol cepu [ABepOyx 1986;
Bomoguaa 1996].

Beszamepeunum € Toii pakxT, IO IIpollec HaWMeHyBaHHSA y cdepi
CIeIaJbHUX HOHATH — TEePMIHOJIOTIYHA HOMIHAINSA — B CBOIM OCHOBI €
PI3HOBHIOM 3araJIbHOMOBHOI HOMIHAIII, IO B1IOYBAETHCA 3TLOIHO THX
caMMX OCHOBHHUX IPHUHIIUIIB. AJle y 3B’A3KYy 31 CIeIndikon IpodeciitHol
KOMYHIKAINI TepMIHOJIOTIUYHA HOMIHAIIS Ma€ IIeBHI 0COOJIHUBOCTI.
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Hacammepen, LGP, sBigbmBarmoum pe3yJabTaTH  €MIIIPHIHOIO
IM3HAHHS, CTBOPIOE TAK 3BAHY MOBHY KapTHHY CBITY, “SIKa CKJIATAETHCI AK
BLAMNOBIOL HA, TOJOBHMM UYHHOM, IPAKTUYHI IIOTPEOM JIIOOWHU, SK
HeoOX1JHa KOrHITUBHA OCHOBA Ii amamrrarni go ceity’ [Macsosa 2001: 68];
yncaeHHl LSP GepyTh yuacTs y cTBOpeHH] HAYKOBOI KAPTHUHU CBITY, aiKe
TePMIHKA B CKJIAl TEPMIHOJIOTIH BBAMKAIOTH €KCILIIKATOPAMI HAYKOBOIO
MUCJICHHS, TEOPETUYHOI0 IN3HAHHSI. Y BUIIAOKy MOBHOI KAapTUHU CBITY
MIeThbCs IIPO CTUXIMHO chopMOBaHl 3HAHHS M yABJEHHS 1 (PIKCAINO B
3HaKax JIMIle Ha PIBHI OKPEeMUX IIPUKJIATIB, K1 IIJKPECII0TH PI3HUIII0
MIK MOBAMHU, V BUMNAJKy HAYKOBOI KAPTUHU CBITY — IIPO TOYHUU OITHC
SIBHIIL, 1 ITPOITECIB OTOYYIOYOI0 CBITY 1 JJOCUTH BHUCOKY CTYIIHBb (PIKCOBAHOCTI
B 3Hakax. PeasbHa OIHACHICTP SAK 00 €KT HAYKOBOTO (TEOPETHYHOIO)
OCMHUCJICEHHS He BUBYAETHCI 3a BIIOOpakeHHSM ii B TiH 4 1HIIIHA MOBI; 3
Iiel TOYKH 30py peasibHA MJIMCHICTH € IMEePBMHHOI II0 BIIHOIIEHHIO 0
MOBHOI KapTHUHU CBITY, KA I'pae JOIMOMIKHY POJIb Y CTBOPEHH1 HayKOBOI
KapTUHH CcBITY. JIBa cHlIbHHX (QyHIaMeHTAJbHUX aTpuOyTa MOBHOI 1
HAYKOBOI KAPTUH CBITY — KJIACH(PIKAITIHHICTD 1 CHCTEMHICTH 3a0€3I1eUyIOTh
iXHI0O B3a€MOOOYMOBJICHICTH 1 B3a€MO3aJIEKHICTh, a TAKO0K BIlJICYTHICTH
pi3Kol Meskl MIK gBoma cucreMaMu. BomHouac 11l aTpuOyTH € I:KepeioMm
KOTHITUBHUX PO3XOI:KeHb MIK HHMH. <MOBHA KapTUHA CBITY MEHIII
00 €KTHUBHA, HI’K HAYKOBA; MOBHA KapTUHA CBITY — 110€THIYHA, HAYKOBA
— yHIBepcaJIbHAa; MOBHA KAPTUHA CBITY ILIIOPAJIICTUYHINIA 34 HAYKOBY, B
SIK1I1 O1JIBIIIOI0 MI1POIO IpeJicTaBJIeHa TeHIeHIld 10 MoHI13My  [JlaumieHko
1997].

Iama 0cobsIMBICTE TEPMIHOJIOTIUYHOI HOMIHAINI — OLJIBINT BasKJIMBA
POJIb Cy0 €KTAa HOMIHAIII B 3I1MCHEHH] STK CaMOT0 IIPOIlecy HaliMeHyBaHHI,
Tak 1 y BHOOpP1 BIAIIOBITHOIO MOBHOTO 3HAKA 3 IIOMAJIBIIOI PEryJIsSIIier
MOT0 BXKHMBAHHSA Yy CHeIllaJIbHIN cgepl. TepmMiHOTBOpeHHSI — cHcTeMa
MOJIeTI0BAHHS BTOPUHHHUX OOUHUIIL HOMIHAINL, XapaKTePHOIO PHCOI0 SIKOI
€ HEeBHIIAIKOBHH XapaKTep HOMIHATHBHOI IISJIBHOCTI, IO 3YMOBJIEHO
CHCTEMHICTIO TepMlHA Ta HeOoOXIJHICTI0O peaJsisaini ioro medlHITHBHOI
pyHKIII.

3 1muM moBsf3aHa IMe OaHA pHca TEePMIHOJIOTIYHOI HOMIHAIII.
BBaskaerncsa, 1o ceMaHTHYHE TePMIHOTBOPEHHS HAa BIAMIHY Bl
cemauTnuHol pgepuBaiii ciaiB LGP e mepesaskno pesybraToM He
TPHUBAJIOTO, JIAXPOHHOI'O PO3IINEIJIEHHsS 3HAYeHb, a IIMBHIKOTO, 1 YacTo
OJHOMOMEHTHOI'0, IIepeHOCa HAa3BH HAa CHelllaJbHe IIOHATTSI, TO0TO
cuHXpOHHUM MOBHUM saBuieM [Qommaa 2006: 52].
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3. Tepminosiozizauis i oemepminoi02i3auis.

Ax Blmomo, 3 omHOro OOKYy CeMaHTHMKA TepMiHAa 3aJIeKHTH Bl
CHCTEMH IIOHSTH BIOIIOBIIHOI CIIeIllaJbHOI rajy3l, a 3 1HIIOrO — BIf
MOBHOI'0 MaTeplaIy, IIo cIIyTye Oro 30BHIIIHLOIO (popmoio. Baaemomia 1
B3a€MOOOMIH TePMIHOJIOTIl 1 3arajJIbHOBKMBAHOI JIEKCUKH Y IIPOIecl
CTBOPEHH1 HOBMX HaWMEHyBaHbL 3IeO0l/IbIIOr0 B1AOYBAETHCSI 3aBISAKH
OPOTHJIEKHUM  IpoIlecaM  CeMAaHTHYHOI  MIrpaiii  JIeKCHKH  —
TepPMIHOJIOT13aIlll 1 JeTepMiHoJIori3alri.

Tepminosorisarisa — 1ie mepeocmuciaernusa caiB LGP mia yreopenss
HOBOT'O T€PMI1HA, a JeTePMIHO0JIOT13aIllsd, BIAIIOBIIHO, BTPATa TEPMIHOM THUX
CeMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB, sSKl1 3a0e3medyBayii HMOr0 BXOMKEHHS 0
cIleIfiaji3oBaHol TepMmiHocucTeMu 1 (yHKINoHyBanHsa y LSP, Ta
YTBOPEHHSA HOBHUX 3araJIbHOMOBHUX 3HAYEHb.

TepminoJIOTI3AINIA B1I0YBa€THCS 3aBOAKA CeMaHTUYHUM
MeXaHl3aMaM 3BYKEeHHsI, KOHKPeTHu3alli 3HavYeHHs BUXIITHOI JIEKCeMHU, a
Tako:k Meracdopmsaiii 1 wMeroHIMmI3armii. B ocHoBl Metadopisarrii
3araJIbHOBKMBAHOTO CJIOBA AHTJIIMCHKOI MOBHU, SKe cTae (PIHAHCOBUM
TepMiHOM / TepMIHOM OHOMJATKYBAHHS, JIEKUTH 1) (PYHKITIOHAJIbHUI
IIepeHoc, 2) moJI0HICTE 10 XapaKTePUCTHUK (PISUUHUX 00 €KTIB, 3) aHAJIOT1I
3 a"TpormoMOppHHMU XapakrepucrukaMmu. Meradopa B IITHPOKOMY
PO3YMIHHI BU3HAETHCSA YHIBEPCAJIbHUM KOTHITUBHHM THIIOM OCBOECHHS 1
PO3YMIHHS JTIOJTTHOIO OTOYYIOUO] JACHOCTI. CrpyrTypytoun
KOHIIEITYaJIbHY CHCTEeMYy, BOHA BH3HAYae YSIBJIEHHS JIIOOUHH IIPO
OTOUYIOUHM CBIT 1 3aJae aHaJorli MIXK CHUCTeMaMH IIOHATH OKPEMUX
KOHIIeNITyaJIbHUX oOJsacteit. Meradgopa AK cmocid KOHIENTyaJsri3arrii
HaBITh He YCBIJOMJIIOETHCS HOCIIMH MOBH. BoHa cTBOpIOETHCS HA OCHOBI
00pas3HOro MHCJIEHHS SK OpPraHIYHA €IHICTh YYTTEBHUX 1 PAI[lOHAJIBLHO-
abcTpaxkTHUX POPM II3HAHHI.

Y mporieci Metacdopu3alili Ha PIBHI MOHOJEKCEMHHX OJUHUIH
TIOCILIKYBaHOL TePMIHOJIOT1I CIIOCTEPITAETHCS 30epesKeHHsT
ITu(pepeHITIfHIX 03HAK IBOX ITOHATH (CJIOBA 1 TepMiHA) 1 BUHUKHEHHS
IOTaTKOBOI CceMH y TepMiHa, SKe 1 IIPU3BOOUTH [0 3BYKEHHI,
KOHKPeTH3aIli 3HaueHHA BLAIIOBLIHOI JIEKCEMH Y CKJIAI1l TEPMIHOCHUCTEMMU:
avoid “TpUMAaTHUCA OCTOPOHDL, YHUKATH — ‘YHUKATH ONOJATKYBaHHS
(sarxomuum mLIszXoM)”; boot “mepeBara, mpubOyTor (icrop.)” — “oTpmmani
roTiBKa a00 MaMHO, He BKJIIOYEHl y BHU3HAYEHHS HEOIIOJaTKOBYBAHOTO
oOMIHYy MalHa, uepe3 IO oIlepallisd, sgKka 0 [0 I[LOr0 BBaKayIacsd
HEOIIOZaTKOBYBAHOIO, CTA€ YACTKOBO a00 IIOBHICTIO OIIOJATKOBYBAHOIO ;
dispensation “3BLIbHEHHS Bl JOTPHUMAaHHS SIKUXOCh BUMOT, IPaBUJI —
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“opirnifime 3BlIIBPHEHHS Bl NIOJATKOBOro 3000B'st3aHHsA’; hardship
“TpymHOII], HEIPUEMHOCTL, TATOTH — ‘CHUTYyallls, KOJU BHCOK] IIOJATKU
3arposKylOTh MaTeplajJlbHOMY CTaHy ILJIaTHHKA MOOATKIB ), garage
“craBuTH B rapax’ — “IepeBOOUTHU ollepallli B 1HIINI (PIHAHCOBUI IIEHTP
IIJIS1 3MEHIIIeHHS IIOJATKOBOIO TATaps .

Ha piBHl mDoallekceMHUX  OOUHHUIL  CIIOCTEPITaeMo, IO
TEePMIHOJIOT13aIll] 3a JOIIOMOI'0I0 (PYHKITIOHAJHLHOIO IIePEeHOoCy 3a3Hae OqUuH
13 KOMIOHEHTIB, 1 3a3BHUYaAl TaKl TePMIHU IEeMOHCTPYIOTH €KCIIPECUBHY
BMOTHBOBAHICTE, 3AJICKHICTE Bl KOHOTAINH cjioBa-ocHOBH. OOpas3HICTh €
IIOTY:KHUM [I3KepesioM BTOPHUHHOI TePMIHOJIOTIYHOI HOMIHAIII, YacTo 3a
MOBHOIO (POPMOI0 TepMiHA MOMKHA “PEKOHCTPYIOBATH  aCOI[laTUBHUI
JIAHITIOYKOK JIFOACHKOI AYMKH, a HOAEeKyIW I BIJIIOBIOHY €MOIIIHHICTD,
eKcIpecio (IT03UTUBHY a00 HETATUBHY), III0 CJIYTYBAJIA OHOMACIOJIOTTYHOIO
O03HAKOI0 TePMIHOJIOTIYHOTO HAaMeHYBaHHA, HATTPUKJIA:

- trap — nacmka — poverty trap — nacmka 6i0rocmi “CUTyaIris, KOJIN
ocoba 3 HHU3BLKHM pPIBHEM JOXOMIB He 3alllKaBjeHa IpalfoBaTH OLJIbIIe,
OCKLJIBKH IIe MOKe HEeraTHMBHO BILIMHYTH Ha IOXOIM, HAIIP., 3MEHIIHTH
Iep:KaBHy JOIIOMOIY IJIS MaJio3a0e3neyeHnx ;

- water’s edge “Bomoninn’ — water’s edge concept “ipaBuIIO, IO i€ B
neakux mrarax CIIA, 3a gaxum O0araToHaIlOHAJIBLH]I KOMMOAHII IJIATATH
IIOJATKH JIUIIE Y BIIHOIIEHH] 10 IPHUOYTKIB Ta 1HIIUX JOX0I1B, OTPUMAaHUX
y IIUX IIITaTax ;

- claw “mepty Kirramm® — “wkamgiOHO xamaTtu, 3arpibatu (rporri)” —
claw-back, clawback — nosepHeHHs Kowmie “BUIyUYEHHS IOOATKOBHUMU
opraHaMy KOINTIB, IO SAJHUINHJINCA Yy ILUIATHUKA IIOJATKIB 3aBOIKHU
IIeBHUM IIUIbraM (depes 3MiHy cTaTycy ILIaTHHKA a00 Aii, 110 mM030aBUIn
HMOTO HLIBT);

- washing npauus’ — bond washing “3akoHHUHI CIIOCIO YXUJICHHS
Bl HOMATKIB, KOJM INHHI IIallepyd IIPOJAlOTh M0 CILJIATH JUBIIEHIIB 1
ITPOIIEHTIB 3a HUMH, a MOTIM KYIIYIOTH 1X ITICJIS TAKOl CILJIATH; PI3HUIIA B
ITIH1 IIaIeplB OMOJATKOBYEThCSA K IPHUPICT KAIITATIY 34 OLJIBIIT HU3BKUMU
CTABKaMM, HIK JUBIIEHIN .

YV HacrynmHOMY HOpHKJIAAl 00MOBA KOMIIOHEHTA TePMIHOJIOTTYHOI
OJUHUII 3a3HAIOTH META(POPMYHOI0 IepeocMuCIeHHs: golden “3omoTmii”,
handshake “pykoctuckanmus’ —  golden handshake  “rpormoBa
KOMIIEHCAITlA POOITHHUKY KOMMAHIl y BHUIIQAKY 3BLIbHEHHs, IO iI
CILIAYYIOTH 34 1HII[IATUBOI KEePIBHHUIITBA; 3a3BHYAll OIIOJATKOBYETHCA 34
HUKIUMA CTaBKaMK .
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Ax BuOHO 13 HaBegeHMX NPUKJIAMIB, MeTadopuyHa O00PAa3HICTD,
eKCIIPeCUBHICTD, 10 OyJja 0a3010 HaiMeHyBAHHS, Y CEMaHTHUIIl TepMIHA
3a3BuYay BIAXOOUTHh HA 3aTHINA IJIaH, Y TePMIHOJIOTIl Ha IIEPIINH ILIaH
BHCYBAETHCSI  BIOMOBIOHICTH MOHATTS, II03HAYYBAHOIO TEPMIHOM,
KOHIIEIITYaJIbHO-JIOTIYHIHA  cxXeMl, TOMYy III0 TEePMIH  OIWHUIII
(pyHEKITIOHAIBFHA, 1 OCHOBHA HOr0o (pyHKINA — OyTH 3HAKOM CIeIllaJIbHOIO,
YITKO OKpecJIeHOro medimHiifieo MOHATTA y TepmiHocucTemi. OO0pas3HICTD
ciyrye “ceMaHTHYHUM (POHOM TepMIHA, AKHI He 000B’sI3KOBO 301raeThCs
3 KOHOTAIISIMH 3araJIbHOHAITIOHAJHLHOIO CJI0BA; HETaTUBHY / IIO3UTUBHY
OI[IHKY MAalOTh HE CJIOBA-TEPMIHH, a II03HAYYBAaHI I03aJIIHIBAJILHI peaJrii.

MetouiMmia — oxHa 3 0a30BUX XAapaAKTePHCTHUK KOIHIIMI;, SK 1
MeTadopa, BOHA € THUIOM KaTeropma3allli CBITY B IIPOIleCl ITI3HAHHI.
MeToHIMIYHHMEA IepPeHOC, Ha BIAMIHY Bl MeTa(OPHUIHOTO, BII0OYBAETHCI B
MesKax OfHiel KoHIenTyabHol oosactl [Lakoff 1987: 77-89], uepes o Ha
BepOaJIbHOMY PIBHI HA3BH Ha II03HAYEHHS HOBHUX SABHII 1 IIPEeIMETIB
BMHUKAIOTH HA OCHOBI IIePEeHOCY 1MeHl 3 OJHOTO 00 €KTa Ha IHIIMHHA, SJK1
ACOITIIIOTHECA 34 YACOBOIO 1 IIPOCTOPOBOI0 CYMIMKHICTIO, BKJIIOUEHICTIO B
OJHY CHUTYAII1I0, TOIIO.

Basoio  cTBOpeHHA = METOHIMIYHMX  TEPMIHIB  aHIVIIHACHKOI
TePMIHOJIOTII OIIOJATKYBAHHS € BIIHOIIEHHA ‘“dacTrHAa — I11j1e”, “00’eKT il
— misgg’, “BMICTHIIE — BMICT , “mist — pe3yJibTar , “mis — 3aci0 3aiiicHeHHT ,
“o0’exT — misa’, “momisa — MOKyMeHT, 1o ii ¢ikcye’ Tormro. Hampurman:
bracket “pyOpura, kateropis’ — ‘rpyHa ILJIaTHUKIB IIOJATKY 3TLIHO
IoXony ; repairs “peMoOHT — “BHUTpATH HA IIOTOYHHH PEMOHT OCHOBHUX
3aco01B”; royalty “xopoJilBChbKe IIpaBo, JapoBaHe CyBepeHoM (3apa3 0cob.i.
Ha po3poOKy Hadp) — “ILIaTa 3a KOPHUCTYBAHHS TaKUM IIPABOM ;

Oxpemy rpyny CKJIAZal0Th TAK 3BaHI “OHOMACIOHHI TePMIHK , IO IX
IesiKl TePMIHOJIOTH BBAKAIOTHh TAKUMU, SIK1 34 CEeMAaHTUYHUMU 03HAKAMU
TOYHOCTI ¥ OJHO3HAYHOCTI HAOIMKAIOTHCS [0 1JeaJJbHUX TEepPMIHIB
[TkaueBa 1987: 62], — BaacHl 1MeHa, SKl € HOMIHAINEI OKPEMHX
IIpeIMeTIB Y HayIll Ta TexHiil. BoHr ceMaHTHYHO BMOTUBOBAHI, OCKIIbKHI
iXHs MOBHA 00OJIOHKA BKadye Ha aBTopa 14el Ta He MaloTh CHHOHIMII;
3aBIAKN OHIMY-03HaueHHIO JiekcemMu LGP y Takomy TepMiHOJIOTIYHOMY
CIIOJIyYE€HHI OTPUMYIOTh BY3bKY CIIeIlaJIl3aliiio 3HadeHHda. B aHrIoMoBHIM
(pimamcoBiii TepmiHoJIOTI KIJIBKICTH TaKMX TEpPMIHIB HesHauHa: Laffer
curve — kpusa Jleghghepa “kpuBa, 1110 XapaKTEPU3Ye CIIIBBIIHOIICHHI MIK
CTaBKaMHU OIIOJATKYBAHHS Ta BEJWYNHOI IIOJATKOBUX HAIXOIKEHb Yy
oromxrer’; Keogh plan — nencitina cxema Kioy “cxema BlapaxyBaHb
YACTUHHN HPUOYTKY Ha CIIEIaJbHHUHU PaxXyHOK, IIepeBaskHO 0co0aMM, AK1
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mmparioioTh Ha cede”; Crown loan — “mosuka 6araToi ocoor 01 JHOMY POIIYY
IIJI1 1HBECTYBAHHS 1 OTPHMMAHHS JOXOIY HA PISHUII Y CTaBKaX IIOZATKY
(Bmepimre BuKopumcraHa mpomuciaoBuxoM 1. Kpaywmom)”; Duke of
Westminster doctrine — Becmmincmepcoka dokmpura BrE “koneminis,
3acHOBaHA Ha IIpelleeHTHOMY IIpaBl, 3TLIHO SIKOl INIATHUKA IIOJAaTKIB He
MOYKHA IIPUMYIIIYBATH IIJIATUTH OlJIbIIE IIOJATKIB, SAKIIIO MOMY BIA€THCSI
JIETAaJIbHO ILJIATUTUA MEHIIe .

Buienasenenl npukIagu CeMaHTUYHOIL JepuBaiIlli, 110 Ipu3BOgATh
mo Tepmi”oJsoridamii ommEMIL LGP  Ta cuopuaoTh  po3BUTKOBI
3araJbHOMOBHOI IT0oJTiceMii, He OXOILTIOIOTh YCIX MOKJIMBHUX HACIIKIB
IMOJIOHMX CeMaHTHUYHMUX IIpolieciB. CeMaHTHUUHA TepUBaIlls 3aJIUIIAETHCI
IIOTY:KHIM 3aco00M audpepeHIfialii creiaJal3oBaHoro 3HaHHA 1 B MeKax
TEePMIHOJIOT1I, 3aBOSAKH YOMY PO3BHBAETBHCA IToJriceMiss Bcepemuul LSP,
BJIaCHe TepMiHoJoriuua mosriceMisas. Hanpuxman: excise — akuyus — the
Excise BrE — Ynpasninna arxuyusis; revenue “HagxomkeHHs, IIOJaTKOB1
30opu” — the Revenue BrE — Ynpasninna nodamrosux 36opis, treasury
“kasHa, HagxomxeHHsa — the Treasury AmE — Jlepocasne Kaznaueiicmeo
(Minicmepcmeo  ¢pinancig)  CIIIA; trust ~ “BIACHICTb,  SIKOIO
PO3IOPAIKAIOTHECA 34 JIOBIPEHICTIO — mpacm “opraHi3allis, CTBOpeHa 3a
TPACTOBUM JOTOBOPOM, SKa PO3IIOILIgE HPHUOYTOK cepen OeHedlIrlaHTIB ;
benefit “mepemara a60 PUOYTOK BIJ YOrock — “TpoOIIOBa JIOIIOMOra
HYXIeHHUM, ITabpra’ . IHTpaaiHrsaIbHl YMHHAKY € BUSHAYAJILHUME IJIs
BUHUKHEHHS IIojiceMll HAaBIThH Yy UITKO OKPecJeHlH 1 BY3bKIH
TEePMIHOJIOTIUYHIN CHCTeMl, TOMY TBEPIKEHHS IIPO BIICYTHICTH IIOJIiceMii
TepMIHA B MesKaxX TEePMIHOCHCTEMH BUIAE€THCSI CYMHIBHUM. PO3BHTOK
3HAHHA IIPU3BOAUTH [0 IIOCTYIIOBOTO IIEPEOCMMUCJIEHHS eJIEeMeHTIB
TePMIHOJIOTI, 110 BIIOMBAETHCA V IXHIN CEMAaHTUYIHIN CTPYKTYPI.

HayrxoBo-TexHIUHHMI IIporpec, IOoOaJbllla CIIeIllasal3ailld Iparnl 1
PO3MOBCIOKEHHS 3HAHD 3 1HIIIOTO OOKY 3YMOBJIIOIOTH ITPOIIEC BXOIKEHHS
tepmiaie g0 LGP, Tob0to mporiec merepminosioridamii. Tepmin vy
3araJbHOJIITEPATYPHOMY OTOYEHH]1 BTpadae BJIACTUBOCTI CHCTEMHOI
omuuwnill, 1o LGP morpamisiors 374e0l/IbIIOro JeKCeMHU, SK1 3J0JIaJIN
IIpodpeciiHy 0OMesKeHICTh 1 BHKOPUCTOBYIOTHCS JIMINE OJIs KOHCTaTaIlll
TOTO YM 1HIINOTO (paKTy CIIeIflaji3oBaHol MJIAJBHOCTI abo peecTpairii
IIEBHOTO COIIAJIbHO YCBLOOMJIEHOIO (peHOMEeHa 3a JOIIOMOT0I0 3aco0i1B
HomiHaIli [ABepOyx 2011]; ToMmy 3a3BuUail TEPMIHH, 110 (PYHKIIOHYIOTh ¥
LGP — 11e ogHOCIIBHI OMUHUAII 3 IITIPOKOI0 CEMaHTHK0I0. BrpaTa TepMizom
CUCTEMHOCTI 1  PO3IIMPEeHHs 3HAYeHHs — OCHOBHI  O3HAKH
JIeTepPMIHOJIOT13allll, JOCTATHRLO IIOPIBHATH JedIHII] JedKUX OTUHUIIL V
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3araJIbHOMOBHMX CJIOBHHKAX 1 CIIeIlaIi30BaHUX Iytocapiax: export duty “a
tax on goods being sent out of a country” [CDO] vs “atax levied on exports
of basic commodities entering into world trade, such as rubber, copper,
palm oil, sisal, tea, cocoa and coffee” [GTT]; levy “an amount of money,
such as a tax, that you have to pay to a government or organization”
[CDO] vs “a levy is a legal seizure of your property to satisfy a tax debt.
Levies are different from liens. A lien is a claim used as security for the
tax debt, while a levy actually takes the property to satisfy the tax debt”
[IRS].

IleperBopenns CeMAaHTHUYHOI CTPYKTYpPH CJIOBA IIpH
IeTepMIHOJIOTI3alli BIA0YyBAETHCSI TAKOK Yepe3 HAKOIMYEHHSI HOBHX CEM
1 PO3BUTOK IIEPEHOCHOI'0 3HAYEHHSa — Moro wmeradopusaiiio abo
MeTOHIMI3aIllo — IIa yac ¢yHKIonyBauHa oxmHmil y LGP, Taxi
3HAYEeHHS dixcyroThCs B CJIOBHHKAX aK IIOX1THI1 B1JI
JIeTePMIHOJIOTI30BAHNX OJUHUIIL 13 IIHMPOKOI0 CEMAHTUKOI, HAIIPUKJIAI:
to tax “to need someone to make a lot of effort, either physical or mental”:
He only has to read a short report — it shouldn’t tax him too much; budget
“very cheap”: a budget hotel; overtax “to make people, a system, a
machine, etc. do more than they can do”: Filling so many jobs at once
would overtax the department.

Jlo 1meTepMIHOJIOTI30BAHMX TEPMIHIB BIJHOCHMO CTHJIICTHYHI
CHHOHIMHK JIO YHOPMOBAHHUX CHCTEMHHX OJUHHUIIb, AKl YTBOPIOIOTHCS
IIIJISXOM JOAaBaHHS CTUJIICTUYHO 3a0apBJIEHOr0 KOMIIOHEHTA J0 TepMiHa-
TlIIepoHIMa, Yepe3 IO BOHU MeTadoOpH3YIOThCA;  (PYHKIIIOHYIOTH TaKl
OOUHHUIN B IIyOJIIIMCTAYHOMY 1 PO3MOBHOMY CTHJII, B CJIOBHHKAX 1
rajy3eBUX TIJIOocaplsax 34eOLIBIIOro II03HAYAIThCA SK  informal,
colloquial. Hammpuria:

- sin tax “a tax imposed on items such as alchohol and tobacco”
(crrmcTnyHME cMHOHIM 1o excise — axyua): Cleveland has used a sin tax
to build stadiums for its professional baseball and football teams;

- kiddie tax AmE “a colloquial term for tax on the unearned income
of a child under the age of fourteen”: The “kiddie tax” is getting easier
(and maybe cheaper) under the new tax law;

- tax dodge “an illegal method used to reduce the amount of tax that
a person or company has to pay”’ (CTHIICTUYHHN CHHOHIM 10 lax evasion
—  YXUJIAHHA 810 CchJiamiu noOAMKL8 HeJIe2AIbHUMU  MemooaMmlL):
Stakeholder pensions have unintentionally provided the wealthy with a
useful tax dodge;
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- tax take “the total amount of money that a government collects in
tax” (CTHJIICTUYHUIT CHUHOHIM JI0 TepMiHA tax revenues — nooamKosi
HA0X00%cerHA 8 OepacasHull 6100xcem): With a slowing economy there's a
lower tax take;

- scissors transaction “in colloquial use, a tax avoidance device
whereby a securities trading company buys a controlling interest in
another company, releases its assets, and then resells the company at a
loss, which is deductible from its own profits” — obopyoka, “yeooa-
Hooxcuyl”, 3aci0 YXUJISHHS Bl II0JaTKIB.

4. Tpancmepminonnozi3dauis.

TpancTepMIiHOJIOTI3AIlld € OMHUM 3 HAWMEHII BHUBYEHHX ACIEKTIB
ITUHAMIKN TEPMIHOCHCTEM 30KpeMa 1 PO3BUTKY CEMaHTUKHU CJIOBA B3araJil.
Taxl ekcTpaJIIHTBaJIbHI YHHHUKYN AK JuUQEpPeHITalisa i 1HTerpalisa HaykK,
Oe3mepepBHUII PO3BUTOK 1 YTOUHEHHS 3HAHbDb, IIEPEOCMUCICHHS (PAKTIB 1
IIPOIIECIB Kp13h IPH3MYy HOPUHIIMUIIB 1 METOMIB IHINMHX HAYK 1 rajysen
CIIEITIATI30BAHOIO 3HAHHSA € IIPUYMHOK TPAHCTePMIHOJIOrI3aIl —
IIepeHeceHHs TepMiHa 3 omHiel raay3eBol cpepH B 1HIIIY.

Ileit 1mporiec POSTIIAZAIOThE B JIAXPOHIYHOMY 1 CHHXPOHIYHOMY
aciekTax. Y IIepIIoMy BHIIAIKy HOeThbCs, CKOpIIlle, IIPO TaK 3BaHY
peTepMIHOJIOTI3alll0 — IIPoIlec, KOJIKM TepMiH mnepexoauTb B LGP
(meTepMIHOJIOTI3yEThCA), a  dYepe3d JesIKHM  dJac Il THUCKOM
eKCTPAJIIHIBAJIbHUX YMHHUKIB IIOBEPTAETHCSI Y TEPMIHOJIOTIUYHY CUCTEMY 3
HOBUM 3HaueHHAM. @OaKTHYHO, TepMIH YTBOPIOETHCI  ILJISAXOM
CeMaHTUYHOI JepuBallll Bl HOBOIO 3HAYEHHS 3araJIbHOJIITepPaTypPHOTO
cioBa [@omuua 2006: 126-132]. PekoHcTpyoBaTH 11e# MIJIIX OyBae JOBOJIL
CKJIATHO.

Biacue TpaHCcTepMIHOJIOTI3AIllS BUBUYAETHCA Y CHUHXPOHII, IIPHYOMY
JOCTIIHUKY BIAMIYAIOTh, 110 IIepeHeCeHHs TepMiHa 3 OfHlel TePMIHOJIOrI
B 1HIILY CYIIPOBO/IKY€EThCS IIOBHUM a00 YaCTKOBUM HOT0 IIePe0CMUCIeHHIM
Ta ImepeTBOpeHHAM y Mikraay3esuili omoHIM [Kuax 2008: 79]. (V mesakux
poboTrax came Ieii BHJA CEeMaHTHYHOI Mirpaiil Ha3WBaeTbCA
perepminoJoridaiieo [guB., Hamp., Kym; 2010]). Tyr Tex BakKo
ITPOCTEKUTH, YU TePMIH MITPYBaB 0e3IIocepeTHbO 13 rajy3l B rajay3b, Yd
IIPOMIIIOB eTall IIeBHOI geTepMinosorisarii y LGP, sokpema it uepes Te, 1110
HEMOKJIMBO BCTAHOBUTH YITKUX MeX pldaHoMaHITHHX LSP 1 BiamoBlLIHHX
TepmiHocucteM. KputepieM TpaHCTEpPMIHOJIOTI30BAHOTO TepPMIiHA € YITKA
acorfiaifis 13 HEeCHOPIIHEHOI TIajly33l0 3 OJHOMOMEHTHOI (iKcalrero
MoOUQIKAITIH 3MICTy OOHMHHIIl B TIH rajy3l, KyIud HOTr0o 3aI03UYeHO.
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MexaH13MOM TaKOI'0 CEMAaHTUYHOI'O PO3BUTKY 3/1e01LILIITOro € Meradopa,
SIK y HACTYIHHX IIPHKJIATaX, e 3adglKCcoBaHO MITpallil0 TEePMIHIB 13
TeXHIYHUX TaIy3ei:

- golden parachute “A golden parachute consists of substantial
benefits given to top executives if the company is taken over by another
firm and the executives are terminated as a result of the merger or
takeover”;

- silver parachute “A silver parachute is a clause in a hiring contract
that outlines special compensation arrangements paid to certain
employees when they leave a company or their position has been made
redundant, especially following a merger, acquisition or other change in
corporate control”;

- engines of production “means of production”.

5. Bucnoerxu.

IIpoBenenmii aHasi3 IIOKa3aB, IO IPOIIECH CEeMAHTHYHOI MIrparrii
BY3bKO(aX0BUX AHTJIOMOBHUX TEePMIHIB OTIOTaTKYBAHHSI —
TEePMIHOJIOr13alllsd, JTeTePMIHO0JIOr13alllsd, TPaHCTePMIHOJIOr13aIlld — € JOBOJIL
AKTUBHHUMMU, II0 CBIIYNUTH PO JUHAMIYHUI XapaKTep Ifel By3bKo(dpaxoBol
rajysl. 3aBOgKKA MeXaHI3MaM CeMAHTHUYHOI [JepuBailli TEepMIHIB —
3BYJKEHHIO / KOHKpeTHu3allll 3HaveHHs, MeTadopua3alrii, MeToHIMI3aIli —
3I1ACHIOETHCS IIOIIOBHEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OIUHUILH TaJIy3l TA PO3BUTOK
He JINIIe 3araJIbHOMOBHOI, ajie 1 By3bKOTaJIy3eBol IIoJIiceMli, SKa B1I0MBae
ITPUPOTHUI PO3BUTOK T€PMIHOCHUCTEMHU.
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Kocomaanos B.U.
He3aBUCUMBIHI HUCCJIe0BaATe b

CEMAHTUKA HAUMEHOBAHUM JTOJIJIAPA
B AMEPUKAHCKOM CJIEHT'E

AKTyanbHOCTH JAHHOM pab0OTHI 00yCJIOBJIEHA TEM, YTO KOHKPETHBIX
KCCJIeJOBAHMM, IIOCBAIIEHHBIX CyTH cjieHra HeMHoro. @uHaHcoBas cdepa
IIpeacTaBjsieT  co0OH  OdYeHb  IIOOBMKHBIA  ILIACT  JIEKCUKH,
XapaKTePUIYIOIINUNCI PAa3JIUYHOM OIEHKOH €O CTOPOHBLI OO0IImecTsa.
[lokasaTeqbHBIM  SBJSETCI TO, YTO IIPOMCXOAUT  OJHOBPEMEHHO
HeIpephEIBHOE yCTapeBaHne 1 OOHOBJIEHHE AaKTyaJIbHBIX 0003HAYeHMI
OTHEeJbHBIX CJIOEB JIEKCHKIM, B TOM YHCJe, Ha TAHHBIA MOMEHT TAKOM
BCEMHUPHOU BaJIIOTHI, KaK J0JLjIap.

NurepecHo, uro “...1mo mauuaeiM Oemgepaibuoii Pesepsuoit Crucremsbr
CIHIA, cpok ciay:KOBI 0IHOI0IIAPOBOM OAHKHOTEI COCTABJIAET IIPHMEPHO
22 wmecsana. Jlaag Toro uroObl OaHKHOTA IIPUINLJIA B HErO4HOCTH, €€
TpebyeTcss COTHYTh 4 ThIcadu pas...” . “Jlommap”’ mpPOHCXOOUT OT CJIOBA
“Uoaxumeramep”, HA3BAHUS MOHETEL XVI Beka, KoTopyio YeKaHUJIN BO3JIe
cepeOpsAHOI IIMaXThl B Noaxumeraure, TOPOST HXI/IMOB Ha TEePPUTOPUN
COBPEMEHHON Yexuu. “Uoaxumerans” 03Hat1aeT ,D;OJI (mouHa) MNoaxuma”.
Berope “Uoaxumeratep” coxpatrim 1o “raepa’, a gaTdaHe Iepe/ieIasim
9TO CJIOBO B “maJjiep”’. AHTJIMYaHe mepenesajiu ero B 00jiee CO3BYUHBIN UM
“momnap”’. Ilocie mauvama I'paskmaHCKON BOHMHBI 00€HMM BPAMKIYIOIIIIM
CTOPOHAM II0TPEe00BAJINCE TUTAHTCKIE CYyMMEI IIeHer.
17 wmrona 1861 roma Komrpece CIIA mnpumsan axT, 00S3LIBAIOIIHI
Ka3HAYeHCTBO BBIIYCTUTH HOBBIE JEeHEKHBIE 3HAKH HA ACTPOHOMHYECKYIO
II0 TeM BpeMeHaM cymMmy — 60 MHJIJIMOHOB [0JLIApPOB... lledaTHmknm
IIOTOIILIN K JeJIy C YKCTO IPAKTUIECKON CTOPOHBI: OHU IIPOBEPUIIH, IIPEKIE
BCEro, HaJIMUYMe KPACKM HA CKJIAAAX W BBEIICHIJIM 4YTO OOJIBIIIE BCErO
3eseHor. TaxmMm o0pas3om, OBLIM BBIIYIIEHHI MIJIJIMOHBI OAHKHOT C
3esieHoM obpartHoil croponoir”’ [Mcropus mosurapa CIHIA]. Temepernee
00BSICHEHIE WCIIOJIb30BAHUS 3€JIEHOM KpacKM HECKOJbKo mHoe: “It 1s
believed that the green ink was meant as a deterrent to counterfeiters who
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would have used photography as a means of reproduction. The early
camera saw everything in shades of black and white and, as a result,
features printed in color lost their individuality when reproduced
photographically” [Bureau of Engraving and Printing Currency Notes].

CioBo “0ak” (auri. buck) (B MHOKECTBEHHOM YMCJIE... II0-PYCCKH —
0axchl) IIPOMCXOOUT OT AHTJIMMCKOIO CJIOBA “OaKCKMH — IIKypa camiia
OJIeHd. OTH INKYpPHI OBLIM OJHM W3 IJIABHBIX IIPEIMETOB TOPTOBJIH C
nHnennamu. MHgeelr mpuesskas B mocesjieHHe 0eJIbIX, YTOOBI OOMEHSATH
IIKyPhl Ha HeoOxomumble emy Bemn (Py»Kbs, IIAaTPOHBI, COJIb,
MHCTPYMEHTBI, “OrHEeHHYIO BOAY M T.JI.), X OeJIBIH TOProBel] TOBOPHII: “ITo
Tebe OyZeT CTOMTh TPU OaKa, TO ecThb TpH IIKYphI ojeHsd. [losske cmoBo
CTaJI0 HCIOJIb30BATHCS KaK CJIEHroBoe HasBaume mgosuiapa’ [Hommzap
CIIA].

Bosumkaer HeOOXOOMMOCTBH  OCYIIIECTBJICHHS  OOOOIIEeHU
KCCJIEIOBAHUM, IIOCBAIIEHHBIX CEMAaHTU3AIIMU TAKHX IIOHATHIH, Kak
“menprn’, “Basmora”’, “0aHKHOTA”, “MOHeTa”, “moJLIap” M T.II.

Ecnu B narumecarsix rogax 20 Beka ObLIIO 3aUKCUPOBAHO TPUIAIIATH
IISITh HAaWMMeHOBaHuIl ogHoro nosiapa [bBymaBsumm 1953: 21-23], To HamMu
3apPEerucTpUpoBAHO ysKe CBBIIIe JEeBSHOCTO TaKUX O0003HAUYEHHI,
(bakTHUECKH 9TO KAPTOHHAS TEPMHUHOJIOIMYECKAS CMHOHMMII.

Marepuajsiom HaIlero aHajJnu3a IIOCHYKHIJIN AaBTOPHUTETHEIE
CJIOBApHU CJIEHTa, CpeIr KOTOPBIX CJIeAyeT Ha3BaTh KAK OJUH K3 JIYUIITHX
cioBapb I'puHa [Green 2008].

CroBapr I'puma mpuBOOUT HpHUMeEpHBIE JAaThl MOABICHUSA U
IIOCJIeTHEeH PerucTpalnyl B HCTOUHUKAX CJIEHTOBBIX o0pa3oBauuii. B aroit
cBsa3u oH 3aasiseT. “Dates given in square brackets indicate the usage
period of the head word or sense. A date in the form [18C] or [19C]
indicates that the usage period covers the whole century. The sign +
indicates that a term is still in use, e.g. [mid-19C+]’ as does the label
[2000s] which indicates a recent and current slang expression...” [op.cit:
XXVI]. Mg, meITasiChb OTHOCHUTEJIBHO  XPOHOJOTHYECKH PAaCIOJIOMKUTD
0003HAYEHUS I9TOM aMEepPUKAHCKON MHUHHMAJILHONM OyMasKHON BaJIIOTHI,
OTPAHUYNJINCh B JAHHOM COOOIIEHHU JIHIIbL HANMEHOBAHUSIMH OJIHOIO
mosutapa, tTakmMmu, kak plunk [early 19C-1930s], plunker [early 19C-
1930s], buck (mid 19C+), can (mid-19C), greenback (mid-19C), chip (mid
19C-1920s), william (mid19C-1920s), rock (mid 19C+), slug (mid10C+),
ducat (mid 19C+), case (mid 19C+), seed (mid 19C-1940s), iron lui (late
19C), bat hide [late 19C-1020s], ace (late 19C+), simoleon (late 19C+), bone
[late 19C+), skin [late 19C+], one-spot (late 19C+), fish (late 19C+), cold
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one (1900s), piaster [1900s], iron (1900s-1910s), iron dollar [1900s-20s],
clacker [1900s-20s], scrip [1900s-40s], clank [19C], boo-boo [1900s-20s],
peso (19C+), simon (late 19C+), clam [late 19C+], cartwheel [late19C+],
bullet (late 19C — 1970s), iron boy [1910s-20s], berry ]1910s-40s], ace-spot
[1910s-20s], ace-note [1920s-60s], bumblebee (1940s), scad (19C-1940s),
caser (1900s-30s), yen (1900s-20s), onion (1900s-50s), d [1910s+], man
[1910s-60s], smack [1910s+],green one [1910s], hard one (1920s), sheet
(1920s+), hick (1920s), potato (1920+), potato chip [1920+], roundman
(1920s), leaf [1920s+], fin [1920s+], fin-spot [1920s+], pfinif [1920+], boffo
[ 1920s+], coconut (1920s-1940s), charlie [1920s-70s], hard-luck charlie
[1920s-70s], charlie roller (1920s-40s), cholly [1920s-1970s], check (1920-
60s), pig (1930s), paperback [1930s], bob [1930s+], single (1930s+), greeny
[1930s-70s], dibs [1930-50s], dead president (1940s+), dead man [1940s+],
dead one [1940s+], greener [1940+], buckaroo [1940s+], penny [1940s-60s],
hog (1940s-50s), cent (1950s+), green stamp (1950s+), rutabaga (1950s),
boon [1950s]; mazuma (1960s), back [1960s], quid (1960s), banana
(1960s+), George Washington [1930s+], George [1940s+], picture of George
(1960s), big one (1970s), slab [1970s+], bucker [1980s] (US), bingo
(1990s+), bean (20C+), frog [20C+], alligator skin [20C+], fish-skin [20C+],
green (20C+), green bean (20C+), iron man [20C+].

AHanmu3  JaTUPOBKM  IIOSABJIEHHS  HAWMEHOBAHUI  JoJIapa
IIOKA3bIBAET, UTO MX 00JIbIIEe BCero BO3HUKJO B 20-x rogax 20 cToseTus —
17, B 40x — 8, B 30-x 7, Bcero B 20 crosrerun — 62. B 19 croseTnn nx 4mciio
B IeqoM coctaBiasger 21. YacTb HaumMeHOBAHUII IIOCJIE HEKOTOPOTO
IIepuojia, COrJIacHO JaHHBIM I'prHa, mepecTaa aKTUBHO YIIOTPEOIATHC.
Takux Ha3BAHUM CBBIIIIE IIATUIECITH.

CumBo/ImKa M300paskeHW Ha KyIope HMeeT OIpeaesIeHHbIH
cmeicsa. Cp. ciaenymoiiee CBUOETEILCTBO: “‘Symbolism was very much on
the minds of Treasury officials when they were contemplating the design
of the Treasury seal ... They decided that the number of spikes
surrounding the Treasury seal should equal the number of states in the
Union, which was 34 before the start of the Civil War... The balancing
scales represent justice... The key underneath is an emblem of official
authority... The $1 and $2 bills still carry the District seals, which
feature a letter that indicates the issuing Reserve bank...” [Symbols on
American Money]. OmuomosiapoBass Kymopa (QPUIYPHUPYeT B CIHCKE
TeHEeKHBIX 3HAKOB, BBIIIYCKAeMbIX 110 ocobomy ciydaio: “The $1 silver
certificate in this series is widely considered one of the most beautiful
designs ever used on American paper mone. On it, a woman representing
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history instructs a boy about the U.S. Constitution, which has been
engraved on a plaque. The background shows the landscape of
Washington, D.C.” [ibid.].

M3 comcka BHUOHO, YTO 9Ta KYIIOpa SABJISAETCA OIYJISPHBIM
skaproHHbIM oopasoBanuem. Cp., caeaymworiee: “The dollar bill, being the
most common, may have the greatest number and variety of slang terms:
it can be an ‘ace’ or ‘ace note’ (from the playing card), a ‘berry’, a 'bill’, a
‘bone’, a ‘buck’, a ‘case note’ (from being the last one in the case, or wallet),
a 'fish’, a ‘frog’ (or ‘frogskin’), a ‘greenback’, a ‘rock’, a ‘skin’, a ‘simoleon’,
a ‘smack’ (or ‘smacker’ or ‘smackeroo’), and a ‘square’, among others” [Bin
Ladens, Tubmans, and Benjamins].

C onmHOM CTOPOHBI, 4YacTh O0OO3HAUEHUWN XapaKTepHU3yITCS
Pa3JINYHON BapUATUBHOCTHIO, CP., HAIPHUMEP, TaKue 00pa3oBaHUSA, KAK
iron, iron lui, iron dollar, iron boy, iron man; Charlie, Charlie
roller, hard-luck Charlie, cholly; green, green bean, green stamp,
greenback; George, picture of George, George Washington; dead
one, dead man, dead president; ace-spot, fin-spot, one-spot.
Boamosxnaa u opdorpaduueckas BapuaTUBHOCTL: mazuma, mazooboe,
mazooma, mazume; simoleon, sambolio, samoleon, simolion.

C Opyroil CTOpOHBI, OJJHO M TO K€ HAVMEHOBAHHE MOMKET CIIYKHTh
0003HAUEeHMEM KYIIIOp PA3HOM CTOMMOCTH, cp., Hampumep, buck [mid19C]
$1, $10, [1960s+] $100; iron man [20C+] $1, [1940s-60s] S1000, [1960s]
$500; quid [1960s] $1, [m1d19C] $5; cent [1950s] $1, [1970s] $100; onion
[1900s-50s] $1, [1980s+] $100; big one “2 ... [mi1d19C+] ...(b) $100, $1000...
(d) [1960s+] $1 million... (f) [1970s+] ...one dollar” [Green 2008: 101].

ObGosHaveHNsT KyIIOp, BUIHUMO, METOHIMUYECKHU IIEPEHOCATCS HA UX
KCIIOJIb30BAHME, B YACTHOCTH, HA HAWMEHOBAHUSA HAPKOTHUKOB, Cp.,
"Haapumep, rock [op.cit.: 1093]: 4 in drug uses (a) [1920s] opium; (b)
[1940s-50s] a piece of hashish; (c) [1960s+] ... cocaine, when in uncrushed
form; (d) [1980s+] ... crack cocaine; a piece of crack cocaine; (e) [1980s+]
[1990s+] heroin, prior to being crushed to powder; (f) [2000s+]
methamphetamine, when in uncrushed form; seed [op.cit.: 1145]
“3[1960s+] in drug uses: (a) marihuana; (b) the butt end of a marihuana
cigarette”; bullet [op.cit.: 201] 5 [1070s+] (drugs) “... a single capsule of
a drug” 6 [1970s+] ... a portion of cannabis wrapped in silver foil; bingo
[op.cit.: 105] [1930s-50s] “... a narcotic injection”; slab [op.cit.: 1199] “10
[1980s+] in drug uses. 9 (a) a weak or impure crack cocaine...; (b) a large
piece of crack cocaine, the approximate dimensions of a piece of chewing
gum”; berry [op.cit.: 94] “3 [1920s] (US drugs) a capsule of a powdered
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drug, e.g. heroin”; bumblebees [op.cit.: 205] [1970s+] (drugs)
amphetamines.

OcobeHHO 9TO MOYKHO CKAa3aThb B OTHOIIEHHM HANMEHOBAHUI
IoJIyIapa B YaCTHOCTH, W JeHer, BOOOIIe B KOTOPHIX UCII0JIb3yeTC JIeKceMa
green. Cp., mampumep, “green stuff 1 [mid 19C+] paper currency, notes.
3 [1940s+] .../marihuana; greenery 1 [1970s]... money. 2 [1990s+]
...marihuana; green [late 19C+]... (also welcome green) money, dollar
bills. 2 [20C+] a $1 bill... 3 [1950s+... (also Miss Green) marihuana, esp.
of inferior quality” [op.cit.: 597].

Jlekcembr, oOo3HauamIIye OJJIAP, BUAUMO II0 IIOHATHOMN
accoramy, 0003HAYAIOT OIpeNesIeHHBI TIOPEMHBIM CpPOK  3a
mnmpecrymieHuss. K HMM MOMKHO OTHECTH HEKOTOpPhIE OIHOI0JIJIAPOBBIE
HanMmeHoBaHus: ace “3(a) [late 19C+] $1 ... (¢) [1920s+] a one-year jail
sentence” [op.cit.: 4]; bullet “2 [late 19C-1970s1 $1 4[ 1960s] a one-year
sentence” [op.cit.: 201]; boffo [1920s+] $1 [1930s-60s] a year in jail”
[op.cit.: 143]; spot ‘1 [mid19ct] ... a term of imprisonment , usu. one year
2 [mid19c_] a dollar” [op.cit.: 1254]; one-spot “1 [late 19C+] a $1 bill (also
one-spot sleep) a one-year prison sentence” [op.cit.: 1254]., big one “ 2 (f)
[1079s+] one dollar 3 [1920-60s] ... a year in jail” [op.cit.: 101]; a Tak:Ke
npyrue mogoousie cayuan: five-spot “1 [late 19C+] (also V-spot) a $5 2
[1900s-60s] ... a five-year prison sentence” [ibid.]; ten-spot “1[mid19C+]
$10 3 [1900s-60s] ... a ten-year prison sentence”’ [ibid.]; two-spot “1
[mid19C+] a $2 bill 4 [19003-40s] ... (also two-spotter) a two-year
sentence” [ibid].

K MmeronuMmmueckum 00pasoBaHUAM (4acThb < IIeJI0€) MOHO OTHECTH
Takske Takue HamMeHoBauwms, kak dead president, George, George
Washington, picture of George, William u 1. Cp., Taxroe
o0bsacHeHMe Ha caiiTe pemepos: “The origin of this one is quite literal. The
term “Dead Presidents” for money refers to the images of iconic, deceased
American presidents on the almighty dollar bill. It was used prominently
in the Nas single “The World is Yours” when he rapped the line — “I'm
looking for Dead Presidents to represent Me”... Another popular
variation of the term is “Benjamins” — which refers to President
Benjamin Franklin on the $100 dollar bill” [Rap Dictionary]. 3mecs Ha
cavite gomyureHa omnoOka: OpaHKIMH HUKOrma He OBLT IPe3nOeHTOM, a
JIAIID U3BECTHBIM IMOJIUTHYECKUM [IeSITEJIeM W VUCHBIM.

MeToHuMMA UT'PaeT POJIb B HANMEHOBAHNN TAKHUX JIEKCEM, KaK 1ron,
skin, paperback: mepenoc HazBaHUA MaTepuaja Ha U3JIeJne, U3 KOTOPOro
OHO M3TOTOBJIEHO.
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Ho OonpmmmHCTBO HamMeHOBAHMM  JoJIlapa  BOCXOOAT K
MeTaopuUeCKM  IIepeHocamM 1o  ¢opMe, I[BeTy, Ha3BaHHUAM
IIpeacTaBuTesed payHbl U (PJIOPHI, UTPAJIbHBIX KAPT U (PUILIEK.

HexoTopsie 0003HAYeHUS ellle He 3aperuCTPUPOBAHBI B CJIOBAPIX,
Cp., HAIIpUMep, CBUIAETEJIHCTBO OJHOIO0 M3 CAMTOB HHTEPHETA O CJIOBE
gWOp U IPyTUX, HOOO0OHBIX €My CJIOBAX, MCIIOJIb3yeMbIX B My3bIke hip-hop:
“This 1s another popular slang word for money, but the origins of this one
are nor so clear. Popular rippers like Busta Rhymes from NYC and Chief
Keef from Chicago in particular love to use the word. Chief Keef actually
has a pretty popular song called “In love with Gwop”. This term
shouldn’t be confused with another slang money word “Guac” — which is
also used. The latter is actually an abbreviation of guacamole”... Fetti...
This is a slang terminology for money that originates from Oakland, Bay
Area of California. It’s actually a favorite of the legendary ripper E-40
who 1s widely recognized as one of the foremost originators of slang words
in the rap industry. The word “fetti” is rumored to have originated from
the Spanish word for money “feria”. One thing is for certain; when you
visit the Bay Area, you'll hear this slang word used a whole lot. Its origin
may also be an abbreviation of the word “confetti” — another thing that
rappers love” [Rap Dictionary].

Cp. Tax:ke apyrue mIonyJasIpHbIe 0003HAYEHUS JeHeT Y PeIepoB, yVike
nonasinue B cjoBapk ['puua: “c.r.e.a.m... The Wu-Tang- Clan is one of
the most legendary Hip-Hop crews in Hip-Hop. Ever since they arrived
on the scene in early 1990s, they’ve made an undeniable global impact on
the entire music scene. One of Wu-Tang’s contributions to Hip-Hop is the
slang word “CREAM” which is used to describe money. The word is
actually an acronym that stands for Cash Rules Everything Around Me”.
It was the name of a single from their debut album, and it has remained
as a perennial piece of rappers’ lingo to this day...Lettuce... Several Hip-
Hop slang words originate from various types of edible foods. Lettuce is
one of them. The relationship mostly derives from the fact that the dollar
bill and the leafy vegetables both share the same green color. You can
find that slang word used in the song by Jay-Z protégé, J. Cole titled
“Can’t Get Enough” ... In one of his verses, Cole rhymes, “I'm on the grind
trying to find the lettuce”... cheddar...Yet another slang word derived
from food that is extremely popular in the rap game is chedda/cheddar...
On his Just Blaze produced hit, Jay-Z rapped the lyrics: “I check chedda
like a food inspector”... Another variation of this slang word is simply
“cheese”... Lucci/Luchini... This slang word for money is derived from
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the word “lucre” which usually refers to money gotten through sordid or
1llegal means. Lucci is a really popular hip-hop slang word and several
rappers have used this word in their stage names — examples Lucci Lou,
Mac Lucci, Lucci Wally. Another variation of this word Luccini and it was
used by 90’s rap duo Camp Lo in their hit single “Luccini — This is it”.
The chorus for that song was: “Luccini falling from the Sky, This Is it-
What!” [Rap Dictionary].

Kax Bummm, mcTopms M MOTHMBHPOBKA HA3BAHHUM [10JIJIapa MOKET
OBITH CAaMOM Pa3IMYHOM.

3auMcTBOBAHUSME SBJISAIOTCS, HECOMHEHHO, peso, yen, ducat,
quid, piaster, mazuma 13 MCIIAHCKOTO, SIIOHCKOT0, HIWIII 1 JIATHHCKOTO
SI3HIKOB.

B stoMm 11aHe nHTEpEcC mpeacTaBsieT cpaBHeHre ¢ HepopMaIbHBIMU
CUHOHUMAMM OCHOBHOM HJEHEKHOM EeIWHUIIBI PYCCKOTO M YKPaAHHCKOTO
SI3BIKOB: PYyOJIb — BOH, BAaHOK, IopOAaThIf, JepPeBSIHHBINA, €JIOBBIH, KOJI,
CTOJILHUK, HaJiell, IIepPX0Th, pPBAHbBIN, pyOUYOHOK, PyOUHK, pyOJIeBUY, PyOb,
pynuii, pa, XpycT, IIMak, IIMAYOK, 0aHb, I0KC; B YKPAHMHCKOM S3BIKE:
TPUBHs: I'pe0iHb, TPUBAIIKA, TPUBHAK, rpuiinka. Cp., Takke sKaproHHbIE
0003HAUYEHUS PYCCKUX M AaAMEPHUKAHCKUX JeHer B PYCCKOM S3BIKE IIO
QHAJIOTHX C AaMEePUKAHCKHMMN HAWMEHOBAHUAMMU. 3eJIeHb, 3eJIeHas
(maTumecaTupyOseBass Kymopa), 3eJeHeHbKUI, 3eJeHKa, 3eJIeHbBIH,
KallycTa, OeJoKauyaHHAs KallycTa, pyOJieHas KallycTa, ObITh IIPU KaILyCTe,
OKy4YHBaTh KAIyCTy, cTpuyb Kairycty [Mokmerko 2000: 223].

B ci1oBooOpasoBaTeIbHOM OTHOIIIEHNUN OOJIBIITMHCTBO HAMEHOBAHMI
IoJIJIapa COCTABJIAIOT IPOCTHIE CYIIEeCTBUTEJIbHBIE M CJIOBOcoueTaHmsa. K
CJIOBOOOPAa30BaTeIbHBIM IIPOM3BOIHBIM OTHOCSATCS JIeKCceMbl Tuiia plunker,
greener, greeny, bucker; K caoxHBIM cjoBaMm greenback, roundman,
bumblebee; x coxpareusam buck/skin; k pudpmoBarnuomy ciaernry Charlie
roller; & 3Bykomompasxammio clacker, clank, boo-boo, smack;
IIPeaIOoJIOKUTEILHO K O1eHay simoleon (simon + Napoleon). Jlekcema bill,
Oyayuun HAaMMeHOBaHMEM [IeHEKHOM OAHKHOTHI, a TaKyKe COKpAIIeHHBIM
BapuanToM umeHu William, Buammo 110 accolimarinm, coaeiicTBoBaja TOMY,
uTo u JiekceMa William crasia obosHaveHreM moJuiapa.

Bynyiime mcciiemoBaHuss MOTYyT OBITH HOCBSIIEHBI AHAJNU3Y APYTHX
IeHEeKHBIX 3HAKOB, MOHET U JeHeT BOO0IIle, OTHOIIIEHNA K HUM B 00IIeCTBe,
(ppaseosoruuecKkM  BBRIpAMKEHUSAM W IIAPEMHH, CBSI3aHHBIMH C
0003HaUeHUEM JIeHeT.
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CEMAHTUYHA TPAHCIIO3UIIA AK OYHRIIOHAJIBHE
ABUIINE B TPAMATUYHIN CUCTEMI TYPEIILKOI MOBH

1. Bemyn

CyuacHa JIHTBICTHKA (POKYCYETHCSI HA KOMILJIEKCHOMY JIOCJIIIKEeHH]
MOBHHMX SBHII aHATI3 QPOpMaAJIbHO-TPAMATHYHUX, QYHKIIIOHAJIHHO-
KOMYHIKATUBHUX Ta JIEKCHKO-TPAMAaTUYHMUX IIapaMeTplB IpaMAaTHUYHHUX
KaTeropiil Ta rpaMaTHYHUX OOUHUIE. Takuil IMOXia 10 aHaJ 13y MOBHHUX
IIPOIIECIB € KOHIIEIITYAJILHOI0 OCHOBYIO JJIsI JOCJIIKEeHHI TPAHCIO3UINI, a
caMe CeMaHTHYHOI TPAHCIIO3UIIll B CYYacCHIH TYpeIbKii MOBI.

MeTo10 MOCTIIPKEHHSI € OINMC TPAHCIOSUINMHUX SBHUII B CyYaCHIH
TYpPeIbK1¥ MOBI1, a caMe CeMaHTUYHOI TPAHCIO3UIII1.

Mera pocaigsxeHHSI 3yMOBJIIOE HEOOXITHICTH PO3B’SI3aHHS TaKUX
3aBIaHb:

— BUCBITJINTA  IIPO0JIeMy BHM3HAUYEHHS IIOHATTSI CeMaHTHYHA
TPAHCIIO3UIIIS B CyYaCHIH TIOPKOJIOTI;

— cXapakTepu3yBaTH  KOHBEpPCIHHI  SgBHUINA  PI3HOIO  PIBHA
TPAHCIIO3UIII;

— BU3HAYUTU TIOHATTS CeMaHTHUYIHOI TPAHCIIO3UIII], IK
(byHKIIIOHAJILHOTO SBHUINA B TpaMaTUYHINA CHCTEMl Cy4YacHOl TypellbKoi
MOBH.

Tpancmosurrisgs, a00 KOHBepcClsg, BH3HAYAETHCI B CY4YaCHIHN
JIIHTBICTHII II0-P13HOMY: TPAHCIIO3UIIlS YaCTHH MOBH, 3yMOBJIEHA 3MI1HOIO
CHHTAKCHUYHOI (DYHKITII, KOJIF CJIOBO OQHIEel YACTHHHN MOBU TPAHCIOHY€ETHCS
B 1HIIY YaCTHHY MOBHU (CyOCTaHTHBAIIls, BepOaJsi3aliisd, agBepoasri3alis)
[Cympyn 1971: 144]; HeBupaskeHa CJ0BOTBIpHA IOX1AHICTEL [KyOpskoBa
2008]; mopdosoro-cuETaKCHYHEe cJIoBOoTBOpeHHsS [ApieBa 1966: 30];
B3aeMOIIepex1] YaCTUH MOBHU, 3yMOBJIEHUI 3MI1HOIO JIEKCUYHOTO 3HAUEHHST
cJ0Ba, HOro MOP(OJIOTIUHOI XapaKTepPHCTUKOI, CHHTAKCUYHUMH
(byHKIISIMH Ta CIIOJYYYBAHICTIO 3 IHIMUMU YacTuHamMu MoBH [['yireira
1969]. Tpancmosuiiiio B CHCTEMl CEMAaHTHUKO-TPAMATUYHUX KJIAClB
cy4YacHOl Typelbkol MoBu BuaHauas e J:x. lemi. ¥V cBoiit mparn “Tirkce
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Dilbigisi” (1920 p.) BIH 3a3HauaB, IO CJOBA OJHIEI YACTHHU MOBH,
BUKOHYIOUM (PYHKIIII 1HIIIOI, MOYKYThH IIEPEXOJIUTH B PO3PSAL 1HIIIOI YaCTUHU
MOBH, 1 HaBoauB Takl upurgagu: Diin sarisin bir giizelle tanistim
/Buopa s nosnatiomuscs 3 kpacyrnero-oinssrxkown/; Kilo alinca tatl
yemeyi biraktim /Ax minvku 8 noesadwania nepecmasa icmu costooxKe/
— dyuKIoHaAbH] iIMeHHUEHN; Seninle ¢ok giizel giinler yasadik /Mu 3
moboio nepesxcuniu 6aeamo caprux onis/; Sen ne tatly cocuksun /Ara s
mu costo0enHbka oumuna/ — (QyHKIOHAIBHI ImpurMeTHuKN; (Cocuk
glizel konusuyor /Iumuna 2apro posmossasc/; (Cok tatl
konusuyorsunuz /Bu Oyxce costo0ko 2oséopume/ — QPYHKIOHAIBHI
npuciiBauky; Inamin bana, siz ¢ok giizelsiniz /ITosipme meni, su
Haozsuuaiino 2apri/; Sen bal kadar tatlisin /Tu conodka rHaue meo/ —
ysrImonansal mecioBa. Oh, burast ne giizel! /Ou, akx oce mym
2apro!/; Oh, ne kadar tatly! /Oii, akx sxe conodko!/ — pyHKITIOHATBHI
BUTYKM. TpaHCIIO3UININHI SIBHUINA TAKOK AHAI3YIOTHCA Yy POCIHCHKHUX
typeubkux rpamaturax A.M. Komonosa, I1.I. Kysuemosa, }0.B. Illexu Ta
1. IIpoTe TepmiHOJIOTIA [/ BU3HAYEHHS TPAHCIO3UINIHHUX SBUII He
yCTaJNJaach y JIHTBICTHIIL.

2. Tpancno3uuia 6 cpamamuurili cucmemi mypeubKoi Moeu

YacTuHE MOBH € BIZHOCHUMH 1 HEABTOHOMHUMN MAaKPOKaTEeTOP1sIMU
rpaMaTUYHOI CHCT€MH MOBH, II0 3YMOBJIIOETHCS OCOOJIMBOCTSIMU
byHKIIOHYBaHHA CJaIB y pedeHHl. JlekcmyHmii MacuB  MOBH
CTPYKTYPOBAHHN Ha CEeMAHTHKO-TpAaMaTHYHl KJAaCH — YaCTUHU MOBH,
CTAHOBUTHh JHUHAMIUYHY CHCTEMY MOBHO-MHCJIEHHEBOI MISAJIBHOCT1, IO
3abes3meuye 0o(opMJIEHHS MMUCIEHHEBOTO 3MICTY Y BHCJIOBJIIOBAHHI.
YacTuHU MOBH Yy TAKOMY IISJIPHOMY MeXaH13Ml BCTYIIAIOTh Y CHUCTEMHI
B32€MOBITHOIIIEHHS, K1 BUABJISIOTHCS YV IX (PYHKIIOHAJIBLHIN peasniaarlii y
peuernHl. YacTuHM MOBH SK CEeMAHTHKO-TpaMaTUYHI KJacH CJIB
BUALIAIOTHECS 34 CEeMAHTUYHUM, CHHTAKCHYHHM Ta MOPQOJIOTIUHIM.
“AmpoBl Kjacy mpuTaMaHHI y3arajJbHEHO IpaMaTHUYHe 3HAYeHHS, IO
KOpeJIIoE 3 JIEKCHYHHM 3HAYeHHSIM CJIOBA, IIePBUHHI CEeMAaHTHKO-
CHHTAKCUYHI Ta (QPOPMaJbHO-CHHTAKCHUYHI (PYHKINI 1 3aKpliljieHl 3a
CUHTAKCUYHUMHI (PYHKIIIAMUA MOPQOJIOTIYH] HTOKA3HUKHN. Y3arajbHeHe
rpaMaTUYHe 3HAYeHHs, YTBOpeHe Ha 0a3l HOpeaMeTHOTO, JIEKCHKO-
IeHOTATHBHOIO SApPa JIEKCHKO-TPAMATHYHOIO KJIACY IIOIINPIOETHCI TAKOMK
Ha eJIeMeHTH 3 I1HIIUM JEeKCHYHMM 3HaYeHHSIM, ajieé B TOTOMKHII
CUHTAKCUYHIN MHO3UIIl (PYHKIIIOHYE B POJI1 KaTeroplaJIbHOTO 3HAYEHHS
vacTuH MoBH. KareropiiiHe 3HaYeHHsI, OXOILIIOYH SAPO JIEKCHKO-
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rpaMaTHYHOI0 KJacy 1 #ioro mepudepio, BKa3dye Ha THIIOBl CMHTAKCHUYHI
ocobsimBocTi cyroBa” [Buxosaners 2004: 20]. TpaauiiliiHo YOTUPHU YACTHHHI
MOBH [1€CJIOBO, IMEHHUK, IIPUKMETHUK, IIPHUCIIBHUK BH3HAYAIOTHCI 34
CHCTEMHOI0 KOPEeJIAIIEI0 CEeMAHTHYHOIO Ta CHHTAKCHYHOIO KPUTEpPIiB:
0l€c/1080 — CEeMaHTHYHA KaTeropis IIPOIecyaJIbHOCTI pPeasi3yeTbCd y
IIePBUHHINA IpeqUuKaTUBHIA (PYHKINI OPUCYIKA; IMEeHHUK — CeMaHTHIHA
KaTeropls IpeIMeTHOCT] peasdyerbesa y (pyHKIMNI cy0 exkTa abo 00’exra mii,
II0 yV CTPYKTYPl PeUYeHHS OQpOpPMJIIETHCI CHHTAKCEMOI0 IIlaMeTa ado
IogaTKA; NPUKMEeMmHUK — CeMAHTHYHA KATeropis CTATHYHOI O3HAKHU
IIpeaMeTa peasi3yeThCsa: B aTPUOYTHUBHIN (PYHKINI, 1110 0POPMIIIOETHCS
IIPUCYOCTAHTUBHUM JPYTOPSIIHIM UJIEHOM PEeUeHHSI — O3HAYEHHIM, a00 B
MIPeIUKAaTUBHIN (PYHKIII, 1110 0OPMIIIOETHCS TOJIOBHUM YJIEHOM PeYeHHs
— CKJIQJEHUM IMEeHHUM IIPUCYIKOM; NPUCAL8HUK — CEMAaHTUYHA KaTeropis
O3HAKM 1HIIIOI O3HAKH peayl3yeTbCsI B AaTPHUOYTHUBHIN (QYHKINI, IO
0POPMJITIOETHCS TIPH/IIECTIBHOI a00 Ipua] €EKTUBHOI 00CTaBUHOIO.

TunoBMMH CHHTAKCUYHHUMU (QPYHKI[SIMH CJIOBA BBAYKAIOTHCS
IIePBUHHI CHUHTAKCUYHI (QYHKII YacTUHU MOBH, SKI 000B SI3KOBO
KOPEJIIOIOTH 13 CEeMAHTHYHOI KAaTeropieio Ife€l YacTHHH MOBM. 3MiHA
IIePBUHHOI CHHTAKCHMYHOI (QyHKINI Ha BTOpuHHY (popmMasibHO-
CHHTAKCHYHY) BH3HAYAE€ TPAHCIO3UINI (KOHBEPCI) CJI0BA, OCKLIbKH
Ha0yTa BTOPUHHA (PYHKIIS € IIePBUHHOIO JIJId 1HIIMO0I YaCTUHU MOBH.

IIim BmIMBOM (QYHKINOHAJIBHUX MOTPEeO 3MIMCHIOETHCS IIepexis
OJIHI€el YaCTUHU MOBHU B 1HIIY — TPAHCIO3UITIA.

Y 1mpormoHOBAHOMY MOCTIIKEHH]1 BAKJIMBO YITKO TEPMIHOJIOTIYHO
PO3MeKyBaTU KOHBEPCIHHI ABUIIA PISHOTO PIBHS TPAHCHO3UIIT, OCKIIbKHI
Ile BIJIMBAE HA CTATYC CJI0BA Y TPaMATHUYHIA CUCTEM1 TYpPeIlbKol MOBH. ¥
CHCTEeMl MOBH II€pexiJ YacTHUH MOBH MOKEe PeasIl3yBaTHUCh CHHTAKCHUHO,
MOPQOJIOTIYHO 1 CeMAHTHYHO, IPOTe BUXITHOI TOYKOI TPAHCIIO3UIIII
3aBKOIN € CHHTAKCUYHHI PIBEeHb. 3MIHA CHHTAKCUYHOI (YHKITII
I10CJI1a0JII0€ KATETOPIHHY ceMy CJIOBA 1 3yMOBJIIOE i1 ITOJaJIbIILy CEMAaHTUYHY
MOOUMIKAITIII0 Ha PIBHI MOPQOJIOTIYHHX KaTeroplii, a majil Ha piBHI
JIeKkcuuHOol ceMaHTHEN. CHHTAKCUYHUM PiBeHb IePexoay YaCTHH MOBH
BM3HAYAETHCI JIMIIIE 3MIHOI IMIEePBMHHOI CHHTAKCHUYHOI (YHKINI Ha
BTOPUHHY, 110 MOPQOJIOTTYHO He 0POPMJIIIOETLCA YV IIapaaurMi CJI0Ba Ta He
BIIZIMBAa€ Ha 3MIHy TIpaMaTUYHHX 3HadYeHb cjoBa: Arkadasim yazin
dinledi /Tosapuws sionouusas ysimky/ (CHHTAKCUYHUI IIPUCTIBHUK);
Yazin dinlenme saglhigint olumlu etkiledi /Bionouurnox yJsiimky
NO3UMUBHO BNJIUHY8 Ha tioeo  30opos s/ (CMHTAKCUYHUH,
HeMopdoJIoridoBaHuY HnpukMeTHHK). Mopdyosoriuaa Tpancmo3uiia

174



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

MOKe OyTH IOBHOIO, KOJIH O(OPMJIIOETHCSI MOPQOJIOTIUHUMU 3aco0aMu
YACTUHH MOBHU, B SIKy IIepeXoOuTh, ad0 HEIIOBHOI0, KOJI MOP(OJIOTIUHE
oopMJIeHHS BHXIJHOI YACTHHKM MOBM He 3MlHOeThcss. HemoBHa
MOpPQOJOriuHa TPAHCIIO3UIIlS BlOOYBaeThCA y BHUIIAAKAX, KOJIK 3MIHA
CHHTAKCHUYHOI (pYHKIII 3MIHIOE IIPHPOAY IpaMaTUYHHX 3HAYEHb CJIOBA
(HmeriTpasm3yeTbcsa omHA ab0 IeKlIbKa rpaMeMm), aje I 3MiHa He
ohopMIIIOETECSI MOP(OJIOrIUHO rpaMaTudHuMu adikcamu: Babam geldi
/Bamuokro npuiiwos./ ; Babamin gelisi /Ilpuxio 6amvbka/ (HemoBHA
MOPQOJIOTIYHA TPAHCIO3UINA IMEHHUKA B IPUKMETHHK). TaKuil plBeHb
TPAHCIIO3UIII] Ha3UBAaETHCA MOPd0JIOr0-CHHTAKCIHYHIIM. IToBHua
MoOpdoJaoriueaa TPaHCIIO3UIlI XapaKTepPU3yeThCs 3MI1HOIO
KaTeroplfiHol CeMAaHTHKH CJIOBA, IO MOP(OJIOrIYHO O(OPMIIIOETHCSI 3a
JIOIIOMOT'O0 CIIEIIIaJIbHUX CJIOBO3MIHHMX 200 CJIOBOTBIPHHUX a(plKciB HOBOI
vyacTUHU MOBU. MopdoI0Tisa 3aKpiIIioe HETUIOB1 AJIs BUCX1THOI YaCTUHU
MOBM  cuHTaKcudHl mosuiii. Hampurmaanm  ‘mpomecyanpHicts /
‘npenmetHicts: Uyku (uy-ku-o) onu masala gotiirmiis / Con nepernocus
toeo y kaasxky/; Safak (safak-e) onu sakinlesmis /Ceimanok
3acnokowsas lioeo/; Patlama (patla-ma-8) beni uyandird: /Bubyx
Mmerne  po3byous/. Tarkuii  pilBeHb  TPAHCIIO3HUINI  HA3UBAETHCS
Mopdostoriuanm. CeMaHTHYHUI PiBeHb II€PeX01y YaCTUH MOBH, KM
BBAYKAETHCSA 3aBEPIIEeHHAM TPAHCHO3UINHAHOI mgepuBaini, MapKyeTbCs
MOPQOJIOTIYHUMHU adiKcaMu 1 BU3HAYAETHCSI 3MIHOIO JI€HOTaTa — CJIOBO
Has3uBae HOBY peayio miicHocTl: Kvden ¢ikiyorum /A euxoodacy 3
O0yourky/ (cumHTaKCcHYHEe, MOPQOJOTIYHEe 1 CeMaHTHYHEe TIECJIOBO) ;
Olaydan ¢ikma zordu /Buxio i3 cumyauii 6ys cKia0HuUM/
(mopdosmoriuanit imeHHuk) ; Magazadan genis ¢tkma otomatik olarak
kapatilir /Iuporuii 6uxio i3 Ma2a3uHy 3aKPUBAEMBCA ABMOMAMUYUHO/
(ceMaHTHUYHUN IMEHHUK).

3. IIpobiemamura 6u3HaYeHHA CEMAHMUYHOL MPAHCNO3UULL
8 cpamamuyuHniii cucmemi mypeubkoi mMosu

CemanTruyHa TPAHCIO3UINSA B TpaMATHYHIA CHCTEMI CydacHOI
TYPeIbKol MOBM OOYMOBJIIOETHCSI HECYMICHICTIO 3HAYEHHS I'pPaMaTHYHOIL
bopMm 3 JIeKCHUYHMM 3HAYEHHSM CJI0B4, HECYMICHICTIO 3HAYEeHHS
rpaMaTUYHOI (popMH Ta 3HAYEHHS IHIIUX CJIIB 1 (pOpM y CHHTArmi Ta
HEeCYMICHICTIO 3HAUeHHS rpaMaTuyHoi popmu 1 curyarri [['ak 2000: 29-30].

BusnavenHsa ceMaHTHYHOI TPAHCIIO3HUIIIl B CHCTEMI TYPEIIbKOI MOBU
€ JOCATH JHUCKYCIHHMM  IIMTAHHSIM, OCKILIbKM  YaCTHHOMOBHA
KJacu@IKaIllsi BU3HAYAETHCA II0-PISHOMY B CYYACHUX TIOPKOJIOTTUHUX
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Ipalgx, a ypaxyBaHHa PI3HUX KPUTEPIiB BUOKPEMJICHHS YaCTUH MOB Ta
KaTeropiiiHol CeMaHTUKNW MPU3BOJUTH JO0 OTOTOKHEHHS JIEKCHKO-
TPMaTUYHUX KJIAaCIB.

Tak, HampUKJIAL, TEopls IIPO CJIAOKY CeMAaHTUYHY OuU(pepeHIriaIliio
IIPUKMETHUKA IIPU3BOOUTH 0 OTOTOKHEHHS IIPUKMETHUKIB 3 1HIIMMHA
YyacTUHAMU MOBH Ha IIACTaBl (PYHKITIOHAJIbHO-CHHTAKCUIHOTO KPUTEPIIO.
YacTto IMEHHUKHM, AKl BUCTYIIAIOTH Y (PYHKINI O3HAYEHHS B 13apeTHHX
KOHCTPYKINAX (tas koprii /kav’auuii mict/, demir kapt /3amsul msepi/,
altin saat /30JI0TMHI TOAWHHUEK/), BITHOCATH OO0 MOPQOJIOTIUHO
HeodopMmIenux npukMeTHuKIB [Backaxos 1952: 205]. Immm moBo3HasInl
(A.M. Kononos, T.X. Xomg:xaeB) BBAKAIOTD, III0 TyPeIIbKI cJIoBa tas, demir,
altin He BHpaKalOTh 11032 KOHTEKCTOM O3HAKM IIpeaMeTa, a OTiKe
HaJeKaThb J0 CEeMAHTHYHOI KaTeropii MOpeaIMeTHOCTI 1 JHIle B
O3HAYAJBbHUX CJIOBOCIOJIyUEHHSAX BUKOHYIOTh (YHKINI aTpuOyTiB.
A.M. Kouonos [Konmomo 1956: 136] 3a3Hadae, IO YITKO BIAPI3HUTHU
IIPUKMETHUK Bl IMEHHHKA B TYpeIbKI MOBI 3a OJHUMH JIHIIIE
MOP(QOJIOTIYHUMHU O3HAKAMH HEMOKJINBO. ToMy MHOTPIOHO BU3HAYUTH
peJIeBaHTHI HPUHIINIHN, 34 SKUMH MOJKHA IIPOBECTH YITKY MEKY MIK
IIMMH YaCTHHAMK MOBH: MOP(OJIOTIYH] 0O3HAKN, KAaTeropliiHa CeMaHTHKA,
(byHEKIIOHAIEHO-cUHTAKCHYHA peasmsalis (“isaderne” yn “Oesizacerne”
IIOE€JHAHHS Y CJIOBOCIIOJIYUYEHHSX). Y TIOPKOJIOT BU3HAYAETHCA 1 3BOPOTHA
teaneHiia:  M.O. Backaxos [backakoB  1952: 193]  mopdosoriutHo
oopMIIeH] HPUKMETHHKN 34 JIEKCHMYHOI0 CEeMAHTHUKOI BIIHOCUTH JI0
iMeHHUKIB: akil-li /posymumnii/, fayda-siz [Hexopucuwmii/, dalga-msi
/xBunenomiOoumii/, aviu-daki /toit, 1m0 3HaxomuThca y aBopl/, dag-li
/ropucTtmii/.

Mopdomoriual Ta  ceMaHTHYHI  TPAHCIIO3UTH, OQOpMJEHI
CIIEINIAJIbHAMMA T'PaMaTUYHUMU a00 CJIOBOTBIPHHUMH adikcaMu HOBOI
94aCTUHU MOBH, € sBullleM Mopdosoriunum. Yildizlar safakia kayboldu
/3opi snurkanu na ceimanky/ O Safakly yildizlar goketn kaybolmus
/Ceimanko8i 30pi 3HuUkau 3 Heba/. llpuxmang geMoHCTPYeE
MOPQOJIOTIYHY  TPAHCIIO3UINI IMEeHHHKA B IIPUKMETHHEK, dKa
ohopMmITIOETECA CJIOBOTBIpHUM adikcoMm -li. Takl TpancmosuTu 3aBEKIM €
MOPQOJIOTIYHO BTOPUHHUME (ITOXITHMMU B1J CJIIB 1HIIMX YACTHH MOBH) 1
HaJIesKaThb OO0 JIeKCHMYHOlI Iiepmdepli dYacTMHM MOBU, B SKY

TPAHCIIO3UTYBAJIH.
Y rpamaTtuuHiii cucTeMl TYpelbKOl MOBU MOMKJIMBI TPH CTYIEHIl
TPAHCIO3UIINI YaCcTHH MOBM — CHHTAKCUYHHUI, MOPQOJOTIYHUIA Ta

CeMaHTUYHUNA y IMeHHHK (cyOcTaHTHBAINA), y  IIPUKMETHUK
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(agexTmBAaIsaA), y glecsioBo (Bepbasisaiisi) Ta |y  IPHUCTIBHUK
(agBepOamaarnis). Hampurian: 1) cyocranTusaiiisa: Helikopterde, savasin
baslamasindan sonra Ingiliz subaylart vardir /Ilicis nowamxy 8itinu
8 xesilkonmepi 3Haxoousiucy areniticoki ogpiuepu/; Catisma durumunda
annest lie aynit odaya siginmiglar /Y pas3i 030poerHux cymuuok 8oHa i3
MAMOI0 X0BAUCH 8 Mill camiil kimnami/; Icinden aglamak geldi /Inax
lwos 3 cepeduru/; 2) Bepbamsarisa: Reis Bey yavas yavas kizmaya
basliyordu /Peiic bBeii nompoxy nouwunase cepoumucsv/, Onlari
destekleyen bir yigin isim siralanmis /Bonu cknasiu cnucok imex
mux, xmo ix niompumysas/; Bu daha da i¢ yirtan ¢igiliktir /Ile 0ys
KpukK, axuli supusas oywy/; 3) amextusamisa: Diiristliik ve dogruya
karst birakilmaz odeviydi /Ile 6yno 3asdanHs, AKe cynepeuumb
yecnocmi ma npasdi/; Ayni anda Kiiciik Aga sebepsiz, fakat
dayanilmaz bir act duyuyor /Y moii camuii momenm Kiouworx Aea
giduysas 0Oe3niocmaenuli, Hecmepnhui 6inv/; Yerinde duramaz
oldu. /Bin cmas 6e3ynunnum/; 4) ansepoOlasisainisa: Sesizce aviluda
ilerledi. /Bin pyxasca no noosipi 6e338yuno/; Giin agarirken
umutsuzca dogruldu /Ha ceimanky 6in enas 'y eiouati /; Sabahlar:
erkenden erkekler islerine gidiyorlardr /I3 camozo paHKy u0/108iKU
supywanu Ha pooomy./; ... sabaha kadar disarda bekledigimi anlattim
/... 5L PO3N08L8 AK 00 CAMO020 PAHKY YeKa8 Ha08opi/ .

4. Bucnoerxu

CunTakcuvHl Ta MOP(OJIOr0-CHHTAKCUYH] TPAHCIO3UTH € SIBUIIEM
(byHKIIOHAJIBHO-CHHTAKCUYHUM. BOHM BIAPI3HSAIOTHCSI CEMAHTHUYHO Bl
HEIIOX1THUX Ta MOXIJTHUX CJIB IIEHTPY CEMaHTHKO-TPAMATUYHOIO KJIAcy,
OCKLIbKHM IM MHpHUTAMAHHA CEeMAHTHKA BHUXIJHOI YacTHHM MOBH Ta
CeMaHTHKA HOBOI CMHTAKCUYHOI mo3uIni. Takl TpaHCIIO3UTH HAJIEKATh JI0
byukIloOHaIbHOI Iepudepli Tieli YacTMHM MOBHU, OO0 SIKOI BOHH
TPAHCIIO3UTYBAJIM, 1 BU3HAYAKIOTHCA SK (QPYHKITIOHAJbHI (OpMH ITiel
YaCcTUHM MOBH 34 XapaKTepHUMH [JII HUX CHUHTAKCHUYHUMU
BigHOIIeHHAMU. MopdosIoriuHl Ta ceMaHTUYHI TPAHCIO3UTH € SBUIIEM
MOP(OJIOTIYHUM: CJIOBO, SKe IIepeXOoJuTh B I1HIINY YacTUHY MOBH,
000B’SI3KOBO 3MIHIOE TIEPBUHHY CHUHTAKCHUYHY (PYHKI[ Ta KATEeTOpiifHy
CEeMAaHTHKY, III0 O(POPMJIIETHCA TIPaMATUYHHMH a00 CJIOBOTBIPHUMU
adixcamMu HOBOI YaCTHHM MOBH. TaKl TPAHCIIO3UTH 3aBKIH € BTOPUHHIMU
(MOppoJIOTTUHO MHOXITHMMM BlJ 1HIIMX YACTHH MOBHM) 1 HaJIeKaTb 0
JIEKCUYHOI IIepucepli YaCTUHU MOBH, B IKY TPAHCIO3UTYBAJIH.
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Open 1.1.
KaHIuIAT (PLJIOJOTIYHUX HAYK, JOIIeHT
PiBHeHCHKME Iep:kaBHUI I'yMaHITAPHUNA YHIBEPCUTET

OBPA3HA OCHOBA CEMAHTUYHOI JEPUBAIIII
®PA3EOJIOITYHUX OJJMHHUIb HIMELILKOI MOBH

1. Bemyn

Y cyuyacHoMy MOBO3HABCTBI MABHIINE CEMAHTHUYHOI JIepuBalill
PO3TISIHAETHCA AK IIPOIIEC, III0 PeasIidye He JIUIIe CeMAaHTUKO-CTHIICTHYHI
IIOTEHII] 3MICTy IIOBIJOMJICHHSI, ajieé ¥ KOHOTATHBHI XapaKTePUCTUKH
mepemanoi 1ucopmalrii. Ha ¢paseosoriuromy piBHI ceMaHTHYHA
IepuBallld € OJZHHMM 13  CIIOCOOIB  BepOaJsrisalili  pesyJsibTaTy
IIePeOCMICJIeHHA HAITlOHAJbHO-CIEIIN(PIUYHIX XapaKTepPUCTUK 00paay,
TIOKJIQE€HOT0 B OCHOBY BHYTPIIIHBOI popmu DO.

BuBuenHsa ceMaHTUYHOI CTPYKTYPU OMUHHUIIL MOBHU, CEMAaHTUYHUX
3pyireHs (IPUYMH Ta Pe3yJIbTATIB), JIEKCHUKO-CEMAHTHYHOI aKTHUBHOCTI
IIpoIleciB HOMIHAINI, IIJIAXIB Ta CHOOCOOIB IIepegayvl HAaIllOHAJILHO-
KyJbTYPHOI 1HQopMAaIlll COpHse MIABUINEHHIO 1HTepPeCcy MOBO3HABIIIB JI0
IIATAHb CEMAaHTUYHOI JepuBaIlii.

CeMmaHTHYHA [epuBaIlls pPO3TJISOAETHCA SIK IIPOIIEC YTBOPEHHS
HOBUX 3HAYeHb OJWHHUIIL MOBHM, III0 CIOHyKae 10 IIepeOymoBH ixX
cemaHTU4YHOI cTpykTypu. Kpim Toro, mHa naymxy H. II. Tpominoi,
ceMaHTUYHAa JJepHBallld BlIoOpaskae 3MIHM y MOBHINA KapTHHI CBITY
[Tpomua 2004: 27], 1m0 MH PO3TIIgaeMO SK pPe3yJabTaT HOMIHAIIII
HAITI0HAJbHO-CHeIINPIYHIX 00pasiB.

Husxa wmaywkosmis (B. Mamaria, O.Tapamenxo, H. Tpomina,
M. Kouepran, O. CTHIIIOB) IPUCBATUIN CBOI JOCILIMKEHHS CeMaHTHUYHIN
IepuBallli SAK 3aco0y IIOIMOBHEHHS CJOBHUKOBOTO CKJIAOy MOBH.
JlocmmkeHHa CeMaHTUYHOI JepuBallll IPOBOIUTHCSI MTOCTITHUKAMU Y
TAKHUX PO3pl3ax: CHPOOM OMHCY JIEKCHMYHOI 1 CTHJIICTUYHOI CeMaHTUKH
(B. T'. Kocromapos, O. O. Tapamenro, O. A. Cruimos), BUBYEHHS
JIEKCUYHOI 1 TpaMaTHUYHOI CEMaHTUKH SK 3aco0y BUPAKEHHS 3MICTY
koumentiB (M. M. bBomgupes, O. C. Kyo0psaxosa, 3. JI. Ilomosa,
. A. Crepnin), onnc QpyHKITIOHAJIBHUX BJIACTUBOCTEHM OJWHHUIIL MOBU Ha
ocuoB1 ix cemauTnyHux xapakrepuctuk (0. C. Kyopsaxosa, B. M. Temnin),
CTYIII0BAHHS CJIOBOTBIPHUX IIPOILECIB K OJHOTO 13 CIIOCO01B CeMAaHTHUIHOI
nepusaiii (T. B. bByaurua, O. C. Kyopsaxosa, M. M. IllanceKmii).

179



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

Ilompy akKTWBHE BHMBYEHHS CIIOCOOIB 1 3aco0lB CceMaHTHYHOI
IepuBallli y Cy4YacHOMY MOBO3HABCTBl IIMTAHHS IIOJ0 CEMAHTHYHOIO
CII0CO0y TBOPEHHSI HOBHUX 3HAYEHb OJUHUIIL MOBH Ha OCHOBl yCTaJIEHHX
BHpAa3lB, NLJIAXN 30epeskeHHs Ppas3eosoriyHOro 3HAYeHHsSI y CeMaHTHIIL
HOBOYTBOPEHUX CJIIB JIMIIAETHCA JUCKYCIIAHIIM.

Mera Haol pPoO3BLAKKM — BIICIIAKYBATH Ta OIIMCATH IIPOIECHU
cemauTnyHOl gepmBamii mHa wMarepiaal OO HiMenbKol MOBH 3
ypaxyBaHHSAM HAIIOHAJLHO-CIEI(IYHOr0 00pa3y, IIOKJIAJeHOr0 B
OCHOBY BHYTPIIIHELOI hopmu (ppaseosioriuaoro suaveHHs (maai — O3).

O0’exkTom Hamroro gociaimskeHHsa obpano @O  HapomgHOro
IIOXO/KEHHSI, MOTHUBAINIMHOI 0430100 BUHUKHEHHS SKHUX € BlpYBaHHI,
Tpamuirli, 3Buyal, 3a0000HM, IIpaBUJa BedeHHs I'0CIIONAPCTBA, HAPOIIHI
IIPOMMUCJIN, HapomHl 1rpu, Qoabkiop (kaskm, jgerednu, iicHl). Cepen
IIOCTaBJIEHUX 3aBOaHb JJII JOCATHEHHsS YyKa3aHOl MeTH 3a3HAYHMO
HaCTyIIHI: 1) YTOYHHTH HOHATTSA CEeMAaHTHUYHOI JepuBalni Ha Mareplayl
®O; 2) BUEBUTH BILIMB HAIOHAJBHO-CIIEIIM@PIYHOTO 00pasy, IIo
3HAXOOUTHLCA B OCHOBI BHYTpIIIHBOI Qopmu 1uaricHoro O3, Ha
hopmyBaHHS PpPaseosIoriTHO-00YMOBJIEHOTO HOBOI'O 3HAYEHHS JePUBATIB;
3) BCTAHOBHUTH O3HAKH HAIIlOHAJIHHO-CIIEIIM(PpIIHOro 00pa3y BHYTPIIIHLOI
bopmu, gkl moB’sg3aHl 13 ceMaMM, IO IIOCJIYTYBAJH OCHOBOI JIJIS
ceMaHTHYHOI mepusaiiii; 4) mpoanaaidysatu HiMenbkl OO-mepuBatu Ha
IIpeaIMeT BUKOPUCTAHHA AlepHux / mepudepiiaux ceM Buximuux @O, gkl
CTaJIX OCHOBOIO IIPOIleCy AepHBaIili; 5) 3’scyBaTu JUHAMIKY CeMAaHTHIHOI
nepusaiiil @O HIMEIILKOI MOBH.

3 MeTo10 BUKOHAHHS IIOCTAaBJIEHUX 3aBAaHb BUKOPHUCTOBYBATHMEMO
METOOM aHAaJI3y CeMAaHTHYHMUX 1HHOBAI[M Ha (ppas3eosIoriyHOMY PIBHI 3
IIO3UIIIH €ceMAacloJIOTII Ta OHOMACloJIOTli, BIICJIIIKOBYBATUMEMO IIPOIIEC
IIOeTHAHHS CTPYKTYpH ¥ abcTpakTHOI 11ei, crIpoOyemMo OLIBII IIOBHO
poakputu O3, BKA3yo0UH 1100 HAINIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY CIIEITUPIKY.

2. Cemanmuuna Oepusauis 6 acneKkmi OO0OCJILIOHCEHD
hpa3eomeoperHA

Brepire JekcHMKO-CeMaHTUYHHE CIOCIO CJIOBOTBOPEHHS 0OYJIO
ormmcano JI. M. Illepboro. J3romoM 110 KOHIIEIIO IIJITPUMAB
B. B. BunorpamoB, saxuii 3a3HauaB, IO KpPIM MOPQOJJIOTIUYHUX 1
CUHTAKCUYHUX CIIOCOO1B CJIOBOTBOPEHHS BApTO BUOKPEMJIIOBATH TAKOMK
CEeMAaHTHUYHI CIIOCOOU, SIK1 BUSIBJIAIOTHCSI y Pe3yJIbTaTl MeTaOPHUIHUX Ta
METOHIMIUHHUX IIePEeOCMUC/IeHDb IIePBUHHUX 3HaueHb [Buaorpamos 1977],
110 cipusie yreoperHo @O.
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Y  HaykoBUX JOCIIIKEHHAX IMaHyBajJa JyMKa IIpo  Te,
(bpaseoTBOpEHHS 11 0COOIMBHMIL IIPOILEC, TOMY IIT0 KOHKpeTHHH cmuca OO
IepeskruBae y3araJbHeHHS 1 abcTaparyBaHHs Bl KOMIIOHEHTIB 3MICTYy Y
mmporiecl BxxuBauuda. Ockiabku OO BoJIOAIIOTH 00Pa3HICTIO, MAIOTh IIEBHY
KOMYHIKATHUBHY IIHHICT, TO {3 QIKCyeTbCA CJIOBOCHOIYUYECHHIM
/| pedyeHHSIM, K1 BKe OTPUMYIOTh OLJIBIN y3arajJbHEHHI CMHCII.
AOcTparyBaHHS Bl KOHKPETHHX O3HAK HOMIHAILI, III0 CYIIPOBOIKYETHC
HeHUTpasl3alllelo  1HBAplaHTHOTO  3HAYEHHS  IIPUHANMI  OJHOTO
KOMIIOHEHTA, € YMOBOIO JJIs (ppas3eosioridaiili CMICIIY CJIOBOCIIOJIYUEHEHS
[Epuenro 1986: 35]. YVrasaumuii mmpoiiec Bimobpaskae peasbHy TIHCHICTD ¥
CBI1JJOMOCT1 MOBIIIB, 30KpeMa a0cTparyBaHHs, y3arajJbHeHHs, IIepexid Bl
OJUHIYHOIO JI0 3araJIbHOI0, Bl KOHKPETHOI0 0 a0CTPaKTHOro [€pueHKo
2009: 211].

Ha dpaseomoriuaomy pisui mepusarriio siepiie oanucas O. B. Kyuin
Ha MaTeplajl aHrIichbkol MoBH. J(Ia mo3HadyeHHS  IIPOIIECIB
(bpaseosoriuroi mepuBairli JOCTIIHHUK BUKOPKUCTOBYE OBa TEPMIHU:
(bpaseosoriuaa gepuBaiiss Ta QpaseosoriuHuii  caoBorBip. IIifg
(bpaseosorIUHO JepHUBAIIIel0 PO3YMIEThCS Ipollec yTBopeHH HoBuX OO
Ha OCHOBI 1CHYIOUHX BUXITHHX; (PPa3e€0JIOTIYHUINA CJIOBOTBIP — YTBOPEHHSI
HOBHX (ppas3eosioriyHO MOTHBOBAHHMX CMHCIIB OKPEMHX JIEKCHYHUX
omuuuilk [Kyuuna 1964]. O. B. KyHiu posrisgae moHATTS (ppas3eoIoriaHol
IepuBallll gK IIpollec “BTOPHUHHOI (ppaseosiorisaiii’, a caMe KOHBEPCLIO,
CKOPOYEHHS YU PO3IMUPEHHSI KoMOooHeHTHoro ckiany @O, yrBopeHHs 3a
aHaJIOTIE0, 3a KOHTPACTOM SK PI3HOBHUIHOCTI JepHUBAIlll, B pe3yJbTaTl
axux Ha 0a3l icayounx OO cTBopoOOTHCA HOB1 hpaseMu [Tam camo].

IIpoTe, Ak BUABMIIM HAI MIOIIePeIH]l PO3BIIKM, He BCl 3a3HAYeHl
crocobu “BropmHHOI gpaseosoridamii’ 3a O. B. Kymiaum npusogars 1o
cemaHTHIHIX 3M1H HOBOI @O, TOOTO He 3aBKIU CTPYKTYPHI MOgHU(pIKAII]
npusaioTh yrBoperuio HoBoro O3. Hampurmnan: da steppt / tanzt der
Bdr — tyT mock Becesio CBATKYIOTH (3aMiHa J1ECTIBHOTO KOMIIOHEHTA HA
KOHTEKCTyaJIbHUM CMHOHIM He yTBopioe HoBoro M3); das Fell / den Pelz
aufteilen / verteilen, bevor der Bdr erlegt ist — miauTu MKIPy HEBOUTOTO
BegMens (3aMIHHA CMUCJIOYTBOPIOIOYOro IMeHHOro KoMmioHeHrta (Fell —
Pelz) Ta miecmBuoro kommorHeuTa (aufteilen — verteilen) popmye HOBHIt
nexcuuHnil ckiaan @O, mpore He 3aminioe O3). DO Mein Name ist Hase,
ich weiff von nichts! (Moa xara CKpai, S HIYOIO He 3HAIK) YacTo
BJKUBaeTbcad B yclueHomy Buriasam — Mein Name ist Hase! Ilpote
3asHavene O. B. Kynianum ckopouenHs crpykrypu PO He BUKIINKAE
amiau O3.
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Ha nymxy B. IN'opmmHamy axT ceMaHTHYHOI JepuBaIlll 3BOOAUTHCSI 10
Iepexoay ceMmeMu oguHUIl MoBU B okpeme cyioBo / MO [[opmmamu 1999:
131]. BupimanabHuM YHHHHKOM yTBOpeHHs moximuoi @O, Ha OyMKY
IIOCJIITHUKIB, € CyTTEBA 3MIHA y3araJbHEHOI'0 CMUCIIY, 3B SI3AHOTO OJIHIM
CEeMAaHTHUYHUM JIEUTMOTHUBOM, CTPHKHEeBUM KoMoHeHToM [Epuenko 2009:
213]. O.B. Kymin 3zayBaskye, 1mo HoBoyTBopeHa @O moumHae KUTH
CAMOCTIMHHM JSKUTTSIM, ajie il 3HavYeHHd 1 THUII IIePEOCMUCJICHHS
BU3HAYaeThbesad cemaHTHKol Buximuaoi DO [Kymumma 1972: 20]. Tak,
CKasKIMO, 3aMiHa CTATHYHOI'O JIECJIOBA JUHAMIYHHUM 3 PI3HUM HAIIPSIMOM
pyxy ctBopmaa om ®O mermro immmoro amicry: auf des Messers Schneide
fallen — “morpamuTy B KpuTHUYecKoe IoJjoskeHue’; von des Messers
abfallen — “Bertitm m3 kputudHe craHosuie ; auf des Messers Riicken
stehen — “He OyTH B KPUTUYEHOMY CTAHOBHIILL .

3. Cmpamezii cemarnmuuroi odepusauii PO

3 MeTo10 BUSABJIEHHS ILIAXIB I1epexony cememu M3 y okpeMe CJIOBO
qu HOBYy PO 3acTrocyemMo aJITOPUTM ONMCY 3HAUYEHDb, 3aIIPOIIOHOBAHUI
Crepuinmm WM. A) [Crepmmr 2013: 11-12]: 1) BusHaYaeTbCA
IOCTIIKYyBaHA OOUHHUILA, 2) aHaJI3yThCA yCl JOCTYIHI CJIOBHHKOBI
medlHIMll K I3Kepesi0 BUSABJICHHS CEeMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB; 3)
CTBOPIOETHCA €IWHHUI CIMCOK 3HAYEHb CJIOBHHUKOBUX JedlHlIii. Yci
3HaYeHHs CJIOBHHUKIB YBOISATHCS B OIIMC CEMAHTHUKU K OKpeMl 3HAUeHHs,
SIKIIO0 B 3MICT1 HasABHI IIOHAXMEHII PO3013KHOCT; 4) YTOUHIOETHCSA CIIMCOK
3HaYeHb 3a [IeHOTATHUBHOIO O03HAKOI; D) AKIIO OKpeMe 3HadYeHHST
BUSIBJISETHCSA JIMIIIE B KOHTEKCTAX 1 He Mae CAMOCTIHMHOIO TIyMadvyeHHS B
CJIOBHHKY, TO HOr0 HEOOX1THO C(hOpMYJIIOBATIH; 6) 13 CYKYIIHOCT1 JeplHiIfii
OOHOTO ¥ TOr0 3K 3HAYEHHsS 3 PISHUX CJIIOBHHUKIB (POPMYJIIOETHCS
y3araJbHIOBAJIbHA JOedlHIIld 3HAYeHHS y BUIVIAAL Habopy cem 3
ypaxyBaHHAM YCIX CEeMAHTHYHHUX KOMIIOHEHTIB Ta JIEKCHKOTpadIUHUX
ITPUMITOK.

M. A. CrepriH cIymHO 3Beprae yBary [OCJHLIHUKIB, SKi
BHUKOPHCTOBYIOTh METOJ CJIOBHHKOBHUX Me(IlHIIMA, HA Te, I0: CJIOBHHUKOBI1
mediilli He OyAyIOThCSI 3a CEeMHUM [IPHUHIIAIIOM, BOHK YacTO
TABTOJIOTIYHI; KOMIIOHEHTH CJIOBHHKOBUX [e(IHIINA ITOTPeOyITh
IHTepIpeTalli BjaacHe IK ceMU, iM HeoOX1JHO HaJaTU CEMHOTO BUIJIALY; Y
JIeKCHUKOTrpaIuYHOMY 3HAUYEHH] (PIKCYIOTHCA IIePeBAKHO SAIePHI CeMU, IIPKU
TOMY He BcCl, a mepudepliiHl 3a3Buyail He (QIKCyoThcs 30BciM. Ile x
CTOCYETHCS KOHOTATUBHUX 1 (PYHKIIIOHAJIBHUX CEM; CJIOBHUKOBI JediHIITi
B3a€MOJIOIIOBHIOIOTE ogHa ogHy [Creprunu 2013: 10].
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Ha dpaseosoriuaomy piBHI IIpoliec CeMaHTHYHOI OdepHuBaIlrli
3aJIeKUTH B1J JIIHTAJbHUX Ta €KCTPaJIHIrBAJIbHUX YMHHUKIB. IIpore B
IesIKUX  BHIOAJKAX  eKCTPaJIHIBaJIbHA  JIACHICTL  BHSBJISETHCS
BUpiiaabHoio 1Ipu yreopernul ®O-nepusatiB [denucerxo 1997]. Tomy B
X0l HAIol PO3BIOKM BasKkaeMo 3a HeoOXlgHe OpaTu [0 yBaru
HAITIOHAJbHO-CHeIn(IUYHe IIePeOCMICIeHHI 00pa3dy, IIOKJIAIeHOro B
ocaoBy D3, OCKIIBKM caMe BiH II0B’sI3y€ MOBHE 1 IIO3aMOBHE Y ITLJIICHOMY
D3, dhopmyooun HOBe 3HAYEHHS HA OCHOBl aKTyaJsli30BAHHX SAIEPHUX YU
mepudepliiHuX ceM, 00paHUX MOBIIMHU IJIS HOMIHAIII IpeIMeTIB.

IIpoamamisyemo @O wie der Mops (sein) — (po3m., :xkapt.) 1) Oyt
O0agpopuM; 2) OyTH BecesinM; 3) ImouyBaTHCA Ayske moope; 4) (dbam.) ToBcTa
JIIOJHUHA HeBHCOKoro 3pocrty; 5) rpomr [Worterbuch fiir Redensarten,
Redewendungen, 1idiomatische Ausdricke, Sprichworter,
Umgangssprache]. B ocroBy BHyTpinrHb01 popmu PO 1mokIageHo odopas
MoOIICa, JIOPOroi MOpoau coOak, IMo HaOyJa MOIIyJaapHOCTI y €EBporl
mpuosn3no 13 XVIII cr., aKy Morsim cobl JO3BOJIUTH JIHIIE OaraTi JaMH.
Moricu — cobakm HEBEJIMKOI0 POo3MIpy, Oy*Ke aKTUBHI, PYXJIHBI, BeceJl,
MAaIOTh JOCHUTH TOBCTE TLJI0, Oy:ke crerudivuuay mopaouky. Came 11l o3HAKH
o0pa3sy, IIOKJIaJdeHOr0 B OCHOBY BHYTPILIIHBOI ¢dopmu D3, 3a3Ham
MeTaOPUIHOI0 IIEPEOCMUCICHHS 1 CIIPUAIN YTBOPEHHIO PI3HUX 3HAYEHD
omaiel moBHOI dopmu (DO). JlemoratuBHe 3HauveHHs Jiexkcemu Mops,
3apikcoBaHe y CJIOBHHKAxX, — Momc (Iopoga cobak — [JeHOTATHUBHE
3HAYEHHS Ha OCHOBI SepHOI ceMu). ¥ CJIOBHHUKOBUX CTATTSX BIJICYTHIHN
omwuc puc 1iel moponu (rrepudepiiiai cemu). Hatimasuinm suavennsa OO 13
KoMmiioHeHTOM Mops, 3adikcoBaHl y CJIOBHHKAX, Ie “OyTu Oaapopum’,
“OyTm BecemuM [Tam camo].

YV dopmyBanni @3 amamasoBanoi PO samiaHl mepedepliiHl ceMu
CMHCJIOYTBOPIOIOUO]l JIeKCeMH: (PI3MYHA aKTHUBHICTH (IIEPEOCMUCIICHO IIO
BIJHOIIIEHHIO 00 JIOAUHU — OyTH 0agbopuM), PyXJIUBICTE (OyTH Becemm,
IIOYyBaTHCSI O00pe); 30BHIIIHI O3HAKM 00pa3y Morca (HeBeJHuKHH 1
TOBCTHH) CIIPUAJU BUKOPUCTAHHIO yKasaHoi DO 11sa xapaKTepUCTHUKH
30BHIIITHOCT1 JIIOOAUHU. Besimka cyma T'poOIIei acoIlIOETHCS 13 TOBCTHUM
rama”iieM. TomMy ToBCcTe TILJIO0 gaMChbKOl cajioHHOI (Ille oJgHa O3HaKa
3aMOJKHOCT1) COOAUKM BHKOPUCTAHO JJIA MeTagOopHMYHOI HOMIHAIIII
BHJIMKOI cyMu Tporreii. Bupas MopIovoK MOIICIB 3aBKIN He3aJ0BOJIeHUH,
HeOpy:KHIi, HenpuBlTHUiM. [IpoTupluusa MK 30BHIINIHIM BUIJISIOM 1
BIAa4YeI0 COOAK CIIPHAE YTBOPEHHIO KapPTIBJIMBOIO BIATIHKY sHaueHHs OO,
SIK1 HOMIHYIOTH (PI3SMYHUH YW eMOIIIAHUYN CTaH JIIOIUHH.
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Ot:xe, cemautnuna mepuBaiisa @O wie der Mops (sein) MokIIBa
3aBOAKH IIEPEOCMUCJICHHIO O3HAK 00pasdy, IIOKJaJeHOr0 B OCHOBY
BHyTPimrHLOI opmu DP3. OcKiIbKH 03HAKK 00pa3y BLIOOPAKAIOTHCI Y
OKpeMHX ceMeMaX, TO AKTyaJIi3aills KOMKHOI 3 HHX A€ IIOIITOBX [IJIS
CEeMaHTUYHOI'0 PO3BUTKY OQHIEI MOBHOI (pOpMHU.

Onomaciomoriuaow ocaoBoo DO auf den Hund kommen € HapomHi
BipyBaHHS, HpaBWJIa BedeHHs rocrmomapcrBa. Yrasana ®O mae Taxi
3HAYeHH: 1) 31IICYBATH CBOE 300POB’s; 2) 3y00KITH MaTeplaibHo; 3) OyTH
3HeI0JIeHNM,; 4) OIIyCTUTHUCSI MOPAJIbLHO. Y pe3yJIbTaTl 0HOMAaCIOJIOTTUHOI0
aHAaJI13y BCTAHOBJIEHO, I110: 1) 300paskeHHs COOAKH HA JHI CKPUHI, V SKIH
30epirajnm IIiHHe MaiHO, OyJ0 obeperoM BlA 3J041iB (AKIIO MaiHO
BUKPAJIAJIH, TO Y TAKUX BUOAOKax Kasaau “jdnd. kommt auf den Hund’);
2) SKIO MOJIIOBAHHS TPHUBAJHHA dYac OyJIo Oe3yCIIIIIHKM, TO KapaJu
MUCJIMBCHKOTO IIca; 3) OIOHI1 CceJITHU, AK1 He MAaJIkd TATJIOBOI CHUJIN Y
rocrogapcTBl (KOHsS UM BICJOKa), 3amparaiu cobary [Worterbuch
fur Redensarten, = Redewendungen, idiomatische  Ausdriicke,
Sprichworter, Umgangssprache]. Imemnux Hund tTiaymavate y
CJIOBHHKAX AK 1) JOMAIIIHS TBAPWHA; 2) JOMAIIIHI TBAPHHA, IKA 3aXHUIae
BlJ BOBKIB;, 3) JOMAaIllHsA TBApHHA, KA JoIoMAarae Ha IIOJOBAHHI, 4)
IOMAIITHA CTOPOYKOBA TBAPHWHA; 5) BIPpHUM, BILOTAHUN APYT. AHAII3YOUYN
Bcl 3HauveHHa yrKasamoi OO BuaBasgeMo sOepHy ceMy o0paay,
IIOKJIAJEHOT0 Yy BHYTPIUIIHIO (QopMy, SKa 3a3Hajia IIePeOCMUCICHHS
(momarrHa TBapMHA, dKa JolloMarae Ha MIoJIoBaHH1). fAmepHa cema —
JOMAIITHsI TBApHHA, sIKAa 3aXWIae Bl BOBKIB / TOOTO, BlJ HeOE3IIEKH —
MMOBIPHO, V pe3yJIbTaTl HAaIlOHAJBHO-CIIEIIN(IUHOT0 IepPeoCMHUCIeHHS,
TpaHcdopMyBagacsa y 3HAUYEHHs “3y00:KITH MaTeplajibHO , IIOB’SI3yEMO 13
BUKOPHUCTAHHAM 300paskeHHsI CO0AKH SIK CHMBOJIA-oOepera Bl 3JI0M1IB.
Pemira 3HaveHb, YTBOPEHHIO SAKHX CIPHSIIN IIEPEOCMMUCJIEH]I O3HAKH
obpasy Hund, € pesybTaToM akTyasaidaini mepugepliiHux ceM.

Otixe, o0Opa3 cobaxm BOJIOAlE HH3KOI O3HAK, AK1 3a3HAJIU
HAIlOHAJIbHO-CIIEIN(PIYHOr0 IIePEOCMUCTIEHHs 1 COPHUSIN BUHUKHEHHIO
HOBHUX 3HAYeHb TOI caMoi MOBHOI (popMu, IO CBIAYUTH IIPO CEMAHTHYHY
mepuBainiio (yrBopeHHs HOBuHX 3HavueHh OO, M0 CYIpPOBOMKYETHCS
1mepedya0BoI0 iIX ceMaHTHUYHOI CTPYKTYpH — 3a Tpomixoio H. I1.) Ha ocHoBl
HAaITl0HAJIbHO-CIIeIIN(PIYHOro 0aueHHs o00pas3y, IIOKJIAOeHOTO y OCHOBY
BHYTPIIrHB01 popmu D3,

Y xom wmamoi pos3Bigkum BuABgeHo Hu3KY OO, AKI MOKYTH
IIePeTBOPIOBATHCA B CEMAaHTUYHO-CTIJIICTHUYHOMY I1aHl [JleHuceHKo,
Pomamuyr, Matsisgc, Maptumyk 2011: 61]. Hanpurkman, @O rangehen
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wie Bliicher — 1) cminmmBo KuHyTHcsa Biepen (po3M.); 2) aKTUBHO
dbaipryBat/  3amummgrmca  (cyd.  3HAY. —  9KaApT.). Y  OCHOBY
ouoMaciosioriuaoro moprpery MO moxaameno ictopuunuii pakrt. ['emepas
Bioxep BigsHaumBca My:KHICTIO y 0o 3 apmiero Harmomeona 1min
Barepiioo (1813 p.), 3aBOgryM YoMy HIMeIbKa 1 aHIJIIHACBKA apMil
rmepemoryu gppaHiry3iB. OcKUIBKY et 01 MaB BUpIIIAJIbHe 3HAYCHHS Y
BliiH1, TO 00pa3 My:kHOCTI Yepes3 iM's reHepaJsia Birroxepa 3axkapboBaHo y
O3 (cmimBO KMHYTHCS Biepen). ¥ cydacHomy BxxmBauHI O3 oTpmmasio
HOBY CeMy — HAIIOJIEeTJIMBO 3aJIUIIATHCA. 3a3Haja IIepeoCMUCICHHS
anepHa cema Jjexcemu Bliicher, obpa3 sSKOro IIOKJIaJIeHOIO0 Yy OCHOBY
BHyTpimrHBOI hopmu PO. IlepeocmruiciaieHHa sSaepHOI CeMU CIPUIMHIIIO
amiau O3 y cTUIIICTUIHOMY ACIIEKTI.

4. Cmpame?zii degppa3eonnozizauii

AKTHBHO [JOCJTIIJKYeTBCS y CY4YacHIM TepMAaHICTHIN SBUIIE
nedpaseosorizamii. Ilim moHATTAM  medpas3eosioriyHOl  JepuBaIiii
PO3yMilOTh mpoliec yTBopeHHs Ha 0a3l DO BHACIIIOK CTPYKTYPHO-
CeMaHTUYHMX 3MIH HOBHX CJiB (gedpaseosioriyHuX JepHBAaTIB),
CeMaHTHKA SAKHUX BHU3HAYAETHCA CTPYKTYpolo 3HaveHHs OasoBoi DO
[/Tazaperxo 2009].

Cepen ocHOBHHUX CIIOCOOIB gedpaseosioridaifli BHUOKPEMJIIOIOTE:
CIIOCIO JIEKCHKO-(pPpas3eosoridyHol KOHIeHcAaIlll, JIeKCHUKO-MOPQOJIOrTUHIHI
crroci0, MopdosIoro-cCMHTaKCUYHUM c1roci [Anedupernko 1993].

IIporiec mexcuro-pas3eosoriuHol KoHIeH caIll moJisarae B TOMy, 110
B pe3yJabTaTi cMucsioBoi koMirpecii @O omuH 13 11 KOMIIOHEHTIB KOHIEHCYE
B co01l smauenusa OO B IijsoMy 1 TaKMM YMHOM HaOyBae JIEKCHYIHOI
CaMOCTIMHOCT1, HAIIPUKJIAL: versalzen 13 3HAYEHHSAM “HACOJIUTH KOMYCH;
3lIICyBaTHU HACTPIA KOMYCH , I1E€CTI0BO KOHOeHcye 3HaueHHs TBIpHOoI DO «—
jmdm. die Suppe versalzen. Cepen KOMIIOHEHTIB, III0 BHUYJEHIJINCSI Ta
JIEKCUKAJII3yBaJINCs, BUSIBJIEH1 He JIMIIE [lecJIoBa, ajie ¥ 1IMeHHUKH,
"Hanpuriaan: das Gesicht < zweites Gesicht, 21 — Bix miecaisaux ©O: das
Garn «— Garn spinnen, BigaxmextuBHux, ansepolaapanx @O ta OO a1
cTpykrypoio peueHHs: das (der) Karnickel < Karnickel hat angefangen
[/Tazapenxo 2009: 313].

OcuoBHuil mpuHIimi Buoopy kommoHeHTy DO, 1110 BUYIEHOBYETHCH,
€ FI0TO CMHCJIOYTBOPIOIOUMIL cTaTyc y cemauTnuHii cTpykTypl @O. Ha mix
IIJCTaBl MM BBaskaeMo, 10 3a3HAYeHHui cmocld medpaseosiorisalii He €
CyTO JIIHTBAJBbHUM IIpoiiecoM. BiH IoB’a3aHmii 13 00pa3oM BHYTPIITHBOI
opmu DO. Came crep:rueBuii JexkcudHuii kommoHeHT OO KoHIeHCYE 1
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Tpancaoe 1uricae O3 3aBagry 30epesxeHHI0 SIIepPHUX CeM 1 OCHOBHHX
O03HAK HAIIOHAJILHO-CIEeIIN(PIYHOro 00pas3y, 10 MICTUTHCA Y BHYTPIIITHIH
popmi DO.

JIexcuro-MopdoIoriaHmil cIIoci0 peasidyerbess B TOMY, III0 OOHH 13
roMiroHeHTIB DO dorycye y cobl spavenus PO B 1iomy 1 cTae 6a3010 OJIs
OAJIBIIOr0 adlKCaJIbHOIO0 CJIOBOTBOPEeHHS: dachsen 13 3HaYeHHAM
tBipHOI DO <« schlafen wie ein Dachs “cnatm sk 6abax’. Jlekcuko-
MOPQOJIOTIYHHUM CIIOCI0 Ta JIEKCHKO-(ppas3eosioriyHa KOHOeHcAaIlld € OaBa
CAMOCTIMHUX IIPOIIECH, SK1 MOKYTh IIoeqHyBaTHCa: einen Bock schieflen —
der Bock (nekcuxo-ppaseosioriuaa KoHgeHcalns), etw. verbocken
(mexcuro-mopdpostoriunmii - cmoci0).  OcCKLIbKM — 3a3HAYeHUH  CIIocio
OIHUPAETHCI HA CEMAHTUYHY KOHIEHCAIIl0, TO MU BBAYKAEMO IIPABOMIPHUM
3ayBasKHTH, III0 1 IPH peasisallli yka3aHoro crocody medpaseosiorisarii
TPAHCJIIOETHCS HAIlOHAJBHO-CIIEIIMPIUHUNA 00pa3 Uepe3 aKTyaJi3alriio
IIePEOCMICJIEHUX CEM.

Hamy yBary mpuBepHyJsio miecsioBo jmd. mopst jmdm. etwas — 1)
BKPACTH IIOCh (31 CTOJIY), IOIYHUTH I0Ch (AKych apioHwmiro) [Pons]; 2)
CepPauTH KOroch; sich mopsen — (po3M.) HyAbI'yBaTH. ¥ €THMOJIOTIYHOMY
cioBuukKy [Wahrig] 3smaxommmo i1mdopmalio IMoa0  3HAYEHHS
“aynbryBatr’. Ha nymMKy aBTOpIB Iie 3HAUYeHHS YTBOPHJIOCS HA OCHOBI
30BHIIITHOCT1I MOIICIB — 3HYIBIOBAaHHI BHUpa3 MOpAoYKH. BomHodac
criertnpiyHa aHATOMIS HUYKHBOI Ta BEPXHBOI IIeJIEIN TBAPUHH CIIPABJISE
HeIIpreEMHe BpaskeHHs (cepamtuit Burian). Lo xapakTepucTury
30BHIIITHOCT1I BBA’KAEMO OCHOBOIO [JIsI IIEPEOCMHCJICHHS, IO CIPHSIIO
YTBOPEHHIO 3HAUEeHHd ‘cepaIuTu Korock . Tobro, maa ¢opMyBaHHsS
VKA3aHOr0 3HAYEeHHs [lecJIoBa 3aM1IHO OOHY 13 mepudepliHuX CceM
IMeHHUKa “‘Morc’, KW Bepbasidye o0pas TBaApWHH, IO 3a3HAB
HAaI[lOHAJILHO-CIIEI(PIYHOTO IIEePEOCMUCJIEHHSI 1 CIPUSIB JIEKCHUKO-
MOP(OJIOTIYHOMY CIIOCO0Y JTepHBAIIii.

XoueMo 3asHauuTH, 1m0 aHaaida O3 ycrasenoro Bupasy “wie der
Mops sein” (ouB. BHIINE) He BUABUB T1 IIepuepiiHl ceMu, SKl
AKTyaJI13yBaJINCS Y IIPOITEC] JIEKCUKO-MOPJOJIOTTUHOTO CIIOCO0y JepuBalrii.
IIpore, K BCTAHOBMB ETHMOJIOTIYHHII aHAaJl3 3HAYEHHS [11€CJI0Ba,
YyTBOPEHHS  HOBOI'O 3HAYEHHS TIPYHTYETHCSI HA  HAIIOHAJIBHO-
criertmpiyHOMy OaveHH1/ pPO3yMIHHI/ mepeocMUCJIeHHI puc/ o3Hak/
XapaKTepuCTUK 00pa3y, IIOKJIAIeHOT0 B OCHOBY BHYTPINIHLOI (hopmu
CeMaHTUKH JIepUBaTy.

CyTtHicTb MOPQOJIOTO-CHHTAKCUYHOTO CIIOCO0Y IIOJISATAa€ B TOMY, IO
cMucsaoyTBopooioul koMmmoHeHTH PO popMyOTh CKIIaIHY OCHOBY, OO SIKOI
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MOZKe IIPHETHYBATHUCI CJIOBOTBIpHUI adikc: blitzschnell “OnmncraBuyHMiA,
MuTTeBUl’ <« Schnell wie der Blitz “OnuckaBuyno, BMuTL . Ilpm
MOP(OJIOr0-CHHTAKCUYHOMY  cItoco01 3HaueHHsa TBipHol @O0 He
(horycyerhbest Ha 0gHOMY 3 il KOMIIOHEHTIB, & BUPAKAETHCSI CTPYKTYPHO-
TBIPHOIO 1HTerpalrieio qeklIbKox KoMioHeHTiB PO. YTBopeHHs C/I1B IpHu
MOPQOJIOr0-CHHTAKCUYHOMY  CIIoco01  BIOOYBaeThbCsI y  pe3yJabTaTi:
ocHoBOoCcKIanauusa der Frostkopf < Frost im Kopf haben; 3cyBy: der
Gottseibeiuns «— Gott sei bei uns! ta spomenns: der Diinnbrettbohrer «—
das Brett bohren, wo es am diinnsten ist [Jlazapernko 2009: 315]. ¥V
pe3yJbTaTl CTPYKTYypHOI 1HTerpairi 30epiraerbcsa cemantuxa DO vy
HoBocTBOpeHoMy cJyoBl. Ile BimOyBaerhcst, Ha HAIILY AYMKY, 3aBIAKH
akryamsami sagepHux cem O3, 10 YMOMKJIMBIIIOE 30€pEsKEHEHS
HAITIOHAJIbHO-CHeIN(PIYHOr0 00pa3y B 3HaAUYeHHI MOAHUQIKOBAHOI (DOPMI.

Jledpaseosioriuni mepuBaTU HIMEIIBKOI MOBH MOYKYTH YTBOPIOBATHCS
TAKOK BHACJLIOK aoOpenlamii ta kouTamiHaiii. OxHak, SK 3a3Hadae
O. O. Jlazapenko, o0uaBa cmocodOu € MaJyonponykTuBHuUMU [JIazapeHKo
2009: 313].

Orke, ycl posTiIAHYT1 cmocobu Iedpaseosiorisaiili — Iie CIIOCOOH
YTBOPEHHSA HOBUX CMHUCJIB OKPEMHX JIEKCHYHHUX OJUHHUIID, IK1 000BSI3KOBO
3aJIHIIAI0OThCS PPA3E0JIOTIYHO MOTUBOBAHIMU.

Bucnosku

Y  pesymbraTi HaAmol  PO3BLOKKM  BCTAHOBJEHO, IO  ITIJ
(bpaseossoriuHO0 JepHUBAIIIel0 PO3YMIETHCSI Ipoliec yTBopeHHa HoBuX DO
HAa OCHOBl ICHYIOUHMX BHXIJHHUX, IO CIPUYMHIOE IX CEeMaHTUYHY
mepedymoBy. ¥ 1poriecli mgepuBaifi Ha QpaseosoridyHOMY PIiBHI BCl
CeMaHTUYH] 3MIHH B1AOYBAIOTHCSA HA OCHOBl HAIIOHAJILHO-CIIEITN(IUHOTO
IIePEeOCMICIeHHA 00pa3dy, IIOKJageHOr0 B OCHOBY BHYTPIIIHLOI (hopmu
@O0. HamlonaapHO-coerugivyHe 0adyeHHsa 00pa3y, BHOKPEMJIEHHS 1 OI[IHKA
OTO 03HAK, IX IIePEOCMUCJIEHHS CJIYIye OCHOBOIO YTBOPEHHS IepHUBATIB.
Ha cemanTmuHOMYy piBHI IIe BIAOYBAETHCS y Pe3yJabTaTl aKTyaJIi3alri
saepHOl um mepudepliiHol ceMu, sSKa BepOasidye IeBH1 CcHeIrmgiuml
O3HAKH, BHOKPEMJIEH] Ta IIePEeOCMUCIeH] MOBIISIMH.

AHai3 KOpIIyCy OOCIIIKYBAHMX OIWHHIIL BHUSIBUB, IO IIPOIEC
CEeMaHTUYHOI JepHBaIlll Ha (PpPas3eosIOTIYHOMY PIBHI CYITPOBOJIKYETHCS
IIePEOCMHUCTIEHHIM IIePBAKHO IIepedepliHmIX ceM.

Jlmamamika mporeciB cemauTuuHol gepusaiii @O HIMEIILKOI MOBU
IIPOCJIIIKOBYEThbCA y XOIl Jedopaseosiorisalili, sKa IIpeacTaBJieHA
JIEKCUKO-PPAa3eoJIOTIUHOI0  KOHJIeHCAIllel, JEeKCHKO-MOPQOJIOrTYHUMH
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3MIHaMH, MOPJOJIOTO-CHHTAKCUYHUM CIIOCOOOM YTBOPEHHS IepPHBATIB.
3’sicoBano, 10 BCl ykKasaHl cmocobum medppaseosiorizaifii IoB’s3aHl 13
HAITIOHAJbHO-CHEIINPIYHIM OavueHHSIM 00pasy, IIOKJIAOEHOIr0 y OCHOBY
BHyTpirHb01 popmu DO.

Y moganbpImx OCHLIKEHHSAX ILIAHYEMO OJeTaJbHO PO3TJIAHYTH
IMATAHHSI JIEKCUKO-MOP(OJIOTIYHUX 3MIH, SK OIHOIO0 13 CIOCO0IB
nedpaseosTorizalili Ha MaTepiaJjl HIMeIIbKoI MOBH.
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Tapacrox H.IO.
KaHIuIAT (PLJIOJOTIYHUX HAYK, JOIIeHT
PiBHeHCHKME Oep:KaBHUI I'yMaHITAPHUNA YHIBEPCUTET

KOHIEIITYAJIbHA 'PAMATHRAJIIBAINIA IEKCUIHOT'O
SHAYEHHA ¥ CJIOBOTBOPYIN ITAPAJITUT'MI
OPAHIIY3BKOI'O AJ’€EKTHUBA

Konrenryammisaiisga sk sBHUINE € IpeIMeTOM BUBYEHHS CYTHOCTI
YTBOPEHHS IOHATTS KOHIIEIITY Ta YMOB KOHIIEIITYaJIbHOI OpraHi3airii foro
ckaamoBux. llpomy mnmramuaioo Hamaiorsk yBary C.A. iHaborumHcbKa,
B.I. Kapacuk, O.C. Kyb0psaxosa, MN.A. Crepuia [Ma6orurcras 2000;
Kapacux 2002; Kyopsaxosa 1997, 2007; Crepauu 2001], BUBUYAIOUM ITPOIIEC
KOHIIEIITYAJTI3allll SK OCHOBHY O3HAKy, KOTPa YTBOPIOE KOHIIEIT 3 OTJISIY
Ha EeTHOJIIHIBICTUYHMI, KOTHITUBHHUI Ta JIIHIBICTUYHHIN ACIEKTH MHOro
akTyaJsisarni.

BuBuenHs cJI0OBOTBOpYOI MoOAeJl SK KOHIIENTY, BHU3HAYEHOIO
rpaMaTUYHOIO IIapaJurMoI0, PO3KPUBAE ACIIEKT CJIOBOTBOPUYOI MoeJsl Ha
OCHOBI1 il rpaMaTHYHOI KOHIIEIITyaJIl3aifli Ta BTLIIE 17el0 TaK 3BAHOIO
acnexmHozao caiosomeopy [Tapaciox 2016], KOTpuil PO3T/ISIAE HTOHSTTSI
ACIIeKTy Yy BMBUYEHl CJIOBOTBIPHOI MOOeJIl SK eJeMeHTa aKTyaJIi3airi
AHTPOIIOIIEHTPUYHOI0 MIAXOAY vV BHOKPEMJIEHH] KOHIIEITYaJIbHOI
CJIOBOTBOPYOI MOJIEJI1 K TaKOi.

IIpenmMerom HAIOro BHBYEHHA € TIpaMaTUYH]I O3HAKH
(bpaHIy3bKOT0 ageKTHBA SK OCHOBU KOHIIEIITyaJIl3allli CJIOBOTBOPUOIL
MOJeJIl, KOTPl PeryJmolTh IIPOIeC CIOBOTBOPEHHS B Me:KaxX OHIel
rpaMaTHUYHOI KaTeropii YacTHHM MOBH Ta BHOKPEMJIOIOTH ACIeKT
rpaMaTHKaJII3aIMll JIeKCHYHOT0 3HAYeHHS CJIOBOTBOPYOI MOl SIK OCHOBY
BIPTYyaJbHOTO OAUeHHs CJIOBOTBIPHOI'O KOHIIEIITY.

['pamaTuyuna xaTeropis YaCTUHH MOBH, KOTPA € OJHIECI0 3 OCHOBHUX
XapaKTepuCTUK, sSKa 1OeHTUMIKye CJIOBOTBOPYUHUIT  THUII, CIIPUSE
BHOKPEMJIEHHIO CKJIQJ0BUX CJOBOTBOPYOI MOJEJIl Tiel UM 1HIIOI YaCTUHU
MOBH, a OT?Ke yOCO0JII0€ KOHIIEIITyaJIbHY 03HAKY CJIOBOTBIPHOT'O KOHIIEIITY
SIK (pOpMU BUPAKEHHS CJIOBOTBOPUMX ITPOIIECIB, IK1 PeasIi3yI0Th TBOPEHHSI
IIOX1THOI JIEKCEMH B MeJKaxX CJIOBOTBOPY, KOTPHUH aAKTyaJIl3yeThCd depes
3aco0M CJIOBOTBOPEHHS, CJIOBOTBOPYI THIIX TA CJIOBOTBOPY1 MOJIEJIl.

JocmimxenHa  ceMaHTHUKM  IIOXIOHHX  JIeKCeM  IIOJIITae y
BCTAHOBJIEHH] BILUIMBY CJIOBOTBOPYHMX adlKCIB Ha 3arajJbHHHA 3MICT
IIOX1THOTO CJIOBA, y BHSABl yYMOTHBOBAHOCTI JAHOTO 3MICTY IILJISIXOM
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BUBYEHHS CEMAHTUKHN TBIPHOI OCHOBH Ta B3a€MOMIl YCIX CJIOBOTBOPYMX
CKJIATOBHUX JIEKCEMH, 10 YTBOPIOITH OJUH CJIOBOTBOpumil Tuil. OgHuM 13
IIIJISIX1B CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOIO BUBYEHHS JIEKCUKH € BIOPSAIKYBAHHS
il 3a 03HAKOIO CIIIJIFHOCTI KOpeHs. AKTyaJ113alllsd CEeMaHTHYHOTO 3HAYEeHHSI
MOP(OJIOr0-CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB Y CJIOBOTBOPUUX THUIIAX 3AJI€KUTH Bl
CJIOBOTBOPYMX TEHIEHINM, IIM0 BHUABJISIIOTHCA Y IIPOIECl yTBOPEHHS
Mox1aHuX JiekceM. CeMaHTHKA JIEKCeM K CKJIAJOBUX CJIOBOTBOPYUX THUIIIB
peatidyeThbCs K Ha MOp(eMaTUuIHOMY, TaK 1 Ha JIeKCeMaTHIHOMY MOBHHX
piBHAX. 3rigHO 3 3aKOHOMIPHOCTSIMK CJIOBOTBOPEHHSI KOPEJIAIILS
MOpP(EMHUX CEeM CIOpHsSE€ YTBOPEHHIO CEeMAHTHYHOIO IIOJISA IIOX1ITHOI
nexcemu. OIHIEIO 3 03HAK 3aJIEKHOCT] CEMAHTUYHOT'0 3HAYEHHS ITOX1THOI
JIeKCeMHX BlJ CJIOBOTBOPYMX TEHIEHINM € 3aJIeKHICTh CEeMAaHTHKU
cy(plKcaJIbHMX CJIOBOTBOPUYMX MOpQEM Bl CEMAHTUYHOrO 3HAYECHHS
TBIPHOI OCHOBH, 3 SKOI BOHHM IIO€THYIOTHbCA. Tak, HAWyKHUBAHIIIANA Y
IIPUKMETHUKAX PPAaHITy3bK0i MOBH CJIOBOTBOPYUI Cy(piKC —€,ée Ma€ JIEIIo
Pi3H1 BIATIHKK 3HAYEHHS y IIOX1IHWX BIOJIMEHHUKOBUX Ta Yy IIOXLIHHX
BIIIIECTTIBHUX ITPUKMeTHHKAax. Ha#OlapIn y:KMBAHUM CJIOBOTBOPYMIA
cyikc —€,6e € y 3BOPOTHO-CY(pIKCAJIBHUX CJIOBOTBOPYHMX THIIAX, SK1
YMOTHUBOBAHI IIePEeBAKHO  JIECJIBHMMHK  TBIPHUMU OCHOBAMH.
BimimMeHHMKOBI IMOX1OHI IPUKMETHUKH 13 CJIOBOTBOPYHM CydikcoM —¢€,ée
3yCTPIYAIOTHLCSA HMEePEBAKHO Y Cy(PIKCAJIbHUX CJIOBOTBOPUYMX THUIIAX. BapTo
3a3HAYUTH, IO MOXITHI IIPUKMETHUKH, YTBOPEHI B1J JIECIIBHUX OCHOB,
AKTyaJIi3yI0Th O3HAKy IIACHBHOI [1i, cHIBIIagandud 3a MOPQEMHOI0
OyIoBOIO 3 IIACHBHMMHU [JleIpHUKEMeTHHKaMu: borné,ée (adj.) < borner
(v)1. Qui a des bornes. Qui est limité, arrété par un obstacle. Vue bornée.
Horison borné ; brisé,ée (adj.) < briser (v)1. Qui porte une brisure. Géom.
Ligne brisée, composée de droites qui se succédent en formant des angle
variables ; briilé,ée (adj.) < briiler (v) 1. Qui a brulé. Couleur de pain
brulé... . BimiMeHHMKOB1 IOX1TH] IPUKMETHUKU aKTyaJi3yloTh 3HAUeHHST
SIKOCTI IK O3HAKHU IIpenMmery: bistré,ée (adj.) < de bistre. Qui a la couleur
du bistre. Un teint bistré ; bouqueté , ée (adj.) < de bouquet . Qui a du
bouquet. Un vin bouqueté ; brioché ,ée (adj.) < de brioche. Qui a la
consistance , le gotut de la brioche. Pain brioché [Petit Robert 1970].
CmoBorBOpumii  cydikcaabHuii  QopMaHT -6,6e Mae  3OaTHICTD
BHOKPEMJIIOBATH IIOHATTSA SKOCTlI y BHIIAQOKy, KOJM MOBa Mae IIPO
CTPYKTYPHY YMOTHBOBAHICTH 3HAYEHHSI MOXIJHOIO IPUKMETHHKA, SKa
BPax0BYy€ YMOTHBOBAHICTh IPAMATHUYHOI0 KaTETOP1E0 YACTHHN MOBH.
Cydikcampul wmopdeMu QpaHIy3bKOI MOBH  JOCHTH  YITKO
BHUPAKAIOThL I'PaMATHYHy KaTeropio yactuHu mosBu. IIpore, BuBuaroum
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cy(plKcaJIbHy CHCTEMY IPUKMETHHKIB, MK 3YCTPLIM BEJUKY KLIbBKICTh
cy(IKCIB, III0 MOKYTh YTBOPIOBATH KPIM IPUKMETHHKIB 1HII YaCTUHU
MoBu. Jlo Takmx cydikciB HaJIe:KaTb, IIEPII 3a Bce, Takl, AK. iste, aire,
eur(e), (a)teur(trice), ard(e), age, (e)ment. Ha maim morssag, came IIpoiiec
CeMaHTHUYHOIL IepuBaiil YMOKJIUBJIIOE BIKUBAHHA OI10HUX
cypiKkcaabHUX MOpdeM y IPUKMETHUKOBOMY CJIOBOTBOPEHHI. Y BUIIAIKAX
YTBOPEHHS IIPUKMETHUKIB B1J 1HIIINX YaCTUH MOBH MOKHA TOBOPUTH IIPO
KOHBEpCll0 paJgukaJIbHHUX MopdgeM MmoxXimHMx JiekceM. Boxa He
CIIOCTEepIraeThbCsa y [OepHBAIlMHMX Ipollecax, IIMo 0a3yioThbcd Ha
aI €eKTUBHUX ceMaX. fKII0 YyTBOPeHHS IPUKMETHUKIB Bl 1HIIHX YaCTUH
MOBH (pIKCYy€e a1 eKTUBAIIII0, TOOTO HAsSBHICTH O3HAKM IIpeaMeTy a0o JIii, 1110
HOMIHATHUBHO BHPAKEHO CeMaMM TBIPHMX OCHOB, TO JepuBalrls Ha 0a3l
aJ eKTUBHUX TBIPHUX OCHOB (pIKCye O3HAKY y ceMax TBIPHUX OCHOB Ta
cyikcaabHUX MopdeM.

Busuennsa cucremu HoMiHAINl (PpaHILy3bKOI al €EKTUBHOI KaTeropii
YaCTUHU MOBHU JI03BOJIsI€ BBaKATH, I0 HPUKMETHHUKN, YTBOPEH1 BIJ
TBIPHHUX OCHOB 1HIIIUX YaCTUH MOBH, Peas3y0Th IIepexiJ OJHOI0 PIBHS
HOMIHAITI B IHIIHA ILIJISXOM aJ eKTUBAIl TBIPHOI OCHOBH y ceMl
a1 €KTUBHOI IT0X1aHOI JiIekceMu. IIpuKMeTHHKHM, yTBOPEH] Bl a1 €KTUBHUX
TBIPHHUX OCHOB MIOIOHOIO0 IIepexoay He pPeasi3yiTbh, OO0 TOI0 K
cyikcanpbHa MopdeMa, sIKka YTBOPIOE OePHUBAT Bl aJ €KTUBHOI TBIPHOI
OCHOBU, MAae€ MeHIIle CeMaHTUYHe HaBaHTAKeHHs, HIK CcygplkcaJIbHA
Mopdema, III0 B3aeMOJle 3 TBIPHOK OCHOBOIO 1HIIIOI YACTUHH MOBH:
Uropigien,ne < Uropigial (adj.) — Ukrainien,ne < Ukraine (subst.);
hyoidien,ne < hyoide (adj.) — hollywoodien,ne < Hollywood (subst.);
grossier,iere < gros (adj.) — grimacier, iére < grimace (subst.); distinctif <
distinct (adj.) — dispercif,ve < disperser (verbe) [Petit Robert 1970].
BincoTkoBuit cKJIag IIPUKMETHUKIB, 110 PEaII3yI0Th IIePex1] OJHOTO PIBHS
HOMIHAINI B 1HIINUIH € JOCUTHh BEJIMKHM, BIH CTAHOBUTHL 68,8% B1I yChOTO
KOpPIyCYy HPUKMETHUKOBHX OOUHUIIL (ppaHIly3bkol MoBu, Oe 42,1% e
IIPUKMETHUKH, yTBOpPEHl Bl IMEHHMKOBUX OCHOB, 26,4% CTAHOBJISTH
IIPUKMETHUKN, YTBOPEeHl Bla  mlecaiBHuX ocHoB. MopmyBaHHsA
CJIOBOTBIPDHOTO  3HAYEHHSA  IIOXITHUX  IIPHUKMETHHKOBUX  JIEKCEM
Bi1OyBaeThes 3f akTHBHOI y4acTl CeMHUX Ta TpaMaTUYHUX XapPaKTePUCTUK
adgikcaabHUX MopdeM, 3 SAKHX Cy(plKcaJbHI CJIOBOTBOPYL (POPMAaHTU
BUSBJIAIOTh HAMOLIBIILY CJIOBOTBOPYY AKTHUBHICTH 3 OIVIAAY Ha
HaNOLJIBIIINI BIACOTOK CY(PIKCAJILHHUX CJIOBOTBOPYHX THINB IIOXLIHHUX
IPUKMETHHUKIB, a OTKe MH MOKEMO TOBOPHUTU IIPO QKMUBHICMD
CYPDIKCANIBHUX CJI080MBOPUUX MOpgheMm Yy npouect 2pamamuKaii3auyll
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JIEKCUYHO020 3HAUEHHS MBIPHOL OCHO8U Y KOOPOUHAMAX CJI080MBEIPHOL
napaouemu  OPAHUY3bK020 Q0 €EKMUBQ. ITomibHa  aKTHBHICTH
cypikcaabHUX MOPQEM CIIPUYNHEHA IXHbOI 30ATHICTIO BUABJIATH 03HAKHI
JIEKCHUKO-CHHTAKCHUYHOI'0 MOBHOI'0 PIBHS Ha (POPMYBAHHS CJIOBOTBIPHOIO
3HAYEeHHS, OCKLIbKH 3T1IHO 3 3aKOHAMU PPaHITy3bK0I MOBU (DOHETHYHHI
Ta JIOTIYHWH HAroJIOCH € OKCUTOHHHMM, IO MIIICHUJII0E CeMAHTHYH] Ta
rpaMaTUYH]l XapaKTepPHUCTUKH CcyQlkcaJabHOI Mopdemu. Y mpoiiecl
CJIOBOTBOPEHHS CJIOBOTBOPYUU CY(PIKC HIPHUETHYEThCSI caMe J0 OCTaHHBOI
MOP(EeMH-OCHOBH 3 MOJAJBIINM YTBOPEHHSIM CJOBOTBOPYOTO THILY,
Imepemanyn  1HIIIM  MopdeMaM  CeMaHTHKO-TpaMaTHYHl  O3HAKH
HOBOCTBOPEHOI'O  CJIOBOTBOPYOI'O  THILY. IloxigHl HTPUKMETHUKN
cypixcaabHO-KOMIIO3UTHOTO CJIOBOTBOPYOIO THUILY BUABJISIIOTH
OIIOCEePEeIKOBAHY TPaHC(OPMAIIlIo IpaMaTHYHOI KaTeropii YacTUHU MOBH,
KOTpPa TPAHCIIOJIIOETHCS Ha MOTO CKJIAI0Bl YaCTUHHU. TaK, IIPU yTBOPEHHI]
IIPUKMETHUKA 3 JOJaBaHHSAM JBOX HOMIHATHBHHUX MOPQEM-0CHOB,
AT eKTUBHHUU Cy(IKC IIPHUETHYETHCA J0 OCTAHHLOI, IIepeqaloyun i 03HAKHU
IIPUKMETHUKA, IIoIepeaHs K MopdemMa-oCHOBAa OTPHUMYye O3HAKH
IIPUKMETHHKA OIIOCEePEeIKOBAHO Uepe3 KOMIO3UTHY aJl €EKTUBHY JIEKCEMY:
eurasien,ne < KuropetAsie; uropygial,e < urotpyge(fesse); alcalino-
terreux,se < terrestalcalines;, hydrocarboné,ée < hydro+carbone;
rhizocarpé,ée < rhizo+carpe [Petit Robert 1970].

CeMH]1 xXapaKTepHCTUKU TBIPHUX OCHOB HAOyBAlOTh 3HAYEHHS Y
ITUTAHHI YTBOPEHHS CJIOBOTBOPYHX PAMIB, IO J03BOJISE BU3HAYUTHU
HAMOLJIBII ITPOAYKTHUBHI CJIOBOTBOPY1 THUIIH 3 TOUKH 30PY 3B’A3KY ITIOX1THOI
JIeKCEMH 3 TBIPHOIO o0cHOBoIO. CJI0BOTBOpYl psAIM, YTBOPEHl BIf
IMEHHUKOBHX OCHOB, CKJIadai0Th 42,1%, B11 Jl€CIIBHUX OCHOB — 26,4%, B11
OpukMeTHHKOBUX — 11,8%, B1g ocHOB 1HINTHIX yacTH MoBH — 0,5%.

JlekcruHa OOMHUIIA € HANMEHIIOH OIWHHIECI0 MOBH, KOTpa MAae
JIEKCUYHY CEeMaHTUKy Ta BHKOHYE€ KOMYHIKATUBHY  (DYHKIIIIO,
AKTyaJII13yI0un MOP(0JIOT0-CHHTAKCHUYHL O3HAKU y MeKax
BHUCJIOBJIIOBaHHs. Peasrizaliisgs KOMyHIKaTHUBHOI (PYHKIII Oe3mocepeaHbo
3aJIe’KUTHh Bl OCOOJMBOCTEM TpaMaTHYHOI HaPaIUTMU JIEKCHYHOI
OUHUIT, TKA (PYHKITIOHAJIBHO KOPEJIoe BJIACTHBOCTI JIEKCHUYHOI OJMHUIIL
ak takol. OTsxe, rpaMaTHyHa IapagurMa, AK OJHA 3 KOHIEITYAJILHUX
O3HAK JIEKCUYHOI OJMHUII, BUKOHYe (popMOTBOpPUY  (PYHKIIIIO
CJIOBOTBOPYOI MOJeJsl, peasn3yioumn Ii Ha 0as3l CJIOBOTBOPUOI MOOesIl Ta
BTLIOI0YN 11 y popMaJIbHOMY Ta IOHSATIMHOMY CEHCl Y C/1080M8IDHOMY
KOHUenmi.
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BuoxkpemieHHs CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOI CIIIBBLIHECEHOCT1 OCHOB
OKPEeCJII0E OOUH 13 HANPAMKIB BUBUYEHHS CEeMAHTHYHOI YMOTHBOBAHOCTI
CJIOBOTBOPYHX THUIIB, 03HAKOIO SIKOI0 € CILJILHICTh IPAaMATHUYHOI KaTeropii
YACTUHH MOBHU TBIPHMX OCHOB Ta CIILJIBHICTH CJIOBOTBOPYMX AaglKCIB.
Busuenusa ceMaHTHUKHN IIPUKMETHUKOBUX JIEKCEM J03BOJISIE TOBOPHUTH IIPO
MOP(QEeMH1 ceMH JIEKCeM SK CKJIAI0Bl CJIOBOTBOPYHX TA MOP(preMaTHIHUX
THMIIB. 3 OTJISAAY Ha PO3TJISAS MOP(eMaTHIHOI0 THUILY SK OII0CEPeqKOBAHOI0
CTOCOBHO IO CJIOBOTBOPYOTO MU PO3TJISIAEMO IIPOIleC aKTyaJsi3arrii
MOPEMHHX CeM BIOIOBITHO y MOPPEMAaTHUYHOMY Ta CJIOBOTBOPUYOMY
TUIIAX AK HEePIBHO3HAYHMUUI TA TAKUM, KOTPUU BMOTUBOBAHUU y BUIIAIKY
MOP(EeMATHUYHOI0 TUIY CHCTEMOI0 MOP(EMIKH, V BUIAIKY CJIOBOTBOPUYOTO
THIIY CHCTEMOIO CJIOBOTBOPY. AKIIO y MopcemMaTryHOMY THUIIl MOPJQeMH1
ceMH AaKTyasi3yloTh CEeMaHTHKY PIBHOSHAYHO Yy BIIHOIIEHHI [0
CTPYKTYPHO-KOMIIOHEHTHOI'0O HAIIOBHEHHS MOP(EeMaTUYHOI0 PAIy K
CKJIQJIOBUX MOP(EMaTUYHOTO THILy, TO CJIOBOTBOPYHMH THII aKTyaJl3ye
CEeMaHTUKY CJIOBOTBOPYHMX MOpP(pQeMHHX (OPMAHTIB AK AaKIIEHTOBAHHUX
KOMIIOHEHTIB, K1 KOHIIETITYaJI13YIOTh CeMHY MAapKOBAaHICTh
CJIOBOTBOPYOr0 (POPMAHTYy, 3IAaTHOTO KOHIIEIITyaJ13yBaTH KOHKPETHY
O3HAKY y CHCTE€MI CJIOBOTBOPYOI IIapagurMH. 3-IIOMLK MOP(peMHHX
(pbopMaHTIB, AKl BHUSBJIAITL CJIOBOTBOPUY aKTHUBHICTH, came cypircam
IIPUTAMAHHI 03HAKK IPaMaTHYHOI MAPKOBAHOCT] HA BIAMIHY, HAIIPUKJIA,
Bl IpediKciB, KOTPl He € rpaMaTUYHO MapPKOBAHHMM. KIINO IIpedircu
3ycTpluaoThesd y IIOXIIHUX JeKceMax, sSKl MAaloTh PI3HlI I'paMaTUYHl
KaTeropli 4YacTHH MOBH, TO CY(QIKCAJIbHI CJIOBOTBOpPYl (POpMAaHTH
KOHIIEIITYAJII3YIOTh TpaMaTHYHY KaTeropilio YacTUHU MOBH Yy CHCTeMl
KOOPJMHAT CJIOBOTBIPHOIO KOHIIEIITY, IO AKMYQJi3ye CYyPIiKcauiio AK
3acib c1080MBOPEHHA, KOMPUL 2pAMAMUKASLZYE CEMAHMUKY MBEIPHOL
OCHO8U, AKQ € HOCIEM JIEKCUYHO020 3HQUEHHS Yy KOHUEenmYyQaJibHLil
napaouami cJ1080maeopuol MooeJil.

BusnaveHHs cJI0BOTBOPUYNX XapaKTePUCTUK JIEKCUYHOI OMUHUII 0e3
ypaxyBaHHs IpaMaTUYHUX 03HAK 00MesKy€e BUBUEHHS 11 KOMYHIKATUBHHUX
BJIACTUBOCTEI, KOTPl  aKTyaJi30BaHl  MOPJOJIOTO-CUHTAKCHUUHUIMU
CKJIAJOBUMU TpPaMATHYHOI HapagurMu. [0oBopAYM IIPO TpaMaTUUHY
mapagurMy  CJOBOTBOPUYOI  MOAeJl, 34aTHOI  KOHIIEeIITyaJIl3yBaTH
CJIOBOTBOPYl IIPOIIECH JIEKCHYHUX OIHHUIL SK OCHOBHHX CKJIAJOBHX
MOBHOI CHCTEeMH MU He MAaeMO HaMip a0COJIIOTH3yBATH caMe IpaMaTUYHy
O3HAKy SgK (QOPMOTBOPYY O3HAKY CJOBOTBIPHOTO KOHIIEIITY, a
ITTKPECII0EMO BAKJIMBICTh B32a€MO3B SI3KY PISHUX KOHIIEIITYAJII3yI0UNX
Oo3HakK, Oo0lp AKHX BH3HAYaA€ ACIEKT OaveHHsS Ta AHTPOHOIEHTPUYHY
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mapagurMy BHUPIIIEHHS BJACHE IpoIlecy KOHIeNTyaJsi3aIni, KOTpHit
3aBepInyeTbess (POPMYBAHHSAM TOTO YK 1HIIIOTO KOHIIEIITY CJIOBOTBOPYOI
Mopestl. OTsxe, INTAHHS KOHIIEITYAJI13allll IeBHUX O3HAK Ta BUSIB IXHBOI
B32€MO3B SI3yI0U0Ol €OHOCTI SK CIILJIBHOTO AacIeKTy y ¢opMyBaHHI
CJIOBOTBIPHOTO KOHIIEIITY €, Ha HAIIy IyMKY, OCHOBOI CHCTEMHOTO
OadyeHHS POJII CJIOBOTBOPUYMX Moesed y KOHIeIni (PyHKIIIOHYBAHHSI
JIEKCUYHOI CUCTEMH MOBH AK TaKOI.

JlekcuuHa ogUMHUILA 0AYNUTHCSI Y B3A€MO3B'A3KY 3 PISHUMU MOBHUIMI
PIBHAMHU PI3HUMHK BueHHMMH. Ha BasKIMBOCTI BHOKpPEMJIEHHSI CJI0OBa Ha
OCHOBl1 3B'SI3Ky JIEKCHUYHHX, MOPQOJJOTIYHUX Ta CHUHTAKCHIHIX
XapaKTePUCTHUK, KOTPl YOCOOJIOITH HMOr0 TPBOXPIBHEBY CTPYKTYPY,
Harosiomye K. Jlparad, o0co0aMBO MTIOKPECTOYN CEeMAHTHYHY Ta
CHHTAKCHUYHY B3aeMO3aJIe:KHICTh piBHIB MoBU [Dragan 2012: 35].

Came y acmekTl OaueHHS CJIOBOTBOPUYMX THIINB SK CKJIAJOBHUX
CJIOBOTBIPHOTO KOHIIEIITY, KOTPl YTBOPIOIOTH CJIOBOTBIPHHUM KOHIIEIIT
aaeKTUBa (PpaHILy3bKOI MOBHM MH BHOKPEMJIIOEMO KOHIIEIITYAJII3YIOUy
(pyHKIII0O TpaMaAaTHYHUX O3HAK SK CKJIAJIOBUX CJIOBOTBOPYOIO IIPOILECY,
3peaJsri3oBaHOro Ha 0a3l aJ €KTUBHOI KaTeropli YacTUHK MOBU B CHCTEMI
ppanirysproi mMoBu. OTiKe, BUAB KOHIIEIITYaJII3yIOUHX TI'PaMaTHIHUX
O3HAaK, KOTP1 MAIOTh, HA HAIII IOTJIS, BILIMB HA YTBOPEHHS CJIOBOTBIPHOIO
KOHIIEIITY aJ'€KTHBA € OCHOBOIO AaHaJI3y ¥ IIPOIIeCl  PO3TJIAILY
(pyHKIIIOHAJILHOIO HaBAHTAMKEHHS IPAMATHYHHX O3HAK CJOBOTBOPYMX
CKJIaJIOBHX.

3-TIoMIKX TrpaMaTHYHUX O3HAaK, SIKl BHKOHYIOTH CYTTEBE
HABAaHTAKEHHSI B MeKax HOMIHATHUBHOI (QYHKINI, AKa dopMmye
MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYHY HapagurMy, MK BHOKPEMJIIOEMO KOpPeHeBl
MOp(geMI, CJI0BOTBOpYA AKTHUBHICTH SKUX (QPYHKIIIOHAJIBHO 3B’A3ye
CKJIA[I0Bl CJIOBOTBOPUYOIL IIAPHM Ta CHPHSIE KOHIEITyaJ idalii rpaMmaTHYHOl
mapagurMu K TaKol.

BusuenHs JeKCHYHOr0 3HAYEHHS OCHOBHU II0X1THOI IPHKMETHHIKOBOI
JIEKCEMH JI03BOJIsI€ HaM TOBOPHUTHU IIPO PO3BUTOK CEMAHTHUKU TBIPHOI
OCHOBM B MeiKax SBHIA KOHBepcli Ha MopdeMHOMY PIBHI,
AKTyaJII30BAHOMY IIapoio hnoxiona < meipHa ocrosu. KouBepcia
JIEKCUYIHOTO 3HAYEHHS CIIOCTEpPIraeThbcsd HAMU Ha P1BHI ITIOXITHOI OCHOBH Y
mapl meipHa-noxioHa JeKcemi, KOTpa O(QpOpPMIIIETHCA ClpyKCATIHLHOIO
CJIOBOTBOPYOI0 MOP(eMo0 y KOoOpAMHATAX aI€KTHBHOI I'paMaTHYHOI
KaTeropii 4YacTMHM MOBH. TyT MM TOBOPHMO IIPO CJIOBOTBOPUY
IIPOAYKTUBHICTL Cy(iKcaJbHUX MOpdgeM B MesKax TI'paMaTUIHOI
aKTyasisai IIOX1OHOI JIEKCeMH SIK TaKol, a KOHBEPCIAHUI PO3BUTOK
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OCHOBHM IIOXIJTHOI JIEKCEeMH Ha PIBHI Iapu MEIPHA-NOXIOHA JieKCceMU
II03BOJISIE TOBOPUTHU PO SIBUIIIE, SKe MU HAa3HUBAEMO
2pamamurani3ayiero J1eKCU4YH020 3HAYeHHA NOXIOHOL JieKceMmu.
JlocmimsxeHHsS KOPIIyCy TBIPHHMX Ta IIOXIJHHX OCHOB Yy CJIOBOTBOPYIH
mapagurMmi ppaHIry3bKOro aI eKTHBA CJIOBOTBOPUYOI Cy(hlKcaIbHOI MOIeJTl
JI03BOJISIE OKPEC/INTH TEeHIEHINMH] HAIPSIMKN KOHBEPCIHHOIO PO3BUTKY
IIOX1THOI OCHOBHU (ppaHILy3bKOT'0 aJI'€KTHBA Y KOOPAUHATAX il CJIOBOTBOPUYOI
nmapagurMu. TyT 3acJayroBye Ha yBary mpobJjeMa CeMaHTHUYHOI JepuBairll
rpaMaTHUYHOI KaTeropli YaCcTUHU MOBHU 3 TOUYKH 30PY B3aeMOIll TBIpHOI Ta
IIOX1THOI JIeKCeM, AKY MH BHOKPEMJIIOEMO K OJUH 13 (PaKTOP1B MOTHBAIIII
CJIOBOTBIPHOTO 3HAYEHHS Yy AacCHeKTl CHHTArMATHYHOrO OaveHHs
cioBoTBOopuoi Mogmesl. Illogo ymoTrmBOoBaHOCTI 3HAUEHHS I'paMaTHUYHOI
KaTeropli 4acTHHM MOBHM IIOXITHHX IIPHMKMETHHKIB, TO TYT HAHOLIBHII
AKTUBHUMM € IMEHHHKOB1I OCHOBM TBIPHUX JIEeKCeM, SAKl CKJIAJaioTh
3HAYHUI B1ICOTOK B YTBOPEHHI CJIOBOTBOPYUX PSAIIB.

KopeneBl Mopdemu, Bxomauu g0 CKJIaOy TBIPHOI JIEKCEMH,
YTBOPIOIOTh CEMaHTHYHE SOp0 IOXITHOI JIEKCeMM, KOTpe BH3HaA4Yae
MOP(OJIOrO-CEMAHTHUYHI O3HAKH HOMIHATEMH CJIOBOTBOPYOIO THILY.
OcklJIbKM TBIpHA OCHOBA BUKOHYE ITIJIOTHE HABAHTAYKEHHS Y CHCTEMI
JIEKCUYIHOI HOMIHAIII, TKe KOPUTYETHCSI IPAMATHYHOK (PYHKIIIOHAJIHLHOIO
O3HAKOIO Cy(piKca, OUYEeBHUIHOI € KOHIIEIITyaJbHA 3HAUYNMICTD JIEKCHUHIX
CJIOBOTBOPYHX KOpeHeBUX MopdeM y (OpMyBaHHI TI'pPaMaTUYHOTO
KOHIIETITY  IIOXIJHOI  JIeKceMH. BuBUYeHHs  IIpollecy  TBOPEHHS
KOHIIEIITYaJIbHOI OCHOBHM CJIOBOTBOPYOI MOJeJl aJ€KTHBa 3acobamMu
rpaMaTUYHOI mapagurMu JT03BOJISIE BUOKPEMUTHU OCHOBHI
KOHIIEIITYAJII3yI0Ul O3HAKKM TIpaMaTUYHOI mapagurMu y Po3guIl il
CJIOBOTBOPYOI AKTHBHOCTI Ta KOHIIEITYaJIbHOI 3HAUYIIIOCT] IIPX YTBOPEHHI
CJIOBOTBIPHOT'O KOHIIEIITY, a4 caMe: a) BILIMB T'paMaTHYHOI KaTeropii
YaCTUHNU MOBH TBIPHOI OCHOBU HA (POPMYBAHHS CEMAHTHUKO-IPAMATHIHIX
XapaKTePUCTUK ITOX1THOL OCHOBHU CJIOBOTBOPYOIO THUILY, 0)
cbopmoyTBOpIOIOUA POJIH TPAaMaTUYHOI O3HAKH CJIOBOTBOPYOro pOpMaHTA
IIPH YTBOPEHHI CJI0BOTBOPUOI mapamurmu. Ilpu riboMy aciiekTHe OaueHHs
Ha YTBOPEHHS KOHIIENTYaJIbHOI CJIOBOTBOPYOI MOIEJIl Ta BpaxyBaHHS
CYTHOCT1 achexkmmno2o crosomeopy [Tapaciok 2016] BHOKpeMIIIOe IEepPIILy
O3HAKY SIK TaKy, II0 IPUTAMaHHA CHHTATMATHYHOMY I1AXO0AY V BUBUEHHI
CJIOBOTBOPYHX Momesel, TOml SAK Jgpyra O3HaAKa XapaKTepu3ye
mapagurMaTUIHAN MAX1T Yy CJIOBOTBOpUYOMy Irpoiieci. OOMaBl o3HAKH €
KOHIIEIITYAJI3YIOUNMK Ta BUSABJIAIOTHCA Y CJIOBOTBOPUYMX MOIEJIAX Ta
THUIIaX, YyTBOPEHUX HAa OCHOBlI SAK CHHTATMATHYHOTO, TakK 1
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mapajurMaTUYHOIO0 IIPUHITUIIB CJOBOTBOpeHHA. IIpore, o3maka 1100
BIJIMBY TI'paMaTUYHOI KaTeropli YAacTHHH MOBHM TBIPHOI OCHOBM HAa
(bopMyBaHHS CEMAHTHKO-TPAMaTUYHUX XapPaKTePUCTHUK IIOX1IHOI OCHOBU
CJIOBOTBOPYOIO TUILY € SIAePHOI0 IJIS CJIOBOTBOPUYHX MOJIeJIeli, YTBOPEeHUX 3
ypaxyBaHHIM CHHTATMATUYHUX IIPUHIUAINE CJIOBOTBOPEHHS, TOMl K
(bopmoyTBOpIOIOUA POJIH TPaMaTUYHOI O3HAKK CJIOBOTBOPYOTO (popMaHTAa
IIPH YTBOPEHH] CJIOBOTBOPYOI HAPAIUTMI BUSABJIAE SOePHY (PYHKIIIIO IIPH
(bopMyBaHHI CJIOBOTBOPUMX MOMAeJIe Ha OCHOBlI HapaIuTMATHIHIX
ITPUHITUAIIIB CJIOBOTBOPEHHSI.

3-moMik rpaMaTHIYHHX KATEeropidi YacTHMH MOBH, KOTPl BILIMBAIOTH
3acobaMM rpaMaTHYHOI HapagurMH HA TBOPEHHS CJIOBOTBOPYHMX MOJIEJII,
MK BHOKPEMJIIOEMO TpaMaTHYHl KarTeropli IMeHHHKA, [€CJIOBA,
IIPUKMETHHKA, TIEIIPUKMETHHUKA, IIPUCJIIBHUKA, OHOMATOIIE],
TIEIMPUKMETHHKA TeIepillIHBOT0 dYacy, 3aiiMeHHUKA, IPUNMeHHUKA,
apTurJsa, dactku. IIpore, KOHIIENTyasi3yoodl O3HAKW MAalOTh 3IaTHICTh
BUpPAaKATH TaKl TpaMaTUYHI KaTeropii YacTUH MOBH, SIK IMEHHHEK, JTI€CJIOBO
Ta MOPUKMETHHK. [HII K TpaMaTHYHl KaTeropli dYacTUH MOBH
3yCTpIUaOTHCA AK MOOAMHOKI BUIIQJKH, a4 OT:Ke He BUABJIAITH
KOHIIEIITYaJII3YI0Ul O3HAKH Yy KOOPAMHATAX KOHIEITY CJOBOTBOPYOL
ax’ exTUBHOL Modesi. Tar, HaHOLILII AKTUBHO BUABJISIOTHCSI IPAMATHYHL
(pyHKITII IMeHHMKA Ta IIPUKMETHHKA YV Cy(pIKCAILHUX, TapaCHHTeTUIHNX,
npedikcaJIbHUX, 3BOPOTHBLO-CY(PIKCATIBHUX, 3BOPOTHIX, KOMIIO3UTHHUX
CJIOBOTBOPUYMX THIIAX: (saturnin,e < Saturne(n), fédéraliste < fédéral(adj),
bimétallique < bi+tmétal(n), antiparlementaire < anti+parlemantaire(adj),
attributif < attrubution(n), narcotique < narcoticus (n), luni-solaire < lune
(n)+solaire (adj)), miecoBa y 3BOPOTHLO-HAPACHHTETUYHHUX, 3BOPOTHBLO-
cypikcaIbHHX CJIOBOTBIpHMX THIIaxX (Inassouvissable < in+assouvir(v),
détenu,e < détenir(v)) [Petit Robert 1970].

BuBueHHS CJTOBOTBOPYMX THUIIB a1 €KTUBA (PpaHILy3bKO0I MOBHU, KOTP1
YTBOPIOIOTH CJIOBOTBIPHUII KOHIIEIIT, BHOKPEMJIIOE KOHIICIITYAaJII13yI0uy
O3HAKy IMEHHUKA Ta JIECI0BA K I'paMaTHYHOI KaTeropii, Skl IIepeBaskHO
bopMyIoTH  TpaMaTUYHY TapagurMy IIPUKMETHHKOBOI CJIOBOTBOPYOI
Mmomes. Tak, 3rigHO 3 MAaHUMH HAIIUX JOCALKEeHb, IpaMaTHdHa
mapagurma panIy3BKOTO IIPUKMETHHKA KOHIIETITYaJI13Y€E€ThCS
BLAMOBITHO 0 CJIOBOTBOPYMX THIIB: CY(PIKCAIHLHUI Ta IIapaCUHTETHIHUIHI
THIN — IMEHHHKOBOIO KATeropiem, 3BOPOTHHO-IIAPACHHTETUYHNN THUII —

IIIeCJTIBHOIO KaTeropiero,  IIpedlKcaJbHUA THUII — IPUKMETHHKOBOIO
KaTeropieo, 3BOPOTHHO-CY(PIKCAJTILHUN THUII — JIECTIBHOI KaTeropielo,
3BOPOTHINE Ta CY(PIKCAJIbHO-KOMIIO3UTHUIN THOU — 1MEHHHKOBOIO

197



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

KaTeropi€o, KOMIIO3UTHHN Ta 3BOPOTHHO-KOMIIO3UTHHH THUIIA —
IIPUKMETHHUKOBOIO Ta 1IMEHHMKOBOI KAaTeropisiMiu, THIIH Cy(plKcaIbHO-
3BOPOTHBHOI KOMIIO3UII] — IMEHHHKOBOIO Ta 1€CIIBHOIO KATETOP1IMHU.
Otike, KOHIIENITYAJIbHA 3HAYUMICTH IPAaMaTUYHOI KaTeropii YacTUHU
MOBH TBIPHOI OCHOBM y PO3p13l TBOPEHHS TI'PaMaTUYHOIO KOHIIEIITY
CJIOBOTBOPYOI MOJEJ1 € OYEeBHUIHOI, OCKLIbKH BOHA KOPEJIIoE O3HAKHU
rpaMaTUYHOI KaTeropii Ta 3aco0y CJIOBOTBOPEHHsS B  MeKax
CIIIBBITHOIIIEHHS CJIOBOTBOPUYOI mmapu (IoxiaHa < TBIPHA JIEKCEMM).
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CEMAHTHYHA IEPUBAIIIA
Y IIPOCTOPI XY/IOKHbBOI'O TEKCTY

Kamnxinivenxo M.M.
KaHIuIaT (PLIOJOTIYHUX HAYK, JOLIEHT
PiBHeHCHKMI mepskaBHUI I'yMaHITaAPHUHN YHIBEPCUTET

BLJIBAM BJIEMK TA MOBHA PEBOJIIOIIIA BPUTAHCBRKOT'O
POMAHTU3MY (JIEKCUKO-CEMAHTUYHHNU ACIIEKT)

IloctamoBka HaykoBOl mnpoOsiemu. Hatimepmmit ta ommH 3
HAWBIIOMIINNX OPUTAHCHKUX POMAHTHKIB, Blabam bBieiik yBupasHUB
HOBATOPCHKY MHUCTEIIbKY CYTHICTBH JIlTepaTypu BemukxoOpurawmii mo0m
poMaHTH3My. BTiM, moeTHYHA TBOPYICTDH I[HOI0 MHTIII BHUXOOUTH JAJIEKO
3a MesKl HaIIMX HANCMIJIUBIIINX YSIBJIEHD I00 1HHOBAIIMHOTO JIEKCHUKO-
CEeMaHTUYHOT0 HAIOBHEHHS XYIOKHIX TEKCTIB TOTOYACHHX POMAHTHKIB.
3HayHO 1HTEHCHBHIINIE Ta HAIIOJIETJIUBIIIe 3a OlJIBIMICTh CYYaCHHUKIB,
Bieiik HamaraBcs TepeoCMUCTIUTH I TPaAHCPOPMYBATH KPI3b ITPU3IMY
BJIACHOTO MI(DOJIOTIYHOI0, TAK 3BAHOTO “Bi310HEPCHKOI0 CBITOOAYEHHSI,
AHTJIOMOBHY MOETHYHY TPAIHWINI0 IIIJIIXOM pPaguKaJIbHUX  3MIH
OCHOBOIIOJIOYKHUX IPUHIIUIIB TBOPEHHS CEMaHTUIHOTO HATIOBHEHHS CJIIB
Ta 3MICTOBOI ITLJTICHOCTI ImoeTHUYHUX pankiB. Ile Oyia crpas:xHsS MOBHA
PEBOJIIOIIA, 3a1MCHeHa OJHIEI0 JIIOIUHOIO.

Bapro wmaromocuTt Ha ToMy, III0 aJeKBATHE aHAJJITHYHE
CTYMIOBAHHS OpPHTAHCHLKOI II0e3ll J00M PpOMAHTH3My, 3 OIJISAy Ha
CKJIAIHICTh 3aBIAaHHsA, HeMUHyde BHMArae IIO€IHAHHSA 3YCHJIb
JIITepaTypPO3HABINB Ta JIHIBICTIB. ¥ IeBHOMY CEHCI, I[f0 IIpodjeMy Joope
LJII0CTPYe Bloome TBepi:keHHs 1mpod. B. I'. Aymena, KoTpuii mrporosiocuB
CBOTO 4Yacy, 10 “noes3isa nHe 30amua npoodykysamu 0iro” [Auden 1976: 26].
OcHOBHUI 3MICT IIHOT'0 BHCJIOBJIIOBAHHS II0JISTA€ B TOMY, 110, HA BIAMIHY
Bl 1HIINX (POPM JIIHTBICTMYHOI pelpe3eHTaIlll Ta 1HTep-IepCOHAJIbHOI
KOMYHIKAaINi, MoOBHA (QYHKIIIOHAJBHICTh IIOETHUYHHX TBOPIB 1CTOTHO
obMmeskeHa IxHiMu dQopMaadbHUMH pamMexaMu. lleBHa pilu, 1moesis
CITPOMOIKHA 3aKJIMKATH J0 Ili, 3a0X0UyBATH J0 AKTUBHOIO CIPUHAHATTS
IIeBHUX MOPAJbHO-eTHUYHMUX HACTAHOB 1 CBITOTVISOHUX IIO3HIIIH,

199



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

AKTyaJIi3yBaTh UYHTAIlbKEe CHIBYYTTS TOINO. A BTIM, HA II€PEKOHAHHSI
JOCTITHWEKA, Moe3lsa He 3JaTHa CaMOCTIMHO Opatm y4YaTh y
(byHKITIOHAJIEHOMY JIEKCUKO-CEMaHTHYHOMY OOMIHI Ha PIBHUX IIpaBax 3 Ii
COITIAJIBHUMM, HIOJIITUYHUMH, 1 OCOOMCTICHUMH CKJIAOBYMHU €JIeMEHTAMMU.
Imaxmre KaKy4H, IIOeTHUYHI TBOPHU (3a BU3HAYEHHAM
mmpocp. . JI. Ocrina) HauedTo “noszbassieri nepdopmamusHux OyHKuiil’
[Ostin 1972: 19]. Pasom i3 iXHIME TBOPIISIMH TA CIIOKMBAYAMH, Il TEKCTH
HEe3MIHHO 3aJIMIIAI0THCS B IIOJIOHI JITEPaTyPHOTO JUCKYPCY, 3YMOBJIEHOTO
MOT0 CcaMOJOCTATHIM BHUKOPHCTAHHSIM XYOOKHIX 3aC001B Ta KOHBEHIIH,
KOTP1, B CBOIO YePTy, IIPOAYKYIOTh CEMAHTHUYHI CUTHI(PIKATOPH, 130 Ib0BAHI
B1JI 1HINIKX PI3HOBHUIIB JUCKYpPCIB (He JITepaTypHOro, He IIOeTUYHOT0). K
HACJIIJIOK, [0e3lsd 3aJIesKMTh Bl HAIPOUYyJ OaraToacHeKTHHX 1 IyiKe
HeIleBHUX CeMaHTUYHUX BIJHOCHH MIK TEKCTOBHM Ta €KCTPa-TeKCTOBHM
KOHTEKCTaMI1. J3BEpPHYBIIM yBary Ha YycCJaBJeHl 3pasKh OpHUTAHCHKOI
moe3ii Jo0M poMaHTH3MYy 3a aBTOPCTBOM bJieiika, My MOKeMO IIO0AYHNTH,
HACKIJIBKM CKJAJHUM OyB IIefi KOHTEeKCTyaJbHUN 3B'SI30K MK
(byHKITIOHAJILHUM OpU3HAYEHHS, €eCTEeTUKOIO ¥ IIOETUYHOI (POPMOIO.

Ananida ocramHix pgociaimikenp 1 nyOsikamin. YssuuaeHa
1CTOPHUKO-JIITepaTypHa pemyTaiisa bieiika B sIKOCTI MeH1aJIbHOTO TBOPIIS
poaraiysxeHol cucreMu (HAIIPOYYZ BAKKOI Ta HEOIHO3HAUYHOI, ajie Bce
OJHO INJABJATHOI PaIlOHAJILHOMY PO3YMIHHIO) CHCTEMH IIPOMOBHCTHX
00pa31B-CUMBOJIIB a3k HIAK He 320X0Uy€ CyUYaCHUX BITUN3HAHUX HAYKOBIIIB
JI0 CTYIIIOBAHHS yClel CKJIATHOCTl HMOr0 eKCIIePMMEHTIB 31 CTBOPEHHSIM
HOBATOPCBKUX TEKCTIB, 3JaTHUX  HIAIPBATH  yCTaJieHl JIEKCHUKO-
ceMaHTHYH] KOoHBeHINi. PasoM 3 TuM, aHIJIOMOBHI HOCTITHUKH (cepern
axux ciaig "Hassatu npod. P. Bpendopaa, P. Berua, P. Kaprepa Ta 1H.)
BiKe 3BePHYJIM yBary Ha YHIKAJbHI 0COOJIUBOCTI ITOeTUUHOI MoBH BIieiika,
SIK1 30aTHI paguKaJIbHUM YMHOM 3MIHUTU HAIl YABJIEHHS IIPO BUTOKH
OpHUTAHCHKOI JIITepaTypu JO00KM POMAHTH3MY.

MeTa po3BIIKHU — OTJISIA0BO BUCBITJINTH ¥ IPOaHAI13yBATH JIEKCHUKO-
CeMaHTHYH] OCOOJIMBOCTI HOeTHYHOI MoBU bieiika; oxapaxTrepu3yBaTu
HAYKOBY 3HAUYIIICTh HOBOI'O BeKTOpa JIITepaTypOo3HABUMX  Ta
MOBO3HABYMX CTyI1# #oro TBopiB. Mera mocalg:keHHSI 3yMOBJIIOE
HEOOXI1THICTh PO3B'SI3aHHS TaKHX 3aBIaHb. PO3IVIAHYTH JIEKCHKO-
CEeMAaHTHUYHY CIIeIIN(IKYy YTBOPEHHSI 3MICTOBOTO HAIIOBHEHHS ITOTHYHUX
TBOpiB biefika, AKa yBHpas3HHMJIA HOBATOPCHBKY CYTHICTH aBTOPCHKOI
crparerii TeKCTy; OOIPYHTYBATH HEOOX1OHICTH IIepPeXOoay BlO IIOIIYKIB
KOHKPETHOr0 ¥ He3MIHHOI'0 ‘3MICTOBOrO HAIIOBHEHHs  OJIEHKIBCHKHX
1Ioe31i 10 aHAJITUYHOIO CTYMIIOBAHHS MOTO0 HOBATOPCHKHX ITPHHITUIIIB
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TBOPEHHS CEeMAHTHYHOTO HAIIOBHEHHS CJIB Ta 3MICTOBOI IIJIICHOCTI
IIOETUYHUX PSIIKIB.

Buxkiang ocHoBHOro marepiagay mocaim:xenusa. beanperienentaa
PEeBOJIIOIAHA CYTHICTh COINIAJIBHO-IIOJITUYHHX IIePeTBOPEHb J00m
poManTu3My (Tako:k Blmomol g Has3Boio The Age of Revolution) B
Bpuranii mpoayKyBaan yMOBUBOOH 0araThoxX BUEHHUX-JIITEPATYPO3SHABIIIB
IIO0 IIOMITHOI 3aJIeKHOCT1 TBOPIB IIEPIIIOr0 IMOKOJIIHHS POMAHTHKIB B[
PO3MOBCIOPKEHNX HA TOM Yac JUCKYPCUBHUX IIPAKTUK 1HTEJIEKTYaJIbHOTO
T COIIAJBbHO-IIOJITHYHOIO KUTTA IXHBOI KpaiHW Ta €BPOIIEHCHKOTO
KOHTHUHEHTY B Iruomy [muB. Attridge 1982: 8-9]. Bmims imeoJiorii
BUIATHUX IIPOCBITHUKIB (BH3HAHOI INAIPyHTIM He Jwuine DpaHILy3bKol
PeBOJIIOIIII, ajIe ¥ IMBHIYHOAMEPUKAHCHKOI PeBOJIoIl 1776-r0 POKY) Yl He
BIIepIiie 3a OoBry ictopiro (Craporo cBITY IIOMITHO IIO3HAYMBCI HAa
CBOEPITHOMY PO3MHUBAHHI KOPIOHIB MIK CYTO XYIOKHIMH Ta COIIlaJIbHO-
IMIOJITUYHUMU (PYHKIIIAMU JiTepaTypHux TBopiB. lleii mpoliec 3HaYHO
IIOCUJIMBCA 13 IIOYATKOM PEBOJIIOINMHUX momiit 1789-ro poKy, KOTpil
pe3yJIbTYBAaJIUCI Y TPUBAJIOMY M KPOBOIPOJIUTHOMY IIPOTHUCTOSHHI MIK
Opamniriero 1 Bpuramiero. Bifima 3a memamu Kpainmm Ta 0OopoThba 13
BHYTPIIITHIMH 3aBOPYIIEHHAMHU y 1epiox 3 1793-i mo 1815-i poku cram
MAariCTPaJIbHUM HAIIPSIMKOM CYCIILIBHOI'O, IIOJIITHUYHOTO I €KOHOMIYHOTO
senTTsa O0’equanoro Koposisersa. Taxum yrHOM, caMl 11l 10111 BU3HAY AN
ITPOBIIHY TEY1I0 TBOPUOIO MUCICHHSA OPUTAHCHKUX POMAHTHKIB Ta 1CTOTHO
ITO3HAYUJINCSA Ha IXHBOMY JIITePATYPHOMY JTHUCKYPCL.

OCKLIIBKM MM BH3HAEMO IIOETHYHI TBOPH TaKHMHM, IO 3JATHI
perpe3eHTyBaTH MUCKYPCHUBHI IIPAKTUKH HABKOJHUIIHLOIO CEPEeIOBUIIA,
aJjie Bce OJHO 3aJIeKHHMH Bl BJIACHUX, CyTO JITEPATYyPHUX JIEKCUIHHUX 1
KOMYHIKAI[IHHUX 3aco01B, TOITLIILHO PO3TJIAHYTH 0CO0JIMBOCT1
CeMAaHTHUYHOI TpaHcopMaIllli MIOeTHYHUX TeKCTIB bieiika, xoTpil
SKHAWKpAallle ONPHUABHIOITL PAIUKAJILHY HOBATOPCHKY CYTHICTH
OpuUTaHCBHKOI JIiTepaTypu “moOM PeBOJIIOINI Ta YBUPA3HIOITH MOTO
YCITIIITHY MHUCTEIIbKY CIIPOo0y BHBECTH HAITIOHAJBHY II0€3110 3a MapriHecHu
BJIACHOTO JTUCKYPCY.

Ha nepexonanns bieiika, HoBouacHa 11oe3is Horo Kpailu OyJjia came
TUM 3a4c000M, 3a JOIIOMOI'OI0 SIKOTO JIIOAWHA 37aTHA HapelTl 00 eIHaATH
MICTUYHE CAMOIII3HAHHSA, IIPHUPOJHY CIpPaBedJuBICTH (IIIJIKOM B JIycCl
11eostorii IIpocBiTHHIITBA), I CYTO 30BHIIIHI KYJIbTYPaJIbHI Ta CYCILIBLHO-
IIOJIITUYH]I YMHHUKHK, AK1 OyJHM TpPaHUYHO PO3MEKOBAH1 BIIPOJIOBIK
O0araThboX CTOpPIY Yepe3 BILJIMB TaK 3BAHUX ' IIMBLII30BAHUX BIPYBaHb,
IIOBEIIHKOBHX YMOBHOCTEI 1 COIT1aIbHO-KYJIBTYPHUX YMOBHOCTel. MureIinb
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BBaKaB, II0 PYHKIIIOHAJIBbHI Ta pedepeHIiHl KOHIUIII yC1X P13HOBUIIB
ITUCKypcy (M II0OeTHYHOTO IHCKYpPCy B IIEPIIy uYepry) OyJid OIHHM 3
IIATOMHX (PAaKTOpIB CIIOTBOPEHHS JIIOACHKOI  IIepIiiemifli  BJIACHOI
1IMeHTUYHOCTI Ta HABKOJIMIIHBOTO CBITY. ¥ CBOIX TBopax buieiik
HAIIOJIEIJIMBO HaMaraBsCs IIPUMBEPHYTH yBarum J0 IIOMIOHUX JIEKCHKO-
CeMaHTUYHUX (paabcuikalliii MaHIBHOIO JITEPaTypPHOI0 IHCKYpPCy Ta
“mimipBaty’  HOr0 OCHOBOIIOJIOMKH] IIPHUHIIMIIMN IIJISXOM a0COJIFOTHO
HECIIOJIBAHOTO [JIS YHUTAYIB IOETHAHHS Y3BUYA€HUX MOBHHX KOJIIB,
pedepeHITENX cXeM 1 CTIWIICTUYHHMX KOHBeHIN#. Ile wmaramgysaJjo
CBOEPIIHUX JIHTBICTUYHHUH cloppeasiaM, ad0 3K CBIIOMO KYJILTHUBOBAHUI
aBTOPOM TBOPIIEM CEMAHTHYHHHN XAa0C — JIOBLJIbHE IIepeMIIILyBaHHI Ta
BUIIQJKOBE IE€PEeHEeCeHHS 3MICTOBUX ATPHUOYTIB Y3BUYAECHHUX II0ETHUYHHX
eKCIIpeciii, BHACJIIOOK YOro JIeBOBA YacTKa TeKCTiB biieiika, Ha IyMKY
O1JIBIITOCT] CYYACHUX MOCIIIHMKIB OPHUTAHCHKOI0 POMAHTH3MY, Maiiike He
HIOTaeThCs PaIfloHAJbHIA HAaYKOBIHM 1HTepIIpeTarrii.

ITro xapakTepHy O3HAKy II0ETHYHOI TBOpUocTl bueiika mosxemo
moOpe IO0AYUTH BiKe Y IIEPIINX OIPUJIIOIHEHHUX TBOPAX MHUTILA, IO
yBitinim mo 30ipor “The Songs of Innocence” Tta “The Songs of
Experience” (crBopeHmx BmpomoB:k 1789-1805-ro poxkiB). ABTOp
MAaMCTEePHO IIOCJIYyTOBYETHCS J00pe 3HAMOMHM MOTO CIIIBBITYM3HHKAM
KYJIbTYPAJIbHIM KOJOM — OCOOJIMBOIO (POPMOIO HOIIYIIPHUX BIPIIOBAHUX
TBOPIB 1 PEJITHHUX TIMHIB, SK1 CTBOPIOBAJH M PO3MOBCIOIKYBATIH Y
Benukobpuramili HAOPUKIHIN BICIMHAIIIATOTO CTOPIYYS IIPOTECTAHTCHKL
ITPOIIOBLIHUKH-TUCEHTEPU 3 METOIO PEeJITIHHOr0 HaBYaHHS 1 MOPaJIbHOTO
BUXOBAHHA (CJIIJ 3ayBasKWTH, Io, IIomiomHo mo 30ipxm “The Songs of
Innocence”, abo & “Ilical HeBlHaHHS , IIJILOBOIO AYJIUTOPIIO IIMX TEKCTIB
Oynm mtu ¥ mimmTey). Pasom 3 TuMm, Bieil Takosk cBIIOMO KYJIBTHBYE
HEBUPIIILYBAJbHUN KOHMJIIKT MK (POPMaAJbHUMH U KYyJIbTYPaJIbHUMU
OUIKYBAHHAMK YHUTAYIB Ta IXHHOI TEKCTYaJILbHOI peaJsisairien. ABTOp
0e3yraBHO CTHMYJIIE y CBIZOMOCTI YHUTAYIB BIOTUYTTS 3MICTOBOI
Ie30pleHTAaIlll IMJIIXOM CTBOPEHHS IIePMAaHEHTHOTO KOH(MJIIKTY MIK
YCTAJIEHOI0 JIEKCUYHOI0 CEMAaHTHKOI Ta KIHIIEBHM 3MICTOM pedyeHb, a
TAKOK 0COOJIMBOCTSIMHM BHUKOPHCTAHHS CJIB y MOoBJeHHl. /g mpuriany,
BAPTO PO3TJIAHYTH BCTYIIHY YacTuHy 301pKHu “The Songs of Innocence”:

“Pipping down the valleys wild / Pipping songs of pleasant glee /
On a cloud I saw a child / And he laughing said to me. / Pipe a song
about a Lamb; / So I piped with merry chear, / Piper pipe that song again
— / So I piped, he wept to hear...”.
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Ha mepmmii morisn, BuUllleHaBeIeHHI ((parMeHT CTBOPIOE
BpaskeHHsA He JIMIIe CHUHTAKCUYHOI Ta MEeTPHUYHOlI IIPOCTOTH U
OesrlocepegHOCTl, ajie ¢ IIJIKOM OJHO3HAYHOI'O, MOHOJIOT1TYHOI'O
CeMaHTUYHO HAIOBHEeHHsI. ABTOP (IKMI TaKO0K BHUCTYIIAE ¥ POJI1 HapaTopa)
perpe3eHTye KOMIIO3HITIMHY CIIeHYy, B TOH Yac sK 1HINA [JifioBa oco0a,
MaJIeHbKa JUTUHA, peasidye IJIKOM KOHKPeTHUI MOBHUH IIeppopMaTUB
— HaKa3ye BUMHUTH IIeBHI Oli, K1 HapaTop oxXoue BHUKOHYe. BTiM, Koam
MK IIOYMHAEMO 3aMHCJIIOBATHCA HAI CEeMAHTHYHUM HAIOBHEHHSIM
1IHTePaKTHBHUX B3a€EMOCTOCYHKIB MI3K HUMHM, MU B1Ipa3y K OIHHIEMOCS B
3BUYHOMY MJisg DJjeiika cBITI IIapagoKcaIbHOI 3MICTOBOI JBOICTOCTI I
HEeBU3HAYEHOCTI.

Xoua mouatroBa dpasa “On a cloud I saw a child’ peamsye TumoBuit
JIOBOJI1 TUIOBUH JJ1s1 M1(POJIOr1I30BAHUX TEKCTIB OpHUTAHCHKMX POMAHTHUKIB
3MICTOBUH 3B sI30K (MOBEITh II00AYNB JUTHUHY Ha XMapl), MU T'eThb HIYOTO He
3HAeMO MpPO HMOro (paKTHUYHE pPO3TAIIYBAHHS Y 3MICTOBIH CTPYKTYpPl
BUIIEHABEEHOT0 YPUBKY (MOKJIMBO BOHU 000€ 3HAXOOATHCA HAa JIeCh
BICOKO B HeOl Ha XxMapi, a MOKe HapaTop JUBUTHCSI HA IUTHHY 13 3eMJIi?).
I HeomHO3HAYHICTL JIHINE IHTEHCUQPIKYETHCA y HAUIIEPIIOMY PAIKY
tBOpy “Piping down the valleys wild’, agxe Mu ¥ Tagkyu He MAaeMO, YU
aBTOP-MOBEIb TOBOPUTH JIMINIE IIPO TOJIOCHE 3BYYAHHS HOro 4YapiBHOI
MY3HUKH KpP13b JOJHHY, a00 K IIPO HOro BJICHE IIEPEMIIIEHHS B PeaIbHOMY
(hbisrmuHOMY ITPOCTOPl M MOIKJIMBICTH PO3THUBUTHUCS TOJUHY 3 Heba, ajske
BIH TAKOK 3HAXOOUTHCA Tech BUCOKO B HeO1? [lomiOHum umHOM, 31aTHICTE
IIOYYTH T'0JIOC IUTHUHH Ha XMapl 3yMOBJIeHa (PI3UYHOI0 OJIM3BKICTIO JI0 Hel,
YK OCOOJIMBICTIO MOBJIEHHSI MAaJiol JUTUHU, SKA TOBOPUTH HACTLIBKH
roJIocHO (200 K y SIKMHCH MICTHYHHM CII0Ci0), 110 TI MOMKJIMBO HOYYTH 3
moBepxHil 3emurl? Brim, 11l nUTaHHA 3aIHIITAI0THECA 0€3 BIIIIOBII].

IIpakTryHO HemiaBIagHE PAIIIOHAJIICTUIHOMY PO3YMIHHIO 3MICTOBE
CITIBBITHOIIIEHHS MK BTIJIEHUM y HapaTUBl 0AaraTo3HAYHOI BepOaIbHOIO
II€I0 Ta BUCTPYHUYEHOIO IMOETUYHOIO CTPYKTYPOIO CAMOTO TBOPY CTAE BCe
OL/IBIIT IIOMITHHUM OJIMIKYE OO0 3aBepIIeHHS TeKCTy. duTad oCTATOYHO
I'yOUTHCS Yy 3O0TaAKaxX IMOJ0 CEHCY YSIBHHX IIOMIH, CBIAKOM SKHUX BlH
HaveOTo ctaB. Mu mizHaemMocs, AK OIOBIIAY 3pWBAE KOMHUIIUHY U ITHIIIE
Helo, HeHade IIepoM, PSOKK BJIACHHUX IIICeHL Ha IoBepxXHl o3depa. IleBHa
piu, #ioro 3ycmyia mapHi (“And I stained the water clear”). ®iHaabHI
peuenna (“And I wrote my happy songs / Every child may joy to hear”)
VBHUPA3HIOIOTL He JIHIIe HeBlI'eMHe OJs TBOpUYOoCTl bJieiika BIOUyTTA
IIOETUYHOI IIPOCTOTU M JUTSIY0l Oe3IIocepemsHOCTl, ajie M BIEeBHEHICTH Y
HEeBUPINIYBAJIbHOI IIapaJoKCAJIbHOCTI HOBOYACHOI IIOETHYHOI MOBH
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POMAaHTHUKIB — 3aIlMCaHl Ha BOMIl BIPIII IIIJIKOM IIOHI0HI 10 BepOaJIbHHX
aKTIB 4Yepes3 IXHI0 HeJOBIrOBIYHICTD, ¥ sogHA “Oumuna 3 malibymmuso20”
(“every child’) moBiKy He 3MOKe IIPOUYUTATH OTHUX ‘WQACAUBUX NICEHDL .
TaxyuM YHMHOM, JIOKAJII30BAHHUU JIEKCUKO-CEMAHMYHHUI CyOCTpaT TBOPIB
Bieiika yTBOpOeThCcs He TLIBKH Yepe3 YCIIIIHE YUTAIlbKe OCATHEeHHS
IXHBOI BHYTPIIIHLOI CTPYKTYPH, ajie ¥ 3aBOIKH PO3YMIHHIO CIEIH(pIKKI
KOKHOI BepOaJbHOI [li, KOTpa 3aJIe:KUTh Bl HAIPOUyZd MIHJIHUBOIO
KOHTEKCTY aBTOPCHKOT0 II0OETUYHOT0 OaUYeHH.

YV moetnuHmx TBOpax bielika HaliMeHINNI HATIK Ha 1CHYBAHHS Xaii
HABITh IMILIIIIMTHOIO, aJie YCTAJIeHOr0, Ha3aBK/I1u 3aKapO0OBaHOI0 B CJI0B1
M JOCTYIIHOIO pAaIlOHAJILHOMY CHOPHUUHATTIO 3MICTy II€pMAaHEHTHO
“migpuBaerhbcst’ — 1HIAOBAHMMH  aBTOPOM  PAIITOBUMM  3MIHAMU
TPAOUINHHAX CEeMAaHTHYHHX AaTpuOyTiB. K HaCIIOOK, IIOCTIHHO
3pocTaioya KIJIBKICTh HAYeOTO I[IJIKOM JOCTYIHUX JIJIS PO3YMIHHS YaCTUH
IIOETUYHOI0 TBOPY BPEIITI-PEIIT TPaHCPOPMYEThCS Y IIMOCH ITIJTKOBHTO
HOBe I HeOUlKyBaHe — y CIIOBHEHUI 3MICTOBOI'O Xa0Cy, IepMaHEHTHUN Y
BJIACHIM CeMAHTHUYHIN HeCTA0lJIbHOCT] JIEKCUYHHUHN KOHCTPYKT.

ITomiObHe moemHAHHS XYOOMKHBOI JOCKOHAJIOCTI Ta TapMOHIMHOIL
ITLJTICHOCT1 OKpeMux (pparMeHTiB 13 3arajJibHUM 0e3J1aJI0M B3a€MO3B'SI3K1B
IOBLIBHHX 3MICTOBHX pedepeHIniii, Ha CIOKEeTHOMY pPIBHI He JIHIIe
I03BoJIsAe DBiefiky HeBHMMYIIIEHO II€PEXOIUTH Bl PO3MOBIAEH PO TIKKY
TIOJII0 MAJIEHbKHUX JIOHIOHCHKUX CAYKOTPYCIB 1 3HEIOJIEHUX HEeTrPeHST, M0
yCEeOCSIKHUX (PLI0COPCHKUX y3araJbHeHb Ta alOCTpakIlii Ha KIITAJIT
o0pa3lB MICTUYHOTO XJIOITYMKA Ha XMapax, a00 KpPOBOMKEPHOTO
“majtarodyoro’ TUTpa, IO IIpUATeII0e 3 ArHAM. Lla cTparteria Texcty
0e3yraBHO CTHMYJIIO€ UHTAIILKY HEBIEBHEHICTH IIIOA0 CaMOl IIPHUPOSU
MOBJIEHEBUX AaKTIB Ta IXHBOI 3JAaTHOCTI YTBOPIOBATH MOHOJIOTIYHI
CeMaHTUYHI CTPYKTYPH.

Y npomy ceHcl TBopu biieiika paguKaJIbHUM YHMHOM B1IPISHSIOTHCS
B1JI yCJIaBJIEHHUX 3pas3kiB “mipuunux 6anan’ (Lyrical Ballads) OpuraHcbkol
POMAHTHYHOI 110€e31i 3a aBTOPCTBOM CJIABETHUX IIOETIB- JIEHKICTIB , aJlsKe
BOHHK 3alepeduyioTh CcaMy MOKJIUBICTb HOPOAYKTUBHOI YHUTAIIbKOI
1HTepIIpeTaIli Oyab-IKUX YCTAJEeHHUX KYJbTYPAJIbHUX a00 II0eTHYHHUX
CeMaHTHUYHUX KOMIB. YMCJIeHH] perifHl Ta MidoJIoTIdHl MAaTeplasiu,
SKAMHU 13 BeJMYE3HUM €EHTYy31a3MOM IOCJIyToByeThbcst bBlieiik, pamrom
OTPUMYIOTH  IIIJIKOBHUTO BIOIMIHHe, aOCOJIIOTHO HemepegdOadyBaHe
ceMaHTHYHEe HAaIlOBHEHHs, a00 K B3arajil 3HHMKAOTb — 3aMIILyIOThCSI
peayiCcTUYHUMU KapTUHAMHU COINAJIbHO-IIOIITUYHUX IIePEeTBOPEHb, BTIM,
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JIIIe JJIS TOTO, 100 3HOBY IIEPEBTLIMTHUCI y I1030aBJIEH1 KOHKPETHMX
3MICTOBUX pedpepeHIniii, He30arHeHHo 0araTo3HadyHl 00pas3u-CUMBOJIH.

3BiCHO, AK CBOTO Yacy 3a3HauaB 13 I1boro mpuBoAy mapod. P. I'mexnep
y mpaiil “Point of View and Context in Blake’s Songs” (1957), “3 oenisody
HQ me, W0 KOXcHa 3 noemuunux 30ipox brelika ckaadaemubes 13 OKpemux
noem, 0yOb-aKa cnpoba ULJ1ICHO20 DPO3YMIHHA 8UMA2AE
KOHCYJIbMAMUBHO20 38ePHEHHS 00 3MICMYy UUX OKPeMUX CKJIAO008UX.
Jluwe markum wuHoM MU 30aMHL YC8L00MUMU ICMUHHUL UIJILCHULT 3MICM
iioeo eenuxux meopid”’ [Gleckner 1975: 92]. Ha mepmmit morsss,
3aIpOIOHOBAHA  BIOOMHM  JOCILOHMKOM  (popMyJia  aHAJIITHYHOI
1HTepIIpeTaIril Mosxke 3JaTHCSI TAKOIO, II[0 BPEIIITI-PeIlT T03B0JIAE BUABUTH
IIIOCh Ha KINTAJT HAYKOBO OOIPYHTOBAHOI'O, PAIlIOHAJILHOIO “KIHIIEBOIO
amicty’ TBopiB Bireiika — abo k& #oro “cemanmuuroeo s0pa’.

Pasom 3 TuM BuHHKae HEOOXITHICTH J0HACYBATH JO IIHOTO
BU3HAYEHHS JeIl0 CYTTEBE: CB1IOMO KYJIbTHBOBAHOTO aBTOPOM BHYTPIIITHS
HEBIIOPSAIKOBAHICTL IIEPCIEKTHB YHUTAIIBKOI peremni #M JIeKCHKO-
CEeMaHTUYHHUX KOHTEKCTIB KOKHOI 3 “OKpemux ckniadosux”’ 3amepeduye TaKy
MOKJINBICTD. IloMMIIKOBICTE BUCHOBKIB IIpod. I'1ekHepa — IIOMMIIKOBICTD
METO/IOJIOTIYHOI0 TaTYHKY — 3yMOBJI€HA THUM, III0 MHUTEIlbKe OadveHHs
Bureiika po3TiIsiaeThes y MesKax JIOTOIeHTpUYHOI Tpaaumii. Moro Texern
0asKaTh CIPUHAMATUA SK TaKl, B SKUX HEOOXITHO 1 MOYKJIMBO BIOIITYKATH
IIeBHUN “IeHTp — HaUBaMKJIMUBIIIE 3MICTOBe ocepennsa. Brim, macmigxkm
0araToplyHOTO BUBYEHHS 3MICTY OJIEHKIBCBKUX TBOPIB 3aCBLIYYIOTH
Oe3IIepCIIeKTUBHICT, TaKMX HaMmaradb. BoHm gocl He [Jal0Th
IIePEeKOHJINBOTO Pe3yJIbTaTy, IMPUUHATHOIO JJISA BCIX, XTO TaKl IIOIIyKH
3miicaioe. Takoro pesyapTaTy BOHH IIPOCTO HE MOMKYTH HdAaTH, aIKe
HEeMOKJIMBO BIOIIYKATH “TIeHTP TaM, [e BiH He 1CHye 1 He MOke 1CHyBaTH.
Hamre posyMmiHHS IIOHATH “3MICcmMo08a HANOBHEHICMb Ta “ceMaHmuuHe
a0po” wopecmoHaye 3 imeamu Haxa eppigu, axl moxomars me 3 1966
POKY 3 ¥oT0 ycsaaBjeHol mpoMoBH B yHIBepcuTeTi [xoma ['onkinca (CIIIA).
Ax Bimomo, Tomli Jleppima He JmIIe OKpecaIuB HEOOXITHICTH
IeleHTPYBAHHSA CTPYKTYpP MHCJIEHHsS Ta BIIMOBH Bl HaMmaraHb
PO3TJISIIATH TEKCT SIK TOTAJII30BAHY 3aMKHYTY ITLITICHICTb.

3MmicToBEe, ceMaHTHYHE SAApO Ilependadae IIeBHY 3MICTOBY
BM3HAUYEHICTh Ta CKIHYeHHICTh. Aje, 3a ngymkoio Jeppigu, et
JIOKAJTI30BAHUM CEeMaHTUYHHHA IIeHTP Hacumpasdl € “‘nosiem” BLIBHOI,
HECKIHYeHHOI I'pu pi3HUILb (“3amiwens’) 3MICTY Ta 3HAUEHD Y CKIHUCHHUX
Mme:xkax: “Ile, no cymi, nosie 8inbHOI epu, mobmo noJsie HECKIHUEHHUX
3aMIULEHb Y 3AMKHEHOCL HeCcKIHYerHHo20 ancamono. Lle none dozsonse
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MaKl HeCKIHYeHHL 3AMIUeHHS MIAbKU MOMY, U0 3AMICIMb Mo20, U,00
Oymu He8UUePNHUM NOJIeM, AK Ue MAEMO Y KJAACUUHIL eilnome3l, 3aMICMb
oymu docums poasiocum, Uomy uo2ocb Opakxye, Opaxkye ueHmpy, AKUU
eanvmye 1 dae niocmasu ons epu 3amiwend’ [Hdeppima 2001: 628]. ¥V
TepMiHAX JeKOHCTPYKTHBI3MY Ile 3MICTOBE, CEMAaHTHUYHE SIpOo ICHye, 3a
caroBamMu Jleppigu, Ha OHTOJOTIYHHX yMOBax IIOCTIMHOI peaJsi3airii
“onpucymmnennsa tioeco siocymuocmi’ [Heppima 2001: 628]. Boro BTliIIoE
CBOIO 3JaTHICTh IIOCTIMHO IepedyBaTH y CTaHl HeCTaOlJILHOCTI, JOIIyCKATH
Ta 340X04YyBATH ‘GlJbHY epy 1HIIMX 3HAYeHb 1 3MICTIB, 3JaTHICTD
3HHUIIyBATH  CBOIO  BHYTPIIIHIO  1JeHTHYHICTL 1  IIPOBOKYBATHU
OaraTo3HavHICTh BiamiHHOcTei. CaMe TOMy HasIBHI CHOIOAHI YHCJICHHIL
BU3HAYEHHS 3MICTy TBOpIB buileiika He MoOKHaA BU3HATU a0COJIFOTHO
BipauMu. HKoskHe 3 HMX 3yMOBJIeHE BH3HAHHSAM SIKOIOCH OKPEMOIO
CEeMaHTUYHOTO KOMIOHEHTY SK HANUTOJOBHIIIIOT0, HE3MIHHOTO IIEHTPY, IO
JIOMIHY€ HaJ yCle 10eHHO-XYI0KHBOI0 CTPYKTYPOI0, BHACIIIOK YO0 BlH
IIePeTBOPIOETHCS HA 3aCTUTJIe, He3MIHHE YTBOPEHHS, IT030aBJIeHe KUBOTO
SKUTTS BHYTPIIIHIX IIPOTHUPIY.

Poarasuemo, 11 npukaIagy, OOUH 3 HAMBIIOMIINIKX TeKeTiB Bireiika
— Bipmr “London”, akuit BBaskaeThCcsa HAPLKHUM KaMeHeM 301pKHu “Songs
of Experience”:

“I wondered throu’ each chartered street, / Near where the charter’d
Thames does flow. / And mark in every face I meet / Marks of weakness,
marks of woe. / In Every cry of every Man, / In Every Infants cry of fear,
/ In every voice: in every ban, / The mind-forg'd manacles I hear / How
the Chimney-sweepers cry / Every blackening Church appalls, / And the
hapless Soldiers sigh, / Runs in blood down Palace walls. /But most thro’
midnight streets I hear / How the youthful Harlots curse / Blasts the new-
born Infants tear / And blights with plagues the Marriage hearse”.

HeBa:xkxo momiTuTuH dYHCIEHH]I BepOaJIbHI IIepexoqd  MLK
BI3yaJILHOIO Ta CJIYXOBOIO €KCIIPEClE0 aBTOPCHKUX BpaskeHb Bl IOJOPOKL
IIOXMYPHUMH BYJIHUIIAMH OPHUTAHCHKOI CTOJIMIIL, PE3yJIbTATOM SKHX CTae
3pocTapye BIOYYTTS IIOBHOIO BIACYTHOCTI Oomaii SKOICh CTaOLIBLHOCTI
KIHIIEBOI UYMTAIIbKOI pelfemirii. 3pelnTor, HANPUKIHII TEKCTy, MH
OCTATOYHO OIIMHSEMOCS B IIOJOHI AaBTOPCHBKOI “BLIbHOI TIpu 13
HECIIOJIBAaHUMHU MeTaQOPUYHUMHN TpaHCpOpMAINAMU ¥ 3aMIIIeHHAMHA
BISyaJIbLHUM Ta CJYXOBUX 00pa3iB, IO 3yMOBJIIOE HEBUPINIyBaJIbHI
MUTAHHSI — JJIS IPUKJIALY: K Moke maad caskorpyciB (“the Chimney-
sweepers cry”) abo & 3iTxaHHsa craporo coymgara (“the hapless Soldiers
sigh”), KOTp1 Uye OIOB1IAY, PAIITOM MOKe TPAHCPOPMYBATHUCI HA IIOTOKU
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kpoBl (“Runs in blood down Palace walls”) Ha cTiHAX KOPOJIBCHKOTO
naJsairy? Bapro 3asHaumTH, 1110 aHTJIOMOBHI KPUTHKHU M JOCILIHHUKH 0
IIbOTO Yacy HaMaramoTbCsd BIOINIYKATH  BIAMIOBIAR HA  IIOJ10HI
HEeBUPIIIyBAJIbH] 3aIUTAHHS, II0 BUHUKATL IIIJIKOM IIPHUPOIHO IIifT
BILIMBOM JIBOICTUX JIEKCHUKO-CEMAHTUUYHMX acoraiii B moeml “London”.
BriM, emuHOIO HecymepedsJnMBOIO BIAIOBIAAI0 HA TOJOBOJIOMHI MOBHI
napagokcu bueilika cirlg BU3HATH BIJCYTHICTH HE3MIHHOI'O 3MICTOBOIO
ocepenasi, HABKOJIO SKOIO MOKJINBO BHOYJAyBaTH IIEBHY CTPYKTYpPH
3Ha4YeHb 1 KOHTEKCTIB.

[lomiOHMM YMHOM, aBTOP CTBOPIOE HAIPYKEHUH CeMaHTUIHUN
KOHTPACT MK  PeryJdpHHM  3aCTOCYBAHHAM  y3araJIbHIOIUHX
CJIOBOCIIOJIyYeHb 13 “every’ (every face, every cry, every Infant, every face)
Ta apTUKRJIIB “the”, AK1 11eHTPyIOTH yBary Ha OyIIIMTO 1HIUBIIYaI130BaAHUX
mioBux ocobax 1 seuiax. OmHak, um crupasal bieil roBopuTh Ipo CBlit
peaJbHUII JOCBII IPOTYJIAHKM BYJHUIIIMH plOgHOTO MicTta (He
y3arajgpHeHui, “‘not all, not every’) — mpo Te, II0 aBTOP-OIOBlIAY
3ycTpluae Ha CBOEMY IILJISAXY, UM $KOJHOI'0 3MICTOBOTO IIePexoay HacIpas/l
He BlOOyBaTHCs, I MOBa TaK caMoO e IIPO IMOCh YHIBepcaJbHe, IO B
aHIJIIMCHKIA MoB1 mpeacrasieHl 3a 3paskom — “The Rose is one of the
symbols of love’? Ile BlgUyTTss HEBHM3HAUYEHOCTl IOJATKOBO IIICHJIIOE
BUKOPHCTAHHSA YacoBol opmu “Present Simple” y pedeHHSAX Ha KIITAJIT
“I wonder...; I meet...; I hear...”, BHACTIOK Y0ro (3aMICTh KOHKPETH3AIIll
KIHITEBOTO 3MICTY BCl€l OIIOBIIl IIIJIIXOM AaKIIEHTYBAHHS CIIEI(IYHUX
0COOJIMBOCTEI KOMKHOI MOBHOI 11) BIIOYBAETHCS IMILIIIIUTHE PO3SMUBAHHS
CEeMaHTUYHUX aTPHOYyTIB IILJIIXOM HECIOJIBAHOIO0 CHHTE3y (3aJIeKHOIO
BUKJIIOUHO BlJ MIHJIMBOI'O aBTOPCHKOTO HACTPOIO) OIIPUABHEHNX B TEKCTI
JIIHTBICTUYHUX Ta PedepeHIIIAHIX CTPYKTYP.

BucuHoBku. PosriisgsHyra B CBITJII  BHIIE3TaJaHHUM JIEKCHUKO-
CeMAaHTHYHUX [IapaJoKClB, IIoeTHYHA MoBa bueiika (Ipo III0 MHUTEIb
OesriocepenHbo 3ragye v “Beryml” mo ctBopenoi misHimre moemu “Milton
and Jerusalem”) yBupasHOE CBlIOME TSIKIHHS MUTIIA OO0 TBOPUUX
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX eKCIIePUMEHTIB. Bl/IbIly YacTuHY HOro II0eTUYHO1
Kap'epu DBieiika HEIOKOIIM HHTAHHS, KapIUHAJIBHI /IS MHCTEIHKOI
IporpaMy HAITIOHAJBLHOTO MICTEIITBA: OCKLIBKK TPamUIlHA II0e31sd
BBAKAJIKCS CBOEPIIHOIO JAHMHOI “BHCOKUM KYJIbTYPAJILHHUM 3000yTKAM
MUHYBIIIUHHA, K MIT HOBOYACHUI OPHUTAHCHKHH II0€T — IIPEICTABHUK
IIIOMHO CTBOPEHOI, HOBATOPCHKOI Teull POMAHTHU3MYy — CKOPHCTATHCS
IIOCBIIOM MOIIEPEeIHUKIB, He ITOTPAIIMBIIN B II0JIOH IXHHOTO €CTeTUYHOTO i
KyJabTypaabHoro gocBimy? CwmiamBl (xoya ©  [Oelio  oOMesKeHl
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bopMaIbHIMI paMKEaMB TPATHUIINHOIO IIMCHMEHCTBA) €KCIIEPUMEHTH 13
“HapomHOI”  PO3MOBHOI MOBOIO, CIPOOM CTBOPEHHS aBTOPCBHKOI
“mpeomicpostorii’, abo K IIOIIYKH HOBOIO, HEPHMMOBAHOI'O0 IIOETHYHOIO
popMaTy cTaam CBOEPITHOI MHCTEIILKOIO BIOIIOBIAAI0 HA Il ITHTAHHS
dbyrmaTopis “Ozepnoi Ilkoam”’, SKMX CHOTOAHI BH3HAEMO IIIOHEPAMU
OpUTAaHCHKOrO POMaHTH3MY. BTiM, HeBuUpiIyBaabHl, abo & “Oe3ymul’ (3a
kBastiikariero Bimbama Bopacsopra) MoBHI mIpoTupiuds TBopiB bieiika
JISIKAJIM ¥ BIOIIITOBXYBAJIM HABITH MOT0 BIAJAaHUX IITaHyBaJbHHUKIB. Jlumire
HACTYIIHA TeHepalls aHTJIOMOBHUX MUTIIB CIIPOMOIJIACA IIPOIYKTHUBHO
cropucrasiacsa mocsigom Bireiika. IlpencraBHmkn “msHBOro” pOMaHTH3MY
B jiteparypl Bemuxoopuranii (JIopx Batipon) ta Cmosmyuenmx IllTartis
(Boanr BirmeH) 3yMlIm IIOBHOIO MIPOI peasi3yBaTH MOI0 €CTeTHIHMNI
IIOCB1J y BJIACHUX TBOPAX.

HoBl Ta BammBl 3 OrjIgay Ha CTAH Cy4acHOrO T'yMAaHITAPHOIO
3HAHHA TEeHIeHINI peremiii 3MICTy TBOpPIB bJeiika IIpOCTeRYIOThCS
YIIPOJAOBYK OCTAHHIX JECATHUPIYU y HpallfgXx MPHUOIYHUKIB aMepPHUKAHCHKOTO
BaplaHTy Teopli Ta IIPAKTUKH JeKOHCTPYKTHBI3MY (€JIbChbKa IIKOJIA,
repMEeHEeBTUYHHUN  JeKOHCTPYKTUBI3M).  3aCTOCOBYETBHCSI  KOMILIEKC
IeKOHCTPYKTHUBICTCHKUX IPUHOMIB, OB s13aHuX 13 1mesavu HKaxa Jleppiou
Ta aMepuKaHchbKoro mocaimuauka lloms me Mama. Texceru poariasmaroTb
BIJIIOBLIHO 10 3araJIbHOI JeKOHCTPYKTHUBICTCHKOI IIPAKTUKH: 3HAXOIUTH B
HBOMY BHYTPIIIHI CYIIEPEUYHOCTI, 3yMOBJIEHI PHUTOPHUYHOIO IIPHUPOIOI0
TEKCTY, OIO3UIIll, IK1 He 3JaTeH CIIPUUHATH IIePeCclYHUN YuTad, SKUX He
IIoMIiYaB ¥ caM aBTOpP, OCKLJIBKKM BOHH [JICTAJIMNCh HMOMY Y CIIQA0K BIMI
IUCKYPCUBHUX IIPAKTUK MHUHYJOTO. BTiM, HacTtaB dYac 3po3yMiTH, IO
moe3is bielika miassarae MeKOHCTPYKIII He JIMINle Ha THX IIJcTaBax, Ha
SKUX MOKe OyTH IMOIaHuM HEeKOHCTPYKINI Oynb-axmit iHmrmmit Texct. Ha
vacl 3aBIaHHsS IIepexoay BIO eMINPHUYHOI KoHcTaTailli QakxTIiB [0
peaJgbHHUX CIIPO0 3PO3yMITH MHUTIL Yy CKJIAJHOCTI 3B’A3KIB 13
BH3HAYAJILHUM IJIsI OPUTAHCHKOTO POMAHTU3MY 3aBIAHHSI PaJUKAJILHOTO
OHOBJIEHHS HAITIOHAJILHOI  1oe3ll. Taxa  mepcueKTHBa  1CTOPHKO-
JITepaTypHUX 1 MOBO3HABYHMX CTYMIM MHOETHYHOI cIagimuHu bieiika
BUCTEJISETHCSA IMHUPOKKM, J10Cl HEYTOPOBAHUM IILJIAXOM, HA KOTPOMY,
ITIJTKOM B1POTIJTHO, YaTye HeOOX1THICTH JOCJIIIKYBATH IPOIECH JIEKCHUKO-
CeMAaHTHUYHUX TpaHcpopMaIllil yclel KOTOPTH KJACHUKIB AHIJIOMOBHOIO
POMAHTH3MY.
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ABTOPCBHKUHI KOJIEKTUB

Anagpxo JIMmurpo OsnexcaHapoBud — KaHIuIaT (PLIOJIOTIYHUX HAYK, JOIIEHT,
JOIIEHT KadeIpu poMaHO-repMaHCbKol dQiaosorii PiBHEHCHKOro mep:kaBHOIO
ryMaHITAPHOrO yHIBepcurery. Koo HayKoBHMX 1HTEpeciB: CeMacloJIorid,
OHOMACIOJIOT1sI, TeOplsa HOMIHAIII, 31CTaBHA JIEKCHUKOJIOrLS, JIHIBOKYJILTYPOJIOTLS,
€THOJIIHTBICTHKA.

Binoycosa Terama IlasiaiBma — xamgugar (QLIOJOTIYHHX HAYK, JJOIEHT,
npodpecop kadempu CI0BSIHCHKOI (plIoJIorii Ta 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA
Kaw’srers-Ilominbebkoro HalloHaJ bHOTO yHIBepcuTeTy imenl IBama Orienka.
Komo mwaykoBux 1HTepeciB: CydacHl TeHEHINI POCICHKOIO CJIOBOTBODY,
(byHKITIOHAJITLHUN aclieKT BUBYEHHS Ppa3eoJiorii, KOTHITUBHA OHOMACIOJIOT1s.

Jdemenuyx Omner BomomummmupoBud — moKTOp (ILIOJIOTNYHMX HAYK, JIOLIEHT,
3aBlIyBau Kadeapu poMaHO-TepMaHCHKOI ¢isosorii PIBHEHCHKOTO J1ep:KaBHOTO
ryMaHITapHOro yHiBepcuTeTy. KoJ10 HayKOBUX 1HTEPECIB: TepMaHChKe, CJIOB STHChKE
1 31CTABHO-TUIIOJIOTIYHE MOBO3HABCTBO, KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA, (PYHKIIOHAJIbLHA
JIHTBICTHKA, JJIHIBICTUYHA CEMAaHTHKA.

Kaniniuenko Muxaiio MuxaijioBud — KaHIUIAT (PLIOJOTIYHUX HAYK, JTOIIEHT
Kadeapu poMaHo-TepMaHChKO]I (hiosrorii PIBHEHCHKOrO Iep:xaBHOro ryMaHITaApHOIo
yHiBepcuTeTy. Koo HAyKOBUX 1HTEpeciB: JIITepaTypPO3HABCTBO, aMEpPUKAHICTHKA,
icropis gitepatrypu Bemukoopuramii it CIITA 19 cr.

Kimamyx Amacracia Bosmogumupieua — acmipanT PiBHEHCHKOTO JepiKaBHOTO
ryMaHiTapHOro yHiBepcurery. KoJi0 HayKOBHX i1HTepeciB: 31CTaBHO-TUIIOJIOTIUHE
MOBO3HABCTBO, KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA, JIIHTBICTUYHA CEMAHTUKA.

Koucranrinopa Onena BikropiBHa — xammumar (plIoJOrYHUX HAYK, TOIIEHT
Kadeapu poMaHO-TepMaHChKOI (hitostorii PIBHEHCHKOrO Jep:xaBHOI0 I'yMaHITaAPHOTO
yHiBepcuTeTy. KoJio HayKoBUX iHTepeciB: repMaHChbKe MOBO3HABCTBO, JIEKCUKOJIOTS,
TePMIHO3HABCTBO, ITIePEKJIAT.

Koconanos Bagum IBamoBu4Y — HesaIe:KHUI MHOCTITHUK (CTAPIINMI BUKJIAIAY
kKadenpu 1Ho3eMHUX MOB HalrloHaJhbHOTO YHIBEPCHUTETY BOJIHOTO T'OCIOIapCcTBa Ta
mpupooxkopucTyBauus). Koo HaykoBuxX 1HTepeciB: aHIJIichKa MOBA, 3araJibHa
Jnexcurorpadisi, ceMmacioyoris.

Kyuma Terana BanepiiBHa — kauauaat QiIoJ0TIYHUX HAVK, JOIEHT Kadeapu
poMaHoO-TepMaHChbKOl  iytosiorii  PiBHEHCBKOTO JIep:KaBHOTO TYMaHITAPHOTO
yHIBepcureTy. KoJio HaykoBHX 1HTEpECIB: TepMaHChKe, CJI0B THChKe, TOP1BHSJILHO-
1CTOPHAYHE 1 TUIIOJIOTTYHE MOBO3HABCTBO, IICUXO0JIHIBICTHKA.
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Muxaitiosa €ausasera BikTopiBHa — xammummaT QpLI0JOrYHUX HAYK, TOIIEHT
Kadeapu poMaHo-TepMaHChKO]I (itosrorii PIBHEHCHKOro Jeps:kaBHOrO I'yMAaHITaAPHOI'O
yHiBepcuTery. Koyio HaykoBHX 1HTEpeciB: TEOpeTHYHa IpaMaTHKa, MOPJOJIOrisd,
MopoTaKkTHUKa, MOpd0odOHOJIOTLSA, MOP(heMIKa, IIparMaTUKa, CTPYKTYPHA JIIHTBICTUKA.

Misia Kocraurun IBamoBu4 — mgoKTOp QLIOJOTIYHMX HAyK, Ipodecop,
3aBlayBay Kadeapu 1HO3eMHOI (LI0JIorii, IepeKJIagy Ta METOOIUKN HaBYaAHHSI
JIBH3 “IlepesciaB-XMeJIbHUIBKUN [ep:KaBHUN [IeJaroriuHUil yHIBEPCUTET
imeni 'puropis CroBopogu”. Koo HayKoBUX 1HTEepeciB: 3icTaBHE MOBO3HABCTBO,
3iCTaBHA JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1S, IIEPEKJIaI03HABCTBO, TEOP1d pa3eosorii.

Opea Ipuna IBaniBHa — KaugugaT QPLIOJIOTIYHUX HAYK, JOIIEHT, JOIIEHT Kadeapu
pomMano-repMaHchbkol  Quosorii PiBHEHCBKOro  JOep:kaBHOrO0 TI'yMAHITAPHOIO
yHiBepcurery. Koo HaykoBHX 1HTEpeCIB: JIIHIBICTUYHA CEMAHTHKA, PPa3€e0JIoridHa
CEMAaHTHKA, KOTHITUBHA JIHTBICTHKA.

IIasnoea Onbra IBamiBHA — KaHguAAT (PLIOJIOTIUYHMX HAYK, JOLEHT, IIpodpecop
Kadenpu POMAaHO-TepMAaHChKOI dpisoorii PiBuencbrOIO JIePsKaBHOIO
rymaHiTapHoro yuiBepcurery. Koo HaykoBuMX iHTepeciB: 3araJjibHe, 3icTaBHE 1
pyHKINOHAIbHE TEPMIHO3HABCTBO.

IIaBinoscsrka JIogmmiaa OnexkcaHapiBHa — KaHaummaT (QLIOJIOTYHUX HAVK,
JOIIEHT, JOIEeHT KadeIpu poMaHO-TepMaHChbKOI iigosorii  PiBHeHCHKOro
JIep KaBHOro ryMaHITapHOro yHiBepcurery. Koo HayKoBHX 1HTEpeciB: 3iCTaBHE
MOBO3HABCTBO, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1SA, aKCIOJIOTIYHA CeMAHTHKA, IparMaTHUKa.

Iloramuayx Cgeitnana CepriiBHa — kKaHmgumar QLIOJIOMYHUX HAYK, JOLIEHT
kKadenpu 1Ho3eMHUX MOB HalrloHaJhbHOTO YHIBEPCHUTETY BOJHOTO T'OCIOIapCTBa Ta
IPUPOIOKOPHUCTYBaHHs. Koo HayKoBHX I1HTepeciB: 3iCTaBHE MOBO3HABCTBO,
aKCloJIOTIYHA CEMAaHTHUKA, KOTHITUBHA JIHTBOKOHIIEIITOJIOTS, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIA.

Tapacoxk Haramxia IOpiiBua — xaggugaT pilaogoriyHUX HAYK, JOIIEHT, JTOIEHT
Kadpeapu poMaHO-TepMaHCHKOI (pitos1orii PIBHEHCHKOTO Iep:KaBHOTO TYMaHITAPHOTO
yHiBepcuTeTy. KoJio HaykoBHX I1HTepeciB: CJIOBOTBOPEHHSI Ta HdepUBAIA ¥
(bpaHITy3bK1i MOBI.

Tponina Hiuma IlasaiBaa — mokTop giosoriyHmux Hayk, mpodgecop, mmpodecop
kadeapu caoB’ SHCHKOI (pitostorii XepcoHChKOro JIepskaBHOro yHiBepcurery. Koo
HayKOBHX 1HTEepPeCIB: ceMaHTHYHA JIepUBATOJIOrIS, COITIOJIIHT'BICTHKA,
IICUXOJIIHTBICTHKA, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1S, MOBA 1HTEPHETY.

211



Cemarnmuuna depusauis NeKCUKU 8 MUNOJI02TYHOMY 8UCBIMJICHH]

Hayxose Buganus

CEMAHTUYHA JEPUBAILIA JIERCUKNA
B TUIIOJIOITYHOMY BUCBITJIEHHI

Konexmusna monoepagis
IcTopis Ta croromeHHA (P1I0JIOTIYHOI HAYKH

Tom 1

Academic Edition

LEXICAL SEMANTIC DERIVATION
IN TYPOLOGICAL PERSPECTIVE

Collective work
History and Contemporaneity of Philological Science

Volume 1

®opmat 60x84 V16
[Tamip odcernmit. [Ipyk pusorpadpiuHmii.
lapuitypa Century Schoolbook.
YMm. op. apk. 11,2. Haxsang 100.

PemaximitHo-BMpaBHAYAHA BT
PiBHeHCBHKOTO Iep:xaBHOTO I'yMaHITAPHOIO YHIBEPCUTETY
M. Pisue, 33000, Bys. Ct. Bangepu, 12
tes1.: (0362) 26-48-83

Hpyx: “ITapal’padgp+’

M. PiBue, 33000, Bys. 'erbmana Masenu, 6/8
ten.: (0362) 26-49-27

212



